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PRÉFACE. 



De tous les voyageurs qui, jusqu'à ce jour, ont 
parcouru le Levant, de tous les Français qui, depuis 
la conquête d'Alger, ont été dans le cas de visiter 
ou d'habiter cette colonie, il en est bien peu, sans 
doute , qui n'aient du , pour leur usage particulier, 
se faire un Vocabulaire, plus ou moins étendu, de 
l'un ou de plusieurs des idiomes ici contenus; il n'en 
est aucun, j'ose l'assurer, qui n'ait dû plus d'une fois 
regretter l'absence d'un livre de la nature de celui-ci. 
Voyageur moi-même, je me suis souvent demandé 
comment, depuis plus de trois siècles que datent 
nos premières relations avec Constantinople et I éta- 
blissement de nos premières autorités dans les di- 
verses Échelles de ce vaste empire, îl ne s'est trouvé 
personne à qui l'idée soit venue de rédiger un livre 



d'une utilité pratique aussi réelle. Je me demande 
aujourd'hui encore comment, depuis bientôt huit 
années que nous possédons Alger, personne n'a 
songé à faciliter à nos nombreux compatriotes l'é- 
tude d'une langue dont , chaque jour, ils ont un si 
grand besoin. 

Il faut avoir voyagé pour comprendre ce que peut 
rendre de services un volume en apparence aussi 
peu important que celui-ci , pour bien comprendre 
aussi la manière dont| il doit être fait, les mots et 
les locutions qu'il doit indispensablement contenir, 
pour le rédiger enfin d'une manière vraiment profi- 
table ; et si l'idée d'un semblable ouvrage a pu venir 
à l'esprit de quelques-uns , j'aurai du moins le mé- 
rite de l'avoir mise à exécution. 

» 
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L'embarras est grand pour celui qui, seul, et sans 
le secours d'aucun interprète , se trouve au milieu de 
peuples dont les langages lui sont entièrement in- 
connus; quel ennui, quelle gêne, pour la moindre 
explication, pour un mot à dire, (d'être obligé de 
mourir à quelque voisin, d'éprouver l'indifférence 
de tel compatriote, la désobligeance de tel autre! 
car le même homme est bien différent parfois en 
pays étranger de ce qu'il serait dans le sien propre. 
On a d'ailleurs à redouter en Orient une classe d'hom- 
mes dont les services intéressés ne sont pas tou- 
jours sans inconvénient : je veux parler de certains 
faiseurs d'affairée, moitié interprètes, moitié courtiers, 
familiers avec nombre de langues et n'en parlant cor- 
rectement aucune, incapables de lire ou de rédiger 
la moindre note et visant partout à se rendre indis- 
pensables. A leur occasion , je dirai qu'il vaudrait 
mille fois mieux, ne connaissant que peu de mots, 
exprimer soi-même sa pensée en langage d'écolier 
que de la faire traduire. 



C'est dans cette intention , c'est en vue de rendre 
possible au voyageur l'expression de ses premiers 
besoins, de le familiariser peu à peu avec les langages, 
que j'ai rédigé ce livre. Je ne l'ai conçu ni pour le 
philologue ni pour l'orientaliste; avec une apparence 
plus scientifique, il m'eût, sans contredit, demandé 
moins de peine : mais de quel avantage eût-il été à 
celui que j'ai voulu servir, insouciant que je le sup- 
pose d'apprendre des langues qu'il devra oublier, sans 
loisir d'ailleurs pour s'en occuper? L'important, pour 
cclui-oi, c'est une nomenclature des mots les plus 
usités, des locutions, des phrases les plus nécessaires; 
c'est une prononc iation transcrite avec la plus grande 
correction , aGn qu'il puisse ainsi espérer d'être com- 
pris. A tout cela, je me suis appliqué avec un soin 
et un scrupule dont je puis tirer quelque vanité, car 
un travail de cette nature, ré digé avec conscience, 
ne peut rapporter aucune gloire à son auteur; il est 
le plus aride peut-être et le plus ingrat de tous les 
travaux. 
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Loin de moi l'idée de prétendre ici contester le 
mérite de tant d'orientalistes, dont la science ne 
saurait être mise en doute ; il en est, parmi eux, dont 
j aime à me rappeler , dont je suivrais encore avec 
fruit les leçons; mais, je ne saurais le dissimuler, 
la plupart de ces leçons, excellentes pour celui 
qui ne veut connaître que les livres, sont bien in- 
suffisantes a celui qui a besoin de parler; une étude 
nouvelle deviendra indispensable à ce dernier, et ce 
n'est ni sans travail ni sans ennui qu'il parviendra à 
connaître les mots, les locutions du domaine exclusif 
de la langue vulgaire, et à adopter une prononcia- 
tion correcte et intelligible , tant est grande dans les 
langues de l'Orient la différence entre l'idiome littéral 
et le Langage parlé (i). 

Le titre que j'ai donné à cet ouvrage indique ass<*z 



I le but que je me suis proposé; c'est pour le voya- 
geur un véritable VatU mecum ; à la différence des 



qui tous, 



ou abrégés, 



lexique 

ne contiennent que les seuls 
présens, ce Vocabulaire fera connaître au lecteur les 
divers modes et temps de chaque verbe le plus néces- 
saires dans la conversation ; et cela , non-seulement 
en ce qui a rapport aux verbes actifs , mais encore 
à l'égard des verbes passifs , neutres, négatifs et au- 
tres d'un usage si fréquent et parfois difficile. J'ai pris 
le soin, encore, d'accompagner d'exemples la pres- 
que totalité des mots , et j'ai toujours pris ces exem- 
ples parmi les locutions les plus usitées. Il m'a paru 
plus utile de rejeter à la fin du livre , pour que le 
lecteur puisse y recourir plus facilement, les non.s 
des mois , ceux des semaines, et les noms de nombre 



(0 l'ne rho«e m'a 



nnsde 



sucll 



, cl le peu d'importance qu'iU attachent . 



> plu* bneux philologue* , c'est le peu de cas que ceux-ci 
nue prononciation ; (uni lien avec le» ourragr» les plus diflicik 



faire de U 
1s ignorent et 



dédaignent murent d'apprendre ces locutions ces phrases du vulgaire dont le voyageur s sans cesse besoin, enseignant des idigmrs vivaos comme 
laas nos écoles, la langue d Homère au celle de Virgile. 
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et cardinaux, habituellement confondus 
dans le corps même des lexiques ; en6n, j'ai donné, 
en tête du Vocabulaire , sinon un extrait de la gram- 
maire de chacune des trois langues ci-dessus , du 
moins quelques mots sur ces grammaires et un 
aperçu des déclinaisons et conjugaisons générales, à 
l'aide duquel le lecteur pourra facilement, avec un 
peu de pratique, former de lui-même certains cas , 
genres ou nombres, certains temps et personnes que 
je n'ai pas toujours pu insérer dans ce volume ; il 



me saura gré aussi de lui avoir offert , dans la co- 
lonne du français, la langue italienne qui, bien que 
généralement connue , n'est pas parlée par un très- 
grand nombre, et qui pourrait être rangée parmi les 
langues de l'Orient, tant elle s'y trouve usitée. Aussi, 
à l'aide de ce livre , le voyageur français pourra être 
facilement compris dans les pays où j'ai eu en vue 
de l'accompagner, en Turquie, en Grèce et dans les 
États Barbaresqucs ; j'ajouterai en Syrie , en Egypte 
et même dans une partie de la Perse. 
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OBSERVATIONS 

Indispensables à lire pour se servir avec fruit du présent Ouvrage. 



Le lecteur, quelque étranger qu'il puisse être aux 
langues de l'Orient, soupçonne d'avance les dissem- 
blances que leurs divers alphabets peuvent offrir 
avec le notre ; celui qui a quelque connaissance des 
idiomes de l'Europe sait déjà que nombre de lettres 
de ces divers idiomes n'existent pas dans le nôtre ; 
que la jota espagnolle, par exemple, ou le ch des 
Allemands, que le c italien, le iîtri des Russes et le 
th anglais n'ont en français aucun équivalent ; que 
notre e muet à nous-mêmes , que plusieurs de nos 
diphtongues et toutes nos nasales sont , à leur tour, 
inrendabltt dans les alphabets ci-dessus ; il croira 
donc facilement que la transcription à lui offerte dans 
ce livre ne peut être entièrement parfaite ; il com- 
prendra les peines que cette transcription a dû m' oc- 



casionner, et le besoin que j'ai eu d'adopter, comme 
le font la plupart des orientalistes, divers signes et 
caractères pour appeler l'attention sur certaines let- 
tres que l'alphabet français était impuissant à repré- 
senter. 

Parmi tanf et de si diverses langues parlées en 
Orient , la langue turque , celle au moins de Cons- 
tantinople, est peut-être la seule dont notre alpha- 
bet puisse , avec quelque succès , figurer la pronon- 
ciation ; mais il n'en est pas «le même de la langue 
arabe, surtout de celle d'Alger, toute gutturale, 
tout emphatique, et , parfois, de la langue grecque 
qui, indépendamment de certaines lettres à elle par- 
ticulières, offre encore à celui qui veut parler une 
difficulté réelle, celle de l'accentuation, que des 
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règles ne feraient pas toujours comprendre , et qu'il 
convenait ici d'indiquer le plus souvent, parce que, 
de son inobservance ou de sa fausse application , le 
discours peut devenir, en certains cas, ou équivoque 
ou obscur. 

Voici donc, pour l'intelligence de ce livre, quel- 
ques observations que le lecteur est prié de bien 
noter dans sa mémoire : 

i° Aucune lettre, dans ce Vocabulaire, ne sera 
nasale ou entièrement muette; les consonnes devront 
sonner comme si elles étaient redoublées ou suivies 
d'un e muet : ainsi ,bat,«r,it devront être pronon- 
cés comme le seraient en français batt, err, itt, ou 
mieux encore bate , ère, ite , etc.; an, in, on , un, 
comme ane, ine, one, une. 

E non accentué ne sera jamais insensible, comme 
dans nos mots père, rame; il conservera constam- 
ment le son qui lui est affecté dans les monosyl- 
labes me, te, le, etc. 

2 0 S conservera le son qui lui est propre dans 
notre langue au commencement des mots, et ne 
prendra jamais celui de 



3° Gn devront se prononcer détacbés, comme 
dans le mot stagnation . Ecrits en italiques, ce qui se 
rencontrera fort rarement, et seulement à la colonne 
du grec, ils se prononceront, par exception , comme 
dans notre mot campagne. 

4° Gue, gui se prononceront comme dans les 
mots guérir, guirlande. 

5° la, ie, io, iu devront être articulés vivement 
et d'une seule émission de voix , comme dans le» 
mots amitié, opium, etc. 

6° Kh, à la colonne de l'arabe et à celle du turc , 
représentent une lettre dont la prononciation dure, 
prise dans la gorge, est à peu près identique avec 
celle du ch allemand ou de lu jota espagnolle. Dans 
la colonne du grec, kh représentent la consonne 
{khi), laquelle fait entendre la prononciation ci-dessus 
quand elle précède une des voyelles a, o, u; mais 
se prononce beaucoup plus doucement, à peu près 
comme notre / mouillé ou le gl des Italiens, quand 
elle est sitivie des voyelles e ou i. 

« 

7° H, soit initial , médial ou final , indique tou- 
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jours une aspiration, non comme en français, où 
l'aspiration n'existe que de nom, mais comme en 

allemand dans le mot haben , par exemple. 

* 

8° Hh , au commencement ou dans le cours d'un 
mot, exigent une aspiration plus forte encore que 
la précédente; à la fin d'un mot, la prononciation 
doit être jetée, puis immédiatement mourante. J'in- 
viterai le lecteur à bien observer cette prononciation 
dans la bouche même de quelque naturel : il ne sau- 
rait la comprendre autrement. 

9° Gh tiennent la place du ghajrn arabe, du 
ghamma grec, quelquefois même du guûsf turc. Ces 
deux lettres font entendre un son à peu près sem- 
blable à celui ne notre r grasseyé comme à Paris. 

io° Q répond au qâf, kùif arabe; il est guttural 
dans la colonne destinée à cette langue , mais ne 
diffère aucunement du k français dans la colonne 
du turc. 

ii" N en caractère italique , à In colonne du turc 
seulement (ce qui, dans le cours de ce volume, ne 
se rencontrera que peu de fois), affecte un son 
nasal. 



ta 0 Th, dh, qui sont fréquens dans la colonne 
du grec, tiennent la place de thita et de dkèlta; le 
son de th est parfaitement identique avec celui de 
th anglais; dh ont avec th la plus grande affinité, 
à la différence que le d se sent dans le dhelta et 
le / dans le thita. 

A' représente le xi grec; il fait entendre la 
même prononciation qu'en français. 

i4° L'apostrophe (') est le signe de convention 
en usage parmi les orientalistes pour indiquer la 
présence du ayn arabe, lettre dont la prononciation 
généralement dure , gutturale, suspensive , inconnue 
peut-être à tous les alphabets, ne saurait être expli- 
quée par aucune analogie ni fidèlement rendue par 
aucun étranger. Selon donc que cette apostrophe se 
trouvera précéder ou suivre une voyelle, le son 
particulier au ayn devra être entendu avant ou après 
cette voyelle; et; dans mes indications, je m'en suis 
moins rappor'.é à l'orthographe qu'à mon oreille. 

i5° Le signe suivant - placé dans le cours d'un 
mot est destiné à empêcher une liaison que l'habi- 
tude de l epellation française amènerait inévitable- 
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ment, ou bien à prévenir le lecteur que les deux 
syllabes qu'il sépare se doivent prononcer avec quel- 
que suspension et avec une espèce d'aspiration. 

i6° Ce signe * mis après un mot a pour but de 
faire connaître qu'il y a eu impossibilité pour l'au- 
teur de rendre d'une manière satisfaisante la pro- 
nonciation de ce mot. 

17 0 Une dernière observation est relative à de 
certaines voyelles portant au-dessous d'elles un ac- 
cent , et que l'on rencontrera très-fréquemment dans 
la colonne du grec; c'est par elles que j'ai entendu 
indiquer au lecteur l'accentuation dont j'ai parlé 
plus haut , si importante dans le discours. C'est donc 
sur les voyelles ainsi accentuées que la voix devra 
porter, que l'accent devra se faire sentir. 



Nonobstant les observations qu'on vient de lire 
et le soin toujours scrupuleux que j'ai apporté dans 
mon travaille recommanderai instamment au lecteur 
qui, à l'aide de ce livre, voudra se former à la con- 
versation , de se faire préalablement prononcer par 
divers naturels, ou même par quelque Européen 
suffisamment exerce dans la pratique de ces divers 
idiomes, celles des lettres ci-dessus dont les expli- 
cations n'ont pu lui éclaircir ou lui enseigner la 
valeur; une fois la prononciation de ces lettres en- 
tendue, comprise et bien gravée dans sa mémoire, 
je ne crains pas de l'assurer que ce livre , tout abrégé 
qu'il est, lui sera, dans ses voyages, de la plus grande 
utilité ; et qu'il contribuera puissamment et vite à le 
familiariser avec les langues usuelles, si négligées 
chez nous, et pourtant si nécessaires. 
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— XIII — 



QUELQUES OBSERVATIONS SUR LA GRAMMAIRE ARABE. 



Ce n'est point une grammaire que j'ai promue au lec- 
teur, un tel ouvrage m'entraînerait beaucoup trop loin, 
et compliquerait, sans beaucoup d'intérêt peut-être, un 
ouvrage destiné exclusivement au voyageur jaloux de 
converser, et non d'élndicr les livres. Quant à celui qui 
serait désireux de pousser pins loin ses éludes, je lui 
signalerai les ouvrages principaux ou grammaires qui, 
parmi tant d'autres , méritent d'être distingués : l'un , 
de M. le baron Sylvestre de Sacy, envisage ce riche 
et magnifique idiome d'une manière purement littérale : 
c'est le livre par excellence ; l'autre, de Savary, a trait 
à la langue mixte, littérale et vulgaire a la fois , il con- 
tient divers dialogues et cilatiotfl utiles en Egypte et 
en Syrie surtout , mais nullement en Barbarie ; le troi- 
sième, enfin, ouvrage d'un orientaliste également versé 
<hns la connaissance de la langue écrite et du langage 
parlé, M. Canssin de Perceval. professeur d'arabe 
vulgaire à la Bibliothèque du Roi , traite particulière- 
ment de ce dernier idiome. Ce livre, que je ne saurais 



trop recommander, sera une introduction ou un appen- 
dice utile au présent Vocabulaire, la deuxième édition, 
surtout, que l'auteur a augmentée de noies et observa- 
tions nombreuses sur la langue en usage dans les Etals 
Barbaresques , celle que, dans mon livre, j'ai eue prin- 
cipalement en vue. 

On dislingue, dans la langue arabe, trois dialectes 
principaux : le premier, le plus correct et le plus pur, 
soit pour le choix des mois, pour la construction ou 
pour la prononciation , est parlé dans l'Arabie propre- 
ment dite, à la Mecque, a Médiue, etc.; le deuxième est 
celui de Syrie et d'Egypte, où se rencontrent déjà nom- 
bre de mots turcs et persans ; enfin , le dernier, le plus 
dur, le moins correct, le plus mêlé, est le dialecte usité 
en Barbarie, à Alger, à Tunis, à Maroc, etc. Je ne 
parle ici que des langages vulgaires, car l'arabe littéral 
est un partout, dans les ouvrages, dans la bouche même 
des hommes inslruits, à quelque contrée qu'ils appar- 
tiennent. 



♦ 
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Le Vocabulaire ci- après ayanl trait particulière- 
ment à l'idiome barbaresquc , toutes les remarques qui 
voot suivre n'auront en vue que cet idiome, renvoyant, 
pour les autres dialectes, comme pour de plus amples 
renseignemens, aux ouvrages précités. Dans ces courtes 
observations, j'ai cru devoir abandonner l'ordre et les 
classifications adoptés par les grammairiens arabes, et 
j'ai rangé les diverses parties du discours dans l'ordre 
qui nous est connu. J'avertis aussi le lecteur que les 
règles et modèles ici présentés n'ont rapport qu'à la 
partie régulière ; plus d'explications m'eussent entraîné 
trop loin , et peuuêtre eussent jelé de la confusion dans 
l'esprit de celui pour qui j'ai composé ce livre. 

DES NOMS. 

Les noms sont en arabe ou masculins ou féminins. 

La langue vulgaire ne connaît que deux nombres : 
le singulier et le pluriel ; le duel n'est usité qu'au 
littéral. La déclinaison des noms diffère encore dans la 
langue parlée de celle de la langue écrite ; les cas usités 
par celle-ci sont remplacés dans l'autre par de certaines 
locutions ou particules. 

Le nom lui-même est le nominatif : ketab, livre ; 
ilkctab, le livre. 



Le génitif est indiqué par la présence d'un substantif 
mis en suite d'un premier substantif: èl ketab Zèyd, le 
livre de Zéyd, ou par la particule dè préposée au nomi- 
natif : èl ofart/a dè Iketab, la page du livre. Dans ce cas, 
l'article perd sa voyelle : Iketab pour èl ketab , ou bien 
encore à l'aide du mot mia' (propriété) : èl ketab mta 
Zèyd, le livre de Zéyd. 

La proposition li, contractée souvent en / par eu- 
phonie, est le signe du datif: lèl ketab, au livre; lût, 
à toi. 

L'accusatif n'est le plus souvent que le nom mis après 
un verbe actif: qtryi èl ketab, j'ai lu le livre; kilt el 
khebj , j'ai mangé le pain. 

L'ablatif est rendu au moyen de la préposition men 
de : djay men edddr, je viens de la maison. 

Quant au pluriel, on peut donner comme règle géné- 
rale qu'il se forme au moyen de la terminaison m jointe 
au nominatif pour les noms masculins : ex. nuddjar, 
menuisier; pL nuddjarin; et pour les noms féminins, 
par l'adjonction de la terminaison ai: ex. kilbè, chienne; 
pl. kèlbat. Dans ce cas, comme dans celui où un nom est 
terminé par une voyelle , la voyelle s'élide et disparaît 
devant la forme du pluriel ; le nom reste entier quand il 
est terminé par une consonne : ex. teqallomb, révolution ; 
pl. teqalloubat. Du reale, je ferai observer que, dans la 
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ai à des noms masculins. 
Un Mitre pluriel, que les grammairiens nomment 
pluriel rompu, affecte beaucoup de différentes formes; 
en voici quelques-unes, l'usage seul pourrait les en- 
seigner : 

S «nul ht. Pluriel. 
KUb, chien; kiah. 
Qalb , cœur ; qouiouh. 
KUaL,\\m; koutoub. 
'Adjoux , vieille femme ; 'adjay s , etc. 
Les pluriels de formation irrégulière ne 
pas non plus, exemple : 

Singulier. Pluriel- 
Abou , père ; aba. 
Vmm , mère ; ummehat. 
Èltn, fils; khna. 
Akhou, frère; oMoui. 
Okht, 



DE L'ARTICLE. 

Les Arabes n'ont qu'un article , qu'ils prononcent, 
suivant la circonstance, H ou «/, et qui est employé 
également au littéral et au vulgaire , devant les noms 



Dans le discours, la voyelle dé cet article est souvent 
étidée ou perdue : dé Ikeiab pour de il ketab , du livre ; 
fort souvent aussi la consonne / se change en la lettre 
première du mot qui suit l'article , et qu'elle redouble ; 
c'est ainsi qu'on dit: eddar, la maison; essoul/an , le 
sultan ; èeh c/tims, le soleil ; ènnâr, le feu , etc. , au 
lieu de il dur, il soultan , il rhtms, il ndr. 

Lorsqu'on nom est suffisamment déterminé par son 
complément , l'article alors peut se supprimer ; ainsi , 
l'on dira indifféremment ketab botros ou il ketab botros , 
le livre de Pierre. 

On peut encore supprimer l'article devant un nom , 
lorsque ce nom est suivi d'un adjectif auquel doit déjà 
être préposé cet article ; c'est ainsi que le vulgaire dit : 
mèrkih il Aebir, le grand vaisseau , vaisseau le grand ; au 
liltéral, on dirait; Umirkibil keb,r, le vaisseau le grand. 

DE L'ADJECTIF. 

L'adjectif arabe a deux genres, ainsi que les noms, 
le masculin et le féminin. De même aussi, il n'a, au 
vulgaire, que deux nombres, le singulier et le pluriel. 

Le féminin singulier se forme, en général , par l'ad- 
jonction d'un a ou d'un i au singulier masculin : mizyan, 
beau ; mityanè, belle. 
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Le pluriel masculin se forme par l'adjonction de la 
terminaison in au singulier : mèûanin , beaux. 

Le vulgaire fait usage de ce pluriel à la place du 
pluriel féminin, qui, dans les livres, en est distinct. On 
trouvera fréquemment , dans le présent Vocabulaire, le 
féminin et le pluriel de chaque adjectif, Surtout quand 
leur formation est irrégulière. 

Vofci quelques pluriels irréguliers : 

Singulier. Hurid. 

Ahhmar, rouge ; hamra. 

Faqir, pauvre ; fouyara. 

Chèrif, noble ; achraf. 

Ktbir, grand ; hbar. 

Stkran, ivre; sekara. 

DES DEGRÉS DE SIGNIFICATION. 

Le comparatif est formé par la seule voyelle a ou è, 
que Ton prépose à l'adjectif positif; le vulgaire fait le 
masculin et le féminin semblables: ex. kebir, grand; èkber, 
plus grand. 

Le que français qui le soit se rend par men; ex. èkber 
menni , plus grand que moi. 

Le superlatif relatif n'est autre que le comparatif 
précédé de l'article. Le superlatif absolu se forme du 



vulgaire, en plaçant l'an des mots kelir ou àettaf, (très, 
beaucoup) , devant l'adjectif positif. 

Le comparatif et le superlatif sont invariables ; ils 
restent les mêmes an masculin et au féminin. 

DES PRONOMS. 

1*. DU PRONOM PERSONNEL. 

Ce pronom a , dans la langue arabe , un double ca- 
ractère : il est ou isolé , comme dans notre langue , on 
affixe, c'est-à-dire, adjoint à un mot avec lequel il fait 
corps ; il y est alors postposé comme en italien. On 
peut dire qu'il est isolé quand il est nominatif ou sujet 
d'une proposition : je mange , nous parlons ; et affixe , 
quand il est le complément: datée/, donnez 
corregete/o, corrigez-le. 

Les pronoms isolés se déclinent ainsi qu'il suit 

SIHGUUBl. 



i" pers. Je ou moi : » 
a' Tu, toi: enl-cntè. 



etili. 



ana. enè. 



11, elle: hoaè.hou. hiyè hy. - 
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PLURIBL. 

i" pers. Nous , ahtana. ehbnè. 

a« Vous, cntoom. cnlouma (i). 

3* Eux, elles, hom. houma. 
Les pronoms affixes sont les terminaisons suivantes: 



sinoOLisiu 

■aaculin. remma. 

i"pers. - - i. y. ni. 

» (ki). et. k. 

3» O. ou. ha. 

PLUB1EL. 

i'« pers. Na. 

J» KOUDI. 

.1" iioum. 
Nota. Ces pronoms font l'office de génitif et A accu- 
satif de pronoms isolés. 

OBSERVATIONS. 

Quand le pronom de la première personne du sin- 
gulier est régi par un verbe, il faut employer l'affiie 



(i; Celle prnoone ton, ta arabe , ne pourrait «'employer qu' 
p*r»voncdu iingolifr. En parlant à on grand prraonoage, une 



ai, et non pas i ou /, et, dans ce cas, il sert d'accusatif: 
ex. dhorobni (il m'a frappé), et non dhoroli. Dans le 
cas contraire, il faut employer i et non pas m ; ex. 
kiidali ktaiÀ (il a pris mon livre), au lieu de khdali 
A/aini. 

L'affiie singulier de la seconde personne ti , A , qui 
se trouve ci-dessus comme commun aux deux genres 
est réellement masculin , mais le vulgaire l'applique 
également au féminin i la suite d'an nom , et ne se 
sert de l'affixc Ht, purement féminin, que pour le post- 
poser a un verbe. — Cet affixe commun ek s'emploie 
lorsque le mol auquel il 'est joint est terminé par une 
consonne : ex. oummèV (la mère), dhtrbeï (il t'a frappé^. 
— A la suite d'une voyelle longue , cet affixe perd sa 
voyelle : ex. abouV (ton père) , dhorboul (ils l'ont frap- 
.pé); an féminin : dhrrbeW (il t'a frappée), dhtrbouW (ils 
t'ont frappée) ; mais le vulgaire emploie peu ce féminin. 

L'affixe masculin singulier de la troisième personne 
se prononce ê, ou, après une consonne : d/ierbon i il l'a 
frappé) ; après une voyelle , on intercale un h aspiré 
entre le mot et son affixe : dhertouUou (ils l'ont frappé); 
par contraction -. dherlouh. 

parlant S plujicuri; l'inagc a fait prtraluir l'emploi «le la monde 
lière re«pectucuae de •"eiprimer aérait : Voire Kxcrllcnce . etc. 
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Souvent aussi la langue barbaresque emploie le* 
pronoms affixes comme sujets au lieu des pronoms 
isolés en les joignant a certains adverbes : ex. «vornek 
(où es ta).' Elle les joint encore a la particule ra : ex. 
rani ntteban (je suis altéré). 

•1" DU PRONOM POSSESSIF. 

Les pronoms affixes que l'on vient de voir sont on 
même temps pronoms possessifs; ainsi : mou, Ion, son, 
se rendent par les affixes /, ek , d, etc. : ex. ketabi (mon 
livre) , kelabtk (ton livre) , ketabo (son livre). 

Ou emploie cucore le substantif mta\ qui signifie 
propriété , auquel on joint les mêmes affixes; ainsi l'on 
dit ketabi ou èl kttab mta'y (mon livre) ; mot à mol: le 
livre ma propriété. On comprend facilement que cette 
dernière locution ne pourrait être employée si, au lieu 
d'objets, il s'agissait de personnes, on ne dirait pas èl 
trèlèd mta'y (mon fils), niais seulement w'tlèdi 

Un? autre manière de rendre le pronom possessif est 
le mot dial , corruption du pronom eldi , dit (qui ), 
lequel peut indifféremment s'appliquer à des personnes 
ou à des choses ; on le fait suivre, comme le précédcnl, 
des a (fixes. Ainsi , l'on dira : d kitab diali (mon livre) , 
ilmara diali (ma femme), dradjd diali (mon mari). 



Nota. De même que le pronom personnel , le pro- 
nom possessif de la deuxième personne du pluriel ne 
doit s'employer que lorsqu'il est question de plusieurs 
objets ou quand on s'adresse à plusieurs personnes. 

3* DBS PRONOMS RÉFLÉCHIS. 

Les pronoms réfléchis n'ont pas de correspoudaos en 
arabe ; on les remplace par diverses locutions, telles 
que les mol» nèft, rouh (ame), zat (nature, essence), 
bal (était, auxquels on poslpose les alfixes ; ainsi, pour 
rendre ces mois : il s'est tué, il faudra dire atèl halo ou 
mieux rrrouhou , elc. ; rah houè bdètou (il est allé lui- 
même). 

4* DES PRONOMS DÉMONSTRATIFS. 

Ce, celui-ci, se rendent par hadi , di. 
Cette, celle-ci, par. . . . hadi, di. 
Ces, ceux-ci, celles-ci, par hadouli,hadouni,hadoul,douJ. 

Ce, celui-là. se rendent par hadik, hadak, dèk, dak. 
Celte, celle-là , par. . . . hadik, hatik , dik, tik. 
Ces, ceux là, celles-là, par hèdouk, hadouk. 

Tous les pronoois ci-dessus, lorsqu'ils sotil suivis d'un 
nom, doivent s'adjoindre l'article: ex. hadè èl ketal 
(par contraction) , hadi Ikcttib (ce livre-ci) , huduk èl ketab 
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(ce livre- la), et non hadi ketah, hadai ketab. Tous ces 
pronoms te déclinent an moyen des particules déclina- 
tires dont il a été parlé plus haut. 

5* DES PBONOMS RELATIFS ET INTEIIROGATIFS. 

Le pronom qui, lequel, laquelle, se rend par ellèdi , 
eldi, dont le pluriel est ellèdin, elledou. 

Qui interrogatif se rend par men, min, moun. 

Que interrogatif, quoi, quelle chose, s'expriment par 
ma, mi, et plas souvent par cch , abréviation de èychiy 
(quelle chose), prononcée tych en Egypte. 

Quel, quelle, se rendent par orna : Quel livre est-ce i 1 
orna ketah? 

Lequel, laquelle se traduisent par amahoa, amahy : 
Lequel voulez- vous? amahou ellèdi tahab? laquelle 
voulei- vous amahy ellèdi terid ? 

DU VERBE. 

Il y a , dans La lingue arabe, deux classes de verbes , 
les verhes primitifs et les verbes dérivés. 

Les verbes primitifs sont trilitères ou quadrilitères , 
c'ett-a-dire que leur ndicaJ (on troisième personne Ah 
singulier du prétérit) est composé de trots On 4e quatre 



lettres. Je dis prétérit , parce que, en arabe, lorsqu'on 
veut citer on verbe, au lieu d'énoncer l'inGnilif, ainsi 
qu'on le fait en français, ou la première personne du 
présent de l'indicatif, comme en latin , on énonce la 
troisième personne du singulier du prétérit ; ainsi , au 
lieu de dire, comme en français, le verbe aimer, on di- 
rait, en arabe , le verbe lialb (il a aimé). 

Celle circonstance seule fera facilement comprendre 
le peu de fruit qu'un lecteur étranger a la langue arabe 
aurait à retirer d'un Vocabulaire qui ne lui ferait 
connaître constamment que ce seul prétérit ; elle devait 
tout naturellement m 'amener à l'idée d'accompagner 
de plusieurs autres indications dans ce livre l'énoncé 
toujours insuffisant de ce radical. 

• Modèle de conjugaison du verbe kelèb, écrire (mot 
a mot, il a écrit), trilitèrc actif, régulier. 

Kola. On ne trouvera ici que les temps usités par le 
vulgaire, et qui se réduisent a un fort petit nombre, 
celui-ci ne connaissant guires qu'un mode : 

Ketèb, il a écrit. 
PRÉTÉRIT INDÉFINI ou AORISTE. 

( rsiiiint loau fonction» do prêtes! M falar.) 

J'ai écrit, j'écris, j'écrirai, etc. 
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SINGIUEB. 



. Cooraua mmcuUi. 

i M pers. Kunl. » » 

3 e * kunt. kunti. 

3« » kan. kanèl. 



i" pers. Kenna. 
a* Reniou, kuotoum. 

3» 



IMPÉRATIF. 



F ami nia. 

a* pers. Koun. kouni. 



■ 



XXII — 



Commun 
a« pert. Koanou. 

DU VERBE AVOIR. 

Les Arabes n'ont pas le verbe avoir; fis expriment 
ce verbe au moyen des pronoms aflïxes ci-dessus, joints 
à certaines prépositions, comme ma' (avec), 'and (chez) : 
ex. j'ai , ma'y (avec moi), 'andy (chez moi) ; lu as, vous 
avez, ma'ak (avec toi, avec vous), 'andak (chez toi, 
chez vous). 

Les différent temps des antres, modes se construisent 
de même, en s'adjoignanl , de plus, le verbe être : ei. 
j'avais , ktm 'andi (chez moi était) ; ta avais, vous aviez , 
kan 'andak (chez toi, chez vous était). 

• 
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XXIII 



QUELQUES MOTS SUR LA GRAMMAIRE TURQUE. 



Bien que la langue turque, même la langue vulgaire, 
aille privilège de pouvoir emprunter aux Arabes ou aux 
Persans tous les mots dont elle a besoin , elle a cepen- 
dant aussi une grammaire à elle propre , aux règles de 
laquelle elle assajélil les mots qu'elle s'approprie. Cette 
grammaire, une des plus belles peut-être, ne connais- 
sant d'exceptions que celles que commande l'euphonie , 
est pourtant d'un bien faible secours à celui qui veut 
converser, tant est bizarre le génie de la langue turque, 
tant de constructions, de tours particuliers et d'inver- 
sions sont obligés dans le discours : en effet , à la diffé- 
rence de presque toutes les autres langues, dans les- 
quelles un commençant pourra espérer d'être compris, 
quoique pensant dans «on propre idiome et le tradui- 
sant même mot pour mot, la langue turque, an con- 
traire, exige que celui qui la parle s'identifie avec elle ; 
elle veut les constructions , les inversions par elle 
usitées : celles des autres restent pour elle inintelli- 
gibles. 



Mon but ne pouvant être de présenter ici , même par 
abrégé, une grammaire de la langue turque, mais les 
seules notions nécessaires pour la plus grande utilité de 
ce lexique , je ne puis que renvoyer aux livres le lec- 
teur à qui ces notions seraient insuffisantes, et qui vou- 
drait pousser plus loin ses éludes; mais je me vois forcé 
en même temps de confesser que nous n'avons de ce 
bel idiome aucune grammaire satisfaisante ; en effet , 
la France , si riche en travaux de philologie, qui , pour 
des idiomes bien autrement difficiles, pour l'arabe, 
par exempte , a trouvé de si habiles grammairiens ; 
qui , depuis plusieurs siècles, a eu constamment dans le 
Levant des voyageurs, des agens, des drogmans si 
nombreux cl si capables, la France, aujourd'hui encore, 
attend une grammaire turque. Dans le petit nombre 
d'ouvrages sur celle langue , je citerai ici celui de 
M. Amédée Jaubert , toujours clair , correct , mais 
privé , malheureusement , de syntaxe -, et , après lui , 
ceux de Comidas, d'Holderman et de Viguier : de cclui- 
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ci en particulier, qui, bien que diffus el peu compré- 
hensible pour un commençant, serait, pour un orien- 
taliste patient et consciencieux , une mine excellente à 
exploiter. 

DES NOMS. 

La langue turque n'a point d'article ; elle ne connaît 
pas le genre , elle n'a que deux nombres, le singulier et 
le pluriel. Elle a des cas, comme le latin et le grec , 
j'ajouterai comme le français lui-même , que les gram- 
mairiens modernes en ont privé, a mon grand regret, el 
que tout philologue doit aimer à lui restituer, ne fût-ce 
que pour le faire marcher de front avec les langues 
étrangères qui, presque toutes, en admettent. 

Les noms turcs peuvent être rangés en deux classes 
ou déclinaisons : Tune comprend les noms terminés par 
une voyelle, a l'autre appartiennent les noms que ter- 
mine une consonne. Je ne vois que cinq cas: le nomi- 
natif, le génitif, le datif, l'accusatif et l'ablatif; je lais- 
serai de côté le cas appelé vocatif, qui n'est autre , en 
turc, que le nominatif lui-même, différencié par le seul 
accent de la voix ou précédé par uné interjection. 

Les terminaisons suivantes, poslposées au nominatif 
et faisant corps avec lui , constituent les cas. 



!• pour les wms 

DM foyrlt*. 

G. nen. nin. nun 
D. a. é. ya. ye 
A. t. i. u. ou. 



pu f Poarto» 



ye. yi. 
A. dèn. dai 



ya. 
u. 

yu. you. 



en. ib. 

I, è. 
e. i. 

dcn. <l.m. 




PLttMBU 

Les terminaisons assignées ci-dessus aux noms qui 
Baissent par une voyelle s'appliquent à tous les pluriels 
quelconques; il faut seulement observer que devant ces 
terminaisons en, in , nen , nin , etc., doit dire préposé 
le mol 1er ou lar qui, postposé au nominatif singulier, 
en fait de suite le nominatif pluriel. 

Les terminaisons que l'on vicril de voir ne sont dans 
l'écriture que d'une seule espèce; l'usage seul leur a 
assigné de diverses prononciations; elles tiennent toutes 
à l'euphonie, dont les Turcs font grand cas. Les réduire 
en règles ne serait pas chose facile , cl pourtant rien de 
plus facile que leur emploi pour qui commence à avoir 
un peu de pratique. Les déclinaisons ci-après les feront 
sans (lonlc suffisamment comprendre. 
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N. Qar(/<, 
G. Qar«i. 
D. Qar<r. 
Ac. Qire. 
Ab. QaroW 



y. Qar/ar. 
G. Qar/om/. 
/>. Qar/ara. 

Qarlarr. 
Ab. Qarlardan. 



y. Baba (/f />&r . 
6. Babaacn. 

Babaa. Babay*. 
Ar. Babae. 

Babai/a/i 



PARADIGME DES DÉCLINAISONS. 

l" DÉCLINAISON. 
! Soai» iemtae* par uno ronsomir. ) 



m {la 
Dilwi. 
DU*. 
Dit/. 



mièr. 

VWlèrin. 
Dîl/tW. 
liWliri. 
miirdèn. 



Gui (la rose\ 
Guli/n. 
GaU. 
Gai/, gulu. 
Gulaï/i. 

PLIIMEL. 

Gul/rr. 

Gul/<r«i. 

Gnl/<W. 

Gal/tW. 

Gulirr*«. 

2' DÉCLINAISON. 



Sirké {le vinaigre 

SirUni". 

SirkM 

Sirkéy. 

Sirkt ; (/r«. 



SI5GDLIER. 

Keuyla i./e villageois, 

Kcuylunim. 

Keuyluyè. 

Keaylnu. 

KeuyladVn. 



Moan (/a chandelle). 
Mou ro«iM. 
Moumu. 
Moum«. 



Moum/ar. 
Moum/a/vn. 
Mouro/ara. 
MtiumW 



Qouyou </e puih) . 

Qooyony*. 

Qouyouyou. 

QouyouoW 
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ru iuki.. 



Le pluriel est absolument le morne pour les deux 
déclinaisons. Ainsi dites : 

JV. Babalar. Sirkélèr. Keuylulèr. Qouyoular. 
G. fiabalaren. Siriélèrin. Keuylrilèrcn , etc., etc. 

OBSERVATIONS. 

Le mot sou (eau) fait , par exception , *>uyoun au 
génitif singulier, au lieu de «ounoun. 

Les noms terminés au nominatif singulier par la con- 
sonne k ou q ikièf ou qaf ) perdent dans le langage celte 
consonne finale qui, parfois, se change tngh (g/iayn) et 
le plus souvent disparaît entièrement, ainsi :<-X/»À((pain>, 
kèklik (perdrix), bardaq (pot), qulpaq (bonnet), feront, 
au génitif, èkméyn, kèkliyn, bardot n, i/alpagfien; au da- 
tif : èkmèé, kèkliyè, bardaa, qalpugha, etc., etc., au lieu 
de èkmèkin y kèklikin, qalpaqa, etc., le tout encore par 
euphonie. 

On remarquera plus loin, à l'article des pronoms 
affixes, quelques légères différences entre leur déclinai- 
son et celle des noms. 



DES ADJECTIFS. 



De même que le nom, l'adjectif turc n'a aucun genre; 
comme lui aussi, il se peut décliner, et d'après les mêmes 
règles; mais, dans le discours, on peut le considérer 
comme indéclinable, le vulgaire étant dans l'usage d'eu 
agir ainsi ; on dira donc : guzèl èv (la belle maison), guzèl 
èvin (de la belle maison), etc. ; pluriel : guzèl rvlèr (les 
belles maisons), guzèl èvlèrè (aux belles maisons), etc.; 
employé de celte sorte, l'adjectif doit toujours précéder 
le nom. 

Je noterai ici la remarque suivante du ressort plus 
particulier d'une svnlaxe : lorsque, dans une phrase tur- 
que, le pluriel se trouve indiqué par un des mots de la 
proposition, il est inutile que chacun des autres mots 
de la même proposition soil mis à la forme du pluriel. 
On dira donc : l-ou <vlèr guzèl dur (ces maisons sont 
belles), ou Imu éi> guzèllèr dur, ou même Inu èv gutèl 
durlar. 

DES DEGRÉS DE COMPARAISON. 

1° DU COMPARATIF. 

Le comparatif se forme en faisant précéder l'adjectif 
positif du mot comparé mis à l'ablatif: ex. bènàka 
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buyuk, plus grand que moi (mol- à -mol, de moi 
grand), Parisien kvtchuk, plus pelil que Pari» (mot- 
à-mot , de Paris petit) , elc. 

M. Amédce Jauberl commet donc une erreur lors- 
que, dans sa Grammaire (1" et a' édition), il dit que le 
comparatif se forme en tare comme en latin , donnant 
pour exemple andèn buyuk {major Mo), baldèn tatlu 
(melie duJcius), puisque, en latin, ces mol» major cl 
dulrius, pris isolément, sont de véritables comparatifs, 
différens en cela île buyuk i l tatlu , qui ne sont en lurc 
que des adjectifs positifs. 

On trouvera, dans les grammaires, une autre manière 
de former le comparatif au moren de la terminaison 
raa, rèk, comme de guzèt (beau), guzèlraq (plus beau), etc.; 
mais celle forme esi entièrement inusitée dans le discours. 

Quelquefois la simple préposition d-iha (encore, plus) 
suffit à exprimer le comparatif: hou du ha guzil (ceci est 
plus beau), daha buyuk, plus grand (mol-à-mol, ceci 
encore beau, encore grand). 

2* DU SUPERLATIF. 

Le superlatif, dans le langage vulgaire, est formé au 
moyen des seules locutions/)?/ ou irhoq (très, beaucoup), 
placées devant l'adjectif: ex. pèk guzèl ou khoq guièl 
(très- beau), pèk èy, tchoq èy (fort bien). 



ivii — 

DES PRONOMS. 
DES PRONOMS PERSONNELS. 

PRONOM DE LA l' f PERSONNE. 



Singntter. Mnrirl. 

A r . Bèn i je ou mot). Riz (nom). 

G. Rènim. bènem. Rizem. bizim. 

J). Uana. Mixé. 

Ar. Béni. Rizi. 

Ab. Bèndèn. Rizdèn. 

PRONOM DE LA 2' PERSONNE. 

N. Scn itu.toi). Siz (vous). 

G. Senin. sénen. Sizin. sizen. 

D. Sana. Sizé. 

Ar. Scn'\. Sizi. 

Ab. Sèndcn. Sizdèu. 

PRONOM DE LA 3' PERSONNE. 

A'. Ol ou ô (lui, elle). Onlar. anlar (e«r-, elles), 

G. Onoun. anen. Onlaren. anlari. 

D. Oua. ana. Onlara. anlara. 

Ac. Onou. ani. Onlarc. anlardi. 

Ab. Ondan. andèn. Onlardan. anlardan. 
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OBSERVATIONS. 

En turc, il n'est nullement nécessaire d'exprimer le 
pronom personnel devant les diverses personnes du 
verbe, ainsi que cela a lien dans notre langue ; le mieux 
est même de l'omettre ; ainsi l'on dit: ièrem (je mange), 
itchèrsèn (tu bois), sèoèr (il ou elle aime), plutôt que de 
«lire avec les pronoms bèn ièrem, sèn itchèrsèn, A sèvèr, etc. 

:»• DES PRONOMS DÉMONSTRATIFS. 
Ces pronoms sont bou, chou, 6 ou ol. 

Bou (ceci, celui-ci, celle-ci) s'emploie lorsque la 
personne ou l'objet que l'on désigne est tres-rappro- 
clié de la personne qui parle. 

Chou (ceci, cela, celui-ci, celle-ci, celle-là; indique 
une personne ou un objet plus rapproché de la per- 
sonne à qui l'on parle que de celle qui parle , mais non 
éloigné. 

Ol ou â (cela, celui-là, celle-là i ne s'appliquent qu'à 
une personne et à un objet éloignés, plus éloignés 
ou le plus éloignés. Bien entendu, pour ce dernier 
pronom comme les deux premiers, que l'application 
en doit être ainsi faite au figuré comme au physique. 
Ce dernier pronom est le me" me qui a paru plus haut 
comme pronom personnel de la 3« personne. 



A l'égard de ces pronoms hou , chou et ol ou 6, il faut 
remarquer que tantAl ils sont indéclinables, et que 
d'autres fois Us se doivent décliner; ils sont indéclina- 
bles toutes les fois qu'ils sont adjoints au nom : ex. bou 
adam (cet homme-ci), chou adam, S adam (cet homme- 
là), bon adamrn (de cet homme), chou adama (à cet . 
homme), etc. Ils se déclinent, au contraire, lorsque le 
nom est sous-entendu , et cela de la manière suivante : 



sixcruBn. 



JV. Bou. 


Chou. 


fil A 
KJ\. 0. 


G. Bounoun. 


Chounoun. 


Onouo. , 


D. Bouna. 


Chouna. 


Ona. 


Ac. Bounou. 


Cbounou. 


Onou. ani 


Ab. Boundan. 


Choundan. 


Ondan. 


N. Bounlar. 


PLURIEL. 

Chounlar. 


Onlar. 


G. Bounlaren. 


Cliounlaren. 


Onlaren. 


D. Bounlara. 


Chounlara. 


Onlara. 


Ac Boonlare. 


Chounlarc. 


Onlare. 


Al. Bounlardan. Chouulardan. 


Onlardan. 



Kola. Souvent, par corruption, le vulgaire prononce 
bourmar, chounnar, onnar; mais, bien qu'assez fréquente, 
celte prononciation est fautive. 
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3« DES PRONOMS POSSESSIFS 01 AFFIXES. 

Ces pronoms, que dans nos grammaires torques on 
a encore appelés aflixes, parce qu'ils sont joints au 
nom et font corps avec lui , sont, pour ie commençant, 
une véritable difficulté ; et pourtant , sans eux, point de 
conversation possible, point de discours intelligible ; un 
peu de pratique suffira bientôt à les faire comprendre. 
Ces pronoms ne sont autres que de certains crémens on 
terminaisons d'une ou plusieurs lettres que l'on post- 
pose aux noms ; ils se déclinent, ainsi qu'on va le voir 
ci-après, ensuivant la règle déjà donnée au chapitre 
des noms. 

De même que j'ai indiqué, pour les noms, deux dé- 
clinaisons, à cause de la lettre voyelle ou consonne qui 
les peut terminer, de même aussi deux sortes d'affixes 
sont a noter pour compléter ebaque déclinaison. 

1* AFFIXES DE LA l" DÉCLINAISON. 
SIJfGULlEB. 



Won, ma. 
Ton, ta. 
Son, ta, k 
Notre. 
Votre. 



. . em, im, um, oum. 
. . en, m, un, oon. 
. . e, i, u, ou. 
. . cmez, imiz, umuz, oumouz. 
. . enez, iniz, unuz, oonouz. 



2* AFFIXES DE LA 2* DÉCLINAISON. 



Mon, ma. 
Ton , ta. 
Son , su. 
Voire. 
Leur. 



siKGBi.ir.n. 



m. 



■ si, se. 
. mez, mi*, muz, 
. nez , niz , nuz , 

PLURIEL COMMUN. 

. . lércm , Icrim , 

. . Icreo, lèrin, 

. . lèri, lari. 

. . lérimiz, laremcz. 

. . lèriniz, tareriez. 



UXOU7. 



larem. 
laren. 



Mes. 
Ta, 

Ses, leurs. 
Nos. 
Vos. 

Pour bien faire comprendre l'emploi et le jeu de ces 
affines, je crois utile de présenter au lecteur quelques 

dil, Langue. 

3 U LIEE. 

Ma langue. 



N. Dil«n. 
G. DWimin. 
1). DiliW. 
Ac. Dil/m«. 
Ab. mimdin. 



De ma langue. 
A ma langue. 
Ma langue. 
De ma langue. 
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PLURIEL. 



A', mièrim. 
G. Dïïlèrimin. 
I). Dil/mW. 
Ar. m/èrimi. 
Ab. mièrimdèn. 



N. min. 

G. ÎYAinin. 

J). Dilwiè. 

Ac. DU /m*. 

Ab. HWifxdkn. 

N. Diltirin. 

G. D'tUérinin. 

D. DUlèrinè. 

Ac. JYxUirîni. 

Ab. mièrmdèn. 



y. 

G. 
D. 

Ar.. 
AL 



mi. 

DilimVi. 

Dïïinè. 

HWini. 



Mes langues. 
De mes langues. 
A mes langues. 
Mes langues. 
De mes langues. 



singulier. 



Ta langue. 



PLURIEL. 

Tes lingue*. 



SINGULIER. 

Sa langue, leur langue 



PLURIEL. / 

N. mien. Ses langues , leurs langues. 

G. TiWlcriniit. 
D. mièrinè. 
Ar. mirrini. 
Ab. mièrindin. 

On peut remarquer que, sauf le nominatif, l'affiie 
de la a' el «le la 3' personne se décline de mâme, ce 
qui tient à la difficulté qu'éprouve la grammaire turque 
a admettre des exceptions ; il est bien rare que, dans le 
discours comme dans récriture, il en puisse résulter 
quelque équivoque ; mais on peut toujours l'éviter en 
préposant au nom uni de la sorie à soa'affixe le pronom 
personnel, ce que le vulgaire pratique le plus souvent. 
Ainsi l'on dira indifféremment babam ou binent babam 
(mon père), diiia ou sènrn diiin tla langue), «m» dilùun 
(de ta langue), onaun dUinè (à sa langue). 

Je crois inutile d'offrir ici plus de déclinaisons au 
lecteur ; il formera facilement de lui-même celles dont 
je lui ai fait connaître plus haut le nominatif; ainsi il 
dira sans peine dilimû (notre langue), gén. ditimizin, etc. 

Il formera de même el déclinera sans peine les affixen 
de la a e déclinaison, c'est-à-dire des noms terminés par 
une lettre voyelle ; de baba (père) il fera balam (mon 
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père), babon (Ion père), babas* (son père), babamei 
(notre père), babanez (voire père), etc., dont les génitifs 
seront babamen, babanen, ba basent n , etc. Quant au plu- 
riel, il oc diffère pas de celui de la première déclinaison, 
puisque, formé par le crémenl lèr ou lar, il devient 
ainsi déclinable comme les noms terminés par une 
consonne. 

Lorsque Ton doit traduire nos pronoms le mien , le 
tien, le sien , etc., il faut alors se servir des pronoms 
personnels construits avec le nom , ou, à son défaut, 
avec le pronom relatif qui (Ai), ainsi: le mien (livre), 
binem litubem ou bènemki; et l'on déclinera aussi, 
G. binmkimen (du mien) , D. binemkimh (au mien) , 
Ac. bènemkimi (le mien), Ab. bènemkidtn (du mien), 
dont le pluriel sera bènemkilèr, G. bènemkilèren , etc. ; 
le tien se traduira par sènenki, le sien par onounki , le 
nôtre par biumki , etc., etc. 

DES PRONOMS RELATIFS. 

Nos relatifs qui cl que se rendent en turc de plusieurs 
manières, savoir: 

t" Tous les deux, au moyen du mot XV, et cette ma- 
nière est la plus commune : ex. 6 durki gurdum (c'est lui 
que j'ai vu), bèn im ki tchaghererem (c'est moi qui ap- 



xxi — 

pelle), èvdckiadam (l'homme qui est a la maison), etc., 
et cette particule Xi reste indéclinable). 

i a* Le pronom qui se rend encore par le participe du 
verbe : ci. guilèn 6 dur, c'est lui qui vient (venant c'est 
lui) ; tchagheran bèn im, c'est moi qui ai appelé (appe- 
lant je suis) ; eulmerh 6 dur, c'est lui qui est mort (mort 
c'est lui) ; guèlèdjek Lou dour. c'est celui qui viendra ( à 
venir c'est celui). 

3" Une manière fort usitée aussi et plus élégante 
de rendre qui el que est l'emploi d'un certain participe 
en dek ou deq, que l'on décline avec les affiles : un peu 
de pratique est nécessaire pour un juste emploi de ce 
participe. Ainsi l'on dit : gueurduum bou dur, c'est celui- 
ci que j'ai vu ; guèldiy babam der, c'est mon père qui est 
venu , etc. Il suffira, pour la formation de cette locu- 
tion en dek ou deq, que j'appelle ici participe, de pren- 
dre la première personne du pluriel du parfait d'un 
verbe actif et de le décliner avec les affixes du singulier 
et du pluriel ; aussi , en prenant le verbe aimer (sèVmèX >, 
on trouvera le parfait sèodem ( j'ai aimé) , dont la pre- 
mière personne du pluriel sera sèfdek (nous avons 
aimé), et Ton déclinera ainsi : 

Sèvdcgbem. Que j'aime \ce.'mî). 

Sèvdeghen. . Que tu aimes. 

Digitized by Google 



Sévdeghi. Qu'il aime (celui). 

Sèvdeghemez. Que nous aimons. 

Sévdeghencz. Que tous aimez. , 

Sèvdeklèri. Qu'ils aiment. 

Le changement que l'on remarque do k en gh lient 
toul-à-faita l'euphonie. Ce gh (lettre que j'ai déjà dit res- 
sembler beaucoup à notre r grasseyé) est effectivement 
plus doux que le X ; il s'adoucit mâme tellement dans le 
discours, que j'ai dû, dans le cours de ce Vocabulaire, 
le remplacer constamment par une voyelle. J'aurais 
donc transcrit de la manière suivante les mots que l'on 
a vus ci-dessus : sèvdeem , sèvdeen, sé\>diy, sévdeemez, $b>- 
diyniz. — Quant à la troisième personne du pluriel , le 

ou q ne se perd pas: sèodeklèri, vourmaqlare , olmaq- 
lare, etc. 

DES PRONOMS 1NTERROGATIFS 
ET INDÉFINIS. 

Qui? quel? quelle? se rendent en turc par le pronom 
kim. Qui est venu, kim guildi? 

Que, quoi, se rendent par né. Que dis-tu, nédéyorsen? 

Ces deux pronoms se déclinent : ex. Qui deraandes-tu? 
kimi istéyorsen? Que craignez-vous ? nédèn qorqayor- 
senez (mot à mot, de quoi craignte-vous)? 



Lequel, laquelle, quel, quelle, se traduisent par han- 
gue, susceptible de se décliner ainsi que les précédons , 
et devant, en outre, s'adjoindre les affixes ; ex.: hangue- 
mez? lequel de nous? hanguenez? lequel de vous? han- 
guesi? lequel d'entre eux? 

Le pronom indéfini on n'a, en turc, aucun équiva- 
lent ; on le remplace en mettant le verbe à la troisième 
personne du pluriel; ainsi on dit, on a dit, se tradui- 
raient par ils disent (dirler), ils ont dit (dèmichlèr). — On 
se sert encore, selon les circonstances, du verbe réfléchi 
ou passif : ainsi , on boit cette eau , on n'a pas trouvé la 
clef, se rendraient indifféremment de la manière sui- 
vante : hou souy itchèrler ou bou sou itchilir, anakhtartnr 
houlmadelar ou anakhtare boulounmade, etc. 

Chaque se rend par hèr, chacun par hér biri, hèr kimsé, 
hèr kiclii (chaque personne). 

Personne signifiant aucune personne, qui que ce soit, 
se rend par hitch kimsé, ou seulement hitch ou kimsé , 
et le verbe qui suit doit être négatif: ex. personne 
n'est venu , hitch kimsé guèlmèdi, ou seulement kimsé 
guè/mèdi. 

Relativement au mot ci-dessus lùlch j'engagerai le 
lecteur à recourir à la grammaire turque ou même aux 
remarques analytiques insérées dans uo ouvrage publié 
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par moi il y a quelques années (i); il y verra le rôle 
que jone dans le discours celle particule d'un emploi 
li fréquent. 

DU VERBE. 

Nous voici arrivés au chapitre le moins Facile a trai- 
ter dam des bornes aussi étroites que celle» de ce court 
aperçu; et pourtant c'est ici que la grammaire turque 
est ingénieuse , admirable, sans pour cela cesser d'être 
simple et régulière ; j'essaierai néanmoins de le faire 
arec autant de clarté et de brièveté que possible. 

A la différence de notre langue et de bien d'autres 
encore , ii y a , en tare , presque autant de verbes que 
d'actions possibles ou de manières de les énoncer. Ce 
qui , dans tous les idiomes d'Europe , ne peut être dit 
qu'a l'aide de plusieurs mots, s'énonce ici facilement 
par un simple mot ou verbe procédant do verbe actif ou 
radical. Ainsi, de l'actif aimer, par exemple, se forme- 
ront nombre de verbes d'un senl mot aussi, tels que le 
passif, être aimé; un transitif, faire aimer; un réfléchi , 
l'aimer; on réciproque, s'aimer mutuellement; un pos- 
sible, pouvoir aimer; puis, enfin, nn négatif non-seule- 



ment de l'actif, tel que ne pas aimer, mais de chacun des 
autres, comme ne pas être aime', ne pas faire aimer, ne 
pas s'aimer, ne pas s'aimer F un Poutre, ne pas pouvoir 
aimer. Taules ces formations diverses ayant été expli- 
quées fort clairement dans an tableau synoptique joint 
a la grammaire publiée par M. Amédée Jaubert , j'en- 
gagerai le lecteur a consulter cet utile ouvrage. 

Une simple lettre ou deux lettres au plus a intercaler 
dans le verbe actif suffisent pour lui donner aussitôt une 
force et une signification entièrement différentes. En 
voici quelques exemples appliqués au verbe actif sevmik 
(aimer) : c'est entre la racine sèv et le crément mèi que 
l'intercalalion doit avoir lieu. 

Le passif est formé au moyen de ces deux lettres il : 
sèoiïmiA (être aimé). 

Le transitif, par les lettres der: sèviermiA ( faire 

a» * lltCf) 

Les lettres in servent a obtenir le réfléchi: sèvinmèk 
(s'aimer, us, se réjouir). 

Par les lettres «en le verbe deviendra réciproque : 
sènchmè* (s'aimer l'on l'antre). 



(i) Fable* tarqnei, avec la traduction et no gloisiira, etc. Cet ouvrage , que j'ai publié en 18*6, m tmve a la librairie de madame 
»rare Dundey-Dupre, rot Viricone, a* s; et ctws Théophile Barrait, m de Eicbclieq, n* i4, 
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Enfin, ces deux lettres mi serviront a obtenir le né- 
gatif de chacun : ex. 

Actif négatif, «famèmtf (ne pas aimer) ; 

Passif négatif, six-iimimiA (ne pas être aimé) ; 

Transitif négatif , sivdurmimik (ne pas faire aimer) ; 

RéftVchi négatif, sieinmèmilt (ne pas s'aimer) ; 

Réciproque négatif, sivichmèmik (ne pas s'aimer l'on 
l'autre). 

A l'égard du verbe possible et de son négatif, je 
dirai que le premier, c'est-à-dire, le verbe possible, 
diffère de ceux que Ton a vus en ce qu'il se forme an 
moyen du verbe bilmik (savoir), qui devient auxiliaire 
en ayant soin d'augmenter d'un i la racine du premier 
verbe ; ainsi , de sio , racine de sirmek (aimer), on aura 
sève qui, suivi de l'infinitif bilmik, aura force de verbe 
possible : tivè bUmik (pouvoir aimer) ; mais le négatif 
<|e celui - ci remplacera l'auxiliaire bilmik , [devenu 
inutile, par la terminaison mcmOr, qui fera corps avec 
ta racine : sieènùmik (ne pas pouvoir aimer). 

Tous les verbes turcs, sans exception, sont terminés 
à leur infinitif par l'une des deux syllabes mik ou maq; 
de là , dans la plupart des grammaires, une division des 
verbes turcs en deux conjugaisons ; je les rangerai tous 
ici en une seule ; car, quelle que soit la terminaison d'an 



verbe, soit mik, soit maq, la marche en est constamment 
la même , toute uniforme, toute régulière ; mais, avant 
de conjuguer au lecteur le verbe modèle actif , je crois 
indispensable de lui faire connaître le verbe auxiliaire 
irrégulier olmaq (£tre), sans lequel aucune autre conju- 
gaison n'est possible. 

VERBE AUXILIAIRE IRRÉGULIER 



olmaq. (être). 

ItTOIClTIF. 

Praefit tteoln et fmtar. PrcMM actuel. 





Je suis, je serai, etc. 


Je suis en ce 


im. 


Ohuroum, 


Oleyorem. 


sèn. 




Oleyorsèn. 


dur. 


Olour. 


Oleyor. 


iz. 


Olouroui. 


Oleyorei. 






Oleyorsenez. 


durla 


r. utouriar. 


Oleyor] ar. 



imputait »t*olu. topuftitibwiJiitieonditiooDfl. lmp*rf«it deterai* 

Tétais , etc. J'étais, je serais, etc. Tétais alors. 

idem. Olouridem. Oleyoredem. 

iden. Olouriden. Oleyoredem 

idi. Olouridi. Oleyorede. 
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jdck. Ohuridek. 

idioiz. Olourùhnû 
idiler, ider- 

lèridi. Olouriarede. 

Nota. Bien que les temps écrits en lettres italiques, 
ûJouroum et ctouridem, etc., appartiennent bien évi- 
demment an verbe olmaq, dont ils procèdent avec tonte 
régularité, j'avertis cependant le lecteur que l'usage 
leur a affecté une signification qui tient plus du verbe 
dn'tnir que du verbe Are, les temps un et idem , etc., 
traduisant parfaitement le présent et l'imparfait de ce 
dernier ; ce sont ce présent et cet impariait irréguliers 
que l'on verra plus bas concourir à la formation des I 
différent temps de toutes les espèces de verbes. 

ntcTiitiTS. 

Je fut, foi été , etc. 

I. 

Oldoum. 

Oldoun. 

Olde. 

Oldeq. 

Oldenez. 

Oldelar. 
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Oleyoredcq. 



Olcjorlarede. 



II. 

Olmecbem. 
Olmechtèn. 
Olmcchdur. olroecb. 
0 1 ii i c c h cz« 
Olmechsenez. 
Olmechlar. 

»LCS-QUB-PAJurAlT. 

J amais été, etc. 

Olmecbidem. 
Olmecbiden. 
Olmecbede. 
Olmecbedeq. 




Je tenu , ett. 

Oladjaem. 

Oladjaqsèn. 

Oladjaq. 

Oladjaet. 

Oladjaqscnesr. 

OladjàqUr. 
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Us. aussi comme futur l'indicatif prient olou- 
wn, etc. 



Ol. Soi*. 

, . OUoun. Ç«'»/ 

Olalem. Soyons. 
Oloun. Oloanous- Soyez. 

OUounlar. Qu'il, 

SUBJONCTIF MàBIKT ET OUlTlf. 
Que Je sois, etc. 

hèm. Ohvvn. Ola/m. 

Iscn. Olsan. Olaswi. 

laè. OUa. OU. 

lté*. Oba?. OUr*. 

Isènu. Obw. Oïuenez. 

bètfr. Olsâ&r. OlsaArr. 
< 

VABTICIPM. 

Oi»n (étant). Oioup (opmt été). Olmech («W). 



âbtoiu. Prt*iri»< 

Ikèn (e'AmA rn étant). Oleyorikèn (en étant actuellement 



Conjugaison dit verbe actif sèVMkK (aimer). 

Nota. J'ai cru ne devoir donner dans ce lirre que 
i lé plus usités dans le 

1RDICATV. 



IttflUlU. 

J'aime , j'aimerai, etc. 
Scvexem. 



ocrer- 



IrapirfcM ataalu et < 

J 'aimais , J'aimerais, etc. 




J'aimais alors, en ce temps fie. 



Sèrèrito». Sèrèyoria»T. 

Sèrèrûtf. Sèvèyoru£. 

Sèrèrife*. Serèyorufc*. 

SèvèrûbJut. Scvêyori&nù. 

SèvèrAWd». SiriyorlèridL 

Nota. Il est facile de voir que le présent et l'impar- 
fait du verbe auxiliaire, soit que la terminaison reste 
idem t iden,t 



Digitized by Google 



— XXXV» 

tractée, comme au parfait dtm, dm, etc. (qui sont 

l' actif ; le lecteur, à la vue des terminaisons écrites en 
caractères italiques, a pu de lui-même eu faire la re- 
marque. La racine «Mr est un véritable participe pré- 
sent , on peut traduire les temps ci-dessus de la i 
suivante : je suis uirntml , j'étais aimant, etc. 

rn&Tfom. 

J'aimai, foi aimé, etc. 



Sèvden. 
Sèvdi. 



n. 

Sèvmichan. 
Sèrmicluin. 
Scvmich ou 
Sèrmichii. 
Sèrmithseniz. 



PLC5-QCE-^A«FAIT. 



aime , etc. 

Sivmïchidem. 

Sèvmicb/drM. 

Sèrmichûfc 

ScvmiclwVW. 



. tu. 

Sèvèdjè/m. 

ScvedjèLsAi. 

Seredjik. 

SevèdjèjM. 

Sévedjckjf/u'x. 

SévèdjèkAr. 



Aime. 

Sèvsen. Qu'il ou • 
Sèvèkm. Aimons. 
Sèvin.sèviniz. Aimez. 
SèvsenJer. Qu'ils ou mi'eUcs < 
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SIBJORCTIF PRÉ8EHT. 



Que j'aime y etc. 
Sèvèroi. 
Sèrisèa. 
Sévi. 
Sèvèyc. 

Sèvesous. 
Sèvè*V. 

PARTICIPES. 

rrntou i rasw tctif. Frt)(6rfct* 

Sèvèn (aimant). Sèvmich («me). Sèvup (ayant aimé). 




Sèvèrikèn (en aimant). Sèvèyorikèn ( en aimant à 

présent ou a/ors). 

Sor ce verbe se conjuguent , mus exception aucune 
autre qae celles qui tiennent à l'euphonie, tous les ver- 
bes actifs quelconques de la langue turque , que leur 
terminaison soit mik ou maq. Une règle sûre pour en 
venir a une formation facile et prompte de chaque mode 
est de prendre la racine du verbe, c'est-à-dire l'infinitif 
lui-même, dépouillé de sa terminaison , et de postposer 
• à cette racine èr pour le présent, mich pour le passé , 
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èdjèk pour le futur, è pour le subjonctif; puis, à cha- 
cune de ces racines ainsi composées, on adjoint les 
temps présent ou imparfait de l'auxiliaire olmaq; ainsi, 
de sèvmèA, ayant obtenu le radical sèv, on aura *è*èr 
pour le présent, xèemich pour le prétérit, *<Wdjèk pour 
le futur, et sèvé pour le subjonctif. A sévir on joindra 
im pour le présent , et idem pour l'imparfait : sèoerim , 
seVridem; sèvmichcm deviendra le prétérit etsèvmichiàcm 
le plus-que-parfait j sèvèd/cAim , adouci en sèvèdjcgk'im , 
et mieux encore en seWJèym , sera le futur, et l'on aura 
sèvéjm pour le subjonctif. Quant au prétérit terminé en 
dem , il est facile de comprendre que c'est l'imparfait 
de l'auxiliaire idem, iden, qui se contracte ici en dem , 
den, d», etc. 

Je prie le lecteur de bien noter dans son esprit que 
ces deux temps du verbe auxiliaire (le présent et l'inv- 
parfait), qui jouent un si grand rôle dans tous les verbes 
turcs , se prononcent de plusieurs manières , bien que, 
dans les livres, il n'y ait qu'une seule manière de les 
écrire ; ceci tient uniquement à l'euphonie t dont les 
Turcs font le plus grand cas; et, à défaut de règles, 
qu'il serait difficile d'établir sans exception , je crois 
pouvoir poser , comme une presque - règle , que la 
voyelle dont la racine du verbe est affectée décide de 
la prononciation de la syllabe ou des syllabes dont cette 

Digitized b'y Google 



racine est suivie, laquelle prononciation, du reste, ne 
te trouvera être que l'une des quatre suivantes, à savoir : 
im , an , um , oum , pour le présent; idim , edem , udum , 
nudoum , pour l'imparfait. Ainsi , dans le verbe ièvmèk 
(aimer), la racine sév frappe l'oreille du son de IV; on 
dirait donc sèvèrtni oo swrim , s&èriicm ou sètwndim, 
et non sêvèraâam ou sÀvroudoum. Au contraire, dans 
tes verbes gurmèk (voir) , vourmaq (frapper) , on dirait , 
an présent, fururuin, *>urouroum; et, a l'imparfait, 
«umrudum , eourouroudoum , au lieu de gurirem , vour- 
erem, etc.; mais, encore une fois, tout ceci ne peut 
être réduit en règles. 

DES VERBES PASSIFS, TRANSITIFS, 
RÉCIPROQUES ET RÉFLÉCHIS. 

Les règles de formation ci-devant données pour la 
conjugaison des verbes actifs s'appliquent aussi à tous 
ces verbes; ainsi,de l'infinitif passif secilmèk (être aimé), 
oo retiendra la racine sévi/, d'où l'on fera séwTir, sévi/- 
micb, sw7èdjèk, et, par suite, on obtiendra le présent 
sèvilirim (jé suis aimé), l'imparfait sèvHiriieai ( j'éuis 
aimé), les prétérits tèriJimchem et sèvUàem (je fus, j'ai 
été aimé), etc. ; de tèvinmèk (s'aimer ou se réjouir) on 
fera «Awiir, présent tèrinirim ; de sériektaA, «WcAir et 
*fnc**rim , etc. : tout est facUe, tout est régulier. 



DU VERBE POSSIBLE. 



La forme que j'appelle ici verbe possible n'est pas, 
à vrai dire, un verbe, ou bien c'est un verbe composé ; 
car on n'obtient celte forme que par le moyen d'un 
auxiliaire ; mais l'emploi en est si fréquent en turc, que 
j'ai préféré en entretenir ici le lecteur. C'est la racine 
du verbe, augmentée du enfuient è, qui, conjuguée 
avec les divers temps du verbe actif bilmèk (savoir), 
sert a énoncer la possibilité ; ainsi , en reprenant l'actif 
sèvmèk (aimer), on ajoutera è à la racine sèv, et ce nou- 
veau radical sévè, augmenté de bilmèk, signifiera pouvoir 
aimer ; d'où sèvê bilirim (je puis aimer), sévè bildim (j'ai 
pu aimer), sèvè bUèdjèym (je pourrai aimer), etc. 

DU VERBE NÉGATIF. 

J'ai dit plus haut que chaque verbe était susceptible 
d'avoir son négatif ; en effet, des infinitib aimer, être 
aimé, faire aimer, s 'aimer, s'aimer réciproquement (qui 
répond assez a notre verbe s'entr'aimer) t\ pouvoir aimer, 
l'on peut faire les négatifs ni pas aimer, ne pas être aimé, 
ne pas faire aimer, ne pas s'aimer, ne pas s'entr'aimer, ne 
pas pouvoir aimer. Je parlerai tout a l'heure de ce der- 
nier verbe que j'appelle impossible, et qui , a lui seul , 
fer* un chapitre à part, Voici, A l'égard du verbe né- 
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gatif, an moyen assuré pour l'obtenir : il suffit d'ajouter 
le mot mè à la racine , et d'adjoindre la terminaison 
mèk ou maq a la racine ainsi accrue, pour obtenir l'in- 
finitif. Ainsi, de l'infinitif positif actif sèvmèk (aimer), 
on aura l'infinitif négatif actif sêvmèmèk (ne pas aimer); 
du passif srvilmèk (dire aimé) , du transitif sèvdurmvk 
{ faire aimer) , du réfléchi sevinmèk ( s'aimer ) cl du 
réciproque sevktmi-k ( s'entr'aimer ) , on formera les 
infinitifs négatifs stvilmimèk (ne pas être aimé), sèi>- 
durmtmèk (ne pas faire aimer) , sevinmèmèk et sevich- 
mèmèk (ne pas s'aimer, ne pas s'entr'aimer). 



Je n'aime pas, etc. Je n'aime pas 

Sèvmèyorrm. 
Sèvraèyors^n. 



Sèvmèz/c - Sèvmèjorex. 

Sévmèxsentt, Sèvmèyorj«iM. 



Je n'aimais pas et je m'ai- Je n'« 
meraù pas, etc. 
Sèvmézû&m. ScTmèyorerffn». 



On Toit que, par le moyen du verbe auxiliaire o, 
(être), toute conjugaison est régulière et facile. 

PARFAITS. 
Je n'ai pas aime, etc. 
Sèrmèciem , etc. Sèrmèmichan , etc. 

PWS-QCE-PAJU'AIT. 

Je n'avais pas aimé, etc. 

>, etc. 

Je n'aimerai pas, *c 

Sèvmèyèdjèy». 
SeuaèyèdjèWn. 
Sennèyèdjék, etc. 
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IMPÉRATIF. 

• 

Sévmè. N'aime pas. 

Sevmèsen. Qu 'il n 'aime pas . 

Serait' y ele m. A 'aimons pas. 

Sèvmèyn. sevmèynii. N'aima pas. 
» Sèrmèsenlèr. Qu'ils n'aiment pas. 

subjonctif nknnr. 

Que je n'aime pas , ett. 
SèvmèyT». 
Sevmèsàt. 
Sévmèsen. 
Sevraèyx. 
Sivntèsenei. 
Sèvmèsentor. 




PARTICIPÉS. 

N'aimant pas. 
N'ayant pas aimé. 
Non aimé. 

Du négatif qu'on rient de voir il sera facile de for- 
mer les négatifs de tons les autres verbes. Ainsi, des 
infinitifs sèeilmèmek, sèvinmèmèk, sevichmèmàk et sèvr 
durmèmèk, on obtiendra facilement les indicatifs pré- 



tu — 

sens sèvUmèm , sèviamèm , sèvichmèm et sèvdurmèm , et , 
par suite , le* antres temps et 



DU VERBE IMPOSSIBLE. 

Le verbe impossible est bien, de fait, un véritable 
négatif; et j'aurais pu , comme tel, le faire figurer dans 
le chapitre qui précède ; mais, pour plus de clarté, j'ai 
préféré le traiter à part. De même que toute espèce de 
verbe est snsceplibie d'être construite en verbe possible, 
de même aussi elle peut être construite en verbe impossible. 
On dira donc également , selon les cas : je puis aimer et 
je ne puis pas aimer, je puis être aimé et je ne puis pas Are 9 
aimé, je puis faire aimer et je ne puis pas faire aimer; il 
peut s'aimer, ils peuvent s'entr'aimer, et il ne peut pas ï ai- 
mer, ifs ne peuvent pas s'entr'aimer : Je lecteur comprend 
de lui-même que je généralise tout ici, pour la plus 
grande intelligence, comme pour la régularité graimua- 
l icale ; mais que bien des circonstances se présenteront 
où telle formation serait absurde ou ferait un non-sens. 

On a vu plus haut comment se forme le verbe que 
j'appelle possible ; a l'égard de celui que je nomme im- 
possible, il suffit, pour l'obtenir, d'ajouter la voyelle r 
an radical, et d'intercaler la syllabe nu- a la suite de 
celte voyelle, avant la terminaison mèk ou moq. Ainsi, 
reprenant encore le verbe modèle stvmèk (ainua), on 
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obtiendra l'infinitif impossible sMmèmèk (ne pas pou- 
voir aimer), sèvUèmimèk (ne pas pouvoir être aimé), 
sévdurèmèmè/i (ne pas pouvoir taire aimer), sc'vinèmè- 
méi, sèviclicmtinvk (ne pais pouvoir s'aimer ou s'entr'ai- 
mer). Quant à la conjugaison de ces verbes, le négatif 
que l'on a vu plus baut sera un exemple suffisant ; on 
aura donc, pour indicatifs prdsens des impossibles ci- 
dessus, iwèmèni , .«WAtaèin , «ôxfarémèjn , «vinèmem 
et jrwVAcmèm. 

DU VERBE 1NTEBROGAT1F. 
Il y a , en turc , une particule dont l'emploi est à peu 
près indispensable lorsque la phrase est interrogativt; la 
syllabe m/ est cette particule, qui, intercalée dantle verbe, 
fait corps avec lai. Comme il arrive aux personnes qui 
commencent à parler d'être souvent embarrassées pour 
placer cette particule, et, par suite, de construire leurs 
phrases fautivement , je crois rendre service au lectenr 
en offrant ici les temps que, dans le discours, on est l« 
pins dans le cas de conjuguer interrogalivenient : ce 
tableau sera la règlda plus sûre. 

INDICATIF PR&SBRT. 

Aimé- je? aimes-tu? etc. 

Sèvèn»Vni ? 
SèverisMèui- 



Sèvèr/mV 
Scvcrmiyz! > 
Sèvèrmiseniz ? 
Sèvèrlèrmi? 



Ai -je aimé? etc. 



Scvdcmm 

Sévdenmf /' 
SivA'mi? 
Sèvdekm« ? 
Sèvdencz/n; ? 
Sèvdilcrw/P 

FtlTUR. 

Aimerai je? etc. 

Scvèdjckmi'ym ? 
■ Sèvèùjckmi'sèn ? 

Sè^çdjekmi? etc. 

< SUNORCTIF. 

Que j'aime ou uimerui-je? etc. 
Sèvcymmi? 
Sèvcsèome/' 
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Ainsi qu'on a pu l'observer* La particule interroga- 
live tantôt précède et tantôt suit les terminaisons du 
verbe auxiliaire. Le modèle ci -dessus servira de règle 
pour la conjugaison interrogative de tous autres verbes 
négatifs, etc. On dirait done, pour le négatif interro- 
gatif , sèvmènuiMym, n'aime - je pas? sèvméuni'sèu , 
n'aimes - ta pas? pour le transitif interrogatif, sèvdu- 
rurmiym,fais-jc aimer, ainsi des autres. 

DU VERBE ACTIF AVOIR ET DE SON 
OÉrECTUEUX IL Y A, ETC. 

La langue turque n'a point le verbe actif avoir; elle 
y supplée a savoir, pour certains modes , par l'emploi 
H u mot ou participe par "(étant, existant) construit avec 
la troisième personne du présent et de l'imparfait de 
l'auxiliaire irrégulier olmaq; et pour les autres modes , 
par l'emploi des divers autres temps nu même auxi- 
liaire. VeicUes diverses manières de conjuguer le verbe 
que j'appelle ici impersonnel ou défectueux. Cette con- 
jugaison une fois donnée , il deviendra plus facile d'ex- 
pliquer la manière de répondre ans divers modes et 
temps de notre auxiliaire complet avoir. 

INDICATIF PRÉSENT. 
.Vardnr ou dur. Ilja (est étant), est. 



IMPARFAIT. 

Varidi ou idi. // y avait {était étant), était. 

PRKTÉRIT. 

Varimicb. Il y a eu, il y avait (a iU étant) . 

FUTUR. 

Olour ou oladjaq. Il y aura {sera). 

Le même verbe se conjuguerait iutcrrogaùveuient 
comme il suit : 

■ 

Varmi ou varniidur i Y a-t-il? 

Varidimi? Y avait-il? 

Varimichmir/oldimi? Y eit-il? 

Olourmi?oladjaqme:- Seru-t-il, eU. 

Le négatif de vardur ne sera autre que le négatif 
régulier 4c olmaq pour les temps où celui-ci figure seul 
comme ohnaz pour le futur et même pour le présent , 
olmayadjaq pour le futur. (Observez cependant que 
olmai, dans le discours, répond plutôt à la locution 
cela ne se peut , cela e$t impossible.) t 

Ioqtour, ioghiâi et ioghimkh, traduisent ces moU : </ 
n'y a pas, il n'y eut pas, que l'on peut encore remplacer 
par la négalion dèyl: ex. dèyldur, diylidi ,- dèylimich , 
négation déclinable : ex. dèylUrdur, etc. 
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Ce qui précède une fois compris , le verbe avoir se 
conjuguera en entier au moyen des locations ci-dessus: 
il X «» >l y avait , etc., précédées des pronoms personnels 
ainsi , de moi il x a, de toi il xa.de lui, de nous, de vous, 
d'eux il x a * répondront parfaitement an présent de 
l'indicatif du verbe avoir j'ai , tu as, etc. ; de moi il x 
avait , de moi il y a eu y il y aura, etc., répondront aux 
tempe suivans. Pour plus de clarté , je conjuguerai ici 
plusieurs de ces temps, et notamment l'indicatif présent 
avec chacune des personnes : 

Bénem vardur ou var. J'ai. 

Sénen. — — Tu as. 

Onoun. — — Il a. 

Bizem. — — Nousavom. 

Sizen. — — Vous avez. 

Onlaren. — — Ils ont. 

IMPARFAIT. 

Bénem varidi. J'omis. 
Sénen. — Tu avais. 

Onouo. — Il avait. 

Bizem. Nous avions. 

Sizen. — Vous 

Onlaren. — ■> Ilst 



PARFAIT. 

Bènem varimich. J'ai eu , etc. 



Bénem olour ou oladjaq. J'aurai, eic. 
l.'intcrrogalif se conjuguerait ainsi : 

Bènem varmidnr ou varrai? Ai- je? 
Bènem varidimi ? Avaù-je? etc. 

Le négatif simple ferait : 

Bcneni ioqlour ou bènem ioq 
ou bènem dèyl. Je n'ai pas, etc. 

Enfin , le négatif interrogatif ferait : 
Bènem ioqmou ou bènem 

N'ai-jepos? etc. 



A l'égard des verbes, je dirai en finissant que, dans la 
grammaire de M. Araédée Jaubert, se trouve un tableau 
synoptique des plus ingénieux, que je n'ai pas cru de- 
voir répéter ici , mais que j'engage beaucoup le lecteur 
à cor 
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QUELQUES MOTS SUR LA GRAMMAIRE GRECQUE. 



La plupart des personnes à qui la partie grecque de 
ce livre sera utile ont déjà, je le suppose, quelque con- 
naissance du grec ancien ; celles-là n'ont aucun besoin 
de cet essai de grammaire, la différence est si minime 
entre celte langue immortelle et l'idiome parlé aujour- 
d'hui sous le nom de grec moderne! mais nombre d'entre 
elles l'ont perdu de vue, d'autres ne s'y sont que médio- 
crement appliquées; à ces dernières il m'a semblé né- 
cessaire de rappeler ou de faire connaître les princi- 
pales règles au moyen desquelles deviendront faciles la 
déclinaison et la conjugaison, connaissance sans laquelle 
il n'y a pas de discours possible. 

Les Grecs modernes ne possèdent pas de grammaire : 
c'est dans la grammaire du grec ancien qu'ils étudient 
leur langue, circonstance qui atteste à elle seule le peu 
de' différence qu'il y a entre les deux idiomes.' Il est 
a regretter, selon moi, que le premier de ces idiomes 

tait pas, ou 



de celui-ci ne devaient jamais importer à aucun Fran- 
çais; la prononciation et l'accentuation surtout, si fau- 
tives dans la bouche de nos plus célèbres professeurs, 
défigurent, jusqu'à le rendre méconnaissable, ce beau, 
ce brillant idiome; j'appellerai donc, avant tout, l'at- 
tention du lecteur sur ces deux points importons : j'ai 
expliqué déjà, dans les observations qui suivent la pré- 
face de ce livre, le moyen dont je m'étais servi pour 
indiquer l'accentuation : je noterai ici plusieurs lettres 
de l'alphabet grec dont la prononciation fautive de nos 
écoles a besoin d'être redressée. Ces lettres sont : 

p% appelé viia, et non bêta, lequel répond à notre t> ; 
y, ghamma, qui tient de IV grasseyé; 
t, èhètia et 0 thita : celui-ci est le véritable tk anglais; 
le premier ne diffère de l'autre que parce qu'on y soup- 
çonne le à au commencement au lieu du t; 
„, ita , et non ita, qui se prononce i au lieu de i; 



w , ipiilon , et 



d'a; 
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X , khi, expliqué plus au long te I' 

Quant aux diphtongues, leur transcription étant 
faite dans cet ouvrage conformément à leur véritable 
prononciation, il serait ici hors de propos d'en parler, 
je renverrai , pour de plus longues explications, le lec- 
teur i quî elles importeraient aux grammaires que nous 
possédons, et a celles, entre autres, de David et de 



il y a dans la langue grecque trois goures le 
, le féminin et le neutre. 



U y * aussi -deux nombres : le singulier et le 
le duel des anciens est inconnu du vulgaire. 

DE L'ARTICLE. 



De même que l'on connaît trois genres en grec, de 



DÉCLINAISON DE LART1CLE. 



ftmnw 

N. o [U). i {la). to. 

G. ton (tiu). fis (de là). ton. 

D. iston(mi). is tin (ù la), is lo. 

Ac. ton {le), tin (la). to. 



MMOUbn. 

A. i {les). 
G. ton {des). 
D. is tons (aux). 
Ac. tons {les). 



1 eminin. 

(An (des). 
is tas (aux). 
tas, tes (les). 



is la. 
ta. 



DES NOMS. 

Il y a en grec trois déclinaisons : 

1-a première comprend les noms masculins termines 
au singulier en ai cl «, et les noms féminins terminés 
en a et i; 

La seconde déclinaison renferme les noms masculins 
et féminins terminés en of, et les noms neutres terminés 
en on , vulgairement o; 

Dans la troisième déclinaison sont compris les noms 
masculins, féminins rt neutres qui se terminent en n, r, 
s, x, ps, a, ou, ê. 



Noms masculins en as et is, noms Jiminbis 
en a en. 

Nota, De même que l'ancien grec ,1c grec moderne 
pas le cas dit ablatif. On peut dire aussi 
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qu'il n'a pas de datif : la forme « que l'on trouvera à ce 
eu est une manière de le rendre ou de le traduire, mais 
n'est point un véritable datif. 



MASCULINS. 

AS. 



Singulier 
N. o khakhas (U 
G. tou khakha. 
D. iston khakba. 
Ac . ton khakha n. 
V. 



JV. o 



P»an.-r. 
i khakues. 
tôn khakhân. 
is tous khakhas. 
tous khakhas, es. 
khakhè, i ». 



a 0 rn is. 

Sirmuliw. 

klèftis (le mleur). 
G. tou klèfli. 
D. k ton Jdèfli. 



Ac. ton 
V. 



N. x 
G. tu 



,ti. 



l*at m. 

{la mer). 



i 

ton. 
is tous 
tous 



rtunel. 
Uèlïàs. 
klcfldn. 
kleftes. 



, tès. 



tôn lhalassdu. 



O. is tin thalassati. 
/fc. lin lhalassan, ssa. 



is las thalassau. 

las lhalassas', lès thalassès. 



a" eu i. 



A . i 

n. tis 

D. istin limi. 
Au tin timin , 
Umi. 



Singulkr.' 

linù (l'honneur). 



time. 



is tas 
tas 



timas , tes t 
tirac, tintés 



Nota. Les noms fémiuins terminés en â long, en ra, 
en dha et en //mi gardent U. lettre a à la ternfinaison du 
génitif et du datif singuliers, sans jamais h changer eu /; 
ne pouvant ici entrer dans aucun détail sur cette voyelle 
appelée à long et sur quelques antres terminaisons , 
je ne pois que renvoyer le lecteur 
déjà citées. 

K01I IHftiGULIBH. 



A..i ghinèka(/ B /« 
G. lis ghinckas. - 
D. istin ghinèka. 
vfc.tin 
V. 



e) t i ' ghinèVesi 
tôn ghinèkdn. 
is tés ghinèkès. 
tasghioèkas, tes ghinèkca. 
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2* DÉCLINAI50N. 

Noms masculins et féminins en os ; et neutres t 



en or-o. 

MASCBLIff. 

SiniçuNcr. 

antbropos (T homme). 



— xlvih — 

Nota. Certains neutres terminés en ion , comme khe- 
rion (main) , pèdhion (enfant), etc., et pourant se dé- 
cliner régulièrement sur aloghon, perdent, selon l'nsage 
presque général, la dernière syllabe on, et se déclinent 
il 



anlhropon. 
anthropon. . 



Mortel. * 
i anthropi. 
t8n anthropon. 
is tous antbropous. 
tons anthropous. 



N. o 
G. tou 
D. iston 
yfc.lon 
V. 



Marie). 

N. i méthodhos, dbo (lamithode). i mèlhodhcs. 
G. lis mèthodhou. ton mèthodhôn. 

2). istin mètbodhon. is tes mèthodhoos. 

Ac.ûn milbodbo. tas, tés mcthodhès. 

V. mèthodbo. mèlhodhi. 
. f t , . 

KBCTRE. 

SiatrabcT. f Mortel. 

IV*. to aloghon, gho (/« cheval), .ta alogha, ghata. 
G. ton aloghou. «An aloghon. 

D. is to alogho. is ta alogha. 

'AcAo aloghon, gho. ta alogha. 



Sin«alter. 
N. to khèri {la mai a). 
G. tou khèriou. 
D. is to kbèri. 
Ac. to khèri. 
khèri. 



V. 

N. to 
G. ton 



singulier. 

pèdhi {l'enfant). 
pèdhiou. 



V. aloghon, gho. 



alogha. 



Muriel, 
ta khéria. 
tdn khèridn. 
is ta khéria. 
ta khéria. 
khéria. 

Muriel, 
ta pèdhia. 
tdn pcdhiân. 
is ta pèdhia. 
ta pèdhia. 
pèdhia. 

11 n'est pas besoin de dire que les noms thèrum et 
pèdhion pourraient aussi être employés , bien que cela 
indique une certaine recherche ; mais il faud 
leur faire suivre, de toute nécessité le modèle 
pour leur déclinaison. 

J'avertis que wn^ h», se doivent prononcer brière- 

pion, etc. 
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D. is to pèdhi. 
Ac. to pèdhi. 
V. 



3 e DÉCLINAISON. 

Noms masculins, féminins et neutres en îi,»,s,i,ps,a,ou, ô. 



JVote. Sans figurer ici de tableau, le lecteur 
l'exposé qui mit: 

Sing. o Èllin (U Grec). tou Èllinos. 

Pl. i Èllinès. tôn ÈllinAn. 

Sing. o rilôr (/'orateur), tou ritoros, a. 

PL i ritorèâ, vulg. ritorades. tôn ritorôn. 

Sing. o sotir (le sauveur). lou sotiros, a. 

Pl. i «ôiirès, *tlg. sotiradès. ton sdtiron. 



Déclinez aussi 
La patrie, 

Le flâneur,. 

L'Arabe , 



fins, palris, us. patridha. 
patrîdhcs. 

kolax , us. kolakas. 
kolake*,p»^.kadés. 

Araps , eulg. pis. 
Arapè», pidès. 



is ton Ellina. 

is tous Ëllinas. 

is ton ritora. 

is tous ritoras. 

is ton sotira. 

is tous sôtiras. 



patridhos, dha. 
patridhôn. 



Arapi. 
Arapiddn. 



de ces divers 

Ion Ellina. 
tous Ellinas. 

ton ritora. 
tous ritoras. 

ton sotira. 
tous sôtiras. 

patridha. 
patridha?. 

kolaka. 



Nota. Le vulgaire décline souvent tel nom qui ap[ 



jarlicnt a une décli 



Arapi. 

Arapidés, etc. 
sur telle autre déclinaison , selon 



qu'il en change ou supprime la terminaison ; on ne saurait assujétir à des règles fixes cette licence ou ce caprice,, 
exprimé constamment dans ce Vocabulaire. 
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DES ADJECTIFS. 



On distingue dans la grammaire grecque trois classes 
d'adjectifs; mais le vulgaire ne s'astreignant pas aux 
règles de cette grammaire, j'ai cru indispensable de 
noter dans le présent Vocabulaire les différens genres 
ainsi qu'ils sont usités dans le langage familier; il de- 
vient donc inutile de m'étendre ici sur ce sujet ; quant 
a la déclinaison , elle suit , pour les adjectifs, les règles 
posées ci- dessus a l'égard des substantifs. 

PES PRONOMS. 
DES PRONOMS PERSONNELS. 

\" PERSONNE (POUR LES 3 GENRES). 

Siagulitr. Moritt. 

N. éghô (je, moi). émis, imis (nous). 

G. mou, émou. imôn, mas. 

D. mi. iinin. 

A. mé, ciné, èména. nus, imas , énias. 

■1' PERSONNE (POUR LES 3 GENRES ), 



A. si, «si <toi). sis, ésis :«*>i«;. 

G. sou. «as. 



[3* PERSONNE. 



D. si. 

A. sé, èsé. 



Mjvulin. Féuinta. K«utre. 

N. aftos, tos (tf, Aii). afti, ti {elle). afto, to. 
G. aftou , ton. aflis, lis. aftou, too. 

1). is aftou, is ton. is aftin, tin. is afto, to. 
A. afioo) ton. aftin, tin. afto, to. 

PLURIEL. 

HUacitUa. Féminin. Sentie. 

N. afti, ti (eux, Us), afiè, lès (elles), afu, ta. 
G. aflôn, lAn. alton, ton. aftdn, tôo. 

D. is aftous, tous, is afias, tas. is afta, ta. 
A. aftous, tous. aftas, tas.. afta, la. 

DES PRONOMS DÉMONSTRATIFS. 
Ces pronoms sont : 

i° masr. aftos, fèm. afti, neuf, aflo, signifiant ce, 
! cet, clc. , quand il s'agit d'un homme ou d'un objet 
• rapproché, le plus proche; ils se déclinent comme on 
] vient de le voir, et doivent toujours précéder l'article du 
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nom : ex. qflos o anOtropos (cet homme), afti i ghinèka 
(cette femme), afto ta aloghon (ce cheval) ;'de même au 
pluriel. 

>" masc. toutos, fe'm. touli, neut. touto, signifiant auMi 
ce, cet, etc., mais impliquant l'idée d'une personne et 
d'un objet plus éloigné» ou moins rapprochés que les 
précédens; ils se déclinent comme aftos. 

3° Enfin éJtiaos, ekini, ekino, qui signifient celui-là , 
celle -là, et ;qui se déclinent d'après les règles déjà 
données. 

DES PRONOMS POSSESSIFS. 

En général, les pronoms français mon, ma, ton, etc., 
s'expriment en grec par la simple addilion du génitif 
des pronoms personnels au nom : ex. inè pâlir mou , 
il est mon père , le père de moi, clc. 

Le mien, ta mienne, etc. se rendent habituellomeul 
par èdiios mou pour le masculin , èdiki mou pour le 
féminin , et èdiAon mou pour le neutre. Ce mot édikos , 
qui marque ici la propriété, signifie (quand il est indé- 
pendant des génitifs des pronoms) parent , allie'; il se 
décline comme il a été dit i l'article des adjectifs. 

DES PRONOMS RELATIFS. 

Qui, lequel, laquelle, se rendent par: masc. o opyos, 
fém. i op y a, «s»/, to opyon : ces pronoms sont déclinables. 



li — 



Que, qui, celui qui, celle qui, se rendent par opou, qui 
est indéclinable ets'atlribncà tous les genres et nombres. 
On dit encore oli, que, lequel. 

DES PRONOMS INDÉFINIS. 

Chaque se Vend par kathê; il s'applique à tous les cas 
des trois genres , mais au singulier seulement. 

Chacun , chacune , se rendent par : 
Masc. kathènas , fèm. kalhèmia , neut. kathèna. 
Ces pronoms se déclinent comme les suivans : 

Quelqu'un, quelque, aucun, clc, se traduisent el se 
déclinent comme il suit. Ils manquent du pluriel. 



iV. kanènas. kainmia. kanèna. 

G. kanenos, nou. Va ni mi as. kanénos. 

D. is kanènan. is kammiao. is kanèna. 

A. kanènan. kammian. kanèna. 

On se sert encore du pronom suivant : 

SIBCCLIEB. 
MmcsK» M W»inh>. Sentie 
A*, lis, linas. ti. 
G. tinos. tinos. 
D. tini, istina. tini, isti. 

A. lina. ii. 
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MaKuhn H ttmiaia. Km»». 
A', liuès. tina. 

G. tinôn. ) . . « 

, J pour tes (rois genres. 

D. tuin et islioa.J ^ 

A. lina. ti. 

DU VERBE. 
Le verbe grec a deux vois, la voix active et la voix 
passive. 

Tous les verbes actifs se lermineot, savoir : la majeure 
partie en 6 précédé d'une consonne, et quelques autres 
eu if, aâ , oà ; la voix passive se termine en mi. 

La langue moderne ne connaît pas l'infinitif; et, bien 
qu'on le trouve exprimé dans certaines grammaires , 
il n'est jamais employé que dans le discours élevé. On 
dira donc je ocux qus je sorte, au lieu de je veux sortir, etc. 

Conjugaison du verbe modèle actif ghrafo, 
j'écris. 

Nota. Les lettres italiques que le lectenr remarquera 
ci-après indiquent l'accentuation ; il en est de même des 
majuscules italiques commençant certains mots dans le 
cours même du Vocabulaire: elles tiennent la place des 
majuscules romaines accentuées, que j'ai cru sans objet 
de faire fondre. 



INDICATIF. 



♦afcSBRT. 

J'écris, etc. 
GhrafÔ. 
G brans. 
Gbrofi. 
Ghrafomèn. 
Gbrafèté. 
Ghrafoun. 

IMPARFAIT. 

Técritxtis, etc. 
Égbrafa. 
À'ghrafe*. 
A'ghrafé. 
Èghrofamè. 
Èghrofèlé. 
ïghrafan. 



AORISTE. 

J'écrivis ou foi écrit. 

£ghrapsa. 
Éghrapsés. 
Lghrapsé. 



Èghrapsèté. 
Eghrapsan. 

PLC8-QU E-PARPA1T. 

J'avais écrit , etc. 
lkha ghrapsi. 
Ikhès — 
Ikhé 

Ikhamcn — 
Ikhèlé — 
lkhan — 



Fl"TUt\. 



J'écrirai , etc. 

Tbèlo gbrofi ou ghrapsi. Thèlomèfi ghrafi ou ghrapsi. 
Tbdis — — Thèleté — — 

Thâi — — Thèloun — — 
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— LUI 

Nota. Le vulgaire se sert pour le futur do présent 
de l'indicatif qu'il fait précéder a chaque personne dn 
mot tha, contraction des mots thèlé na, qui signifient < 
je veux que : ex. (ha ghnfà, (ha ghnju, (ha ghrafi, etc. 
J'invite le lecteur à ne pas confondre les deux formes 



ghrafi et ghrapsi, leur emploi ne saurait être indiffé- 
rent: ghrafâ indique une action continue, ghrapsâ, au 
contraire; exprime une action instantanée. On retrou- 
vera ces deux formes importantes dans tous les verbes 
et a plusieurs modes et temps. 

CONDITIONNEL. 

J'écrirais, e(c. 

/thèla ghrafi ou ghrapsi. 

/thèlès — — 

/thèlé — — 

Iuùlamèn — _ 

Ilhèlèté — — 



/thèlan — 



Ghrafé. 

13 Ghrafi. 

as Ghrafomén. 

Ghrafèté. 



IMPÉRATIF. 
Ghrapsé. 
as Ghrapsi. 
as Ghrapsomén. 
Ghrapscté. 



na Ghrafâ. 
na Ghrafis. 
na Ghrafi. 
na Ghrafomén. 
na Ghrofèlé. 
na Ghrafoun. 



PHtSEHT. 



SUBJONCTIF. 
Quej'écrwt, etc. 

na Ghrapsâ. 
na Ghrapsi*. 
na Ghrapsi. 
na Ghropomèn. 
na Ghrapsèté. 
na Ghrapsoun. 

PARTICIPES. 

Écrit. t 
r. Ghrapsas. 

GhrafondasC^noA/,,. ^«P""»- 

nevt. Ghrapsan. 

Nota. Il n'y a point en grec de verbe interrogatif, le 
point d'interrogation dans l'écriture et l'accentuation 
dans le discours en sont la seule indication. 

Pour conjuguer négativement , il suffit de préposer la 
particule négative dhèn a tous les temps de l'indicaUf ou 
du conditionnel : ex. ihèn ghrafi, dhèn è ghrafâ , et la 
particule mi ou min aux impératifs. 

VOIX PASSIVE. 
Ghrafomé,/e suit écr&iroitut infioiuf m ,ui*aj re .> 
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INDICATIF. 

PRÉSKKT. 

Je suis écrit, etc. 
Nota. Je ne consigne ici que les seuls temps 
usage, renvoyant pour les antres temps aux gramma 
indiquées plus haut. 

Ghrafomè. 
Ghrafèsè. 
Ghrafèlè. 
Gbrafonièlha. 
9 Ghrafcslhè. 

Ghrafondè. 

AORISTE. 
J'ai été écrit, etc. 
Èghrafthika. thikès. tbikè. 
Èghraftbikamèn. th/kélé. thikan. 

FOTtlH. 

Je serai écrit , etc. 

Thè\o ghraûh/, etc. 

Je serais écrit, etc. 

Mêla ghraflW, etc. 



IMPÉRATIF. 

Sois écrit, etc. 

Gbrofou. Ghrapjou. 

as Ghrafètè. as Ghrafth/. 

as Ghrafomètha. as Ghrafth4mèn. 

Ghreféstbé. GhrafihAé. 

as Ghrafondè. as Ghrafthfei, 

SUBJONCTIF. 
Que je sois écrit, etc. 
na Ghrafomè. na Ghrafthâ , th/s , ilu. 

(comme le présent.) na Ghraflhdmen , eic. 

PARTICIPE. 

Ecrit , écrite. 

M. Ghrafomènos. F. Ghrafomrài. A'. Glirafomènun. 
Conjugaison du verbe substantif imè ,' je suis. 
INDICATIF. 

Je suis , etc. 

Imè. 

hè. 

lai. 

/mclba. 

/slhè. 

lot. 
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IMPARFAIT. 



r étuis,, 



/souo. 

ilOD. 

Jmasthé. 
/sasthé. 
/san , /un. 



i, <<c. 

Th/lô «né. 
Th*lis «è. 
Thcli «né, etc. 



COKDITIONKEL. 
J< serais, etc. 

/thèla imè, etc. 
/thèlès «è. 
/tbclcninè, etc. 



IMPÉRATIF. 



Sois, etc. 

/sou. 
as /né. 
as /mèlha. 
as /slhé. 
as in*. 

SUBJONCTIF. 

Que je sois , etc. 

na /me , na rai. /« présent. 

PARTICIPE PRÉSENT: ETANT. 

Ondas , pour les trois genres. 

Nota. Comme dans bien d'autres langues, les verbes 
irréguliers ou déTeclifs ne manquent pas dans la langue 
grecque; leur nomenclature serait ici sans objet, at- 
tendu le soin qne j'ai pris d'insérer au présent Vocabu- 
laire nombre de temps et de locutions ; pour de plus 
amples informations, je ne puis que renvoyer le lecteur 
aux grammaires déjà citées. 

i — » 
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LISTE DES ABRÉVIATIONS CONTENUES DANS CE VOLUME. 



akr 
aor. 




QCt. 


A. ci if. 


QQJ. 


A rliprlïf 

iT\UI<_I.I1J. 


Oui'. 


Adverbe. 


OJJ. 




art. 


Article. 


col. 


VsOIlCCIII. 


E. 0. poor Ut au 


xiliaires tares Hmik el 0/ 


j. et Jem. 


r eminin. 


fig. 






vxrammaire. 


g imp. 


Impersonnel' 


litt. 


Littéral. 


m. ou mate. 


Masculin. 




Mouvement. 


n. oo neuf. 


Neutre. 




Négatif, négation. 


R. C. 


Nom collectif. 


#»• g. 


Nom générique. 



n je 


Nom substantif. 


A. II. 


Non usité. 


orth. 


Orthographe. 


unri 

part. 


P.i r 1 î r i n 1' . 


partir . 


l'a r 1 i nil 


pers. 


PersoDiii*. 


pl. ou /»/«r. 


Plnr.pl 




Parlifîrw* nAUi' 


prep. 


Prp nn*»i 1 1 nn 
1 1 c pii^i . 


près. 




B tt 

r* ' 


Peu usité. 


rad. 


Radical. 


sing. 


Singulier. 


Substantif. 


tr. ou tftuu. 


Transitif. 


us. 


Usité. 


c a. 


Verbe actif. 


«OJ. 


Voyez. 


l'Ut, ou PUlg. 


Vulgaire. 
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VOCABULAIRE 

» 

QUINTIGLOTTE ORIENTAL. 



nUXÇAU-ITAUKI. 






CRBC 


ABANDONNER, abbandonare. 
i j'abaodonnr. abhandono. 
a il a abandonne. /•» abbandonnlo. 
3 il e»t atartdoaué. i ahbandonato. 
K ne l'ahaDdoutw pai. non/'cMaN- 
dond. 

ABATTRE (jeter en bas), abbauert. 
i on a abattu cette maison, hanno 

abbatuto attesta caset. 
a abattez cet arbre- abbatttte quett' 

ttibero. 

3 je ferai alaitrre et mur. ai- 
battere eutlto mure. 

ABATTRE («■) (tomber), raaVrr. 
i non cheval »'«t abattu, il mut 
earallo i caduto, 

ABÉCÉDAIRE, abeeedaho. 
ABEILLE, peechia. ape. 
ABLUTION, abluzione. 
ABOMINABLE. aUomiiuroU. 
ABORD (d"). prima, in primo luage. 


Trek. terek. scfleni. 

i nctrt'k. Dlrck. nesèlkni. 

i trek. terck. tèllein. 

3 metrouk. rar> mtrouk. nuèJlen). 

Teyiali. woqa'. 

i te) iahhou hod ettdir. 

i tpyiah bad eisedjr». 

3 enteriah bad cl beyt, 

Tah. woqa'. 
i a'oudi tih, 

Kelab èlifbè. 

Nahl. une — : iiablé. 

Oudbou. woudbou. àbdcsl. 

Becba'. mekrouh. incûoicsUL. 

Filawwèl. 


Térk rlniêk. braqroaq. 
i braqrrcn. 
a braqle. braqmechder. 
3 braqrlmerhder. 

leqmaq. kharab ètraèk. 
i bou evi kberab cttilér. 

i bon agbadje jreq. 

3 bou dourare ieqturadjaem. 

i atem dnclilu. 

Dj.ix.èlifbèkJtabi. 

Are. 

Abdcit. 

Fcna. m ourdir. 

Ewèl. îptidA. ènèt«ùl. ilkèvrèl. 


M 

i afino. 

a a6««. alîké. 

3 inè ahmçnos, ni ( Don. 

4 mi Ion afjuit. {en gea.) afisis 
(une /«j). 

Krimniio. 

i afto to ipili lo èknmnisan. 

a ripsité kato afto to dbçndron. 

3 tha valo na krimntsoun afton ton 
tikhon. 

Petto, piptô. 

i to aloghoo mou çpèsé. 

Alraritaryon. ». filadha. /. 
Mçlw./ 
Nipiimon. ». 
Akbrvos, a, oa. 
Prolitcra. proton. 
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f hit ceci d'abord, ensuite, etc. fa 

quetto prima, e f>oi.~ 
ABORDER (prendre ltm).pigliar 

terra, abordare. 
I nous abunlimei. abordam'no . 
a ils abordèrent, abordarono. 
ABOYER, abbajart. 
i ce chien aboie toujours, qutilo 

cane abbaja tempre. 
ABRÉGER, abbrtviart. arcon iare. 



ABREITYER. abbererarv. 
i abreuve les cheraux. abbevera 
i caralli. 

a les as-tu abreusès? U hai abbe- 



AnHl(kY).alcoperlo. 
i mettons- nous à l'abri, melliamoei 
al roperto. 

ABRICOT, aliieotea. 



ABRICOTIER, atbieotto. 
ABSINTHE, atseniio. 

ABSOLUMENT 
i ii faut — que je le voie, bitogaa 
— cli'io la vrgga. 



i 'amèlhëdèèlasrwèlouba'd... 
Leso<| M barr. qereb tel berr. 

i li-soqna lel herr. 
a letqou Ici berr. 
Ncbah. 

t had èl kèlb isobah daym. 



hadclbakaye. 



CllOfTol). Ktt. 

. M) i i khii. 

* sqitboinchi? 

Fidderq. fi liante, 
i éyc nèdderrqo. 

Mecliifièeh. un seul: njechmerhe. 

— à amande douée : fnecbmècb 

rbechi. — a amande amire: 

meohmèeh bongltalbi. 
Mecbmccbè. sedjrot cl tocdimecb.. 
Absint. sedjrot marient. 
Minkoulbed. alakoulbed. 
i minkoolbèd (alakoulbed) 

ucLoufou. 



i ianacbleq. qeyia guèidrk. 
a iaoBcbdeUr. qeria gueldilér. 

Il«i> lomaq. 

i bou krupèk dajma havlar. 



CREC. 



Araio. 



i aras .mie- 
a arâxan. araiani. 
Gliatghuma. rulg ghavinna. n. t. 
i altos o skilos panda gbavghiiî. 



Moukbtéserétmèk.mi 
i buu bikiayèti 
rim. 

Soulanaq. soulay virmèk. 

i atlare souU. attara soulay Ter. 



Hevs. n. /. xegbenadjaq ièr. 
i bir icrdc segbenaletn. kir iêrdé 
hevs oudem. 
à amande douce : qayti. — à 

ti 



Qayti agbadje. tèrdali aghadje. 
Pèlin. 

Moutlaqa. èlbclle 
t clbettc bèn 



un 



Siodtaino 
t 

Polild. 

t polisé ta alogbata «Maalogha. 

a taepotisés? 

Katarygliioii. sképatma. n. 

t oa stalliouroèu apo kato i* en 

skéjMuna. 
Vèrèkouka. — à amande amire 

icrdali. à amande douce ; qaysi. 

Vérékoukia. qaysia. lèrdali»./ 
^psiQloi.pclino*. pilinos. s». 
Khoris alo. 
t prf pfdhikbo» «k> aa ton idhA. 
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ABSTINENCE, attinmza. 
ABSTINENCE (faire), fan «rti- 

APiSL'RDE. aisurdo. 

atturao. 

a c'est une cbotc — . « ma cota 
attarda. 

ABTMER. gvatlart. For. Citu. 

ACCEPTER, aecrttare. 
t acceptez, accettatt. 

a il a accepté, ha accetw'o. 
ï il n'a pas accepté, non ha accet- 
tato. 

4 croyez-vous qu'il accepte? crtitte 
ehé aecetttrà? 

5 il acceptera, aecetttrà. 

6 il n'acceptera pas. non aecetttrà. 

7 tachez qu'il accepte, procurait 
chc accetti. 

ACCIDENT, aagratia. 
ACCLIMATER (,> amtani ail' 

t nu aecumalez-vous ? ri orrez- 
taie votait aria f 

* il ne s'acclimate p«. non u arvei- 


Syam. 
Sam. 

Medjdoab. moulinai moudlora. 
i radjel medjdoub. radjel kbc£f 
l'aqel. 

a cbiy mèn 1 moulinai, haje qlila. 

badi moubbal. 
'Addem. 

Adjil. zereb. zreb. 

Qbèl. 

i aqebcl. 

a qbèL 

3 maqebèkb. 

4 yeqbèkhi willalcla? 

5 yeqbcl. 

6 mayeqbèlcL 

7 a'mcl djchdek bèch yeqbcl. 

Woqa'. woqa'a. pL «roqaya*. 
Twèlef (twèlf) bil hawwc (meta' 

béledrf'i.ni«i r ,). 
i hrèléftchi bil haw»è? {vou, ha- 

tituez-ïwuàrair?) 

? nie ytwelcfcu bU haoue tu bel 
hawwa. 


Pchnz. 

Pébxiz ctmcL pétrir. toutma<|. 

Bocb. biboudè. aqeJsez. 
ï aqelsezadamder. 

a bou bir biboudè bir ebey. 
boa bir qaytaia bir cbèy der. 

A.ljctrèitirnèlu 
Qaboul ètmék. 

ï aleuez ( prrnct). polim. bouyou* 

a qaboul ctti. 

3 qaboul ctmedi. 

4 adjaba qaboul èdènni ? qaboul 
idédjèyni mahmoul cdcrmiunr 

5 qaboul èdèr. qaboul idédjèk. 

6 qaboul èlmcz. 

7 qaboul ettirlmèrc tchabala. 

Qaza. zarar. bèU. 
lHavaj» alechmaq {t habituer i 
tait). 

t bavaya alecbtencz-me? hara si- 
zc ouydoutnou? bataylen ulfèt 
èttinizmi ? 

a bava ona guetmèdi. huit ona 
oaymadi. 


Nistya. /. 

Nitlévô. kamd nistya. 

Anoytot. aghnottoi, i, on. 
ï aglinoslôaautbroposiiké. 

RbaloA. 
Viazo." 

Dbckhomè. uwèoi (prendre). 

x dbçkhlhité. ûrid. potim. oruXL 

a édbrkblbiké. 

3 dhé'o édbtkhlbi. dbèn èdhèkh- 
th.kc 

4 arayètodbçkbélc? 

5 tbadbckbthi. 

6 dhcn tha dhekbthi. 

7 pasUiitèlénalongaaùlénadbèb- 
Ihi. 

Sinvrctikoi. ». limya./. 

Sinitliiié to klima ou u to klima 

[l'hahiturràtair). 
i tinitbiiété to klima? 

i dben irabori na snntlusi to aii- 
ma. 
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ACCOMMODEMENT, accorda. 

ACCOMPAGNER, accompagnât*. 

: arcoinpagoe-lc. accompagnai*). 

a je tou» accompagnerai, vi accom- 
pagner». 

3 ne m'accompagne? \nt.nonmiac- 
compagtiaje. 

ACCORD (convention), accorda. 

ACCORD (d' ). daccordo 
i ils sont — . 
a ils ne sont 

mai — . 
3 ticbei de les 

ccrtate di 
ACCOUCHEUSE. 
ACCOUTUME, ai 

i je suis — . tono assuefatto. 
a je ne suis pas — . non sono ai- 
tuefatto. 

ACCOUTUMER, awazarr. 
ACCOUTUMER (s'), accoitum a ni. 
i accoutunie-lc. accottumalo. 
a accoutumez-vous, accottumatcri. 

3 il s'accoutume, ti accottuma. 

4 vous vous 



ACCROCHER (g 

tQCCÛFf. 



Ettcfaq. 

Oussal. rafaq. 
i ousslou. 

i naoussclek. ocoesilck. 
3 matousselnicb. 

Ettcfaq. aisa'ade.chert. 
Multrfuq. / muirfqa. 
i rahom mtittefqin. 
î àm 



3 aWI 



bccli ylefqou. 



Qiblc. 

Moucllef. ma'tad. roislèni*. — /. 

mouclfc. «nesténsè. 
i réoi mouèllrf. rlni ma'tad. 
a mènkhi ronuèlef oh ma'lad. 

Wèllcf. 'touwvrèd. 
TwéJlèf. la'snrèd. 
i wellefou. 'aoudou. 
a elouèllcf. csténis. 

3 ytwèllèf. vstënis. 

4 tctwèllcf. - 



a, etc.). ai- 'Allaq. 'alleq. 



Qavl. 

Atqadach olmaq. 

1 ona arqadarJt ol. 

2 bén lian il*; arqadach oloiiroum. 

3 bènumlé arqadacli olma. 
Qavl. 

Mntlcfik. Wr (un). 
t muttèlikdirièi-. 

itéGq dèyl dirlèr. 




Èbé. cbcaarc. 



i bén alecbmecbem. 
a alechnuuncchem. 

Alrrliturmaq. 

Alcehmaq. 

t onou alcchdcr. 

a alcchencz. — ilng. 

3 atecbyor. 

4 a" 



Tchcnguèldè 



Sunfonya./. 

Sindrofëvo. siodrolîiuè. 
i sindroGaséton. 
a tba sa> siiidrolevsov 

3 mi roc sindrofëvété. 

Simlonya./. 
Simfonos, i, on 
l'iuè Si! 
a 



3 paskbisrtc ( ou kitaxcté) na tous 

siffifooisèlé. 
Matai./. 



i èsinilbisa. imè sinithiimènos. 
a dbèn [me sinithi/inènos. 

Sinilbito (lina). 
Sinilhizo. 
i stuilhisc ton. 
a siiiilhisrlc. 

3 sinilhiii. 

4 tha " 
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HLOÇVIS-ITAJ.IEV 



i accroche 
a donne que j'accroche 
mttacchi. 

ACCUMULER. 
ACCUSER. «c« 



i je n accuse 

mtututo. 
a de quoi l ac 



-t-oo? Jiehtlou 



J ce n'est pas moi qui l'accuse 

non l'accutero. 
4 onl'aaccusè à tort ffanno 

talo a lorto. 

ACHETER, compnre. 
i j'achète, ioiompro. 
a qo" 



3 il achète, tglicompra. 

4 j'ai acheté. A» campmta. 

5 achète, compra. 

6 achetez, comprale. 

7 n'achète pas. non compnrt. 

8 j'achèterai, iu comprtrô. 
g il achètera- comprrrù, 

10 achctereï-*ou» ? eomprrrtte roi, 1 

1 1 (ai* acheter. /« comprart. 

i a dis-lui de m' — . o^f fi cke mi 



i 'ni lui] hadé. 
a 'aumna'aUaq. 



3 mènich ena clli 
ane clli tebhnilou. 

4 tehhinouh felbalol. 
meugher sebbe. 

Chra. 
i Decbri. 
a ech tci.ri • 



3 ycliri. 

4 chril. 

5 ecliri. 
fi rchcTOii. nc/c dit qu'au pl. 
• n 



8 nerhri. 

9 ychri. 

i o lechrichi ? 

1 1 ta. aehèla : ecliri . 



inechi 
uh 



■n ne. 



a »èr asajrm. «èrki 

atayin. 
leghmaq. lop ètmèk. 
Ghammaileq K. Cul E 

tirmèk. 
i kimsénft alèyhiné | 

ètmèm. 
a qahahate oc dir? 



3 bon onoun gnnahenè gninnèin. 

onou taU ètmèk istèmèm. 
\ nahaqq fatl ètlilcr onou. 

Saten almaq. tnlg. atmaq (prrndn). 
i alrrcm. «Mcn alertfii. 
a né satru aleyorseuei ? — ting. 
né alcvorsèn ? 

3 salen aler ou alevor. aler. aleyor. 

4 hèn satenaldcm. bèn aldetn. 

5 salcn al. us. al. 

6 alcnex. salcn aletiez. 

7 aima, saten aima. 



ou di 



8 aladjaem. 
g aladjaq. 
I 10 •l.nljiiqn 
d'à- 1 1 aider. 



cheter. 
ta qollo (qoullou) ychrili. 



i krèmavc i 
a dWna 



Sinatlirifii. mazonô. 



a tiioilorfalnutou? 
3 èghôdhènlhatnn 



Aghora. n. t.f. 

i agboraiô. 

a tî aghoraacté? 



3 aghorazi. 

4 aghorasa. 

5 aghôrasc. 

6 aghoraseté. 

7 min aghorazis. — wic foil : 
agliorasis. 

8 tha aglioraw. 

9 tha aghornsi, 

10 tha aghoranèté ? 

i i karoè nu adionisoun. 



■ a ona seuyjéki bènum ilehun abven. I i * i pè toa na me aghorasi 
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1 3 où trouve-t-on a — ? dovt ù 

ko a — t 
ACHEVÉ, finit o. 
ACHEVER, finire. Voj. Fisia. 
ACIDE, atido. 
ACIER, acciajo. 

ACQUITTER une 
d'un débita. 

ACTIF, attiro 
ACTION, aùone. 
ACTIVEMENT, altiramente 
ACTIVITÉ, altivilà. 
actuel, «uuale. 
, te roi actuel.;/™ 

ACTUELLEMENT. 
ADIEU. adJio. 



i je loi ai fut net adieux, gti ko 

detto adaio. 
i il est venu me faire se» adieux, i 

rtnulo a dirmi addio. 
3 ditrs-lni adieu de ma part, satu- 

lattlo da parte mia. 

ADMIRABLE, ammimiile. 

i c'est une chose. — i una cota — . 

ADMIRATION, ammiraiione. 



.3 

Mkhellos. /. mkhclia. 
Khcllos. temmèm. 
Qares. hamed. /. 
Dekir. dkir. 

Khellos- sctlek. (déynou) — /'ai 
acquitté, etc.). kbcllost déyni. 

Cbatr. chater. /. châtra. 

Amel. fi l. 'amlë. fa'lé. 

Bechtara. bchtara. 

Khcffa. chtara. rchtara. 

El hader. /. el badra. 

i ruoultao el hader. toultan il 

traql. 
Dèlwaqt. dclbeyn. 
El>q alèkWyr.ebq alakher. nponté: 

besslamè. 

t baqqeytou ilakhër. baqqeytou 

brssclarac. 
a djay bcqqini alakher. diar beq- 

qini bi-sslamc. 
3 Iteqqi aUkhir mindjili. beqqi bcs- 

alarac mro jili. tèlèmni ali. 
Adjib. ghrib. pl. 'adjayb. 
r Hedi hadjé 'adjibe. 
Esu'djib. ta'adjeb. 



(3 nèrèdé satariar. (où 

ils?) 
Bilirtaich. 

Ilitîrmt k. bâcha (chfqaniiarq. 

Èkchi. 
Tchélik. 

Banljtlan qourtonlmaq. Itordjene 
èdà èUnék. bordjeoe cudémèk. 
Qayrclli. ichguzar. Ichalechqan. 
Ich. amcL 
Tchapouk. 
Tchapooklouk. 
Chinidiki. 

I chimdiki padiebih 

Chimdi. bou vaqet. 

Allilia smarladcq. — - potim, illahi 

cmanél oloun. — répome : boeb 

gucldin sefa giièidia. 
t béa onà alUb.i srnarladrk dédiai. 

kèndisivléfi rèdalacbtem. 
3 Kuéldi baiia alli.hu imarladcq dè- 

ineé.giiéldi nroumli' \ i d al.ichiuaa 
3 bèndco sélam seaiylé. Urafciudaii 

setam éylc. 
Adjayb. chacheladjaq. 
i adjayb bir chéy der. 

Taadiub. 



1 1 poy pouloun ? (oii tendtnt-ih >) 

l'c-liomcoos, ni , i 
Tri i ont». 
Xirms, ni, 
Tstiiki. ». 

ÈiuOô. plerono to khr^oi mou. 

Gblighoroi. èiipno». 

Èntrghia./. 

Ghlighora. 

Gbligborosïni. takbitit. f. 
Torinos ni, non. 
i o torinas rësilèvs. 

Tor». 

i Patata eti sas. sas afjnê igbyao. — 
rrpontt : ÎY to kal6 ou ora sas 
kali. 

i Ion afisa lin iglijan. 

a illhé na mé apokhérèlisi. illbé 

na mafisi tin ifibyan. 
3 proskinimata apo rocros mou, 

proafèré tous 
Tharmastos, i.ou. 
■ touto 
Tba\ marnir 



I 
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ADMIRER, ammimrr 
ADORER. aJorare. 
i il faut — 

Dio. 

a ib adorent le feu, In astres, ado- 
il fuoco, le ttelle. 



(dextérité) 

(demeure.) dimora. in- 
— de lettre : soprascritta. 

la tua 



i tooIm-toui mettre P— «ireette 
lettre, relete métier la topraseritta 
a attesta Iritrra. 

ADROIT, dtttro. lagaee. 
ADROITEMENT, dettramente. 
AFFAIRE, affare. 
i j'ai quelque affaire, ha aualche 
factnda. 

a c'eat une — importante, i un 

affart importante. 
AFFAMÉ, affamato. 
AFFIRMER, affermait, a t serin. 

je vou» l'affirme, et f assicuro. 
4 je ne l'affirme pas. ntml'auieum. 

V — ? pottte oui- 



curarlo. 
AFFLICTION. 



Ta'djeb. 
'Abrd. 

i ouédjeb (Ûitm) na'boudou Al- 
lah. 

a y'abdou en air, ennédjoum ion 
enjouin. 

Herf. herfèt. us. chtara (acthité). 
—demeure: iknaru wkna. ikna. — 

de lettre: al» an. 'èm»a. 
i ta'refcbifajniiken? (ou il de 

meure.) 

3 taLbch i tohhot cl 'alouan 'aie bad 
elbrajè ou had cl warqa? 

Herrif. flafsi chatr. ebater. 
Rrchtsra. behtara. 

Cheghel. cheghl. pl. erhghal. 

i 'aodi ba'd chrghel. us. mech- 

ghoul. raoi mcchgkoul (Je suis 

occupe). 
3 bade cheghel moubem. 

Dji àn. djia'n. 

Sabbabb.*. lel.bèl. 

i nesahhalek. iitebbèUek. 

3 



(ihijàr. hezi-n. 



Tiiniljub el 
Tapmaq 



: êv. icr. — da Ittin ; 



Marifètli. 

Marifctlidjé. marifetilé. 
Ich. maslahat. 

birichim Ttr. icbim »ar. 



3 bïr prklazemlu (ou pèkiqtiule) 
omlabat der. 

Adj. 

Taitiq èlroèlt. 

i bénooou siicUstiqcdèrim. 
3 laitiqf 



OuavèL kéder. 



Thu wnajA. 
ProskinA. lalrJro. 
i prépi na 

Tfacon. 
» prwkmoîîntinfotian.U 



Evliy». épitidhjoti»./. 

— demeure : Vatikya. — de lettre . 

épauoghraina. 
i i»è«relé tin I 



3 thMéié na ghrapsèté to opanft- 
g braiiia u afîo to gkraraa. 

Épitidhyos, a, on. 
Epitidbya. 

Dhoul/a. dboulèp«*. /. 



a khriazoïnèni dbouly; inè. 



ni, 

Vctéoiiv m. i.f. 

i «ai to xc*con6. 

3 dhen do vétèoncté? 

3 imbonté nat^èréoaèté? 

Pîkra. lipi. /. 
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FltA^ÇUS-ITAUEV 



AFFLIGÉ. afflUto. 
AFFLIGEAM. affliggtiUt. 

AFFLIGER, affliggtn. 
i celte noavdle m'afflige. 

nore/la m'afjiîgge. 
t vou* l'affligez, roi ta/Jliggtle. 
3 cela m'a affligé, ewm'ha affliito. 
i je crain» de 1' — . temo di offiig- 

gtrio. 

5 dc l'affligez pas. non taffltggtte. 
f> ne lui dilea rien tous, l'affligeriez. 

non gli dite nulla, foi l'afjiiggf 

rtile. 

AFFLIGER (s ), affiiggrni. 

i il t'afflige d'un rien. #i ajjanna 

ptr poco. 
t ne n>iu affligoz pas. non afjli^ge- 

ttri. 

I pcnsez-Touf qu'il l'afflige beau 

coup. crtdctt cltt tari 

flilto. 
AFFREUX. horrido. 

AFIN de ou que. ncàocche. a/fin- 
cht. ptr. 

AGACER let dents. nUtgarr i dmti. 
i ceci m'agace le* dénis, do m al- 

irga i denli. 
a j'ai Ici dent* agacée», i dtnti tono 



Mghivar. /. mghéyra. 

Mehazzcn. mgkiyer. yhazzea. > l^li i 

yèf. 
Ghiyar 



i ente gbiyértou . 

3 bad rehehy ghivérni. 

.4 nkbaf nghiyèrou. 

5 metghiyéroitrb. 

G ratqoullou haojé alakbalcr tghive- 



Tghiyièr. 

i ylghiyér batel. ytgluyér beja se- 

beb. men ebéy ylgbiyér. 
» me tetghiycrck. 

3 la'refchi enkao ytgkiyér kelir? 



Dorres tttnan. 

i hédé ydorrotli snani. 

i 'andi snani mdorosin. 



Tt'BC 



Qatavétli. kédérlu. moukédcr. 
Kédérli. qauTet vircn ou goétirén. 

Qatavét virmèk. kédér virmck. 
i Im 



i ona kédér véryorienez. 
3 hou bana qatavét vérdi. 
X qorqareraki kédér vèririm ona. 

mukédér obiuurne qoroareni. 
5 ona kédér vérméyniz. 
C ona bir chéri neuylèmè kéder 



Qasavél tcbékmèk. kédérlénmék. 

1 az cbéydèo kédér édér. 

2 qiisastt tcUcWiiiéyniz. 

3 galiba leboq kédér édér. zann 
édermUénkitchoq kédér édér? 



Ki.. 



Diclilrn qaniarhtermaq. 

i bou dichlérimi qjm.uhtcrvjr. 

a djchlèrim qamachle. 



Pikraméooi. lipiaràto*, i, on. 
Lipu*oa,a, on 

Pikréno. lipA. 

i alûiidhûismépikrèni. 

i Ion pikri'nélé. 

3 aflo mé édhosé pikran. 

i fotçmnié na mi ton pikréno. 

5 rai ton pikrénété ? 

6 mi ton ipjté lipotc é|iidlii Ion 
piknnéle 

Pikrénonié. lipoumc 

i khori* étva* pikrrnété. 

a min pikrèacstê. 

3 slokbazctté na pi k rené té poli? 



Trotnèros, n , on. — dt figure .• 

aikhimos. 
Dhya na 

Movidhiazma ton dhondiou. « . i. n. 
t afto mé moudliiazi ta dbçindia. 

a ta dbondia mou iuè moudhiai- 
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AGE.e»A, tempe. 

i uva .toi» MO âge? 

tua tlà ? 
s quel âge a-l-il? quanti anni ha? 

3 peut-on lui demander ion Age ? 
il />«ù domandargli la tua rtà > 

4 U n'est pas poli de demander à 
quelqu'un son âge. non i cota ci- 
rUedi domandare a, etc. 

5 il cache son — . nateonde ta tua 
eta. 



i quel est le plu* — des deux ? 
ftale dri do» i ilpiu atUmpeto* 

» il eut plus — que moi. i pin — 
dime. 

AGENOUILLER (s' ). ingïaoecU. 
arti. 

AGILE, agile. 

AGILEMENT. agUmente. 

AGILITÉ, agilità. 

AGNEAU, «gntllo. 

AGRANDIR, htgrtndirt. 



i tarefchi •«■»«!? 

i qrddèch 'omrou? 
3 ncqedercbi nequh qeddech uni 
rou f 

mrrbi dhrifyseqsibqeddtVli Vraer 
bocdeio. meou dhrif tencbèd boè- 
^ dem 'alù 'eairou. 

"Adjoui. ehéjkh {*i*us).pl. 'adja- 
yt cbyoukb. 

i ècbkoun krber? araawè «Llor 

cnbomletnin.r 



i tel 



Reka'.rka". 

Kl,f.f./khafift.^.UieW. 

Bilkheflê. 

KhèMè. Udb. 

'Alloues, pl. 'alèleh. tel. pi. lu- 
tin. 

Kebber. 



3 onouniKhe^u^ou^eadjaba? 
djayzdéyL 



5 kèadi 



{vieux). 
■ ikisinden banguesi deriachla? 



hafiLa; 
Tchipouk. 

Tcaanouklouk. ayaghena Ichapouk- 

louk. 
(Jouzoil. qouii- 

IVimitiaék- 



Ilikya. £ khrAnia,^. dt 

{tempt). 

i 



i pfrnkbrôniaékbi? 

3 imbori linas na roti*i ti ilikyao 
ékhï?" 

4 inc «lopon na roljsété lin ilikj- 
an lin»» ou ta Uu-Ânia lions. 

5 kripti la khrAnia lou. 

IUk\omènos, ni, non. — rieus : 
m. yen». — /. gbry». — u. ut. 
èyéraac ( a vietili). 
t piyos inè apo tous dbyo pléon 
ilikyoïnënos ou 
{plut grand). 



{plus granit), 
i iuèméghaliléroi 



i.on. 
Ob>i);bora. 
Ghlighorcuim. /. 

TriftrAarnaki. 

.Mtglialono. 
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»BC 


GREC. 


AGRÉABLL. grcjila. 
AliRÉliR. gradin. 

i IVnijii'reiir a agrtV: ma demande. 
l'imprratorc a aitfitata la mia 

iiumirttiii. 

AIOF {*r«:ow»\ ajiito. 

i un jhu d'aide fijit pra.nl birii. 

un j/Vi«U'ajHto fa mollu licnr . 
AII)liR.n;«Mrr 

t uuk-moi un prti.a/ufami un poeo. 
i pourquoi ne l'a»lc»-tu lias.' p fr- 
itte uoai'njuli ' 

3 dêsircz-vons qui: 'y vous aide? 

«J«/c .7» iu Ti rl'Mfl 1 

4 i! iu- *eul pas m' — . non vwl 
nj rttGrmt. 

AlGp:. «<juila. 
AU-HF. <fpta. aciJ". 
AK'L'. tnitio. 
AKU IL1F. fi p ^>. 
AIOl :iSLR.«^<*ï«/r. 
i — rr couteau, fa — uuetto 
cntttllo. 

a il est ...al aiguini. non è li„ 

tiptztato, 
3 j« !'a.|;>ii'rrai Dioi-mim l'aguz- 

z.crv t<> jtwt*. 


Ma«,W.I. aiel.ahh. W 

()cW.qbcl{«a- 7) f«-rJ. 

i «-i50ulti.il qcbi-1 tolteti. 

Maynn. no<rr. no-r. 

i ciionva i-nno*r ivinfa l.e-uaf. 

AV>n.n*nr, n.wr. 
i aV.mii ch.iuiiy. 
j al. cli u.i la omiouch? 

3 talibcl.i n.-a'onck ? nca'onik.7 

(tcm-uiJerai-jc-)' 
i me jliabcli jajnni. 

>><-r. pl. h m» ira. 

yarev. tiâ.ii.d./. qarsa. bimda. 

Mchuui.uk. 

Hua. bi»./ ?. char, eba.i. lebari. 
Ri lili.v mrdila. 

i rir hhi hadeukin. err-bi bad cl- 

khoud.ui. 
a me houchi mer libi m.liahb ou 

tàviuli. 

3 ner libi c:.c bdili. ner-hhi brouli- 


Kbocli. hoch. nwqbou). cy. {ton. 
Qïbo.d ilruck (aiccpitr). 

i padirliah qjboul ètli rciljamc. 

padichali urroubaloiimi .[.-.boni 

t!ll. 
Ianlcm. imdad. 

i .1< imdiidditn trboq fajdé baii'l 

ulu.iuour. 
laidini rlmi-k. inulad citaièb. 
i liiraiiardnui Iiana «:t. 
•i ml< lii.i. .ma laid.in ilméyoncn? 

3 i»l<t miwn'u ki iiu-dpmedéym viw' 
>],< mrd.ti. . tmcnii i 5 t.-rmiwiii/ ? 
i l^ua .ardii.ictiuck UlÉUM'or. 

Qarlal. qataqouch. 

jk.h,. 

Si*|i 

Ivm. 

(S,l,-m..k. 

i t.f.u boHtrbai - ; hrtchjglifj bilêt. 
i év bili.-nm.mich. 
i !>'.-n kcudim liiltiim. 


hli.U.nmi- {nectptrr-,. !a\cn6(/rrr»- 

i o avtokrator cdliî-kralhi ton ri- 
dza mou nu tiu parakli*jn mou. 

Vovltua./ 

i .il i pin vovtbv» kanmt méglmto 

kalo. 
YojlbA. 

1 TiiMliiM.'' iné olicbon. 

i dl.v.i ii dhèn don voyiliu? 

3 lb. : l«U-na«nv 0 ;tbiw> 

4 dhè n UiWi ua mt vouliiii. 

- * ,i 

Aélm. m. 
Xinot, i, i>n. 
Milfrii!., a, on. 
V.-liiiii. n. 
Akoui/o. 

i db.W afto to makbirri tu lo 

akoniMiun. 
a dlicn iue kalaakoiim.ii>. 

. # 

3 Uki toakoniMimonosmou. 

' 
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s, où est la pierre 

pietra ti" — . 
AIL. agiio. 
AILE. a/a. 

AILLEURS, a/rror 



AIMABLE. «maWr. 
AIMANT.».». 
AIMER, nun. 

i j'aim». «mu [mipiaet, meptalt). 

* je n'aine pu. Mon cjwo (non mi 
^ ne me plall pu). 



il n'aime pu. non 



5 j'aimai*, amava. mi placent. 

6 je n'ai jamais aimé, non ho mai 



7 p*u»ei.*ou* qu'il 
dete ent ami que Ho. 

8 je ne uùtpw ai je l'aime, non to 
te rama. 

9 peut-être faimerai-je. forte fa- 
ute rô. 

AINE, primo genilo. 
AINSI, toù. 



4 ftyn hijè 
hba? 

Tonm. <mc fart, etlouan. 
Iljeiiahh. pL djouènehh. 

Ei mrdereb allier. 

Mahhbmib. /. mahbonbè. 
lUdjerol el méat. 
Hahb. 




7 tuemmemyhabbludèr 

8 me na'refeh kèn nebabbou 

9 ionikcn ne habbou. 
ut. El kebir. èl 

Haqdo. kédj. 



Sarnifsaq. 
Qatud. qanat. 

awe mou». Bachqa ièré. — «a» 

mouv. bachqa ierd*. 
SrTgulu. scrilir. 



t lerenm. — actuellement : 

yorem. 
a aèviuèm. tempt prêtent : 



5 sèvéridem. 

6 bjteh tèimèdigi. 

7 adjaba bonnou aèvènni ou boun- 
dan bau edèrmi? 

8 bilmèm hau cdedjekmijm? 



g bètkl 
IlkèrUd. 



. rhcujlé. etrjrlè. bounoua 
inoun, oiioun ciubi. 



— 



Skordhoo. — ut. lepL akordba. 
Ptérô n. — pl. plèra. — eu/g. vtèrô 

\tcra. 
Alou. isalo mi-ros. 



nloa, J, on. 
Magaiti». m. 
Aghapi. n. t.f. 

a dhènagaapft. 

I ajhapai ? — aghapalc? 

4 aghapa. — dbèn aghiipa 

5 agbapnma. 

6 potçtuni: dhen aghapi»». 

7 itokbaièsté na aghapa alla. 

8 dhen uùrrA an to agliapâ. 

9 Uo« to agbapiid. 



Prolopèdhi. tu. 
ÈtaL 
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AINSI (don*). Junior. 

AINSI que je vous fui dit. eom'ie 

ïtl'lto ittto. 
A3, (ven*). «fit. 

AISANCES, (licuid') il cfsto. 

U Ulruu. 
i où «ont la — r dore tonoUla- 

tritit? 

a mon Ire-moi le» — . monrami 

U—. 

3 polimt : leriri-Tous iu<«t bon pour 

■n'indiquer les — . lei potrtbbt 

indicarmi il cammoJo > 
AISÉ. /««'/*. 
AISÉMENT, facilmtnte. 
AJOUTER, •ggiwtgtn. 
t ajoute encore un peu de *d. mtt- 

ti ancora un poco di taie. 
a n'ajoute plui rien. Don aggiun- 

gtr pat nulla. 

ALGER. jiLgtn. 
ALLÉGER. alUviarc. 
ALLEMAND, a. ». Ttituo. Me 

ALLEMAND, adj. ttdetco. 
I un liwe — . un Itéra tedeteo. 
» U langue allemande, la lingua 



AI.I.KR. andarc 



Emraalè haqdë. «nu 
Haqdè kif qolllck. 

Hairvre. 

Chichmè. hilerrihha. knif dàr 

woudliou. 
i fayn hivèechfhiehroè? 

a ourrinifaynhiyccliichtnè. 

î umahni ourrini chichmè. ner- 
ghebek ourrini fayn chichmè. 

Sèbhèl. 

Bi**bhoalè.bM»houlè. 
Zad. 

i Jtiyd cliourè mèlhh. 



s tnedtitch ektor. 
Kdjt tayr. Daayr. 



Emlryné. iiudi. 

Sizé wuylèiliym guibî. natelki «iié 

Kiiylèdiin. 
Hava. 





3 kérem Minii ayaq iolou giulèr- 
aèuit ou avaq iolou hangue taraf- 
da oU bili. 

Qolay. 

Qolay. qolaydja. 
Qatmaq. ilavè ètmèk. 
i bir ai daha tout qat 

a daha kir chry qatma. 
Djézayr. 



Nëuur. 



%dlk ncniiêdji'. 

i ^Bwdjé liir kitab. 
i ncmst Usine ou 



Mcba. rah. 



Gtiilmck. 



Tolipon. ïi|>i>n. 
Katbut cas to ipa. 

Kèrot m. 



i pouinèto 
a dhixé 



3 larété ton gopon na i 
to ananguéoo. 



£(kolo», i, on. 

Ftotihèto. vaa6 aknmi. 
i valé akonii (prûlhèaé) komali 
aùu. 

a niivaxif alo lipotc. 

AUièri. Diécayri. 
Alafrèno. rlaW. 
Tcrmanos, i. 

Tèrmaniko*, i on. 
i yèrraanikon vitlidb. 



a 

PiycnA. 
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a où allez-vous ? dort andali. 

3 je vais chez soi. r*do a mu. 

4 je vaii chez vous, rais a «nia «m- 
fm. 

5 où va-t-ll» Jovt m ' 

6 comme j'allai* t hvj. xnn>» arutan- 

7 j'irai demain » la campagne, da- 
mant mu/ri, in tampagna. 

S va. -m. ne va pas. non andart. 

9 aller. aatUte , n'allez- pas. non 

andate. 

10 allonsckez non», aadtamo a cata. 

1 1 allons, vite, va-l-cn. pntto, prrt- 

ii iî ira. andrk. il n'ira pu. mm 



t 3 nous irons, andrrmè. 
U dis-lui d aller cher M. — <li- 
glicht mdi dal 5. 

1 5 je ne peux pas y — . 
titdarti. 

16 je suis alk 
/fd/o. 



'7 



• pas 



»Ur non isno an- 
18 es-tu allé où je l'ai dit? tà lu 



i tiya maehi ? fayn 



a farn maehiyn? fayn rahiyn? 
3 ntachi Idari. rahiab Uliri. 



S fayn rao macbi ? 

<J LlT kunt rabiah l'andek. 

7 nemehi ghedwé leldjinau. 

8 emehi. roubh. — tnctemcbicb. 
mètrouhhdi. 

g emehou. rouhhou. — metem- 

ebouch. nietrolibouch. 
i o ayè nroubkoii Itlanu. 
u iaUib, usa', rouehh. 

u yrachi. yTouhh. — 
mèyrohhrh. 

13 nemehou. nrohbou. 

14 qollou ymehi 'and aidi 

i5 
■ G 

'7 

15 mcbitcbi taynooltlek? 



i ncrèê guidryorscu ? ou 

ment : ncréé? 
a nèri-é guidéyorsenci ? néreé ? 

3 «virai (bizi) giiidéyorem. 

4 sué (évioixé) guidéjorew. 

5 Dérèéguidéyor? 

6 sizé gnideriVèn. 

7 iarcn kcuyc guidèdjèym. 

■ 

8 guiL ■ — guitmè. 

<j guidinix. — guitméynii. 

10 buem èvimité (biné) goidclom. 

1 1 bayde tebapouk guit. 



il guidèdjéyz. 

tl, scuylé guitsin < 



1 5 bèu oraya | 

16 guiltim. guitte 
t- giiitmèdim. guiti 
18 dcdiym ièrè giuttinnii. 7 



i pou prygoeté? 
3 piycno is to iptii mou. 
* 



5 poupiyèm? 

fi piyèoondas is eus. 

7 arriô tha pagho is to kbori«'>. 

8 piyéné. — min piyéni». 

g pnfnété. — min piyçnélé. 



io pamè is to spiti mas- 
■ I b^dé 



ta tbéti payi.dnéiilhapayi. 



1 3 payéaome. tha i 

14 ipè ton na payèni k ton ki- 



15 dbénimborô lia payjnoéki. 

16 épigba. 

17 dbcn i-pigba. 

18 épiyès cki pou si ipa? 
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ig je n'ai du pu j — . «on fw po- 

tutu andam. 
10 irai-jc? deUo andanif 
ai dis-lui qu'A l'ea tille. digU che 

te ne vadi. 

ALLONGER, ail un gare. 

ALLUMER, accendere. 

i j'allume le feu. accendo il fuoeo. 

1 a>lu allumé ? nui tu accejo .' 

3 allume celte chandelle, accendi 
auetta combla. 

4 n'allume pas. non aecender. 

5 le feu s'alluroe-l-il? dfaoco tac 
etndt? 

6 il ne s'allumera pas tout seul, 
non t'acttnderù da per te. 

7 allumerai-je? delbo accendert.' 

8 donne- moi une chandelle allu- 
mée, dammi una candeta accent. 

ALLUMETTE. ttdfamtllo. 
ALMANACH. almanacco. 

ALORS, allon. 
ALOURDIR, rendtr pétante. 
ALPHABET, alfabeto, 
ALTÉRÉ (qui a soif), aitettato. 

ALTERNATIVEMENT, alternatif 

va mente. 
AMABILITÉ, amaliiiti. 



19 n 

30 netnchi? 
ai qollou 



Toviwcl 
Cha'al. 

i necha'al ennir. 
3 cha'all? cha'alteni? 

3 ccba'al bxl klicticiua'a. 

4 metcha'lca. 
5 



7 neeha'al? DecJiaichi? 

8 atini ebcma'a aicc&'oulc ou 
techa'al. 

Ouqidè. kebritè.n.ro//.ouqidlet>ril. 
Qadèl loqad. abar lôqad (peu 

connu). 
Fidak el waqet. 61 hajra. 
lequel, 
felifbc. ' 

'Altdian./. 'altthina. 
Bcddalc. beddour. 

Mabboubve. 



>9 



30 piidévmmi.' 
si sentie gui 

Ouzandennaq. 
laqmaq. 

i atêcbi iaqarem. 
3 iaqtenme? 

3 bon môme iaq. iaq bou moumou. 



5 alceh 



6 kèndikèndi^ndèiiiatmiaa. 

7 iaqajmmc? 

8 bir mom iaq vèr bans, bir ian> 
ineck mou m Ter. 

Kibrit. 



Ô ou olrèman. ol (6) 
Aghcrlatmaq. 

Djux. èCfbè. 
Suusoui. 

Neubèt ilé. nctibètle. 



Mahboul)\ouq. ingulnliJL n. n. 



'9 



3o na ipaghô? 

st pas Ion na payèni. ipé ton ni 

■paghi. 
Mu k rené. 

Anafto. anaptà. 
i anaflô lin fotian. 
•x wruipses? 

3 anapsé alto to kéri. 

4 min ans f lis. 

5 ifolia anafti? 



7 lha anapiA? 

8 dhoaé nié éna kéri 

Kibrjti. thyafi. n. 
EaUndari. n. 



TÔté. tolipnn. 
Varèno. 

Alfatiti. 

Uipiaimènos, i,on. 
Nctinaradha. méto nobèti. 

Cblikovibra./. 
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AMADOU, cita. Q»d. labo. lobm. 
AMANIJK. mamlvrta. LouX. — une — : louic. 
AMANDIER, mandarfo. I-oa/é. ledjrot cl loux. 
AMARRER un vainetu. /^s>» an Robot «i>ic. 
n<jee. 

AMASSER, accumultur. Djenuiu'. lem. 
AMBASSADE, amhasciala. RcMlé. 

AMBASSADEUR. 0 mA<w,-i<*A,re. RexMil. euldji. «aûr. uiUsidoor. 

AMBRE, «nira. Kahrban (/•«« ). ambor (gris). 
AME. anima. Rouhb, ntfès. 
AMENDE, multa. KhtM. djèrima. ghrim*. 
i «oHicmàl 1 — ?«W««r|«r i tàulkbtya. Uuldjèriina. 

a de eombiea «11' — /a * qeddèchiyc Ikhtiya? 

3 1* — n'eat p.i forte, /a mulla 3 elkhtiya nèchi kbirè. 
noni grande. 

4 je ne paierai pul'-.M»!» 4 mènckbellexh elkbtiya. mè Dfl'- 
gheriU-. r tech Idjèrima. 

5 je ne tarai! pas qu'il y eût une 5 me kunlch na'ref lilenunè Ikie- 
natade. non sapera cù ci fosse tiya. 

AMENER. condurre. Djakjab. 
* amène, conduci. a me net tondu- i djib. jib. — djiboo. 
cete. 

a quianenez-Tou? M coudante? a men djebt? èeh koun jebl? 
ho condatto mio fratttio. | qiqi. 


Qar. 
Badèra. 

BaJrra agbadji. 
B^Man.aq kirguimi. 

Top ètmèk. irglimaq. iitif rtiaèk. 
Èltebilik. 

Éltchi.— il. l'ambassadeur: eltebi 

Kèhjbar «mbèr (>«). 

Djan. 

Djèrimè. 

i djèriawtèrédjèkieni». 
a djèrirréi néoadar? 
3 dièrineti tcltoo dérl. 

5 bilmèiidenki djerinfei varimich. 
djèriméii oldooounou bilroéri- 

Guélirmek. 

x guétir. — jiiéurinii. 
i kimiguétireyoraenez? 

• 


/ika./. 

Amiçlidaloa. n. 
Amigbdalia. /. 
Dbènô lo karari. 

Muoai. 

Èltsiliki. n. Ambasada. pre/vya. /. 

ÈlUi». minijlrox. m. 

KeVribari. n. — gris : amburon . n. 

Paikhî./. 

Diérêmc*. m. 

i Ibad'bosèlcdiérrjne. 

a p^intofeerânèa? 

3 «dzéréjnèsdhèn inè poJU. 

4 dbé tbélo pliroai ton dierémé. 

5 dJièaixcmoiiikhédïérioié 

Fèrno. 

« féré.- fèirtc. . 

a piyonftrnété? j 

1 *.ik îM7m':i fini rarilirJfrtn mnii 
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4 amènerez- vous voire ami? evn- 
durrrtt il rostro amieof 

5 j'ai tooIu tous 1' — . ko vcUto 
condurvrio. 

6 je n'ai pu osé V— . non ho ar- 
tiito iit (ondurlo. 

1 n'amena pas. non conduettt. 
8 il l'a amené, l'ha condotto. 

AMER, amaro. 
AMÉRIQUE. Jmtrica. 
AMI. amico. 
AMINCIR, «ttotigliarr. 
AMIRAL, ammiraflw. 

AMITIÉ, emidzia. ,. 

i il a beaucoup d 1 • — pour moi. nu 
porta molta — . 

i faites-lui birn mes amitié», tein- 
tât* lo di parte mia. 

AMOUREUX. 
AMUSANT, viactrolc. 
AMUSEMENT. 
AMUSER, ricrean. 
AMUSER (»'). dirtrtini. 
i «oui amuwi-TOUi? vi divertit» 
i tous été*- Vous amusé? ti tut* 

divtrtito? 
5 je me suis brancou] 

— — — — 



4 djibebi ma'ak sabbcJi? 

5 habbil nidjib oubJek. 

6 méz'amtch ndjibou. 
njibou 

7 
8 

Mtrr. f. m erra 
Elmerika. duoia el djédidè. 
Sahheb. 
Raqqaq. 

yéplan elbaUir. mirinti. 
Mebabbè. 

i 'andou — *»^hbf ma'y beuèf 

ketir. 
i setlcm àli mcnjili. 



A'cbeq./a'ehqi./rf. a'cbqin. 
MuièlU.mutèUi. 
Tciuyù. tslvi'. 
Nruah. wHa. 

Tttlla. ineuah. 
i rak lUilta? rak titntzzèb? 
a tsiUéytthi'tiiiixéhtchi? 
du? 

3 tsiUéTt(laiuéTt)bex»f. 



4 dostouuouiou gtwtirinntsenu? 

5 "istédimki ooou sizé gnétirèym. 

6 ooouguéliraèédjcsarètèbuèdjm. 

7 RiirlirmrTnii. 

8 guétirdiooou. 
Adji. 

Amèrika. lèni Dunia. 
Dost. ' 
Indjéltraék. 
Qaptan pacha. 
Uoillouq. 

t bcnimilé leboq dosl dcr. onoun 

ha tu tchoq dostlouou *ar. 
i sèlam scuylc. sclain gueulur ona. 



Èylcndiridji. èylèndjélu. 

Éylèadjc. 

ÉyléndinncL 

F.ylrnroék. 

i éylwieyormrw'mi' 

a éylèndiDixmi? 







4 éfercté ton filon sas? 

5 ilnêu nasal ton fer*. - * 
S dhèn «toi m isa na sa* ton ftré. 



7 mil 

8 ion &ré. 
Pikros,i, on. 
Amériki. / 
Filos, i, on. 
Psilèni. 
0;i|itan pavii. 
Filva./ 

t ekbi poli filja dhya èroé. 

a prosfèrêté tous kherétisiiifw 
mou is tin ' 



Érotikos, i, ou. 

i. L Ivl) Il ZI M 1 V 

Eglèndzcs. m. 
Èçlcnditô (tioa, quelqu'un), 
Églèndizo. 
t èglèndizeté ? 
a 
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IBJL>{ Att- ITALIE» . 
4 je ne marine gajrea. mitLrerto 




AN. 

ANCÊTRES. 
ANCIEN. aHluo. 
ANCIENNEMENT. 
ANCRE, attean. 

t jeter l'ancre, gttiar taneora. 

a nou» jelimf» 1' — grttammo 

3 »-l-on jeté 1' — ? i J«ofo getta- 
tat—1 



ANE. 

anessk. «*n«. 

ANCE. angtlo. 
ANGLAIS, n. ». tagine. 
ANGLAIS adj. ingteu. 
ANGLETERRE, Inghitterra. 
ANIMAL- animait. 
ANIS. anice. 
ANNEAU, aiutio* 

ANNONCE, owuo. 



AIIABE. 



\ maraukb nlailla beuaf. 



A'm. «m- pl. a'waro. inin. 
Édfdad. djedoud. 
Qadim./. qadimc. jrf. acdt'in. 
Kiaadim e«rniau. 
Mkbtàf. />£ mkbatef. 

f roma cl mkblAf. nm bnkhtif. 

i ramifia elmckblif. 

3 rom6 cl mkbtàf? ermaocki Im- 

khur? 

Hmir. pl. hrmir. vulg. birm. 
HnaAra. hamaia rutg. biyiuc. 
Melk. pl. indayka. 
Inglia./ Ingliaé. 
Ioglii./. ingliiè. 
Blad rlingliz. 

Haywa d . a jehi.pl. haywanal.ao u o h . 
Hnlilxl ladjuiu. liabUt t lawè. 
Mrl<|A. pl. heleq. bleq. — au doigt: 

khoutt. 
ltbber. pl. khbax. 



TDBC. 



i tcboq évlcanpjorcm. 

5 inrbillali «Icnirainii ou éylé- 
ruM r kMQ,x. ounimaro» ki é,lé- 



Icl. iyl. séné. 

Rabalar. 

Eaki. 

Eaki acmandè. 
Tchèugud. djan qourtaran. 

i dcniir attaaq (jeter le fer). 

a tcbénguié) (demir) atleq. 

3 démir allclarme? 

Rcbèk. 
Uichi èchék. 
Mèlajk. 
Inguilic 
luguilit. in 
loguiltërra. 
HajTan. 



Halqa. 

Khabcr. baber. 



«;iif.c. 



4 dhen èglèodizo poli. 

5 èlpjiAoljlhaègMDdi^e. 

Khronos. m. 

Proghoni. 

Palèo*, n, on. 

PalrÂibrîi. çkpalé. 

vfngoura. angutra./. vulg. aidèron 

V<r). 

t ri k h no lia angouran (io lidé- 
ron). 

* èrixamè to (idèron. 
3 érixaulosidèroD. 

Cbajdbaro*. m. 
Ghaydbara./. 
yfngurlo». m. 
Angléios. Ènglçto», a. 
AnglMikoi. èngléaikoa,i, on. 
Anglil^ra. Èugblçra. 
7. Aon. n. 
Anaaoni. n. 
RbaJqai. m. krikèla /. 

ydhiiiv /. 
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ARAM- 


TCBC. 


GREC. 


ANNONCER, annunziarc. 
t qoc nous annoiiccz-voa» ? chc 
c' onnuaùale > 

ANNU ELLEMENT. annualmenle. 

ANNULER. aanullan. 

V 

ANSE- mnnho. 

APAISEA. plaçant, pacificarr. 

i tachez de 1'—. procuraic Ji pia- 
carlo. 

a j'e»prr« 1* — . iptro Jl ptacarlo. 

APAISER (»). plaçant. 

i il commence a s* — . commtnàa 

a plaçant. 
a il s>»t aussitôt apaiaé, lutii" 

si i ptncalo. 
î peut-clrr g'apaiscra-t-il ? forse ti 

plachrrà ? 

A PEU PRES. < irta. meina. pnuo 
a poco. 

APLANIR, appianare. 

APLATIR, jckiacciatr. 

APOTHICAIRE, tpeuale. 

"APOTHICAIRERIE. tpetitria. 

APPAREILLER (mettre à la toile). 
spiegarc te itU. 


i «h ikhibbaren* > 

Srorwi. ykultèni-. sine ùai. 
Tient), maba.fewkli. 

led {main), pl. jyddin. 
Hcddc èlibdè. 

i 'amcl djcbdrk. Iièch yèhlidc. 

t cnchillah nehèddcnoti ou rotlo- 

bou. 
TëhftUU-. 
« btla ychbdi-. 

? fel heyo èhbde. chhdë «su . 
3 iouroken yèhhdd»'* 
Qàrib- taqrib. 

Outli. 
Fatter. 

ByaYI cdoiiyè- aidtàiii. 
Hanout el cdoiiyc 011 dewaye. 
Hall *l qdoua'. 


Kl.ator Tinnck. 

■ biic né baber wr? 

• 

Hi-r yel. «nèvi. 

loq EJ.itchE.hitché tchcqanuaq. 

Iio/maq. 
Qoidp. 

Tètkin clinrk. èndirwek {faire */<■»• 

crndrr), 
i baq ki lètVia cdè^iiiz. 

a inrbaltah téskin èdèrim. 

Tcslin olmaq. ènmèk (Jru-endrr). 
i enéyor. 

i Icbapoudjak émli. 
1 bclki èiiér» 
Saoki. olaki. 

Iaselatmaq. 
fcjadje. 

Èxadjc tukiaoi. 
Iclkcn aichmaq. 

■ 


Dhidbô idhisin. idhopivô. 

t ii idbfus nia» dbinil'c au fèri^é? 

Kalé kbrAnon. 

Kbal.V. kbabfl. W S<i<')- 

khiTÏ. libyen, qoulpi. maniki. ». 
Xclliiuiono {tina). ka tapray ni. 

i paakhiailé na ton nétkimotcté. 

a èlpizA na ton èxélhimojo. 

XclhiiDono. 

i nrkbisé na xctfumoni ou kalapro- 

yui. 

» CnbUèscUtilBOW. 

3 iso» xéthimooi' 

*• 

Skhiédoo. 

Syaio. 

Platiné, platèno. 
Spèlsiaris. 
Spctsarya. ^ 

Ani$hôU çiuia.j'ourrtlei %-oiltt. 

■ 
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APPAREMMENT. prUaMmentr. 
APPARTENIR, appartmtrt. 

i ceci m'appartient cio i ifmio. 

a à qui appartient celle maison? 
Jiclti t quittançai* 3 

3 ceci vous appartient-il? è nuira 
tiaj 

4 je croyait que ceci irons apparie- 
Mit. crrJcva che cio faut 



5 si je le voulais , cela m'appartien- 
drail.j 'io i-oUiu, cio tartiU mio. 

APPELER, chtamare. 

i apprlle. tlùama. appelez. 
malf. 

a qui m'appelle ? rhi mi ckiam a? 

3 aftppelcz-sous? a» cUiamatt? 

4 je ne t'ai pas appelé, non ti ho 



5 je sou» appellerai. «' ehiemtrv. 

6 tri m'appellera*. I n mi chiamerai, 

7 a- l-on appelé? I<annb*chiamala > 

8 j'ai cm entendre — . mi lia itm- 
bratoS itnlir-*. 

9 n »ppellep3ji.m 



APPELER 



Bcddabar. 

I 1 ». tlrt. propriété, bien. 
i badcrctki. badémla'y. 
a mla'incn badeddir? 
S tula'âkchi badè? 

4 kbeminémi badé tntAak. 

5 Ion k an nrbAbb had ykourj inti'y 
nu ykounJi. 

Sahli. nèdi. 'ayet. 
t syabli. neJi. 'ayel. 

s men rai ysilièni? mrn vmdini. 

men y'ayctli. 
1 raktxybeni?rak Inédini? 
4 mcsabbtekch. ménédii 



Gnf urunuchdé. gâliba. 

Radji oltuaq, ou seulement olnutq. 

(flrt). 

i bou bana radjider. bou l«émi in- 
du r. 

■t bon év kimé makhsou* (radji) 

der ? bou c» kimen der » 
1 bousizenme? 

4 fiabba bon sizin der. twnùtlini- 
ki bou siteii der. 



6 Inédini. taihciii. 

7 sabhoiirhi?nédouclii: > 

$ Gbalisabbou.filsaliiiédou. 

<j mel'ayilch. roèliibech. 



!i cycr islersêiu bou 

bénetn olourede. 
Tdiagbrniaq trliacrmaq 
i trbagbcr. Icliaer. — tcbjgbcre- 

nez. 

i béni kim Icbagboreyor ? 



s bénit 
i ben 



5 ben sizi tcbagli 

cradjaei 
6' »én béni tcbagtaeradjaqsén. 
7 Ici 



icWgb 



Ad vinuck UL-n, 



kata lo fén6ménon. kalbot fètièté. 
Ui. être ; lit! . aiiiko. 

i aflo iné aniki. aflo nié anartbènè- 

vi. 

a linos iné aflo lo spiti ? if pyoo 
aniki aflo lo apili ? 

3 ioè ed b i ko sas aflo' ias aniki tfio' 

4 stukhazoumoun oli aflo ilané 
cdliiknn sas. slokbazoumoun oli 
afto sas aniki- 

5 éan ilbéla'aflo ilbclé iné édhi- 
kon mou. 

Fonai6. 

i fonaxé. — fooaiélc. 
a pvos mi* fooazi ? 

3 nié fooazrlé ? 

4 dbèn se cfonaaa. 

5 tbélo sas fonaxo. 

G tha mé fonaxi*. 
7 i fonasaiiè ?" 



<j min fonazi*. 
Onomazo. 
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FllOf MA-IT VI.IK1. 





i comment appelle- t-oo ceci? 

ti chiama attetto ? 
% ronimrnloppdrt-rouiO'gilTon? 

corne nommait quttto rogazzo ? 
APPELER («'). chiamarti. 



i comment t'a 

nomim ? 
a comment vous ap 

ou i'i nominale .' 

3 je m'appelle N . mi ehiamano... 

4 il t'appelle N. li Marna... 

APPÉTIT, appelito. 

i avn xous — ? avttt appelât, ! 

a j'ai grand — ho molto appetilot 

3 je n'ai plui d'— . non ho pia —. 
APPORTER, portant. 
i apporte, porto, apporlet. portale. 
a n'apporte pu. non portare. 

3 (ai* apporter. /a portarr. 

4 qu 'apporte- 1- il ? cota porta » 

5 ave»-»ou» apporté? arête porta- 
lo.' 

6 j'ai apporté, ho portato. je n'ai 
pat apporté, non ho portato. 

7 j'apporterai. ro/wTfrà. tu appor- 
tera», tu porterai. 

8 il apportera- portera. 



i kifechUemmouhadc? 
a è*hi»mouhcdchrilêd> 



Itsemroè ( tapptUe). ijmou (ion 
■x kifèehisimmouk? cchi.mck? 



i bnunmadertéilir?bounané(lrr- 
1er. 

a bon ogWanen ade né dir ? 



(ion nome'tre). 



3 estni N. ( mon nom ). 

4 etmou N. [ton nom). 
Qabkc. ichteba. glierd maklf. 

i 'andek qablye? atidrkclii gherd? 
i 'andi ichleha (ou glierd) bez- 

\ meandich qahlvè (gherd) ektor. 

l>jah. jab. 

i djib — djibou. 

i me tdjibeh. 

3 amer ydjib. 'amél ydjib. 

4 èchravdjib? 

dj.-Ulclii? 



6 djebt. — mèdjebtch. 

7 nidjib.— tdjib. 
«.ydjib. 



i M-neu aden né dir? né dèrièr 

MU»? 

i adeneinc dir? isminil né dir? 

3 bénem adem N der. 

4 onoun ade ?l der. 

Iebtah. 

i irlitahenet varme ? ■ 



C.élirrork. 
: piétir. — 
S guélirmè. 
~ guétirt. 



4 ne 



guéri ryor? 
ilirdin'mni? 



6 guétirdim. — guêtirmédii 



7 goélirédjéyin. — juétircdjélwéo. 

8 giiélircdjck. 



i po» to 



s po< ton 

? 



onomaioun» 



*• li 



i poasèléné? poi 

i po» ut léné ? poi 

J mè lèné X. 
4 Ion lené N. 

Oréxi»./. 

i ckbélé nréxin. 



3 dl.ènékhopléo..orèain. 
Fèrnô. 

i Içré. — ferété. 
a mi férni«.~ * 

3 pé tou» na teroun (dit-leur ttap 
porter). 

4 ti Terni? 

5 ëTjrétc? 

6 éfera. — dhènéfcri. 

5 thclô férL ~ «faclia féri. 

* ■m — 

8 théJi Kri. 
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* i,, a 

9 dia-lui qu'A apporte. JigU the 
/><*£ 

to ce qu'il m'a apporté ne vaut 

rien, qurl cht mi lia portato non 
* ibuonda mdlo. . * 

APPRENDRE, impararr. 

APPRENDRE (euteigHtr). intt- 
gaarr. 

i j apprend» le françai». imparo la 

lingua franerie. 
a apprrnra-voit» ? impartit*? 
J qui voua a appria ? <fù et lui in- 

legnatn 1 

4 je n'ai pas apprit, ma ha impa- 
raio. 

5 j'ai appriv ho imparoto. 

6 je tous apprendrai ( l'arabe, le 
tare, le grec}, r'mtegneri, (/*a- 
rabv, il tunn, il grreo), 

7 iiie veut rien — < non vuol im- 
parar mente. 

9 depuia quand apprêtiez- voua ? 
aaanto tempe e rlie imparate .» 

9 cette langue r>l difficile à ap- 
prendre our»fa /mjpimi ù dijficde 
da imporarti. 

APPRETER*, prtfpnrr. 

t apprête prtpma. >• , 

J il apprcifr Tieu. rlott prenartlr 

' nulla. 


to hadek rlli djabli rooyalaheb (ne 

tonrhnt pat) ou iticyrbwrcliéyv 

Ta'llem. 
Allem. 

,i r&ninta'allrmel (raiiait. 

i ttaallemebi? 
^ nicDallemek? 

4 nie ta'allenilch. 

5 ta'lleml. 

<> ne 'allcmek el'arbya (ettoorkiyi, 
le turc, elgriga, U grec). 

7 mrhhab yta'altem chéy. 

8 mrnouqtarh rak tta'allem? inen 
waqt erh tela'allea» ? 

q b.id éllefhwé aahliiba bexzaf let 
talim. badel kgh«e aabiba 
k.lir. 

Iladder. 
i baddar. 

t tne lehaddcrcboy. 


9 aeujlo guétirsen. 

10 bana guétlrdiy hilcb hir rhéyé 
iararaaz. 

Euyrrnmck. tabsit étnuk 
Euvrétiuek. 

t fransrdjc eayrényorem. 

a euyTt-neyormescnri? 
ï Un siii cuyretti ? 

4 euyremDèdein. 

5 euyrendeni. 

6 ailé turklcbé (arabtrhë, l'arabe. 
oroiinidjc, le grec) cuyrcdirin). 

7 bitrh bir cher euyrcomék istè- 

méor. 

K nrqadar vaqetlan béru euyTcne- 

yoraene* ? 
ij bon lùanen riiyrêninèii gatlcb 

(aor) der. bou dilin euyrénurai 

gulrh guclyor. 

i hazeret?haicrla. 
i nitru bir encj li.i/cr l ime ou la- 
«Hanta. 




9 pé tonnatéri. 

to anopoamééfeédbékhm.t;t!- 
polé. 

Matbèso. manlbano. 
Dbidbaalô. 

i tnalbèno ghabka. 

i mathènétc? 

î pyos aai ématbé on édbidbaïc % 

4 dnèaématha. 

5 £matha. 

6 tha »ai matbù la roméka (u ara- 
Tika, r arabe, t» tourkika , le 

turc). 

7 dbé tltéli na tntylhi li|totc. 

8 apo poté malhénétr? poson kéron 
ékltéli oputt malbénélé ? 

9 âfti i gldùta inè dbukoli dbya na 
tin matin" linat. 

Élimaio. 
t ctimafè. 

s tuiu étiaaazis tipotc. — pour une 
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3 avrr-cous apprêté? «rele prtpa- 
ralof 

( j'ai, je n'ai pu apprêté, ho, non 

ho prrparalo. 
5 dti>-rui d'apprêter, digli che pre- 
pari. 

G pourquoi n'nt-tu pa» apprête ? 
perche non hai préparât» ? 

7 J e •<">' — • fado a — lutta. 

8 faut-il que j'apprête? dckbo — ? 

9 apprélc-toi a me tuirre. prépa- 
rait otrguirmi. 

10 dis-lui de »' — . digli di prepa? 
rarsi, 

APPROCHER, \. a. an-idnart. 
r approche untiége à M. — dauna 

udtaalS. 
APPROCHER, v. n. avvicinani. 
i approche amcinali. n 'approche 

pa». non ai-ruinarii, 
a noua approchons, ci «rriciniamo. 
APPROUVER. 
APPROVISIONNER. 
APRES, dupe. poi. 
i aprè* moi. dopodi me. après lui. 

dopo di lui. 
a apréa-demain. potdomani. 
3 apréa aaotr mangé, dopo l'arer 

mangiata, 

ARABE, n. ». Araho. 



■ 

5 qollou yhadder 

C alcch me haddertch' 







7 ntérlii nehadder Lui chev. 

8 laacmrhi nclwdder?' 

9 hadder rouhhak bcchlethaai. 

10 qoultuu yhadder rouho. 
Qcrreb. 

i qerrebou wahed d kurai Isévcd. 



Qcrrch. 

i qerreb. — 



Mcwwéu. 
R.V4. 

i ba'dy. — badou. 

3 ha'd ghedwc. 
3 ba'dclékvl. 



AVIm./. ArlM.pl. A'rak 'Ai ban. 



Tlllt. 



3 hairr èlliaizi», ? 

me? 

4 haier ètlim. — 



5 seuylé oi 

fi nitchun hiu-r rlracdin ? 

") rhimdi hcpaiui hàier èderim. 

* bàaer èdcymnii? 

9 ardem tera guêlméyé hlier ol. 

to acoylé ona baicroJsoun. 

laqhrhlmnaq. ianochtermaq. 

i agbanga iaoeua bir aatidalyé qd. 



laqUrhmaq. iaqen guél 
■ laqlach. — taqlachma. 

a 

a.iaqlacheyorea. 
Bcyenmék. 
Trdarik cli 
Sonra. 

t bèndcn »o«ra. — ondan »o/»ra. 



a ôbJrçun. iaren déjl 6 bir gun. 
S icmcklcu «onra. 

Arab. Arap. 



Pipé ton na'étiinAti. 
C dbialidhrnclimatta? 



7 lora ola ta ctiroauô. 

8 prépina «aLirousÂ? 

9 éltmasou ua uirakolouOiin». 

10 ipè Ion nactimastlii. 
Pliainu» (li). 

i pli*iaié Divan karcjla is Ion kirt 

on.... 
Piiuazô. 

i plisiaié. — min pliaiaii». — (une 

foif : pliiiaùi). 
a pliaiatomén. 
Ara» A. 

Promit bi-vô zoâlrofya» 
/atèra. épila. 
i iilcra apo 

a flou, 
a mélbavrion. 
3 épila apé to fav. 

Mavro» {poir). Arapis 
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TOA^ÇAIS-ITU-IK*. 


AJUM. 




CKEf 


ARABE, adj. orofc 


A'rbi./ arbja. pl. a'rab. 'a/ban. 


Arabdja. 

1 arabdja bilirmiiuiii? 


Aratikn*. i. on. 


j lavci-vom r — ? tapetel'—? 


i U'rtfchi èl , arbi»a? 


1 ixk. vréiè U araviln* 
— — 


AftAlCjVÉF. 


RiUp. 


Ëurumdjek. 


Arakhni. acakhala./. 


i toile d' — . ragntUela. 
IARBB.E. «//cm. 

■ 


i 'anliboul. 


1 euruaidick aghe. 


1 itazroa arakbnii. 


Sedjt-r. u-djour. pl. «edjfrit. un 
— scdjra. 


Achadj. 


Uhrndron. ». 


ARC. arco. 


Qoods. y)/, qouai. 




Dhoxari. n. 


i tirer de l'arc. /»>or farco. 


i rorui Irjoch. 


1 oq atirmq. 


1 traro «jrta. 


ARC-E>i-C1EU artoiaUno. 


Qgûiiqedâb. 


Klévai ugbuu. 


Dboxa./ 


ARCADE, arcbfi. voila, arxo. 


Qcboù. qous. 0/. (|bé. 


Kèmèr. 


Kciuçri. n. 


ARCHITECTE. mrMtelto. 


Ma 'mar. bennay. buunay. 


Méyinar. 


Arkitrkton. qalfat. m. _ 


ARGENT (métal), argent o. 


Fcddlh. 


GuDiurb. 


Aaimi. n. 


i [, monnaie), aanaro 
i je n'ai pal d' — . non ho danoro. 


JJl.Klt 111, v| . lr_H>liCIl. 

( ittc flodicb dr&ttvin 011 IVtoiich* 


Aqtcbc. 

1 -aqirbem ioq. paran loq. 


Ohroila. pl. 

« dhèu tkbo ghronia. 


i il dcprn»r tout son — iptnd* 


» israf drahtnou kulloin. • 


■t butun Kéndi aqtcbc-tiiii iarf éd.* 


3 xodbiazi AU loû ta gbro»ia. 


tuito If JUO — , 




cm teléf eder. 


ARITHMETIQUE, aritmetiea. 


'Al m il luiab. 


Ilmeraqam. 


Arilhmitiki. /. 


ARME. arma. 
ARMÉE, «rm.f«. 


Sljb. />/ »l»U*t. 

'Aïkèr. mrbidlc. djych. pl. 'asakèr. 
mcball. djiouch. 


Silab. 

Aakèr. aakièr. 


sfraw. n. 
Stratévma. ». 


ARMOIRE, amian». 


Kbcxanc. doulib. oiaryou. 


DoUb. 


Dolapi. n. 


ARMURIER, armajuo/o. 


Ghcndaqdji. sluhdji. travri. 


Silabdjc. 


Silaktut. arraitopyçu. 


ABRACHRR un arbre, «le. W- 


QeiU'. 


Qoparroaq (aghahJje). 


Xêrizono. 


Arre. trnelicart. 






ARRANGER ( mettre en ordre ). 


Relleb. 


Niiamlatnaq. niiamé qemaq. 


Yard il laxin. 


mettre* in online. - M 






ARRETER (»'). fermant. 


Woqef. 


Èylènmclc doarauq. 


Stékooie. protroèno 
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s'arrête-t-il? perche û 



S dis-lui de — . Jigli di fermant. 
G je n« n'arrêterai pas ici. non mi 

fermera q ni. 
7 iua montre a'cit arrêtée. U mio 

oralogio ti fermato. 
ARRIÈRE, ^i-n). inJïetro. 



3 me toiiqefcb. 

4 'alècb youqef ? alècb ydoum 



5 qollou youqef. 
fi nu 



7 ta'ati woq(et. 

I Qi 



a va en arrière — . va—. 
ARRIVER, arrivare. giungtrr. 
1 j 'arrive, iogiungo. 
a il arrive, giunge. 

3 quand amveroni-nou» ? quando 
arrirtrtmb? 

4 à quelle heure est-il arrive ? a che 
ora è gituûo f 

5 il ne fiut que d' — . è gimtto in 
qutito nunlo. 

6 arrivera-l-il ou non? gmugtnû 



ARKOSER. innaffim. 



kbrreh. 
» rùh dnira cm 

W6sd. oiuel. 
1 ouwlt. 

i ouqtèeh nouilou? 

4 G èchmen aa'a «roael. 

5 dcl naqt »6*el. 
G youwlwèllèlè? 

Saqa. tqa. roua. rwa. 
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1 éjlpn. dour. - eylëniiiii. dou- 

a birazéylendcm. 

'3 cylèunévnix. 

4 nitchun éylenëyor? 

' < teiiylédoiirsoun.dé onaévlècilo. 

fi lien bourada évlriuncm. 



Guwyc {avec mouvement), guèri- 

dè {tans mouvement). 
1 guéridii dounnaycnri. 

a guéryé guiL 
Ictirhmrk. 

1 iclichirim. iéticheyoren. 
3 iétichir. iélirhryor. 

3 né vaqct iélicbirii ? 

4 saat qatrJida gucldi. 

*■ chimdi guclyor. 

6 gutlédjékni ioqta ioq? gm-liruii 
iahod gttèltnczmi ? 

Soulanaq. 



ciiec. 



1 slèka. , 

prozmènvtc. 
a fcl»likaolighcmkér«n. 

3 miaèkè.lé. 

4 dhia tittckèté? 



tou lia stallii. 
atrkonccdhopèra. 



7 i Ara ou 
Pïmhi. 

■ mi mçDcté puou. 
a piyèoé piiou. 

1 èrkbomè. flhano. 
3 érkhiie. flbaoi. 

3 poté tba f tbaionèn ? 

4 ti orao çflbaié ou illhé ? 

5 tAraèflhaj*. 

6 tbaèrthiiokhir 
Potixo. 
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ASPERGE. 

ASSASSIN, atiauino. 
ASSASSINER, atsaittnarr. 

i od a assassiné un homme, i ita- 

to un uofn" atfas.'t/Mto. 
» c'est lui qui l'a assassiné. « stalo 

egù eht ta tmauinato. 
ASSEMBLÉE, compagnie. 

i pourquoi s 'assonblenl-ib? per- 
du h radunano > 

i ili s'assembleront deaain. si rtt- 
Juntranno tiomami. 

ASSEOIR (•'). ledere. tederti. 
liedi 



trdett. 

» dia-lui de .' — . digù di tederù. 

3 il «st assis, è teJutv. 

4 il ne veut pats' — .mon *uoi u 

dtrti. 

fais-le — .fait tedere. 

ASSEZ. aU'ananm. 

est-ce assez? i — 1 
a c'est assez, kaiia. 

3 ce n'est pas assez, non botta. 

4 j'ai assri mangé- ha manAato — 



QatUl./>/. qetlair 
QeteL qtel 

i qedou wahed arradjrl. 
i hoimé qallou. 
1 Ijeraa'a. inedju'*. 

Djemm'ou. idjtin'oa (Ut u tout 



t alèehindjeaVou? 



Q.d.jles. 

i eqk'd. cjles. — eqâdo... 

i qoMou yqa'd. 

3 raô qa'd. raùjèles. 

4 méhabcii yqa'd. 

5 qa'adou. us. Jtt-lui, etc. qollou 
yqad. 

lui. ikfi. 

t izzichi? ikCchi' 

a irai. ikfi. 

3 ■néyzzich. rnèjkfich. 

4 ai. ehbat il namdeUè ( rassasié , 
l'nicg à Dieu). 



Qoiichqonmaz. (ai. a m. 

se perche pas). 
Haydotit. 

Adam euldunnék (tuer, faire mou- 
rir). 

i biimidiii eiildurdilar 

i euldurcn 6 der. 
DjemijK*. nèdjlis. 



nésèbébtèndjèmoleyoriar? 



Olourmaq. 

i otour. — olouroiiuouz. — polim. 

bouvour. bouyourounouz. 
a wtivlé olounoun. 

3 olourmourhder. 

4 otooruiaq uU'uiéor. 

5 otourL 
Bès. 

i iétichirmi f eWèrirmi ? 
i iétichir. ètvérir, sétèr. 

3 èl virsoiz. ièticbmez. 

4 hepéydjé iédem. 



Koala». I>èrl*anli-v. 
Fonévô. skotono- 

■ cfouepsan éna antbropon 

3 aftoi ton éikotosé. 



Sindrotya. / 




iloas). 



sjnagthoun. 



Katliizo. katlioumè. 
i kathitv — kathisété (o«/im. oris- 
. lé.) 

a né lou na kalhiii. 

3 kalhété. 

4 dhé théli na kathist. 

5 kamc ton na k.tùHjsi. 



Arkhiéton. 
i inè — f 
a inè — . 

3 dlien inè arkhii 

4 élagha arkWta 
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TT'HC. 



S '.tnn on mi'Tclibi {il n'ai jnm*i. 



ranatit). 



j il n'en a 
m ni — . 

assii-(;lr ;uii6 pW, lit ). n.r.((- 

dtarr. 

I i!« ont ;«»^ïru»-. Ittttmo atieilinto. [i Imrou 
A.NSIKI'lfc. /Jtoifj. Icw/u. T.l»i. ttipii. /V. tlxi>i 

ASSOCIATION, ^wà. 
ASSOrilt compilant!. 
ASSOCIFR (s ). <-«/r<irï in svar(ù. 

ASSI'RtR. auïeurare. 
i je tous assure e|u<:... i« koj««- 
ckr.... 

*> ou Hic Kaas^ui'î:, »>c t'hufifto rtjjj- 
curtxto. 

3 je »»• pni* pis tous I' — . »v» 

pOifa tlStU Ul'Ot'i flo. 

\ Hviurri Av de ma port que... ni- ' ', bà(|c[;i<pVoii nienjili [meiuiij t*n... 
ûcuratt to tla pnrtf wia t'/tc. 



t.hdkivo. rl.rrl.i-. 
CluTik ihorka 
Oiriek. cliiiW. cliliek. 

I iip li ;n|ii.n[lrk en 
j liifit|t'<ioiili. 

J me neqedercb ncii.iqq.Kjli k. 



: 5 ona lu piîi.i/. Ilitch doyma* bitfb 

llotDlIjill' M<|. 

MmllHuire elintk. 

i moiia<èrê éttilèr. 
l ,-ib.n], 
nr1a<{lci]. 
Ortaii. 

< >i l.li|l.-<| t'Iirx' k. 
lil.ili.li m iq, lastn| i tlli. k. 

i iiiinit iu*/ [iij.'ul' i tiiUiq 

l'IIllkl. 

î tniuii Ik:iim iiiaudrdebjr. t iNlun't 

nier ban». 
I niiinderamam. lastin «'Ji'itirm. 



ASTROLOGIE, a s tr.Jngo , 
ASTRONOME, aitroanmo. 
ATHLTi. ntfo. 

ATTACHKR. Ir^-nrr. 
i atladir. Irpn. — attarb<*. trçatc, 
■a peuvtu I' — ' puni tf^urlo ' 
J je ne pun pas 1' - - . »* pouo (r- 
(,-nrt,,. 

\ donne, <):ii- lattaibe. Jmmrlo, 

c/ir !i> Ivgkfrv. 
i on faut- il — t to»ei'e»c ,/i 

J^lL 



Mn*tcn Jj»'Mi- mumtljrin. 
A'Iem bi 'ii I m ( l lcl«:W. 
Djiliel ...Kljoiid ellàh. Wafer 
Ri'ln'1. robot. 
I .rl.tt. - .rjirloii. 
x trtn-dcrelii fi-rbtoii' 
1 



5 f.iyn m ibetou > 



cRrc. 



i oiioii inanderi-ni j t;ir;il< inJin ki. 
M uiM'iijim. 

MulH'djillI. 

I)ir,-tf. all.ibe mkiar èden. 
Il»;;liliiiiiiii|. 

i ba^M... — b.iplikvtn'/- 

■> bonne b.^blava biliimilin' 

i «mon b^lilaïacu.im. 

; »<r baçbUy.nyin. 

j in-r.ye basIiUiiialp? 



pôle toi. dbé kl.ort. ni. 

l'olyotkva. ». s. f. 

X l|M.b<.|kiail. 
l'iiit». ». 
Siuilt i>tV3._/". 
Sindiofos m. 
Mi>J)»ly.i k.initiù. 
A \ yi Mini. fjiicro!i6. 
i rgho »J5 — oli — 

Jl lh<* to è^xi'UWti 

i db<-n iiiiln>ro na «n to vé»L-iy*4. 
; \<ju<m tij touapom^roimoii oti... 



^^rl'>1^^5bos. 
A^trorionioï. 
.•ftb<os npUtol. 
l(||.-tin. 

, ,î|,r V '.. — dll(-srtr. 

i bnrn lia to db^iv ? 

I dbrn iuiborA na to dbè«6. 

/, dhnwnic na In dbçvi. 



po» p: 



dbr 
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6 i 

; comme cela 
i mai iegato ! 

ATTAQUER, otsaiirr. attaceare. 
t il a été attaqué, i ttalo atta/ito. 
s la ennemi* ont attaqué, i ntmici 
hanao attaccato. 

ATTHXDM. arrière. 



y — ? puoi arrivant ? 



» je ne peux pa» T — . non potio 
arrivarvi. 



$ peut-être y 
ih arrireri. 



? forte 



V - 




ATTKLER. attaccarr. 

i fais — le* chevaux, fa— i cavolli. 

3 faut- il atteler? convient di attac- 
eare .' 

ATTENDRI}, atpr tiare. attenAere. 
attend», atpttta. 

3 attendez. atprUatr. 

i n'attendez pav nou a irritait . 

4 »ou* attendrai- je? dtbhe ajpet- 
tarri.' 

5 je voua ai attendu, ri ho atpetla- 
to. 

6 il m'a attendu, m' lia aspettaio. 
dis-lui d' — . digli eh* aipetli. 

8 dis-lui qu'il ne m'attende pas. 

Jigli cht non maytetti. 



7 lit hade merbout qebyahh! méou 
merbout 



Hedjem. 
i hcdjtnou 'ali. 
a cl 'aduu heujmou. 

Lahiq. 

i leqcderchitel-blqou?telbaqou- 
chi? 

» 

3 io 
Robot, reliet. 

i qoiil yrebolo Ikhil. amer bèch 

yrhelou Ikhil. 
a lazen chi norbetou Ikhil? 

Sienne. 



7 uasclféna haghlanuif eh I 

Hudjum oaturiiiieh èlmèk. 

i ona hudjum èttilèr. 

a duchmanlar iuniuchèttiler. 

léticbmck. 

t iéticràrmi9èn?ictichcbilirni»in? 



rsteanc. 

si en nou. steonaou. 
mrtrtlennach. 
ncslennakchi ? 



5 tlenuilek. 

6 slennani. 

7 qollou yatenne. 

8 qollou meyslennanicb. 



3 Ml> iéliché 



Qochmaq. 

i atlare arahaya qofhtour. 



3 atlare arahaya 



Bcklcmck. 
i bèklé. 
3 bckléynii. 

3 hcklcaiéyniz. 

4 size bèklé) mm i? 



5 tizé béklëdin. 

6 bana béklèdi. 

7 teulyé bèklésen. 

S jeu > lé. bina lickli cneKn. 



7 poaaflo iue akhamn» 



lunisi l.inmo. ormA. 
i arœisan èpano lou. 
3 i èkhthri ékaman iurnti eu or- 

min. 

Flhunô. 



Dhçno {j'attache), tazo [je mets). 
f ipé Ion na zçvai la alogbata is tin 

karutsaii. 
3 pri'pînazènoinènUalogbala,e/e. 

Prozntèno. 
i prozmèné. 
3 prozntènété. 

3 min brozincnété 

4 lia sas prozjnènè? 



5 saaeproti 



6 mé prozmené. 

7 ipé ton na proimçni. 

8 ipé ton as m in me jiroinièuL 
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9 je Miii laid' — . tonoitamn J'ai- 

*o il m'a bit — . mi ha fatto —, 
1 1 comme voua vou» fuites — ) c&- 

mr vifatt — / 
i» j« n'aime pas à me faire — . 

non mipiaee fartai attendrir. 

AUCUN. Heutme. 

AUDACE, ardire. audaeta. 
AUDACIEUX, ardito. 
AU-DEÇA. da quota parte, diijua. 

i — de la rivière. — del fiumr. 
AU-DELA, da queUa partt. dità. 

i — do la mont»gi>f. — dtt monte. 

■ 

AU-DEVANT, innanzi. 
t jirai — de vom. W wrrè inron- 
Ira, 

i il est venu — de moi. mi i toici- 
to incontro. ■ 

AUDIENCE, uditiiui. 

i j'ai obtenu une — du roi. An ottt- 

nutv una — dal rt. 
AUGMENTER, v. a. aumentan. 

AUGMENTER. *. n. creiotre. 

t j- " L O. 


9 'ayt ««lennè . 

10 kheltani neitenné. 

1 1 qeddèah khdblna imteunnuk ! 

u inè nebabcli iikhélli minute» - 

Hattcfaad. batte, /. oattémuVié. 

Djesara. qbaha. 
Qhyahh. djater. 
Men-bèdi-ldjyha. 
i — mèn elwad. 
Mcn hèdik Hdjjha. 
i— deldjeM. 

Mc<,âb!è. 

i nroub nehardek. nrouh mouqà- 
blck. 

a dja mqabli. dja qbalti. 
MeJaqat. 

i tqabelt ma'auoultan. 
Zad. 

i eKrhl bamèl bonat 


9 bèkiémédèn osandem. 

10 Ixrni bcklctli. 

1 1 né tcboq bèklètUnu! 

il «CTmèmki béklrdéyfti. bèUèt- 
mey hazi ètmèai. «évmèmki ban» 
Ijèkléteimér. 

Hilchbir.hitcbbiriti. 

DjéiarèL 

Dji-vjrèlli. 

Boutaraf. 

i idiayen bou tarafenda. 
Enté, ô bir laraf. 

i daghen (daoa) 6 bir tarafenda, 

ou eulWè. 
Eununé. runundc. 
i iiïin eununuié piidcdjéym. 

a bènura eunumé guèldi. 

i padiebiben iradéaiylé boiuoura 

gnirdim ou balvét èttik. 
Artruaq. ifoè èlmèk. 

Arunaq. 

i tr}ia\cn souvon tchtxi ortlr. 




9 aianakharetika is to na promèno. 

10 me ékamé kè ton prannena. 

1 1 poa kamélé kè aai proïniimoun! 

i a dbéa aghapA m (oit* kano d» 

Kanèna*. — neut. kaoèaa./im. ka- 
mya. 

Aftbadbya. /. tnuni./ 
Tolmiro». apokotos, i, on. 
AprdbA. apoafto (o mërof. 
t apafïo lo nièros lou potamon. 

Apé lo alo to mtros. 

Èmbrotla. îmbrodbcn. 

■ ihélo .Vandikriio. tbcM paghâ 

éoibro»ta «a», 
a mé andikrisé. 

Prosodbos. /. 

i nié to tbèbma (me tin adhyan) 
lou vasiléas épratkalésthin. 

• r t 

rtnveio. 
Pemevau. ». t. 
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a le» jour? cotnmcnrcat à — . i 

givrai coninànno ad oitungarti. 

AUJOURD'HUI, oggi. 

AUMÔNE, eltmotina. 

i il <fjum<Sn«. vive cmriti. 

AUPRÈS, appreito. vicino. 
i reste — de lui. ntia vmsoa lui. 
t U.- de celle m.boii. là, vicino a 
tfueita cata. 

AUSSI, anehe. 

i moi — j'irai . ed aaek'io vi andro. 
i il e$l — grand que »ou». i grande 

corne roi. 
AUSSITOT, tubilô. 
i il est — reparti, i subito partita. 
t je lui ai romis — votre lettre, gfi 

ho data — la rôtira Itlttra. 

AUTANT, tanto. 
AUTEL, allai*. 
AUTOMNE. autunno. 
AUTOUR, intorno. al!' inlorna. 
i — de U »UV. — alla città. 
AUTRE, ahro. 
AUTREFOIS, altrtroltt. 
AUTREMENT, attramente. aùri* 

menti. 
K 1 1 H K PART, mitron*. 
AVALER, inghiottire. imgojam. 


a enneir bdc ytwal. 

Eliouni. 
Sedqa. tedaqa. 

i y'aych beûedqa ou mes ejsodq.i. 
Babdè. qerib. bedjanib. qodoèm. 
• cq'adbabhde. 

i benék qeddèm {ou jenab) hadik 

eddàr. 
Hettè. kemen. kèdèbka. 
i heltè eiia urobh. 
a houwèkvhir qeddek. hou*ètou- 

tril qeddrk. i|edd«k <|addoa. 
Felliayn. frlhâl. fclwaqt. 
i — rabb. 

a — 'atilou briylck (ou warqtek). 
Qedd. qeder. 

Moumber. oehrab. m «-lob. 

Kbarif. kbrif. 

Haoul. donr. doimyr. dayr. 

: dotiajr-lwèdinè. 

Akher. /. okbcra. pl. okherin. 

Fezxèman el qadini. 

Reloeqloub. beiiheU/^bayri cbcld. 

Fidjihè okhra. 
llèla'. 


• 

lïoupurî. bouyun. 

i Mdaqaylen guetebinir. 
laqen. iaormi (« ton cote'). 

a unda bou èvio ianoid». 

• 

Hem. daha. dè. da. 

i bêndi gnidérira ou guidedjéym- 

a ùxun guibi buyuk dur. 

Tliapoudjaq. tèt. 

i tcbapoudjaq guitti. 

x — mèkloiikcHinotittu oua tè» 

lim èttim. 
Rouqadar. cbouqadar. o on ol qadar. 
Mébrab. 
Son bahar. 
Êlraf. trhctrë. 

t rbdii in èlrafeaa ou étrafenda. 
Bai-bqa. «ayr. qavre. 
Racbqa vaqél. èski tèmandé. 
Bacbqa tnriu. bacbqa gueiioé. 

Bachqa ièré. bacbqa iérdi. 
loutmaq. 


a è Miéré* arkbisan na iDÙgha'.- 

noun. 

Simèron. limèrt. 

Eléymosini./. , 

i ti né tin deriuotinin. 

Konda. pUiyou. 

■ slt-ka konda ton. 

■x ck'hi konda i» afto lo spili. 

Akomi. paromyot. 

i lié éghô thclo pagho. 

a inè Union mèghâtos kathw 

ghou aas. 
Parèflbis. 
i èpàlrcpaé — . 
» —"ton édbou to ghraoïa «a». 

Towu. 

Altarioo. «. 

Ftbiooporon. <?. 

Triguirou. pi-rix. 

t triguirou» tin bolitjan. 

^lo^ i t ou. 

Mol», alinforau. 

AJéolropoa. 

d\o ntero». 
Katapino. 
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FlUSÇAIB-irALI»:*. 


ARABE 


Tt'RC 


CREC. 


i je ne pui.trieii — . non poiso ■ — 

i ikrùei àe. 1' - • . tjortaU ,ï — i„. 

AVANT, —jinma. mnunzi. 

i je *uis venu — vou*. ton rmulo 
prima Ji 

i il faut Itllidiir avant de parlrr. 
bungna rijlcltfiv prima ji par- 
lare. 

A VA M' A(< K. i nntnggio. 
AVANTAGEUX, xmtofposo. 
AVANT-HIER. Valtrun. 
AVARK. avuro. 
AVARICI . <i.-a/v .•:•!. 

AVEC, fon. i-a. 

i >eni-/iiv(v moi. rende, nieco. 

■i n\e.e • | ii « tlir/--vi>ii> > t on ch: era- 

>v7(, > 

'S il purU' avec fat-iliU'. parla i-cri Ja- 
cilità. 

AVENIR ( « 1' ). fi appreuo. 

AVENTURE. rt.Tr//f«m. 
i i)>ic-lle «ti^iiliiTc - -• Ll u,j 
ilraitif ' 

AVERTIR. an-Lare. 
i avcrtii-Ic. tfti'âiï/^. 
■i avcrlmiv-U.'. nniwtela. 
^ je l'ai Atcrti. /'(wrewate. 


i im'i>i'i]<'d«.Tcli ncbU° ctiiiv. 
* 'aim l dj.lidik bèrli ebU' Ladc 

i djil ipil.ltl. 

i hzrni l>iii»drfn vkhininum qi-lwl 
ma ykellcit). j>n,r. otueu kila- 
nirk i|ill»l lln:T,ltiIt|Oll. 

FjiJi 1 . ucf 'a. iiitnfuur. 

MouLi.l. iiiinif.iv.l. 

Ooiiwi'l <[|»jiii|i. 

M.vl, l,i,l,. ]« Vb.il 

<:l»'lilijh. 1..U.I. 

Ma", iiiii'n. 

r cdji ma'y. rdji nia'va. 
a Uii'a uitii UuliiiI ? 

3 itkcllim lifiirlii I' 

I.rti|odJi'-ui. insu dtdliyii. fiuulm'ii. 

<1 mtidj. 
Woija'a. a'ri/r. u«»ili<! 
r .-. 1. me» woqa'a Kl.rïb.-! 

KliirMwr. 'alfm. 
i kliibbrou. 'alenioil 
i kln-lilwroii. aliinon. 
i khelil*rtou uK-mtuu. 


i Lu' chc iuudamam. 
■t b.n|kl miitliiscur/ 

i'.vvi'i. 

i suJwi iamcI K'i^IJii»- 

a lanrrdf: clmwJcn é»»él d.idum- 
tmli 

Faydé. 
Kiiiiklu 

1 tiiti<K-> 1 c*\«lki pin, ewvlui gun. 
Khan», laiiiiilikiiii. 
1 jiii.iki.ti li'ij, 

I!r- mcti. Il', «vu, 
i brmimilt- pirliriu 

'2 klllllll ik' idlllU? 

T i|i>lii\liTla l.i«H'rdt- (i»-]ihot mi 

li ki'llt'lii ' l'di'l . 
Cluimli il ««ta. bouudan so«ra. 

Hat vaip'a. 

i m-adjavli lialj«-.r! ne ;i;ijuyl> ili. v 
du ' 

Kliabri [liafU-r) urtm-k. 
i hiilns" vi-r oii.t. 
i h.ilKT v( i mi/ oito. 
1 utia kliiibcr virdi'in. 


" 

. Iiputù dliin imborô ua kalapjo. 

i )>a»Lliix'-lL- na lo kalajifélt'. 
I'ro. protilcra. 

r prolilcra apt-logliou us illLa. 
•t prrjii na stokhazlhi linii pri na 

Ollllll.l. 

<)fil<.«. m. ofi'lva. n. 
OfcliMi<>s i, on, 
V|ilokllir>. 

l'il,i^niros,i. 
Filar^uirya./. 
Miui. im lii. nir. 
i rlatr rnii/i mou. 
•> «!«'• pj uu isa.il an ? 

3 niiiili nu* r\kutva. 

I» lo lAis. api-do ki' cmliro» 

Tikln, f kliali /<. luira./ 

i (i «diay|iik-i kliali inf! ti para- 

»i ni liklii inr! 
Uliiilliù idhi^ii). 
i dluKt inn tilliiiin. 
■} dliovK- Ion hlIltMIt. 
3 tonrdlinsa idhiiin. 
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4 j« l'ai fait avertir. Cho fatto — . 

5 jrme charge de V — . m'incarico 
tf avviiarlo. 

6 il m'avertira, mi mrùrrà. 

AVERTISSEMENT, avviso. 

AVEU, conftuion*. 

AVEUGLE, circo. orho. 

AVIS, nvrito, optaient. 

i donna moi votre — . tCle-mi la 

■wttra opinion* . 
î mon B*i» e»t que ta mia opi- 
nion* i che..„ 
3 est-ce Là votre — ? iqutttoilvot- 

Iro parère ' 
AVOINE, o^jw. 

AVOIR. 



f y*i an cheval, ho un eavatto. 
» je n'ai pas un mu. non ho un toi- 



3 avex-von*de« enfant? arrfe/ffr 
5 il a. egli ha. il n'a pa». non As. 



« j 



7 il avait, art*», il n'avait 
non avtva. 



lu 
pa*. 



4 ba't nekbrbbrou. 

5 konn metrhni nkhehbrou (toit 
tranquille, je, etc. ). 

6 hcHiwè ykbebherni. 
Tekbbir. 

Iqrftr. qerr. 

A'mè.yi 'anûa. pl. 'ami. 
Tekhbir. — opinion : rêjr. dlmr.i. 
i 'alini tijk. ou dbartek. 

» riy...- en. 

3 bédèbouwè rêyk> 

Rhortan. p. u. — tu. chavr (orge). 
•M (picotin). 



, „„'«,. di hattè fel,. 



3 
\ 

5 



6 kèn'andi.- 

7 kèn'andou.- 



4 ona hafaer vèrdirdem. 

5 bordjoum oUoun bèn kèndim 
babèr vcredjèym. 

6 bana babèr vèrèdjèk. 



Iqrar. 

Kior. kear. èmina. halil. 
Tahmin. — nouvelle : babtr. 
i aiiin tahminix cicdir. 

» bénem tabrainem bondarki. 

3 liceo lahoiinii boumoii' 



Var olmaq. non tu. comme tnf. (ol- 

maq ifie : être), 
i bir 
a 

3 èvladraei vamie? 

5 onoiin var ou 
ioq ou 

6 bencm 

7 onoun varidi. — onoun iogbiJi 
ou drvlidi. 



4 ipa na Ion èdhmon tdbisin. 

5 miné itikboi tbèlo ton dboul id- 

hisin. 

6 thèli me dhoii idhUm. 
/dhoi,./. 
Ontologhva. /. 

Tifloo. itravos. 

Ghnomi. — nouvelle, idhilii. 
i dhoK'tc me lin gnorain su. 

a i gnumi mou |nè oti.... 

3 aflo inè i gnnmim' 

Iolafi. n. vromi./. 

ilbo. 

t ékboe Ma lo«;ooo. 
i Jben *kbo"kanén 

3 fkhrtépédhya? 

4 pina»? 

5 ékhï. — dhèn {khi. 
0 ikha.-ikM». 

7 ikhi-dhèniUié. 
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ARABE. 






» j aurai, arro. il aura. avra. 


Il ykounli. — ykounlon. 


* bènum olour ou oladjaq. — 
onoun olour. 


8 thrio ékbi. tbeti ékbi. 


AVOUER, eon/esiarr. 
i «voue-le. eon/essalo, 
i il me 1'» avon*. mr tha confeua- 
to. 

3 il ne l'avouera pas. non lo cou/et- 
srri. 


Qerr. 
i qerrou. 
a «jerrli. 


Iqrarètmèk. 

i bonne iqrar èt. 

a ooou bana iqrar étli. 


Otnologho. 

i lo omologbisé. 

i mé lo umologbisé. 




1 M»».. »... 1J- ' 1 


uijcii intu ici niiioiogii i%i . 


R 








BAGUE. aatUo. 

BAGUETTE, -vtrga. 

BAIGNER (se), baguant. 

i vous étes-vous baigné? w jir/e 

bagnato ? 
a je me suis baigné, mi tono ba- 


Knalem. pl. kbouélem. 
Khùrana. qedib. pl. qedbin. 


lutuk. uziik. 

Tchibouk. 

Ieqauiinaq. 

i icuandenezair ? 

a leqandcm. 


Tlhaklilidi. n. 
Vérgba. ravdbos./. 
Lsmouè. 
i louilikèlé? 

a Houstika. 


gnato. 

3 je me baignerai, io mi bagrterù. 

4 j'irai roe — . endro a bagnmrmi. 

5 |>ourquoi ue vous baignez-vous 
pas ? prrche non « bognate t 

6 baignez-voul. bagnaltvi. 

7 ne vous baignez pas. non vi Ao- 
gnaU. 

8 va le baigner, ru a bagnarti. 

9 il se baigne fort souvent, si ba- 
gna molta êptsto. 

10 je ne me baigne que rarement. 
ta non mi bagno tht raramentr. 


5 al^mèieaUbhameMaléehii*- 

6 ilabbem. hamraèm. 

7 iuelMtthhann-k.melehaiou»èn>ch 

< roui. Mslahhm. r6h uhammèm. 

9 vxuy^ambeizaf.ybainnièmketir. 

10 nezuham qelil. nebamiucm 
qui. 


J icqanadjaera. 

6 ieqauencz. 

7 ieqanmaycnez. 

8 guil ieqan. 

„ lcb.oq delà (èksèri) ieq.uer. 


3 (hélâlousli. 

4 Ihâ pagho na loiutù. 

5 dhya li dbéo l«iésè? 

6 loustilé. 

7 mi loustité. 

8 piyèné na louai». 
io>è louiome sikhna. 
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FRAUÇAM-mLIIV 



BÂILLER 
e btilk 



liodigliart. 

je Mille, tbaaUglio. n 



» je n'ai p*> hidle. ikm ho 

fliato. 
* toit bailler bit — 

tiaa'igliare. 
t il n'est fin poli de 

I* monde, non i cota civile to — 
Jai-ann U penome. 
BAIN, oagno. 

i aller an bain. andart al kaguo, 

Voj. aller. 
KATSER (embraucr). haciare 
i Tiens me — , rient a bacutrmt 

KAISSRR. nèhajtarr 
KALAJ. icofxt. 
BALANCE Manda. 
RALA TER 
i balaye. */ 
non ipaizarr, 



3 kif 
(ou 

4 mcych draJë 



Béi. 
i edji 



yifouwé net- 
yitouweb fi wij 

. (j* van — ). 




OulU. neziéi. 
Setlabé. uieidlM. mekenié. 
Miiin. sendja. pl. 



la balaye? hai lu toaiutlof 
n'ai p-M balayé, non liai ipaz- 



a» la 

ta 

ta/a 

je balaie. « 
Ao tpatsalo. 
dia-lui de balayer, digli di — . 
balayerai-je ? ho J* — > 



ja. 



5 oollou jkeix'i 
f» nekenèschi? 



t ha 



Kupmèk 
i guél 



i eup 
Acboa èndî 
Supurguié. 
Tèraiou 



«égu 



rmék. 



r Mipur. — 



3 Z"" 



5 «uylé Mipiinen. 

6 Mipurétmmi ? 



n,i.f. 

kbanuiU.' 



i 

a dbèn èkbaimotika. 
mouriitika. 

3 tlénondaj kliaimi kbunomé 

4 inè dropi na kbaiœètc tinai brov 
t.i.l 



f piyçnô do loutron. 

Filima. ». 
i èU nai 
a fitisè ti 
Kalèvaio. 
Skoupa./I 

Zjgharya./- 
Skoupiio. 

I tkoupltc. — mi tkoapiui, pour 
une foti. mi akoupitii,/wic-/>/ii- 

titurs. 
a «I 
3 



5 pé lou na 
C ni ikouplao? 



— 



• r 
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VKVtÇÀJêHTkUBn. 



7 tu balayerai apre». tu tpaxurn 

dopo. 

BALLK (de fiui), pi*tol«t, *\r ).pal- 

BAÎÎQUIKH. banckitre. 
BAPTISER haittzzarr 
i faire —./or —. 
i j'ai fuit — , hvfrtto — . 

3 je ferai — farî) — . 

4 cet enfant est • il baptiie? quel 
fattcinUc i hattci^ate ? 

5 on le haptùe demain, lo batttiw- 
no domani. 

BARRE . iaria. 

1 *c f.iin- la —.farnU — . Voj. 
it mur. 



BARRIKRJ 
BARQUE <Wo. 
RAS. adj. batto. 
BAS(«i). aibn.tv. 

i Ta — . va — 

i il «il — • e ' — • 

BAS ii. *. ra/«i. 
BASSINET (de (util, ttr.). irueW- 



Sarrii. 
'Aniiurd. 
1 u;. je baptise. 

3 'ammrdvt. 
1 lie jmincd. 

4 had cl «éled ine'amnicd ' 

5 y'aiiitiieilviili gl»rd»<\ 
l<ahic. 

I nehaffef lalnlv ( jt mi (a. 

barlif). 

XUm.f. liafTefiii, 
V r\»\iV.r. pl . flîiyk. 
N.nel. nAli. /. nazile wutia. 



BÂT. *<Mf 
BATAILLE- 1 



i rùlih « H.ililil. 
i raA Itaht.l. 

i 



Ealya. kUauiel . / :<-mJ. 

Rerda'a. />/ 'brada'. 
Tïad. barb. «<>qa'a. 



TVRC 



S^rriif. 
Viftli ctllièk 

i vaflu PtlitimA. 

n \ jftiz i-tiirdim. 

i vaflu cllirodj«'\in. 

4 bon Ichoudjouq \ofliz ftlduuniou? 

:"> laren Tiifiu rdédjikler oiioii. 



Saqal. 
i Irarh 

lU-rbi >r. 
Qayq. fel 
Altrhaq. 

Achagha, «a a»i 

i Ai liaa guii. 
•> wlugbd* dtr 
IVl.oral.. 
Falya. 

Semer. 

D;éuk. qavga. 



7 iiti-ra Mioupiua. 
Bala./. jnolm. qotiraoutni. n. 
Sarafiv 

V jfli/in.i. ri ». n. 
I \aflwVi. 

î (lia lo \nftiiô. 

4 aflo lo prdhi ioc taftiUDcno? 
'i avrio lha lo raftisoun. 

Il r 'tîl%? » 
b •1*1 

VF.!* f 

Qavki. n. varka. felouka. / 

. . iJ f»< 

- • ■• « H 



khamil.iS, i, Ou. 



i pjene kato 
7 inc luHo." 

Fal.a. / 



-%L. 



Sarnari, n. 
Batailla- /. pnkèato». w. inaUu./ 

—————— 
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BATEAU, iattttto. 
BATELIER, earca/uoto. ' 
BATMCTT. (édifice). uUficio. 
BATIR, «utrmrr. 
i quia bit» «Al'Aaaufrvtto? 
i qui a hit — t ehiho folio — ? 
i que bitit-oo \kt d* «ua an- 
Iruiicono ' 

4 je fais —.iojmtào—. 

5 j'ai fait —.ho /alto -. 

6 jeferai— ./««>— . 
B*T< 



TON. 
BATTRE katierr. 
I ne le blll pu. non 
* je ne le biu pas. non lohtttto. 
ï il me bat m. Ut* . ,1 «,* battu 



pourquoi le hats-lo? /.wAr /« 



Aai te (MM>? 
6 je aa l ai pu b»rta. thmbat- 



7 qoe je te tmele — taxi 



«< tmttono? 
to ne tObs balte* 

tlal t>atlrn t u/ia 



m baUMt-itl ptrck, 



Fetooké. 
Feloukedji. 



Bcna. 

I neobciw. 

3 ech raboai ybuywi heuek 1 

4 riai nebtii. 

5 beoit. 
A nuboi. 




85 - 



Qayqdji. 
Hiiiii qounn*q. 

i kinqanrdàt (hou hm*f)î 
a Lim iapterde? 

î né btaa qourayarlar? ne >apa- 
yorlarorada? 

4 qourdourourom. iaptereren. 

5 Upterdem. bina qourdourdoum. 

6 qourdouradjaom. iapturadji 
Deyack. 

Vonrmaq. deuyaièk. 




Qaj*i 

Etizma. n. 
Ktiio. 

i piyasèktiaè.' 
i ut In inèuiet. 

3 bkluouBékbi? 

4 tu. ktiio. 

5 ektua." 

6 tba ktiio. 
Xilo. ». sôpa./ 
Khlipo. dberaô. 
t uindokktipaj.mit> dodhënm. 
t dbèndokblip6.dbéBdodhèni6, 



4 dhji ti too UiUpuon dhmuil 



5 dhya ti ion Mb ire* ou cahlipi- 

6 Ai 



7 aa m dbjft m ion édfaint! 

o dhya ti dberaoundr? 

ta ni dkwtteate. «i kbtipiètla. 
f 
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nU*Ç-aJ»-IT4UF.3. 



— 



II 

tel» 

i > pjur quel 
tus ? per quoi 

tutil 

1 3 qu'Ai aillent te — ailleurs, cht 
■vadano a bottera 

14 battez-vous plat 
put lonttmo. 

BAVARD, àarUtore. 

BEAU, belle. beUo. bella 
BEAUCOUP, malto. 
BEC. bteco. 

BÉNÉFICE, hmefiùo. 

BÉNIR. benetSrt. 

BERCEAU, culùt. cuiut. 

BEROF.R paitore. 

BESOIN, bisogno. 

1 j'ai — d'argent, ho — Jidanaro. 

1 je n'ai pat — de ceci, non ko — 
di quetto. 

3 aYea-vous — de quelque chose? 
ùvtit — di quclehe cotn ? 

4 peut-4tre en anrat-je — . forte 
ne avril — . 

5 il a — .ha bmogno.il n'a pas — . 



11 



1» 'alëch nèn sebbè etdtrbo.. ? 



13 ymehou ytdarboa 1 

14 etedarbouba'ydnu»henr. 

H<<ldar. Igbulghi. chèchairoura. 
doutray. 

Mèayan. djtniil. ktrays. me-Uahb. 

Beuaf. klir. 

Qamqoam. 

haytiè. rvrià . 



Mebbd. kounë. douehb. 

Râ'y. serra hh. pi. ra'yan. surrabh. 

Lèzcro. meslahaqqa. 
I lazemui draham. oaatahq dra- 
ham. 

1 mi nstaliqrb Ivadè. 

3 testahqchi hadjè? 

4 ioumken nmlahaq. 

5 iatahaq. — mcystahaqch. 

- 



1 1 qoyrènné ki 
1» sebèbinëdirki 



13 

,14 outaqta 
Lafa/an. 

Gntei. 
Tchoq. 

Bouroun {net). 
Kiar. faydé. 



Bècbik. 
1 rhoban 
Iqtiu. 

1 bana aqlche uuem. 
■1 bou bana iqliia etnièa 

3 bir cliei litmnifcini/ ' 

4 bèlki bana iqtiia edèr 

olour. 

5 ouaLaxem. — oc 



■ t 



1 s dliya piyan ilhyari 
ou cklilipitliikan ? 



13 aspané na kklipiuiajtn« al 

14 khtipilbilé (dhmrthité) plnm 
makrya. 

Lufazanit. poliloghos. 



Kaloa. i, on. 

Pôli. 

Stooia. n. (bouche) 

mili./l 
Dhyaforo. n- • 



ou laxem 
dèyl. 



Koimia.yi 
Voskos. Uobanis. 
Anaogui./. 

1 ekhô aaangui apo t brosia. 
a dhioi ••kho amuigui apaflo 

3 ètbJitè katiti? ëkhéte anaugum 
apo Ijpotis ? 

4 moi tha lav6 ananguin. 

5 èkhi aDaoguta. — dbeo ékbi 
anaogain. 
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ARUK. 


TTOC. 


fiRKC 


6 je craina qoll nail — de oc li- 
▼r*. io crtjo eh* arrà — ii fut- 
la ùbro. 

BF.tJRRE. Aveirro. ium. 

t — frai*. — frtieo. 

BIBLE, bibkia. 

BIBLIOTHÈQUE. bMutitca. 

BŒN. n. t.bent. 

I ceci est mon — . tutsto i it mio 

benr. 
BlrTV.adt. btar. 
> très-bien, bcmuimo. 
BIÈRK. i bonvm). b,m. 
BIÈRE (cercueil). W mt«IiM». 

BIJOUTIER, bigiutiitrt. 

l'iurr. bigiietio. 

■BLANC, bianco. 

BLANCHIR (taire). /«■« imbiatea- 

fT, tavart- 
« fais — celle chemise. /« bwr 

fvetta camtcia . 
a as-ta fait — ? kai lu fatto — ? 
BLANCHISSEUR. ta*m<Ujo. 
BLÉ. grano. fmuHtnto. 
BI.LSSER./mv*. 
s prends-garde de le — . ruarda 
Jinon/mrli. 


« nkhaf elle istahaq h.d èl klab «i 
kbayf rldi, elc. 

Snèn. smrn. 
i ubdc, 

Toourat. Unirai, cl'ad el qadim. 
Kbeaanèl el koutoub 
Resq. mal. 

i badèreaqi.badf mat, 

Melichh. layieb. 

I mebebh bczxaf. taytcb kctir 

Bira. bdia. beau, mè che'yr. 

TiboiU. 

Sayégb. djôbrrdji- 
Tcskra. isekra. tèskêrê. 
Obied. f. béyda. 
Gbearl. 

I a'ii yegbtèl bad el qemis ou 

a 'atilcbi yeduèloa? 
GbeaaaL khrssèi. 
Qamha. qtni-hh. * 
Djrab. irah. jreh. 
l roddebèlik lendjerib. 


■ 

6 qorqaremki bou kilab ona latem 
oladjaq. 

Iagh. xareyagh. 
I tcrè yagbe. 
Tèmat. 
Kilab-bané. 

Èy. 

i pek iyi. tdioq èy. 
Arpa souyou. 
Tabout.É 

Djévayrdji. 

Tèikcré. 

Béyai. 

i ieqal bon gucumley. 

a ieqattcrdcnme? 
Tebamarberdji. 
Bougday. bogbday. 
laralamaq. 

I baq ki yarabmmayaMU. 


6 fovoumè oli alto to mlio thèJi 
Voulero. m. 

i tatidiko TOntéro. fràsko vootirà. 
Paie» dbyatkiki./. 
ViWiolhiki./: 
Vjos. «. ^ 

KaM.kala. 

I pôla kàl6. kala. 

Bira./. 

Tabouli. a.— pour ckrttuau. oékro 
kratalô. 

I7r. gb raina (Uttrt). n. tnkèréa. ». 
^tpros, i, on. 
Dhyno na pljnotm 

i dboaé na plinoun alto to pouka- 
■liât. 

a to édbotès oa to pliooun ? 
PUarra./. (bluichuteuse). 
Si tari «. 

Lavoma. n. r. n. — lavono ((<mt) . 
t kitaxé ua mi lavothis" 
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1 Va*nb*t*it?naituf*rit*i . 

3 îl est bleue, i frrtto. il uVst pai 

bleue, non r /«rite. 

4 je lui» bleasé. iono fêrito. je ne 
«lia pa* bleu». '«•» iano ftrito. 

5 j'ai failli ne — . m *eno atuui 
ftrito. ptr poeonom mi tono ftrito. 

6 je craint qu'il BÎ te btéfce. io te- 
mu che egU tiftritca. 

7 il l'a htoH-tha ftrito. 
MXV.tmrckim,. 
BOEtF. W 

I viande de — . eâfhe di —. 
BOIRE, km. kevert 
I boit. krve. ne bois pu. mm itrtrr. 
» biivei. -Arrête, nabuvet pas. non 
krvett. 

i je boU. boirai. kertri. 

4 j'ai bu. Ao Aewtfo. je n'ai pw bu. 

mon A« ktruto. 

5 verae-inoi à boire, w*a mi «£» 



aftAnté. 



6 donne, que je boive, demmi, ett'io 
ktra. 

• a*-tu quelque ch*M i — ? kmi tu 

aualcht cota da — ? 
S je boit à votre tante, io btvo alla 

i-ottra talutt. 
9 buvon». keviàmo. que boira! cAr 

coio vert ! dit bert! 

m ii 



• djeranloa? ■ 

3 raô medjrob.— iuc ourhi mdjroli. 

4 endjerabt. ri ni mejrob. — men- 
djerabteb. 

5 qerib endjerabt. kbeweni oenje- 
raht. 

6 DkblfellèydjrahaL 

7 djeraJ». jarho». 
Kzraq. croq. f. zrqi. 

Toour. beqer. pl. liran. baqar. 
i lahem I beqer. beqri. bégri. 
Chorob. 

i edirob. — me lechrobd. 
a echerbou. — me tcherbouch {à 
pltaiturt). 

3 rini nechrob, 
ebrob. 

4 cho 

5 aobbl. nechrob. 

6 a'tiDi 



7 'andekebi mcoechrobr kaoahi 
«•■il ecbrob? 

8 nwberob bi ayet raaek. 



ï ooou iaraUxienne? 

3 iaralanmeeh. — 

4 vourouldoum. — vourouLmade 

5 m qaldi ki vourouladjaydern. 

6 qorqarem ki «èni i 

1 



EukiiL. 
i Mghetéli. 

lirbmék. 

i itch. — itchmé 
— il 



3 itebérim. i 
djerm 

4 



6 vérildiéjri 

: 



8 tadJeena (éybvoé) 
9 



SREC. 



a lonoUvosét? 

i ine lavomt-no». — dbèn iné laio 

mènoa. 

4 ni h- liivuuiçnos. dbèn irae Uio- 



5 li>ti<te|ué lia mé lavoii. 

6 fovoootc m roi ai laroti. 

7 M 



Todbi.». 

i kréastou eodhiou 
Pjnô. 

i pie. — min bjaia. 
i piile.— minbjntté. 

3 pin©. - tbtio pio. 

4 ^.-àh^èrjt. 
S B hié*ùéo.pjo. 

6 dhoaéménapïû. 



8 pinôittin igbyanaa.. 
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io que TooWi-Ttms — ? che tasa 
ckt voleté — t 

il n'a rien bu encore, nom lia 
ancora htvuto munie. 
I* est-ee de Teau bonne à — ? 
tptejta acaaa i huma da — ? 

13 fait — cet bonus», fa itrert 
tfufit'uomo. 

1 4 dù-lui de — . digh dt — . 

tS ceci ie boit -il? n 6tvt tjueirot 
16 ceU ne te boit pa» eio non ri 
iert. 

ROIS (à brûler), legno. 
BOIS (travaillé). Irgno. 
t de quel — est celte table? di 
amal — i amena tarota 1 

BOITEUX, zoppo. 

BON , bonne , b,wno, huona. 

BONHECB. ftliàlè. 
(fuel — 1 che fetidla f 
je n'ai pas de — . no ho sorte, 
nom tvfw fortunato. 
[ 3 îl a beaucoup de — . ha moiia 

sorte. « 
BONNET, terttto 
BONSOIR. 
BONTÉ, iontà. 



10 èch 
II 

i> badèlmè 

11 'ili lébèd ri radjel ychrob. 

14 qollou yeinTob. 

1 5 hadè iacberob? 
16 



Ghabe. pl. 
Hatob. 

Tond. kbècbcb. louhba (planche). 
1 me» èch men «mmI badé ettoo- 
la t 

A'aradj. 'arj. leppal 

Tejrieb./.leyU. 

Sa'adè, 

1 èch men aa'adê ! 

9 ma'andich bekJit. bekbti douni. 



S 'andnu bekhl ImmuT hotte 
oud. 



C.hèchyc. ttrboucli. 



10 

11 dahahitchbirel.é 
11 bouMuilcbJlirniir 

■ 3 il 



14 tcuvlé itchsiu. 
t5 bon itehilirmi? 
16 



Odouo. 
Odonu. 

1 oé odouodaa der bon *o(ra > 

Topai. 

Ey. 

Iqbal. 

1 né yqbal ! né ey ! 

2 iqbalem ioq. bakhlem ioq. 

3 onouo iqbale tchoq dour. 
Fea. qalpaq. booèta. 
Êylik. 

m . 1 







10 titbéléitnapijté' 

11 lipotiidhènçpvéaiomi. 

1 a alto to nèro inc Lalon dhia pi y- 
aimé! 

1 3 kaué na piy afy» o 

14 pé t»u na piy. 

15 aftopinele' 



Ormam. 



Xilo.«.(dh,a kapaimo).^. stH. 

{/Aie* mènes. 

1 apoti silo alto lotrapéii? 

Koutcho*. [, un. 
Kalue, i, on. 

EftikhT*-/ 

t tiiftikhra! 

1 dhen èkbii tiklu. 



i èkbipoJttikbi- 

FéaLn. 

Kali «pèraïaa. 



Google 



T 
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h< ►RI*, margin*. orA>, 
i le — de la rivière, il margin* dtl 
fiume, 

a uc laisse pat ce verre sur le — 
<Ir la table, non lasciar quel bic- 
ckicre sut t'oHa délia ta vola. 

3 j'ai le mot sur le — des lèvres. 
Cho tulle tabbra. 

BOSSU, gobbo. 

BOTTE (chauMure). «(Mr. 

i donne-moi met botln. dtmnu < 

aw«i ttipalî. 
BOTTE (faiaceau). fateio. 
i — de Me. un - digruto. 
BOUCHE- toeca. 
BOUCHES, ». a. turare serran. 
i bouche bien cette bouteille. utp~ 

patent la bottigtia. 
% bouche ce trou, t opri (terra) yuri 

éuea. 

BOUCHER, il. i. mccttlajo. 
BOUCHON luracdolo. laj/o. 

lappo (dS sughrro). 
BOUCLE, fibbia. 
BOUE. /ango. 
BOUEUX, fangotp. 


Hafct. chcfTft. teftet. terf. chelt. 
t hafl el wèd. icflet el wed. chelt 
el wèd. 

i melkhellich had èl kès 'aie bifT 

♦ 

3 'and il kèimè 'alè rai el uni ou . 

'alè terbouebet 1 uni. 
A'twèr. /. .'or*. 

Ahhdeb. çdj. — ». i. mahoub. 
Djctmè. pl. djexmet. 
i 'atini djexmeli. 

BobU. qetlè. 

i h* miel qem-hh.* 

Fem. 
Sedd. 

t iedd Délia bh had cl qari'. 
i srdd bad éttoqbè. 

Djfzxar. qauàb. 
Sdadi*. tapa. 

Ha) ta. horia. pl. hayasa. 

Tejin. gbiys. 

Kite>in. nileym msbKs. 


Kènar. 

l tchay kénare. 

i bou qadéy sofranen kènarena 
braqma. 

3 loughèt dilimin utlundé dir. 

Qambour. 
Tehiimé. 

i (chinnclérimi ver. 

Démet (mot grec). 

t bogday demcti. 

Agbei. *f;bx. 

Qnparoaq {agksrnt), 

i bou chuchenen aghzc éy qapa. 

s bou dèliy qapa. 

Qa»b. . 
lapa. 

Halqa. qoplrha. 
Tchamourluu. 


>#kri./. 

t akri lou potamoa. 

i min afîiis aflo lo potiri is lin 
akri» tôu trapéiiçu. 

3 afto» o lo-to» iuè i> (in ghloM 
mou. 

Monoflhaloio* , pour Iti deux geif 
rej. 

l'odb.inâ. ». 

t dhoaé uié ta podliinata (nou. 

Uhèmali n. 
i dhènati »it«ri. 
Sluma. i». 
Stoiunbono. 

■ itoumbow- kaU aftin lin anibou- 
t tlçumboaé aflm tin iripan. 
Qa*apu>. 

Tapa./. Mo*, m. 

» 

BnuUa./. 
l.«»pi./. 

I -nponi^nos, t. on. 
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BOUGIE, mdeia di otrt. ctr», 

BOUILLIR, bollire. 

I l'eau bout-elle ? taefuc boite ? 

a faii bouOlù-./o — . 

) preada-jarde qu'elle ne bouille. 

fuarda the non bolla. 
♦ " 



6 hivsr-la — encore, latàala <kc 
kolla meorû, 

SOL UXON. brada. 

BOULE, palis. 

BOULEVERSER i 

BOUQUET, i 

BOUME./-IV». 

BOURREAI . carrufict. taja. 
BOURSE. *or»o. 
BOUT, titrtmità. 

i avec le — d'uabaia». coila pw 

ta d'un boitant. 
» le — du doiftt. la pumi* diidito. 
3 au — de la rue. o» fonda alla 



bouteille. botngUa 

BOUTIQUE, botltga. 
BOUTIQU1EB. (quitrrduneboH- 

liqu.-;. ■'/ padrvnt ,/clla bolttga 



Cbema'a. 
Gblè. 

l elma jblecbP 
a ghelli. 
3 



i? 



Iielliha iyd leghli. 



Merqa. 
Kouri. 
Qdeb. qleb. 



Gherqa. wab-lè. roerdjé teyn. 

{bout). 
Siyaf. djcllal. 
Kiar. 

Bas*, akhkber. aqarf». (fond). 
■ be ravi le ata.be qa' d 'ail. 

a rasa eueba'. 
! li rat ntonq. fi qa' 



gara' 
llanoul. du 
Havanti. 



bal iikonmi. 
Qaynaaaaq. 
i sou qaynarmi f 
a qaynatler. 

3 baakiqaynamiuen. 

4 àùmài Qaynar. 

5 qaynademe? 

6 daiia braq qayniie». 

fel looTon. 
Top. ' 

AU u>t èlmêk. 




DjèUad. 
Kuë. 

Oudj. nihayèt 

i bir dcyneyn oodjouyle. 

i paroiaen oodjou. 
3 aoqaen oudjounda ou nibayèten- 
dé. 

Cbicbé. bouqal. 

Oukiau. 

Dukiandjr. 



Ayokèri. ». 
Vraii. 3* ptrt. ind. 
t toDèTOTran? 
a arasé.' 

3 ekhi V«a na min vraii 

4 lée.thaTra.i.. 

5 èreaae? 

6 afisé to ru vrani akomi. 

Zoumi. i?. 
Tôpi. n. 

Ghirnô anou katou. 
Dhcmitî ». 

Laipi. pikbli lajpi (Ao* épaùst). 

Oiriati». , 
Sakcmla. /. poungui. «. 
Miti. akri./ 

i né lin akrin lou ailou. 

a i akrt ton dakhtUou. 

1 i» toièlo»(u lin akrin) toudbro- 

^mbola. botiha,/. bouqali. n. 

Krçasliri.ji. 

lirçailiriarii. 
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FIUltAIS-ITAUKI. 



BOUTON (d'habit) botta»* 
BOYAU. btidrllo. 
i Ici boyaux, i bmdeiii. 
BRANCHE, ramo. 
RR «S. braeeio. 
BRAVE. bran: 
BRAVO! bravo! 
BREBIS, pecora. 
BRIDE, briglia. 
BRIQUET. battifuoco. 
BROSSE ipattola. 
BROUILLARD. neblna. 

BROUILLER, mttcolarr. 
rr. 

i il a brouillé loo$ me» panier*. A« 
icomposto tult'i mieifogti. 

BRUIT, remort, ttrtpito. 

i d'où vient ce — ? d'ore vit ne 
qnttio — ? 

a quel — ib fout I ckt ttrrpUo fan- 
no! > 

3 ne faites p»» de — non fait atre- 
ptto. 

4 il e»t entré »»n» — . * intrato tenta 
^ftrepito. 

BRCLER. t. a. et n. bruc tiare. 
i brûle toui cet papieri. britecia 
tutti quettifogli. 





TURC 


CMC. 


QeûV. irir. pl. qefèl. 

t marin. 
'tri. pi. '«rouf. 
Dr»', pl. drou'e. 
Sudja'a.chudja's. pl. sudja'an. 
Mlchillaht ttbarkallah! 
Na'djè. pl. na'adj. 
Ledjam. Ijara. 
Zoad. 

chiu. 
nbib. 

KheJlot. kbemrod. 


Diiymë. 

Ba^hriaq. 

i baghrsaqlar. 

Dal. 

Qol. 

lyl. iguit. 

MachalUh!afèrin> 
Dichi qoyuD. 
Dizgiiiii. 
Tchaqmaq. 
Frteha. 

QaZ.enn.,. 


Knumbi. n. — pL kouetbia. 
t ta aodéra 

grotte — . kladbj. a«ntt<— . klooi.a. 
Vrakhîon. ». bratchos. tn. 
[èoéot , a. aodhrios, a. 
ÈTgbié ! afcroun ! 

Provalina. f. thilikçm proïilun. a. 
Dizguini. a. khalinot. «r. 
Tsiqinakia. pl. ». 
Fourtsa./. 

Doumani. n. onnkhli./, 


i kbdlotouraqilkul. 






Hess. 'ayât. 

1 mni-yn dja had él hast? 


Chauiata. ses. [voit). 

i bon no ckanala? ^ 


t apopou èrkheti «fio* o lamat»»' 


3 èch sien 'ayàt raturai vaudou 1 


a né chamata t-d«-yorlar! 


a ti auaata kanoun ! 


3 mcVïmiuu el h«*V 


3 rhamata i tim vniz. 


t 

3 min £uinètè samtta. 


4 dekhel beakat. 


4 sèasisdjé guirdi itebèri. 


4 émviké kborjs na kani m mata. 


Hareq. 

i ahreq hèJ cl lowraq ou knaghat. 

* 


laqmaq. — v. n. iamnaq. 
r bou kiaatlare iaq. 


Règho. 

i kapaé afta ta khartia. 
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nuuifAW-rrAUKN. 


ARABE. 




— 


a ne brûle rien, non bmcciar mente. 
1 te bois brûle-l-il ? // iegno hue- 

< eia? 

4 tache qu'il brûle, fa rht brucei. 

5 je ma suit brûlé la nain, mi sono 
brucctoto la mano. 

6 prenez garde de tous — . guar- 
datt di non brucciarvi. 

7 •auaiaona brûlé. la ma casa 
Ad briuciato. 

BUFFLE, hvffalo. 
BUVEUR, btvitort. 

C 

ÇA ET'LA. oui e là. 
CABARET, tarerna. 
CABRER (te), driuani. 
i mon cheval i'e»t rabré. il mio ca- 
^9»aUo i'i dhztato. 
» ce cbeval te cabre, attel carallo 

m drizza, 
CACHER, natioitdtfc . 

CACHER (te), nateondmi. 

i qoe c*che»-lu U ? cota nai candi.' 

* je oe cache rien, non nat couda 
nient*. 

3 qoelqu'an a cache mon livre. 
- jualchêdano ka najeotto d mio 


x metahraq chey. 

3 el bateb ych'alchi? 

4 a'mél djèbdek bèeh ychal. 

5 hareqt iyddi. 

6 bèiek tenbartq. 

7 dirai eaharqot. 

Djioiou». ijamoix. 
S*kkar klummar. 

• 

Hene ou heoèk. béni ou ghadi. 

Tubérrnè. k hrinmira . 

Woqefalèredjli. 

I 'eoudiwoqef'aUredjli. 

a hadèl WiooaeTaléredili. 

Kbebbè. 
Tkhebbè. 

I acb rak tkhebbi henèk? ècb 

tkhebbi ghadi? 
a B.ir.ninkbebbicbéj.mèaklirb- 
biebéy. 

3 ba'dèihad kbebbè ktabi. 


a bilcbbircbéiaqiia. 

3 odoiin iaoejormi? 

4 baqklianten. 

5 èlim iande. 

6 baq ki MDDMfueQ. 

7 kèodi in iude. 
Manda. 

Ucbqà aèveu. Mujlehm». 

Eulèlé bèridè. bir ièrdèn 6 bir ièré. 
Mélwné. 

Cbaba qalqmaq. rluiklibnoiaq. 
l bénem atem cbaba qalqte ou 

chakhlande. 
i bout ut chaba qalqar. bon al 

chakhlaneyor. 
SaqUinaq. 

I orada né saqUyoneo ? 

» hiiebbircbéaqUmayorem. 

3 biriai uqtaaiech kiuberoe. 


a min gttéra tipotia. 

3 ta xila kçghoun ? 

4 kitaxéaa kéri. 

5 éhaputokhériiDou. 

6 èkhèé,m«i>aiDiogavt. 

VcxivaJi. n. 
McthfsUku. 

Èàbôké èki. 
Kapilio «. U*èrna./ 
- 

i lo alogbon moo èatalhiké olorU. 

a afto ta aloghoa Oèkété i« U 

dhyo podharia. 
Kriftô. kriiô." 

Kriptomè. i 
i ukriftiièki? 

a dbèn krmS tipoti». 

3 kanènaaèkripaé to »i»ljon «ou. 
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FRjmÇAI*-IT*UE*. 

; r- 



4 cachet «cil natcondct* eurtio. 

5 il r.t auhi. è na^afto. 

6 il se cache. *' natcondi. il s'est 



9 oû idc^" ? ûfovf nmcondt rwn ? 

10 racbe-toiià.n<urW<7<fw. 

1 1 on croit qu'il te cache, errdorw 
che*in*,comU. 

I 9 où tous éliez-TOiu caché ? Uovr 



7 je ■» n e 



<wa t'gilla- 



CACHET, ùgillo. 
CACHETER . tigittarc. 
i qite cachetez-vous r 
te? 

i j> cachette une 

Uttrra, 
3 donnes, ({ne jr 

ch'io la ùgilti, 

CADAVRE. 



CADEAy. donc rtgato. 
CADENAS, luthttto. 
CADRAN, mettra [d-'orologio). 
CAFÉ, eaffl. 
CAFÉ (pnblfc). ajji. 
■ i 



4 

S 

6 raylkhebbé. — tkhebbè. 

7 

•: 

9 bvnnlkbebbe' 

10 elkhebbe hene. 

11 ykhéuimou r*6 jrtkbebbè. 

ii fayn kunt mkbebbi? 

Tiba'. khatcm 
Khètem ou hètem. — toba'. 
i ech rak tekhten? ech rak 
U'r 

• rauoi-Lht<m(n«4ba)< 

brjra. 
3 alinii 

Djilté. jiddè. jdèsè. 
Hadiyè. 

QeTel ^. aqfal. 
Oudjè. wij (cssa'a). 
Q»h»é, 
Qahwè. 



il _ 



.', boune uqSayuu. 
5 
fi 



B guiita)ir&ên éy olour. ey olour ki 



il gucurunur ki 



Muhur. 
Maburlèmck. 
l 



9 bir 

3 



4 

5 ioéknmeao*, î,oo. 

6 krivièré. — krivtikè. 

? dhcn thé krtftM. 
8 an i 



9 pou na kriftbù ? 

«o kriptoii èJhô. 

1 1 lharounè oli krivièté. 



la poui 



Voula./. 
Voulonô 
i li 



Meu>c. pc-cnkrrn 
Asma kilidi. 
Sabal Utilise. 
QahTc. 



IÀti. n. (charogne). — 

lipsanon. ptçniia n. 
Peskèsi. khartsttta. dhoroo. w. 
Klidaria kremasti/. 
To prosopon lis oras. 
Qavés. qafès. a». 
Qafenès m, qafènyon. n. 
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CALME. adj. 
» la mer en — . il marc è 
î le malade est — . 

è — . 



CAFETIÈRE, caffcticra 
CAISSE. 
CALEÇON. 



CALMER (se). plaçant. 

i tâchez de le — . crrctett J, p( a 



» il commence a ne ~. Mmmùtàm 

a placarti. 

CALOTTE, ierrtto. 
CAMARADE- corn 

Campagnard 

tuolo. 
CAMl'AGJÎF- 
CANARD. OAilrn, 
CAÎÎON . cantwne. 
CANON>'IER. tannonicrr. 
CAPABLE, ci^m. 
l *(«*-»ou» — de faire ceci ? «ère 

«m — di fan qmttot 
i il est — de (oui (ij peu! lout fai- 



Beqlèdj. betfnf.pl. 
Sendooq. pi, 
SerouaL pl. arawiJ. 
Qadél 16qad. tènil 



1U<!«0. mebddio. 
î elbahhrhedi. 
a el mond hèdi 



Tèhddeo. 

I a'md djèhdck rtehddè. 
i bedéytèhddé. 

Chéebyè. kabboCU. Urboueh. 
Ref.q.habib.,/.refqa. 



Berryi — désert, khèJé. 
I!mq. botl. jennan. 
MetCa'. pl. mdc-fo'. 
Topdji. pl. lopdjja. 
Qader. 

i 'andek qedrè la'amel badè? 
a ieqeder 'a la koul eby. 



TVRC. 



Djezvc. 



Miilaym. 

i dénia mulajrro der. 



Kahallandrmaq. muiavmlandn 

lèakin ètmek. 
Kalialknmaq. lèakin olmaq. 
i baq ki léaJun èdetin. 

a enéor. t* 



Fé$. araqtrbin. 



Keuylu. 

Keuy. 

Eiirdék. 

Top. 

Topdje. 

Qader. 

i ooouiapa bilirmiaio? 

3 hérbircbeièlindènguclir. 



CHF.C 



Ibriki lou qafé ibriki. n. 
Sudouqi. n.qufe. qaaa./ 



n. 



Aikbot, i,oa. 

i i thaUsa iné iaikbi. 



i kitaxelé n» ton xe«himo*èté. 
a arkbiaé na aétbiuoni. 

Feai. ». 



Kliorio. n. 
Papia./. 
Topi.kanooi.il. 
Toptait. kaiioniaria. , 
Jxiot, a, on. 

i itte axioanakaméléafto? 
a iné lÙM dhy» ola ta 

' -mm- 
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MUJÇAlS-lTAïam. 

. 






CREC 


CARAFE, caraffa. 
CARÊME, tjuaruima. 
CARESSER, cart tiare. 
CAROTTE, enrôla. 
CARRE, âdj» auadrato. 
CARREAU (ritre). vetro. 
CARTES à jouer, carte da giuoco. 
CARTON. cartone. 
CAS. ctuo. 

i c'eat nu — (adieux, è un cato 

crilieo. 

» il l'est rais dans un mauvau) — . 

ti i petto in un — cattiro. 
S dans quel eti doit-on employer 
ce mol? in die cato si dert im- 
piegart qursta parola i 

4 dam le eu où quelqu'un vien- 
drait, cato chc venga tic. 

5 en ce cet, je m'en vais, in qutsio 
cato, me ne vado. 

fi en tout cu,je ne cninipM de re- 
proche*, m tutticati, non t* mode' 
rimproreri, 

CAS de quelqu'un (faire), far 
cato, etc 

CASERNE. (««mo. 

CASSANT (fra*le). fragile. 


Qàr'a. boulilia (mta'lmè). 
Ramdan. ««ira d kebir. 
'ÂM. radies. 

Zonradja. rfëonarjé. djeter. 
Mrobba. 

Zidjadi. qoaz. gnenx. pet. 

Karla ouraq mta'Uab. 

Ouraq ghlid. raouqawwa. karton. 

m. 

i hildanni. 

a hait rouhàûhaldouni. 

3 6 éch mèo Ml neqeder nsta'- 
mèl br had el kélntè? 

4 enkan ièji ba'd elhad. 

5 enkan hakdé tiemchi. 

6 'aie kul bal ne nkhâfmcu èl 

À'tolwT. Vil. », J. 

Dàrenkchèryë. (maison des jamt- 
taieet)., 

qcctOa (mol turc), dir el aiker. 
Sèhbèt jmkeMtr. 


Cm. MU 

0 ' « | 1 • • 

1 rixnt. IHIVUk périr. 

Of)chatnai|. 
Âtraudj. 
Deurt kearbu. 
njara. 

Ojrun kiaade. 
Hal ^qata. 

i boubirfënaqaïader. 

3 bon touftheti né vaqet qoaUane- 
lerr 

4 binai gudirté. 

5 beuyléjiè guidèrimt. 

6 bèr né yaè tiiemdèn qorqraam. 

t 

lui* étmêk. buyuk taynaq. 
Qechla. 

Qerdadjaq. qereler. 


Karara./ 

Sarakoati./.racgbaU larakbari. 
fcbaydbèvo. 
KJbatrouUi. karolo a. 
Tètraghonos, i, on. 
D/ami, n. 

Khartia (dbya pèximo). a. 

MouqaTM. m. 

Rhali. n kataMaaU./. 

t inc akbwiLo khali. toulo ioe 

a w akbanno khali (biké) èsaviké. 

kakon pèmtatikon. 
i polé prepi na métakhirtkllinuu 

aAin tin Téxin ? 

4 otan èlthi tinat... 
T linon payèno. 

6 oli kc an inè dbén formant apo 
katighorvan. 

Tin* (tina). 

Qcilas. m. «ratiotikon kataghoyon. 

' 

F.vkolo uakittot, i, on. 
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CMC. 


CASSER. ramprrt.tpet.tar*. 
C.VSSER (*e). rompent. 
I ne caste ries, non rompi mente. 
3 prends bien pardcdtf — te verre. 

ihim. 

3 qui a cuw ceci ? cki ha roito cio? 

4 iléuit eo»é. <« nxft,. 

5 fol loi qui Cas m Tbri 

6 je ne t 'ai pas cane. /"Ao rof- 

10. 

7 il ne s'est pas cassé tout seuL 
non tièrottottaper te. 

nant ainsi, tieutv Ut rompenti se 
lo titni coti. 
9 il casse tout ce qn'fl touche, rom- 
pe tutto, etc. 

v "«m?*™™ T * D ' " onrom - 

ii toïssï tu peiu — ceci, vedi te 

i» je^ne peufpa* bé — non f ojjo 

i3 faïa-le — par ton frère. foUo 

rvmpere n tuo frai et lo. 
CASSETTE, cauetta. 
CAUSE. < ag\one. coûta. 
CittJTlON. ticurtà. cauùone. 




Kesaer. 

i r^dTb«kk T |k<«ar had efi\e*. 

3 mén kessar badé? 

4 kan mekiour. 

5 enté keawrtoo. 

6 anekessartoach. 

7 mi enkesar wèbdou. 

8 mèfidi klam tkfssroo inkan tah- 
kmou (ou taqbedou) begdè. 

9 ykmar koul mrjkoies*. 

10 'amron mrjrkesser ehy. 

1 1 chauf kan teqeder tkeHer ha- 

dtr. 

ta mèoeqedercb nkessrou. 

«3 atilkhoukykesirou. 

Senidqa. feniq. 
Sebèb. sebbè. 'allé 
Dmani. kft»è. — l'homme, dâmen. 
kcûl. 


Qrrraaq. 

Qcrrlmaq. 

i bir chéy qerma. 

i baq ki qennayaien bon qadéy. 

3 bonnon kim qerde ? 

4 qerelniccli edr. 

5 acn qcrdrn. 

A bénqonudca. 

, këndikiodinéqerein.» 

8 ètb«ttèqerelerbeu)ktcMiUnèn. 

9 né doqancrsa q«reler. 
lu hitchbirchèqermai. 

1 1 baq boune qera bilinnisin. 

il q»rdicUr.ntt vèr qersen. 

Sandfqtf he. oofaq aandeq. 

Sebèb. «al. 

Kèfil. 


— 

Spano. 

Sp.inoHif. , » 
i mi «p'asis lipots. 
i çkha è^ia na jnin spasii afto lo 
potiri. 

3 pjros lo èspa*é afto ? 

4 ilanè ipazmtnos, i, on. 

5 èw to «spascs. 

6 dbeii do <«p*ja. j 

7 moittkJjoloudbèoëspasé. 

8 kborù alo tha lo spaiù pyanon- 
daselsi. 

9 apani oti kè aopyau. 

10 dbèn spani poté tipotis. 

1 1 kitaié boris na lo spasis afto. 

ta dhen èmborô na to spaso. 

t3 dhotto ton adbèlio mu na lo 
spasi. t 

Qasèliua. mikri qasèla./ 
Êt^./. 

Kèftu's. cnguijti*^ m. 
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nUNfUS-IT&UEH. 


ARABE. 


TURC 




i ata-ioui une — ? arête quaicht 


i 'antk'kclii dàmen? 


i kéfilin varmi? 


i ékbéla enaa kéfilin? 


i je terai m ~.ta itt fyeito cau- 


s ènè nkoun damnou. 


» bèn ona kèfil olourea ou ola bi- 


» gbinoawkèfiliitou. 


OA VK- cantina 
CAVERNE, camrna. 
CKCJ, ceto. qutrto. cio. quelle. 

CEINTURE, cintura. 
CELUI QUI, celle qui. quello che, 
(jtteUa che. 

CELUI-CI, celle-ci. qaetto, questa. 
CELUI-LA. celle-là. q utiio, queUa. 
CEUX-CI, cellens. qutiti, quttte. 
CEUX-LA, ceUet-lj. quelii, quelle. 
CENDRE, etnen. 
CEPENDANT, mtanto. pero. fra- 

CEREMONIE (uni), teiti* erre- 


Délit, démon*, kaniina 
Ghar. mghara. 
Hadè. hAdiL 

HadeA rUodi. hadiki ellèdL 

Hadé,/. hadi. 
Hadèk./ hadikc. 
Hèdou./. hadoocum. hadouni. 
Hèdouk. /. hadouni. 


Cbérab maauM. 
Magliara. 

Boa. — chou, ô — acc. bounou. 
chouDOu. onou. 

toukUSki. olkL 

Bou. — maint prit. chou. 
O. ol. moint loin. chou. 


w 

Magliazi. aV • "*» 
Maghara*. m. spiléon. ». 
Alto, louto. - cela, ékino. 

Zouoari. ». 
Afto», (i,o.)oplm. 
» 

Altos, i, o. 
Ekino», i, o. 
Afti, allé», afta. 
Touli, toute*, louta. 
Stjikbli. 

Endos ouU>. alla, raolon louto 
Kbori* t^remony.. 


Romad. 
Menihir lekhï. 


Kul. 

Lakin. relakin. 
TèkluÂii. bi Icklif. 


CERTAIN (lûr). ctrto. 
i il e»1 — que.... è ctrtoche... 
i la nouvelle e*l certaine, ta nuova 
è certa. 

*> 


Beqer wahcb. 

Habb el mlouk. une. — habbé. dé- 
tir dti eutget. Jet primer t. 

Mebaqqaq. iahhjrah. naqiq. 
i lahhih en... 

i el kheber aab.ha ou baqiq. 


Sahih. guèrlcbek. doghrou. 
I nhih dirki. ... 


£Wo»./. 

Kc-rasi. ». pi. kerawa. 

Vèvéoj, i, on.. 

i iiiè tetéon ntî 

a i novita inc «Ç«"J. 
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FKÂNÇUS-ITAiro. 


MM»*. 




GREC 


wt d d~ 


3 enté rak mchaqqaq mcn èUi 




3 ialiié vnràj dbvn afla onou lè- 


la ? tut* ce no Ji ami tke duel 
4 je «uii - de furm »u. tono cer- 


tqoul ? 


' ebcte? 


* haqtq rbtiftou. 


« uhihbeiio..< M ,g..rd.,n.. 


i' inw tw-o* oti to idha aho. 


to Ji l'avrrrtdu/e 








ŒRVELLE. cerveUo. ■ 


Dinagh. 


Béyn. 


Myalo. ». 


CHACUN, rtaicuno. ognuno. 


Kulwahad./ kul »abiie. 


Hixbin. hcrbiriu. 


Kathçoii./ katbèmia n kalhrna. 


CHACUN, o. s. of/aam,. affliuo- 


Ohjér. 


Kèdîr. cI«d. 


Lipi. /. 


m. 

CHAGRIN. *dj a/fiUno. 


Mgbyar. / m(h«)r«- 


Krdèrli. iuié) MXf 


Lipimino», .. 


CHAGRIN tJi.affannart. af/Agtrr. 


GIkjhx. 


Rëdcrlètmèk. qasavrt *iru»-k. 


Pikr?n6(tina). 


3 "J n B 








CHAGRINER (je), affligent. *ay. 


Tgbivèr. 


Keder elmek. kcdèrlénmek. 


Pikréuoim-. 


s'affliger, ^j. 








CHAINE. catenaW 


Séliète. qùn*. ^. «clriel. qtayn. 


Zindjîl. 


Alisidha./ 


CHAIR, came. 


Lahni. 


Et. 


Khréas. n. 


CHAISE. Wii. 


Kuni. pl. keraii. 


Samialyr. 


Karçjia. /. 


CHALAND, compratorr. 


Muchtèri. (boun. raa'rif. 


Mucbléri. 


MuMéri». aghorailù. 


CHALEUR, colore. caUo. 


Skhané. hlrr. 


syj«,i„,. 


Zrata./ 


CHAMBRE, caméra. 


Béyt. owda. />/. bvoul. ôd*t. 


Od* 


Ramari./. 


CHAMEAU, cammello 


Djemèl. pl. djumaL 


I)éve 


Kani^l*,/'. j 


CHAMP, campo. 


Qéyl cncbir. />/. qywil. «•«échèr. 


Taria. 


Taria». m. kboralhi. n. 


CHAMPIGNON, fungo. 


Fcqqâ . fcltrr. 




Maniuri. w. 


CHANDELIER. camUiert. 


IlMla. cbemadèn. //. hatrk. che- 
ma'dénèt 


Chamdaii. 


KandiÛri. n. 
i 


CHANDELLE, eandela. 


Ghana'. chrma'at. 


lagh iiiounu*. 


Alina to kjri. «. * 


1 CHARGER, t. a. camMare. 


Beddèl. 


Dct chlirmek. dèrcb èlmek. 


Alazo. 


CHANGER. ». n. eamiiare. 


• 


DéychoKk. dryrbilmek. 





Drgitized by Google 



rilAJIÇAIS-mUEA . 


AJtaM. 


TTJItC 


CMC. 


: *' .. 

t voulex-ron* —de montre? vclêt* 

— l'ornlogi»? • . r ^- ' 
? j'ai changé mon cheval contre ta 

diamant, /io cambiale il mio ca- 

vallu coh un diamant r. 
3 changeons d'habit, eamtiamo d'à- 

bito. 

queito colon cambia ? 

5 va me — cette pièce d'or, m» 
a cambtarmt que Ma mon, ta d'oro. 

6 changet-moi ce ducat, cambiale- 
mi qutUoducato. 

• il a changé de couleur, ha cam- 

biato di colore. 
H avez-vous été malade? je vous 

trouve un peu changé, siete sta- 

to ammalatn, w trovo un poco 

cambiale 

9 pensez- voua que le temps chan- 
ge? crrdrte dit il tempo eambie- 
ri? 

10 je croil bien qu'il va — io cre- 
do cite cambierà. 

1 1 comme le vent a changé subite- 
ment! coma il itnto kacambiato 
imprtmiamtnlt ! 

i a j espère que le vent changera. 

iptro che il vento cambierà. 
CHANGF.UK. eamiiatore. rambia- 

vetlute. 


i tahbehi tebeddèl essa'a ? 
> beddélt aoudi bè diamaata. 

3 nebèddlou lbéssné. 
K hadèllounyhhoùkhi? 

5 rohbsaraflihad«ao«luni. 

> 

6 saradi had eddoukat ou bendqj. 

7 lebeddèllounou. — pour étoffe : 
bal lounou. 

8 kuntchi roorid rak Igbiyrrt. 

9 tkhammèm el hal ydour?.. 

10 nkhanimèiu atèchi jrdour. 
ti kif erriabh tebeddèl Osa"! 

la enchillah erreahh ydour. 
Serraf. 


i saalene dévchtirmèk iitémùsèn? 
a «terne deych «ttim bir cimascytè. 

3 esbablaremeic déyeh doqoucb 
èdèlim. 

4 bou rénk atarmi? 

5 guit box bou ailtnt (or, pièce 

d'or). 

6 bou,do«ikal boicnex. 

7 renguiatlc. 

8 hasU mi edt-uet »ixi bir ai bo- 
zrq guruyoreru. 

9 hava déychihrmi adjaba? 

10 ghaliba déyehilèdjek, 

11 ruiguiar né tchapouk deuml»' 

oiidéychildi! 

ii ghaliba hava déychilèdjèk. 
Saraf. moubahhiadje. 


i thèiélé na alaxomè ta oroVoghy»' 

» alaxa to alegho mou mè èna dhy 

râandi. 

3 as alaxomè ta roukha mu 

4 aftl i thorya tha alaxi? 

5 piyènénaiMlaxiaaftotoflouri. 

6 aluetéméaftotodukato. 

7 afto «taxé t^orya tou. 

8 isasté anx^Tsa» vrisko ollgho 
acthoriazinèoo? 

9 .lokhateslé oti o kèro* tbètt 
alaxi? 

to slokhaf omè oli tbèli alaxi. 
1 1 6 avéras ti ghlighoru alaxé 1 

i» èlniao 6 avéras thèli aUxi. 

1 



Digitized by Google 



- 51 — 



CHANSON. canuma. 

t sitcz-tous quelque — * tapttt- 

ptaleJkt — ? 
i ckâoteiHKMM une — raattteci 

xaxa — . 

CHANTER, cantart. 

t je chante, io canto. il chante ean- 



i chante, conta. 



Chapeau. capptib. 

CHAPELET, conna. 
CHAQUE, ogni. 

I il Tient — jour, w ai ogni gior- 
no. 

CHARROV carbone. 
CHAR BON MER carionajo. 
CHARGE (fardeau). 



CHARGER, cmncvrt. 

i cel homme cal trop chargé. au*l 

uomo è tnppo caricato. 
a aide * le — . ajulalo a earicarc. 
CHARPENTIER. 

najoio. 
CHARRUE. 



CHASSE. 



»ou» tenir à la — ? voitu 



Ghentè. ghnèyè. pl. ghenèyet. 
i la'ref ba'd èl eheniè ou che- 

nèyè? 

a gbènnina ou gbéamiloè wahd el 

gbeorè 
Chenue. 

i ngbenni. — yeghenni. 
a gbenni. — metghennicb. 

Brtila.brnèta./rf.brlilat hranel. 
Tibiahh. laabah. leb-ba. 
Koul. kul. kulhad. 
i iji kul iuum. ' 

Faham. biàd. 



Haute, leqlè. 
Iliinimèl. 

i had èl radjel raeliaminèl bexiaf. 

a a'ynou yerfed el hamlè. 
Nudjàrr.^/., 



i llhbtedji tetladr 



Turku. 

t bir lurku bilirmiaen ? 
a bitè bir lurku lebaghr 



Turku (chaghnnaq. 
i turkii 

tchaghereyor. 
a turku 
m. 

(.hapqa 

Tèsbih. 

nér. hèr bir. 
■ hcr gun gi 

Reumurdje 
Iuk 
la 



l bou adani lilioq iukiu. 
a tetidc tout ki iuklèoun 



Tchifl. — U toc. jabai 
À». 

i ava guelirmueuei? 



ErnToydht. ». 

i ixevrèté kineriii Irumndhi? 
a travoudhUeté ma» £na iravoudhi. 



Kapèlo. ». 
Kamboloya. pl. 

Kathèna». /. kathèmya «. kaibéna. 
i èrkbèlékathéiDèra'. 



pl. ». 



Fortoma. ». 
Fortonô. 

i aftoi ô anlhropos ioé poli forlo- 

mènos. 
a ToylhUv Ion na fortothi. 



ÂJètn. n. — le soc. iyni. ». 
KJniy. n. 

i théloté na pâmé slo kiniy t 
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a il a fait une — fort hewcuae. AW 
fatto una — furiunatiiihua. ' 

CIUSSF.K. caccian. 

i j'ai chaulé toute la journée, ho 
i acualu tutto il giorno. 

1 je châtierai demain, io andrô a 
taeria damant. 

CHASSEH ( rcn»oycr ). tcacciart. 

eaeciar tta. 
t pmiili ç irilï que ji! n<: te cliaiio. 

i^Hfirdti i Ur n..<n 1* io. , t via. 

2 jf li- rtMVH<r»i. i" tt t tii'àrrù ria. 
ï chitaw/ ilom- oc cliirn. caeciate 

i-ia ouest» cant. 
CHASSE! 1 R. .acciatore. 
CHAT fait". 

CHATAIGNE, cattagna. 
CHATOU ! IXF.K. toUelicar, 



lotlrticatt. 
iMAVD. caldo. 
(HAl'DEMENT. caldo. 
i tenez- voua bien — . ttnrUri — . 

CHAL'EFEH. t. a. scatdare. ritcal- 
itatr. 

i chauffe celte «miette, tcalda 

autsto toragtialo. 
CHAUFFER. ». n. icaldani. 



■a 



rtad tejr- 



SdAd. stâd. ' 

t Milit ennihr koullou 



a oetdadghedwt. 

Torrad. 

i roddc bèlek nlorodnk. ' 

» netorodok. 

3 torod hadèk ikkélb. 

Seviid. 

Qot. pi. qloul. — /. qetlouz. pl. 
qtatia. 

QeMel. une teutc — qestlc. 

ncghdegh. bèkhbikh. 

i roeddeghdefihuich metbekli- 

bëhknich. 
Skhonn. harr. 
Hcakhanc. 
i ebqa skhoun. 
Sekhkhen. 

i aekJien had il mendil ou had èl- 
- foulha. 

Le même. — pour four, métal : 
hmè. humé. 



a biré,â»ètti 
ArUmaq. 

t butun gun iTladem. 
î iarvn àvlareni. 
Qovmaq. 

I baq ki séni qovmaym. 

i bén acni qoradjacm. 
3 cIk 



Àvdjc 
K.éd.. 

Kfslaoé. 

<>uedeqb>iidrraaq. 



Sidjaq. 
t't. le même, 
i kendini 
Eaelmaq. 

t bou péchguiri «et. 
Etcnmaq. 



a çkamé èoa kalokiim. 

KinighA {iign auiti. je court) 
t ékiniraa oiin lin imèrau. 

î tlléio kinighiai avrio. 
Dbyokuo. 

i ékbé tin è^na *ou na min w 

dhyoxo. 
i tha té dhvoiô. 
3 dhyoxété'aftotoakùï. 

Kinigho*. 
Kala./ 

K»«tan» pl. h. 

Gharglialisma. «. «. » 

■ mi meglurghalUète. 

■ 

Zeiloi, i. on. ad/. 
Zésta. 

i Tajlaxrté ton cafloci s 
Zéttèoô 

■ xrstaué aftin lin bèlaéta. 
ZéMi-noroé. 
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Nuaçus-muEV 



il forno 



t il commence è — . camineia a 

KttfJarâ. 
i l'en chauffe, t acynm si scalda. 
CHAUFFER (faire), far scalJart 
i (ait-moi — un peu deau. fam 



CHAUFFER («). 
i je me chauffe, io mi scalda. 
i chaufla-TCHtt, scaUatcvi. 
3 il ne »e chauffe j 

scalda i 
( j<mc 



CHAUVE-SOURIS, fùputrtllo. 
CHAUX, caler. 
CHEF. cuyw. 

CHEMIN, cammisto. ho. 
i où «a ce — ? </o»r -va qittsto 

cammino* . 
i quel — dnia-je prendre? ckt — 

dero prtnderr ? 
i je me suis trompé de — mi loœ 
sbagliato di — . 
IKMINÉE. eammiao. 
■ CHEMISE, camicia. 
CHÊNE, qaerxia. 
CHENILLE, kruco. 
1 



i cl foron hamictu' 
i ImK- yah-mè. 
3 el me yikben. 

i n-Lhcnli chouyami. 

* 

i râni neakhen. 
i cakhen. 

3 'amrou me yakhen. 

4 rani.kbent meUahh. 

Tèr elléyl lèrliL 
Djir. 

Rèy». lu. U moi turc hàcli (lrV<). 
Teiiq. 

i fayo ymuuel had etleriq ? 

i éch men teriq ylzèmni nakhod ? 

3 ghelout flriq. 

Mdkboc./i/. nidakhùi. 
Qmù. qriut*. qémdjè. chouryè. 
Scdjcrol el bellotit. 



i bir ai «ou ctcl. 




Cuédjc qoiirh 
Kirèdj. 
Kark 
IoL 

i bou toi nèreé tcheqar • 
a nè loldan giiidcym ' 
3 iole charJierdem. 

Odjaq. 
Gueumlck. 

Mèche aghadji. mécbè. 
Qourt. 



iguider? 



titre. 



i o fmirnoj zèstçnctè? 
i arkhisr na /èttçnètè. 

3 lo ticro tèalènèlè. 

Us. . 



i zcatéitorae 

> zèatàthilc. 

3 dhèn zèstènètè poté tou. 

4 zèatathikaarkhéla. 

NiUnèridha./ 
AzvèMit. m. 
Arkhigbo*. 

DhrAfnos. m. strala. /. 

i pou pavèoi «fto» à dhrorooa (afti 

ialrala)? 
i li dlirotno prèpi na pia<o? 

3 èjkhau ton dbromon. 

Gbonia. /. 
Poukamiao. n. 
Méat m. vaUnidliia. /. 
Skouliki. i». 
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CHER (aime), caro. 
CHER (à haut prix), om, 
CHERCHER, ctrcart. 
i que charchex-TiMU ? com céréa- 
le r 

a je cherche. <•««*>. je ne eherrbe 
plus, non eerco piu. 

3 j'ai cherché partout, ho etreato 
ptr farte. 

4 je luit las de — . «w»o uanco di 
errearr. 

5 cherebex encore, cercait anco- 
ru. 

6 je chercherai demain, io cerclie- 
rv domain. 

7 tuai mal cherche, tu hai malcer* 
cato. 

8 il fait semblant de — . fingr di 

cmare. 

CHEVAL. eavaUo. „ 
i — hongre. — cattrato. 

CHEVEU, captllo. 

CHÈVRE, rnpnt. 

CHEZ, da.pmio. 

I chet qui allei-voiu ? da chi an- 

date? 

a je vai» cb« IuL -vado d* lui. 
î je vieiu de chet mou père, «m» 

£P thi padrx n\u>. 


'Axighali. 

Ghali. 

Feltech. 

i èch rak tfetlich? 

a rini nfettieh, — mè nfettieh ek- 
tor. 

3 fellècht A kul medrob. 

4 'a yt nfettieh. 

5 *yd fettieb. 

6 nfrtlcch ghedwè. 

7 enté mèfcttiehieh meliahb. 

8 y'anunèl brouko yfettich. 

AoudJUùl.j./.khyoui. 

Cba'r. pl. cha'our. un — . cha'ra. 
Ma té. 'aiuc. n. c. ma'yz. 'an*. 
•Aod.fi.be. 

i 'and men rayah? 

i andou hddarou. 
3 djey men 'and babè. 


Sèvgulu. 

Pahalu. 

Aramaq. 

i ne arayorsenez i> 

î arayorci». — dalta araman). 

3 bèr îèrdé aradeni. 

4 amnadanousandrni. 

5 daha ara.. 

6 iaren ara rem. 

7 èyaramadea. 

8 aramechguibigueinterior. 
At 

i béyguir. yditch. 
Satch. 

Kélrhi {pris du grec). 

Ut. diverse* locution*- ftjjrrx lu 

grammaire j, 
i kimen cTiné (kiené) guideyorse- 

nez? 

a onoun èriné guidéorem. 
3 pédérimeu ( habamen ) èvinden 
guéborem. 


Âknvo aghapitos. akriVoi, i»on. 

Akmot, i, on. 

Ghirévô. 

i ti ghirèvète? 

a ghirévo. — dhèn ghirèro pkon. 

3 cghirépta pandçn. 

4 ékmirastika na gbirév6. 

5 ghirèpMté akoma. 

6 tha ghirépsô avriou . 

7 dbèn cgbirèpacs kala. 

8 moi na ghirepsé. 

i mounoukhizménon alnclim) 

Mal y a. pl. n. 

Kauika./. 

■ 

i se pyon (ou is pjon) payènëlc? 

a piyeno iséJoghoo ton. 

3 trUioiné apô ton batiran mou. 
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AJUBS. 


TVBC 


CMC 




4 il «t ehei lui. i pretso at lai. 

CHICORÉE, ckotxq, 

CHrKT». tant. 

CHOISIR, itegtttn. 

1 ehobàssez. tcegbeu. ne choiait- 

>ei pu. non leegLete. 
a j'ai choisi, ho icelto. je n'ai pat 

choisi, non ho icelto. 
î tu choiliras. tu tcegtierai. 
CHOSE, «wa. 
CHOU, catolo. 
CHRÉTIEN, enstiano. 
COL. citio. 
CIRE. «ra. 
CISEAUX. /ofAta. 
(JTERVR. ciêttma. 
CITRON, limont. 
CLAIR, adj. chiaro. 
l celte chambre «t fart — tjueita 

caméra i chutriupaa. 
a celte couleur rat trop — . que no 

coin te è trvppo — -, 

3 ce qu'il m'a dit u'eat pai tm-clair. 
c/uel ehe mi ha dttttt non t tropyi 
chiaro. 

4 fait-il clair.' /a chiaro 7 

5 il fait clair. /« chiaro. 

6 il ne fait pu clair, non fa chiaro. 


4 rai C cUrou. 
iKno«'i>r- ciiavona 
Rèlb. pl. klèb. klab. 
Khtar. 

i ekhiir. - metekhtereh. 

a khtert. - mekbtertcb. 

î enta tekhtèr. 
Hadjcf/. hawaydj. 
Kromp. 

ISrarilà. pL nurâ. 
Sma. terni, pl. luiawat- 
Cbcuw. 
Mqis. 

Djeb. méjeti. 

Lituaqaraa. n. c. liio. limon. 
Dawi. 

i h ad cl beyt dawya beuaf. 

a had el louu rouftonnli ou œech- 
rouebh. 

1 hak clli qalh me yrofahmrh 
meliafah. 

4 tla'ehi ennahar ? 

5 tla'ennahr. 

6 mella'ch enoahr. 


• 

4 evindé der. 
Hindiba. kalaj u la lue. 
Kcupèk. 
Sclchmck. 

1 actehinix. — setchmérnu. 

a tetchtiu. — sétebmèdim. 

3 sétchèdjeksén. 
Neané. chey. 
Lahana (prii du grtc). 

Gueuk. 

Maqa». 

Sariittcb. 

Limon, ckehi lhnoo. 

Icheq. parlaq. alcheq. 

t bou oda tcboq icheq der. 

a bou renk tehoq parlaq ou atcheq. 

i bana «wlediy pèk achikiarè dc- 

y« 

i sabtit oldoumou {le maton, etc.)? 

5 tabah der. — icheq der. 

6 tabab dèjl. — icheq dcyl. 


4 inè u éloghou lou. 
Pikralidhèa". f. radbikk. pl. n. 
Skilos. m. 

Dbyalcgbô. 

■ dh/alàélè. mm dhyalighélé. 

a edbyaléia. — dbèn édhyaW 

ï ibeii» dhyalèii. 
Praghma. n. 
LaUuna./>/. n. 
KhristyaDoi, i. 
Ouratiot. m. 
A)ok*ri. n. 
Psalidhi. n. 
Stèroa / 

FotcrtM, i, ou. 

I afli ikaniraiDepolafoléri. 

a aftiithorya inè pol» «iW>«!- 

î aflo pou me ipe dhèn inè pola ka- 
tbaroo. 

4 fengui? 

5 fçDglII. 

6 dhèn frrurui. i 
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7 vou» n'y verrei pat — . non ci 

8 »i, si, j'y »ois — . «, ci vtdo. 
CLAIR DE LUNE- lumt di luna. 
i il fait uii superbe — ./i uitsuper- 

io— . 
CLARTÉ, luer. 
CLEF, ekiave. 
CLOCHE, campana. 
CLOU, chiodo. 
COCHON./»"»». 

COEUR- eaort. 
COFFRE, caua. 
COPi. angolo. 

COIMG. mrla cologna. 
COLERE, adj. aJerico. rabinoso. 
COLÈRE, n. a. coller*. rabbin, 
t se inrttre en — . rabbiarù 

i ne tous mettci pas en — . non vi 
raiblate. 

1 il t'eut mis dans une — affreuse. 

i'è rabbiato ipaitntevolmentt . 
4 il se me! en — pour rien, si rab- 

bia per nient*. 

COLLE, colla. 



7 

« in'ini, in'aro, r»n. nebouf. 
Dowrl. 



Dow. 

Meftfh. pl. 
Naqous. pl. nouaqc». 
Meuuàr. pl. miaïuer. 

Hallonf. kJieiuir. pl. halèlif. klniè- 
ter. 

Oclb.yj/ qloub. 

Saudouq. bawil. pl. snadeq. bwawil. 
Qutit. qenl. lerkina. pl. qnonl. tra- 
kin. 

Sfonljel. un - . dordjella. sfarjlè. 

Mi'^liJgub. 

Haniqa. gbedeb. 

i ghedeb. tign plus iouwnt bou- 
der, mieuj : bameq. 
i me leghdebch. ma tabineqcb. 

î gbedeb fy gbiyt leghedeb. amèi 

rouh6 fi hamqa kbtra. 
4 ieghdeb 'àla rhy belUJ. ybameq 

aie chèy. 

Chera. ghyra. 



8 béli, beli, . 
MahyUI). 

i ay trhoq parlaq der. 

leheq. parktqleq. 
Anakhlar. 
Tclian. 
Ektcr. éukscr. 
Domou> 

Crék. qalb. 

Suudeq. 

Keiichè. 

Ay»<i ■ 
Darguen. aléebli. 
Darguenleq. 

i darelroaq. gazébé guéluek. 

3 darclmacnet. 

t pék dsrdd*. gaiebe gucldi. 

4 boeb ctuti ilehun dareler. 
Toutqal. 



7 dhcnYlèpclékaJn. 

8 m- né glilepo kab ou %lrpo kala. 
l.ampu* Inn réngariou. 

r'to " 



¥m. h . 
Klidlii. n. 
Kambana./ 
Karfi n. 

Ghonrouni. n. 

kaidhij./. 

Qiurla./. 

Kokhi./. 

ë 

Kidhoni. m. 
Tbimodhis. m. el /. 

TbiiDOS. 

1 tbiiuonô- 

2 mi thimoncU*. 

3 kala pola lihintosé. 

4 thimnnî dhyu tipolia. 
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COLLET, colletto. 
COLLIER, collana. 
COLONNE, colonna. 

COMBAT, comhalimrnlo. 

COMBATTRE, 
t iboat 

tlUO. 

COMBIEN, quanlo. 
t — de 



ri erano* 
3 —de temps J a-t-il qu« tous été* 
dan» ce pap ? da quanlo tempo 
net* in tputlo pats* t 
3 — »aut ce drap? quant* raie 

qutlto pannol 

COMMANDEMENT. eomando. 
COMMANDER, comandart. 
% mon ntailrem'a commandé do..- 
ilmio padronc m ha 

quo <rimmand«-Tou»? 
manJatet 

GOMME, corn*, 
il (ait — moL tg li fa 



il «I grand — 
dt corne, ete. 



•Anq. 

Towq- »khib. aèfcèlê. qtina. 
'Aria. pl. 'are», carrée, — ronde. 

•erye, pi •cuèii 
Trad. barb. 
Tarcd. hareb. 
i 



q.ddich.kta. 

I qediécbmennèiktooii? 



lèd? 

3 qcddèch 

joukb ? 
Amer. amr. 
Amer. 
( tidjr 



a èchtamer? 
Metl. kif. 

i ya'œèl roeili ou kjfi. 
a inrtl i ' 



rakJjbadiU*- 



3 kebirmedaedjerotcibéliout. 



TTRC. 



laqa. 

Cnèrdanleq. 
Dirèk.tack dirék. 

Djéuk. qavga. 
Ojenk étniek. 
i djéak èttilèr. 

Né qadar. qatrh. 
i ciatrU kiehi 



a né 



3 qatcha dèyer (der) bou 



Èiner. èinr. 

Èaaer ètmëk. bourourraaq. 
i aghambaoaémerèltiki.... 

a né émr édènenet? emrenex nè ? 
né bouy ouroursenez ? 

Naael ki. guibi. 

i bènem guibi èdèr. 

a nasel ki guruyorseaez. gueurduu- 

nuz guibi. 
3 mec ho guibi boyak dur. qavaq 

agliadji- qadar ourdun dour. ièl- 

»i qadar bujruk. 



CREC. 



bkai. m. 

Guèrdanliki. ». pèridhçrcon. m. 
Kolona./ 

PnléitMM. a». 
p'otemù. 
i 



Pou», i, on. 
rposinomatiitan? 



ikèroa ineojtou islhéUaf- 
ton ton dopon ? 

3 poso katni «Ai i ttokha? 

Prostagbi. parançocljr»./ 

Dhyorizd. paranguèlno. 

i 6 afêodi» mou me dhyoriic epou . 



a ti dhyoriiété? ti paranguéloétc? 

poli, li prottazèté? ti orireté? 
Kalhos. 

t knrâi kathos ègbA. 
a kilhos Tlépété. " 



3 ioc 



qaiaki. 
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FIU-IÇAIS-H-AUM. 



— tous voudrez, rente vo/rtte. 

5 il «t Tenu — je descendais, i ve- 
nuto mentrt io tcendeva. 

COMMENCER, cominciare. 

t quand commencerez- vous k ap- 
prendre? quando là tomlncUri 
a impararr? 

2 j'ai commencé hier. lut comiiuia- 
to /tri. 

3 il commence i l'instant, adetso 
continent. 

4 rou» eoromenceres demain, voi 
eamiacierttt domani. 

5 rommencei-Tous à parler? comin- 
date a pmriart} 

6 commençons par manger ceci, cu- 
minciamo a mon fiât queMo. 

7 i peine si nous avons commencé 
COMMENT", corne, in die nwau. 

i — tous portes-TOii* ? corne ttalc » 
a — aT«-TOus dit? cota arête det- 
tof 

3 — taul-il dire? corne buogna di- 
re f 

COMMERÇANT, commerciante. 
COMMERCE. 
COMMISS 

noria. 
COMMODE adj. 



4 metl majrid. 

5 djè wanè nèzel. 
Bedè. 

i ouqtedilubdèua-llem? 



a bdit cl bsrib 

3 LiJë ilelwaql. 

4 telwiè gbedwè. 

5 bditchi Iclkèllein? 

6 Diilniéoii neklou 



7 kif l'hiiioè- 
K.if ecli. 

» èe h balek wèehinté ? 
a kifèch qoull? 

3 kifèch islahqncqoul? 

Tidjcr. bèxérguian. pl, touldj 
Meledjer. k-djati. tbéb 
•atlèl. 



4 istédivniz guibi. nasej ki islcr«.- 
nii. six biUrscniz. 

5 ben èoévort-dcm à gocldi. 



RacMaroaq. 
I né , Taqet «ruy 
djaqscue* ? 



a dun bachladem. 

3 cbimdi. bachlar 

4 sis iaren bachlavadjaqjencz. 

5 laqcrdé ètmèc bachladeoezmer 

C èvvel bounou iéyélem. ètrèJ 

boudin lurliUvaleni. 
7 heaix baclùadeq. 
Nasel. 

i nè balèmdèsene*? nasel seoe* i 
a nasel seuylédiniz? poli né bou- 

Tourdounout? 
3 uv 



l'..i<rrguian. 
Alech vrrich. 



Ouygoun. 



4 kalhoi agnapatë. èsiuèrrétti. 

5 tin ora opou irthé iatévèna. 

Arkbiio. 

i poté tba arkhiaèlé ni maolhané- 

lé"' 

i arkhisa ékhthfe. 

3 lôraarkW. 

4 aTrio thçiélé arkhisi. 

5 arkbisété na ouilisété ? 

0 as arkbuoumè m (asné apo afto. 

7 Diolis Brkltjsainè. 
Pas. tiloghïs. 

1 pas ékhété is linigbyiui au? 
a po«V"»» ti oriiété? 

3 posprépini pemmè? 

Pramalèrtis. 
Pramatva. / 
khamalii. 



1,0.1 



a ou. 
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x je vous tiendrai — . io vi faro—, 

a j'aime beaucoup xa — .mi piace 
mollo Io tut — . 

COMPAGNON. 

COMPASSION, comnattiont. 
i j'ai eu — de lui. ho aruto — di 
lui. 

COMPLET, compléta. 

COMPLIMENTER. complimenta- 
rt. 

i (complimente*-!*) faites-lui me* 
cooipliinen*. fattgli i miti corn- 
plimrnli. 

COMPRENDRE, comprend™, em- 

ptrf, 

J comprene*-«ou*? capitt foi- 3 

3 u-tu, avez-Tons roupri*. ha, tu. 
avril capiio? 

4 je comprcuds. capitco. je ne com- 
prend» pas. mm tapiico. 

5 j'ai, je n'ai pas comprit, ho, non 
ho capito. 

t je tâcherai de tous faire — . io 

etPcherv di farvi — 
; ce n'est pu facile à — . non èfa- 
ciU do — . * 



ARASE. 



DjcnVaviè. 
I nerafqek. 

a ne habb beuéi djèina'vtou. 

RèCq. pi. refqa. 

Sekhf. 

i bannit il., aekbefl il,. 

Kamrl. téauMi. 
Setlam. 

i sellém àb' men djitiou mèn djé 

lèhhm. 

i fêbhnitchi? 
» fehhmtou? 

3 fèhhmtcbi? — fchhmtou? 

4 felimt ou rani neCeb-m. — me 

5 ,(ciiml -~ me fohmich. 
C nfeltecb nefêhèmck. 

7 mèynfëbmchbeuèhclè. 



ntc, 


CRIC. 


loMarMrq. arqadaehleq. 
r mie arqadach (djan ioldach) olou- 
routn. 


Sindrofya./. 

i tbelo sas kami xùidrofjan. 


i onoun arrpdachlee sercrim. 


a agbapo poli tin nndrofjan tou. 


Arq.nlaeh. ioldach. djan ioldathe. 

refiq. 
Mèrhamèl. 

i ooa nicrhamèt ctlim. 


Siadrofus. mtl/i 

Mèrkbaméli. n. èfsplankhnj»./ 
i ton èfiplaiikhaistbika. 


Tckmil. lamam. 
Sélam seuTlèmek. 

I bèndèo selam seujlé. 


Soslos, i, on. 

Proaïanimata pl. n. Uiéréujano». m. 
I proiTerèté tout kLcretiiinout - 


Aghnamaq. annamaq. 


mou. 

Xatalaveno. 

• ». 


i aghnarmUen? agbnayormiaen ? 
3 agbnadenmef-.nnadeow.ae? 


i katalaténis? 
a katalav^uèté? 

3 ckatalavè.? — ékatalaTèté? 

4 kâtalavèno. - dbèa kalalaveno. 






5 ékataUva.-dhènékataJav.. 


7 bouqoUïanoaclielmax. 


6 lha paskhito na sa* dhoso m 
kalauwèlé." 

7 dhén inè èlkolo na Utalavi li- 
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* 



8 lisez bien et tous coi 
Itggftt iene e capinle, 

9 » la longue je comprendrai, col 
itmpo io capirô. 

10 il ne comprend pat un mot. non 
eap'uct una parole. 

1 1 tous faites scmbiaul de ne pat 
— .ftngrle dinon capin. 

tt tache qu'il comprenne, terca di 
farlo -. 



» ton — n'en pas juste, d tuo — 

non ègiuito. 
a ce n'est pas mon — . non i ilmio 



3 M-tutroutétoo — flmtutrora- 

toiltuo —? 
COMPTKR. èonlarr. 
i sais-tu — liai lu — - ? 
a compte, comptez. 
3 je compte, io conto. 



4 j'ai compté, ho 

5 je compterai, io contera. 

6 comptons, contiamo. 

7 tous n'avez pat bien compté, non 
arête ben eontato. 

CONDITION que (a), a corutzio- 

ne che. . 
i je tous le donne — tous le g.n de- 

in *é.UJ a //> mm.***;»!. 



9 

10 mèyféhmehwahedelkclmé, 

1 1 ente U'mmcl broubaq 
H a-mèldjèbdekbècbyrehm. 



l la'refcbi lahkèb? 
a 
3 



i 
5 

6 iala 

7 m 



Be chart en.... 
i natioulck becbebart ennek tilif- 




Saymaqfhi&ab élmèk. 
I *aya (hisab ede ) 
a say. — sayiiiri. 
3 sa 



i saydem. bisab ètlim. 

5 suyadjaent. hisab èdédjéym. 

C sayalem. hisab edelim. 

7 ey sarmadenez. éy saymamech- 

QaTflé kUhart'Iîé k*L..T 

i bounou Teririra site — «aqlaya 



tbélo katalavi. 



1 1 
,nèté. 



.a paskhisé na ton kami. na 



■ lu- 



t 6 — sou 



inc soitos. 



■i dhén simfonî is ton loglianai 

mon mou. 
3 Hriki» ton loghariazmon sou? 

I-oghariato. 

i içvrisna loghariatit? 
a loghariasé. — logbariatété. 

3 



4 éloghariasa. 

5 tbrlo loghariasi 

6 as loçhai latomèn. 

7 kala dhèn éloghariaseté. 

Me sinifonjan oti 

i sas to dhidô — Iba Io 
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i-iu^ais-itaxif.'*. 



CONDUCTEUR. 
d*. 

CO INDUIRE, eondum. 



7- 



i conduit, conduira-moi. «ww/««- 

rnc. conducetrmi. 
a je l'ai conduit, ioïko rondotlo. 

3 il m'a conduit, egh m' ha condot- 
to. 

4 j« vous conduirai, ri eondurrb. 

5 il me conduira, mi coadurrà. 

6 ae ma conduis pas. non condor- 

mi. 

CONFIANCE, confidtnta. fiducia, 

avoir — . &/anw. confidarù. 
« j'ai — «a »otu. mifid» a iw». 
3 je n'ai pas — en lui. non mifido 
a lui. 

CONFIER (se), confidan!. 
I je me suis confié à lui. mi ton 
confidattt a lui. 

CONNAITRE. 
, je connais, je ne 




tu, connaissex-Tous M'. 
moicrle il S. 

3 je le connais de me, de nom. lo 
conoteo di riifm, di nome. 

4 je l'ai connu autrefois, rko co- 
notciuto altrt iollt. 



a woujsellou. 

3 wousselni. 

4 newcnjsjck. 

5 vouuHni. 

6 roclwouwclnieh. 

Èmàn. sedq. 

i emmèn. seddeq. 

a 'andi amen &L. 

Emmèn. aeddeq. 
i ammralou. 



•Aref. 
I 



— menâ-refeh. 



a ttVesrhi? — urfoulserd? 



3 na'rfon bessema' (</< 
hdwij (défiguré). 

4 kenlne'arfou lèi 



•ion). 



— 



QcUtouz. — toi 



QcUvouilamaq. iot 
Çuruli.raifk. 



a bènonou gueut 

3 béni gueulurdi. 

4 siu gueulurèdjéyni. 

5 béni gurulurcilji-kdcr. 

6 béni guculuratè ( voj. porter). 

Ilimad. 

i inanmaq. ilimad étmék. 

a site inanerem. siieitimadcm tir. 

>» 

Inanmaq. 

i ooa inandem. 




î guciirduum var. 

clietu. 
4 èvvéldèu taneridem. 



CBEC 



« ptjvrtmé.-piyèoê.émé. 

a ton èpaghita. 

3 me épagbué. 

4 se patièno. tba se pagbô. 

5 tha lue paghi. 

6 tain me pajrnis. 

Piilotini. /. 

t Pisïèt6. 

a pistevo i» élogbon sas. 

3 dbcuékhopulosini isaftoo. 



Pillçïoroe. 

i ton èpistèpsa. 

Glinorizo. • 
i 



a ghnoi Uitf — ghnorixelé too ki- 

...} 
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rnnçtis-iTAUFi. 



5 nous noua tomme*, cannas. noi 

ci iiamo conouiuti. 
CONSEIL, contigfio. 
t donnez-moi i 
a on a tenu — 

CONSEILLER, contigliare.darcon- 

mi eauigGote. 

a je ne uii que vous — . non 10 
che cosa consigtiarpi. 

CONSENTIR, consentir*. 

I j'y content, ri contenlu. il y con- 
tent, ci commit. 

a il n'y consent pat. non ci contente. 

3 laebexqu'ily contenir:. procurait 
che rgii acconsenta. 

4 j'<-*pére l'y faire — . sperv di/ar- 
lo — . 

5 consentei-vousf conjcntite ? 

6 il y « contenli. ci ha conjenlilo. 

7 il y coutentira. fi comenliri. 
CONSERVER, eonte.rvart. irrbare. 
l conserve, conserva, conteriez. 

constrva/e. 
» ne conserve pu. non — . 

3 faut-il — ? ouogna — ? 

4 j'ai, il a contenté, ho, ha comer- 
vato. 

5 je n'ai pat conservé, non ho con- 



5 taVCn. 

Dbara. 

I debbar Myé. 
a 



i èchtedebberalyè? 

a menaVefmén debberâ lik. 

Wèfeq. qbèl {aeetpter). 

x qbolt. tefaqt — qabèl. ywèieq. 

a me ravfeqch. méyqbelch. 

3 'amèl djèhdck ywefeq. 

4 cnchallili ywefeq. * 

5 twtfeqcbi? 

6 irefeq. 

7 yvréfeq. 
Uifad. hafot. 

i bafel. — hafdou. 

s ma Ubafedrh. 

3 Uzcmclii naliff J ? 

4 hilidet — haied. 

5 malifedtcb. 



TURC. 



Si,: • u:-:™:.: 
Mn uirumzi 



Natihèt. eugut. euyiut. 
i bir natyat vèrinu btn*. 
i nuirbavèrè èuniehler. 
Nasiyèt virmèk. cuyut 




Rui olniaq. qayl oimaq. 
i onaqayloldotim. — < 

a qayl olmavor. 

i Liai] ki qayl olsoun. 

4 ouniniartm lu rui olour. 

5 qayl olourmousounez ? 

6 ona qayloldou. 

7 ona qayl oladjaq. 
S4(|lnii>aq. 

i saqla. — saqlaeocz. 



a saqlama. 

} wiqlamalcnie? 

4 saqladem. — 



«BEC 



5 égunoriatikann:. 

Orniinys./. 

i dhosélë me mvan 



Orminrvu. 
> t. me 

a dbèn ixévro ti na sot ormin^>s6 

Èlkarittiti. n. s. tiagatanfcvo. 

i singatanèvô is touto. — singa- 

tanevi is touto. 
a dbèn singalanèvi- 

3 kilAiété na singatanivai. 

4 ëlpiio na Ion gam& 04 aùsraU- 
nrvii. 

5 singatanèvèté ? 

6 êtingatanèvsé. 

7 tlia Img-iliuiiji'M. 
Krivo. 

t kripaé. — krjpaëlé. 

a min gritii. 

3 prépi na kripso ? 

4 ekripta. — ékripjé. 



5 dbèn ékripsa. * 
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nuaçiB-lTAUES. 




TtBC. 




CONSOLEE. conioUrt. 




Tètrllimrmçk. 


Parighoria. n. j./. 


i j'ai euijc de le — . ho ctrtato 


i djarrobt u'tuL 


i IchaJcchlcm O oa lèsètli Tèraéé. 


i édukimaaa na ton pariglioru6. 


(/* iOit ioiatut, 
9 il rnmmcnrf À M contint la 


i bcdè ytt'uxc. 




i arkhizî na parigDritc'. 


Mis i ni /. m 








\ l'ai ■■nrii-n rN'inc.kl«> PLi\ .*.)!■ r*v. 




3 bèn nna bir ai toèll i virdim 






4 ei zèman bai y'aixi. 






4 le temps seul Irronvalcrs. </ /«n- 


4 «iqetpiéldinèlikilcsèUioboaii. 


4 monon mrjon gurron tLèli pa- 


^x> tololo tOHJo/crà. 






righorilbi. 


CONSUL conWr. 


Qoiuol. woukèl pl. qnUH. 


Qoniolos. 


Qonsolo*. 


CONTAGIEUX. ranMjKW. 


MiHta'di. me'di. 


Bo<iUcheq. tare. 


Boulatikit. bcrdhcmènos, i. on. 


CONTEXT. contento. 


Râdhi. mebsoût. 


Raii. khochnoud. bochoud. 


Kbarnumvnm, i, on. 


CONTEUR, narratert. 


Naqel. fdawi. 


Maul Mujlcèn. — public, mètda. 


Paramithologhos. 


VjUliI IV I-. i (J/1/Tn, C(.-nird_ 


Twl khrlif 

1 J UU . RIIIUI. 


V^ilri Ht . H U. ÏCl .4Uk9> 


Etundvon. 


f il i\nrfi tuof i 3 via r f - ^*— 

• il»?» l'ai u l'ivH i «li JSV r /'un l 


I scftT bikht-Mf râv 


I linirni li.ï\M .lltMin* n:irrïimj **int- 
* Mçw-ui wwi mumv Uffi V4a%nf gui* 


i epaghite dbya to piD&o odou. 






ti. 




'a — qui plaidez-vous ? contre cki 


i dodde men iVhivcn ? 


a kime qarefce ebikiayét ( dar« ) 


» dbya pyoo kl^yrat^? 


Liiratt. 




èdersenez? 




CONTRE COEUR ( h > a caitfni 


Mtngber qelb. 


Ittécotycrèk. iradèttit. 


Kboris kardp. ènandyon lit kar- 


CtiOFt . (i mai itt CttOFX-, 






djas. 


CONTRE-TEMPS (1). a ronfro 


Fidoddel waqcl. 


Vaq/>t»ix. 


«w. qurlouep/np/iraie. xoras (tard). 


CONVENTION, anmiiww. 


Ettebq. ahbd. cbert 


QavL ahd. 


Sinalayi/. àathajh./. qavli. n. 


COQ. 


Serdouk. dik. pl. aenulek. dijouk. 


Horoi. kboroa. 


PètiDoa. m. 


COQUILLE dW jiuoo 


Qechrè (met* Ibiyd). — pl. <|«cb- 


gabouq. iumourla qabowy. 


le plur. Iitflya (too *T|hçm.) n. 


CORAIL, ccrallô. 


our. n. col. qecbr. 




Merdjan. best. 


Mèrdjao. 


Mi rdiaoi. n. 


CORBEAU, cerrd. 


Gharib. gbrâb. pl. agberbà. 


Qarga. 


Rorakas. M. 
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urne. 


1 

> 


CORBEILLE, co/itllo. 
CORDE conta. 
CORDONNIER, cakolajo. 
CORNE- eorno. 
CORPS», corpo. 

CORRIGER, comggen. raj. pu- 
nir. 

CORRIGER (redresser), carreçg*- 

rr. 

t corrigez-moi si je dis mal. corrrg- 
terni t'io dico malt. 

COTE, coita. 

i — à cote.... ootta a caila. 

t de quel — deaeure-t-il ? da che 

i allée de ce — . andatt da quetta 

COTÉ (à), pretso. -weiao. adL 

•>i pmto a mt. 
a la maison à rôt t. la casa accanto. 
3 id, tout a coté, qui, viciao. 
COTON, cotone. 
COU. collo. 

miiriHVr n i accidmnlt no- 


Sillè. sitèl. 

Habl. habel./>£ babèL babal. 
Sbabti. 

Qorn. qero. />/. qermin. * 

Iijert. bedèn. 

•Aqeb. 

Sdlab. 

i roudd Alyè ( rouddeni ) ct>ken 
nqoul duuni. 

Djenb. richi-. d>l a. 

i djenb li djenb. • 

Dji-ha. nahbie./>A dji-bal. nahhycL 

i li èch idcq djiUc yikeof 

a rah men bade Idji-hè. 

Eiliadè. bahdè. qarib. 
t-eqa'dbibadc^oubabdèyè. 

a eddarelqiribè. 
3 hènaqerib. 
Qton. ♦ 
•Anq. 

Gkerbi. niagbrabi. 


Zèmbil. 
Ip. 

Tcbizmédji. qondouradja. 

RoyDollI. 
Vudjoud. 
Tèrbyé étmek. 

Doghroutlnuu]. ducèltmék. 

i ianlech «uylèrtém etrjlé dm èl- 
dcnei.fèaa soi) linèro Unleciteme 
dau-ldcni-z. 

Un. ian kèraiy. 
i ianiana. 
Taraf. 

i bangne Uratda olourour? 

a boa tarafj guidtnir, 

Ian (a. t. décliné) iaqca (frit). 

a ianenda ki è». bitichik èr. 
3 bound* ùqen. 

Pambouq. 

I3oyoun«bojrUD. 

t' Il M Kt» t 


Zènibili a. 
Skini. m. 

Koundouras. podliinulai. 
Kcralo. a. 
Koroii. a. 

« dbJortho^-éwlégbikai,, 

Plèvro. n. 

i plèvre nié plëvro 
Mi-roi. a. 

i "apo pjo mrro» katiki ? ' 
a piyfroèté apo alto to mçro*. 

Pluyon. konda. 

i katbiaétakrâdamoit. 

a to iytonikon spitâ. 
3 èdhV» pbspm. 

Pambaki. a. 

Lémoa. m. 
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COUCHER (se). 

« Ultv. 
I coiM-Le-ioL va a letto. 

tous, andale a Utto. 
i je nais nie — . vadu a concarmi 

3 quanJvouscoiu-berr-Z-T0us?fu<ia 
do andrete a tttlo ? 

4 je m* suit couché 
dota lardi a lello. 

5 je roc coucherai de 
andrô a Utto etc. 

6 à quelle heure tous 

«Ullo a gni giorno? 
COCDfc; fPrai/P. 

COUDRE, cuàrt. 

l est-ce cousu, è eupto. 

a bis coudre. . »T. 

3 je l'ai cousu. i"Ao cucito. 

4 il le coudra, /a cucirù. 
COULER, ro/are. 
COULEUR, tolort. 
COUPER, t. a. lagliarr. 

t coope. tagiio. couper, tagiiatr. 
a j'»i, je n ai pas coupé, ho, mon 
Iuj (agtiato. 

3 donne que je coupe, dammi ch'io 
ugti. 

4 fais couper.yi logliarr. 

5 coupotu-le. tagdamolo. 



a nicchi ncrqed. 
3 ouql cch trrqvd t 



4 erqedt i 

5 nerqed 'alè bekeri. 

C êcbmenatVadèlektcrqed? 



Mcrfaq.^t 
Khiyiel. 
i mkluctchi? 
i khyel. 'Au tlkbiyct. 

3 khjcttou. 

4 ikliijlou. 
Djcra. djra. 
lA»n.pl. ètwan. 
Qetli'. qess. 
i eqta'. qeas. — eqta'6. 
a qU't. qessit — 

3 ïl!nileqli\ l 

4 'ili vcqli*. iti yqfcu» 

5 idli ncqlo'ou. ialM nqesaou. 



I iat.— 

a ialadjacm. guidéjm iataym. 

3 né vaqel iatadjaqsenez? 

4 guèdjialten. 

5 érkén iaudjacm. 

6 hèrguAtutqatcbdaiatarienet? 



TL IIC. 



I' 



Direct 
Dikmck. 
t 

a diklir. 

3 diktem. 

4 dikèdjck. 

Aqmaq. 

Rcnk. — pour teinture, bojra. 
Kcsmék. 
t kèa. — I 

» 

3 Tèr kcacynj. 

4 kcslif. 

5 ouou kciclfm. 



i plyasé. - pi.v.^. 

a pagho na pbyaaft. 

3 pote lha playaiis? 

4 èplayasa argha ou èioras. 

5 thaplayatoooris. 

6 ti or» kimasté panda t 

Angoru». m. 

Rafto. raptd. 
i inè ramtao? 
i kaménâto 

3 to'érapsa. 

4 lha to râpai. 
Trékbi. 3» ptr. 
Thorya. /. 
Kofto. 

i kopsé. — . 
a ékopsa. — 

3 dboséméukopso. 

4 kniué na koptouo. 

5 as to kopsoumè. 
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AJUK 


TTJHC 


CRU. 


6 i r roulrau groupe pas *ucl col- 


. . 

6 had rwkl,in mrlnta r !• 

" UàlU tMCfcAllI UH H|kd » il. 


(') lnin lii'lrh.iti ki'*ni<*y 


8 aftotonakhimdbèogopti. 


ïfi.i 1 iiutt nu. 








? rodde fadrk trndirràh 


i l>a<i Li bir irriur ke«n>èYCsemi 


- fkhéli- orna na mi kmtii 


ïc si' riLTi ta gmtrvi. 






H cela ne te coupa pas ainsi, «on n 


8 hadamcTDqta'eb hagdr. 


8 boa beuylè ké»ilm«. 


8 afto dhèn kopti arkèta. 


tagiia coti. 








COUR (demaiaon). ce/f*. eortilr. 

■ 


llaouch. »hbèn. (al pluiilt : place 
dt village). 


À.vlou. 


AWi /. 


COURAGE! conggio\ 


Yillah ! 


Qayrélcl. 


Ramé qayrèti. Vamété kardia. 


CUl'RACE. contggio. 


Ilaim. qouwrt qrlb. 


QajTèl. 


DbioamU. / qajrèti. ». 


i COURAGEUX, coraggioto. 


Chudja'. pl. chudja'au. 


Qavrètli. 


Ohisaloi; î, on. 


COURAMMENT. corrtnlcmtnlt. 


Sabhel. bcHèhétè. 


Tcbapouk. sou guibi. 


Oghligbora. 


i il parte Irei —.parla motlo — . 




i m>u guibi (tcbapouk) arujtèr. 


i omili oghligbora. 


COURANT, n. a. corrrrtt. 


Djri. mè djré. n. i. 


Aq?nlc. 


Rcnna. rrma. n. 


i cctlr rivière a un — tréa-rapide. 


i had èl wéd ydjri betqouwè. 


i bon tchaven aqenicai pèk «cri. 


i afto* 6 potaino* ékbi ena t r*ma 


obW fiumt ha an— atelto rapïdo. 


pola ogbljgboroa." 


COURBER. ». a. cmrvurr. 


'Aoudj. 


Kvlimék. 


Ijghiié. 


iji m n 1 1\. LOrrrre. 


u ji r« . jt rj . il i r il » 


( J oi'nmst j . 


"I ivkhd 


. rm i>r.rniil ? n.l iwi 1 1 r1 _ 1 1 ' .lit. 

i nu nfuii/.iinii r un nj ui i 11 n° 


t f:n n r il tii lin'.". IaV n r»n L'if ïr i ' 
1 Id > Il l IIJLI l M.fHI.IU.UIII 


i in 1 1 • h<h nar*< nti ^ iictci rjo- 


t m i . i i^aIi ii.I. i T\i lvtf.1i ni . 

i puii . 1 1 kuete r — puu irçaui " 






CIIBIOT r 


3 ne courez pas. nen comte. 


a ma todirich. 


a qocbmacDet. 


i mm Irrkhctè. 


3 a quoi bon — 1 ptrtht — .' 


3 lech ynfa' eldjri ? 


3 qocbinafl tic lacent. 


3 li auanggi na Irekbia. 


4 cour» après lui. eomglt dictrv. 


4 edjrî li k bel fou. 


4 onoun arqacbcoa qoeb. 


4 trnkhé apo piao fou. 


COURT, corta 


Qcsir. /. (\niti. pl. qcttr. 


Qeau. 


Roodof , i, oo. 


COURTIER, tentait. 


Semiar. pl. «maiir. 


TélUI. 


IclalU. 


COUSIN (iutecte). ta* tara. 


Nemous. un — . nèmoutè. 


Si»ri vioêk. 


Rounonpi. n. 


COUTEAU. cotteUe. . 


Skin. aekkin. pl. ikckcn. skakiu, 


Boutcbaq. 


Makhiçri. ». 


COUTUME, cotfumt. 


•Adè. »n«c. pl. \nrajd. 


AdèU 


Siniihiâii./.aimdr/a./ 
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COUVERTURE, expert a. 
COUVRIR, eoprirt. 
t courir, copn. couvrez, coprite. 
% a$-tu rouvert? hai tu cvpcrtot 

j'ai couTert. ho coperio. 
3 ne couvre pas. non eoprirt. 



CRAINDRE. Itmtrt. 

i que crainMu ? che cota terni ? 



3 je ne «vain» non. non tenu» aient*. 

4 il ne craint 



S j« craignait de le 
awra Ai, ne. 

CRAPAUD, nupo. 

CRASSE, sporcheua. 

CRASSEUX, tpofeo. ludtcio. 

CR ATON (de mine d« plomb), ma 

tint. lapil, 

CRÉANCIER, ereditort. 



CRÉER crrnrr. 
i il a créé. Aa ci 
CRÈME, crtma. 



CREUSER, k air are. 



Gbeta. pl. ghetawtt (couvercle). 
Ghetla. 

i ghetti. — gtuHlo. 

a ghctleylchi ? — ghetto) l ? 

1 me tgbetUch. 



Khaf. fcia'. 
i men éch ikbif ? 
> «eu» 

3 mei.Lliafaienclié r . 

4 ■è.kUT* 



Dcghdâ. jran. pl. dgliàda. 
Outrkb. 

Mouuakb. /. moiiMkhè. 



Moulddin. m oui eddin. pl. mwèiin- 
dJia. 

Khlaq. 
i khlaq. 

Rijb. qayuie. 

Han*W. gbaraq (jira)onJ*mcnl). 



lorgan. 

Eu ri me k, qapankaq. 

i eurt. — curtenex. 
a eurttunme — 



3 eurtmé. 
Tukurnek. 
Qorqmaq. 
i né 



3 bilch bir chryden qorqmam. 

4 bitcb biriaindèn qorqmax. 



S qorqaredctn ki ra>t gm 



(Jourbaa. 

Kir. 

KJrU. 



Aladjaq «bebr. 

laratmaq. idjad ètroèk. 

i iaiatli. idjad ctti. 

Sud uii. — espèce faite eu Ontnt 

qavroaq. 
(Jaimaq. <|a2tinaq. 



Skrpcinu. n. 

Skrpazô. 

i »kéiuuc, — iképuélc. 
» èakçpajca? — eaképua. 

3 min do skepaais. 
Fliuô. 

EoToumé. 

i ti fovasc? 
a ti fovûlc? 



3 dken forai roe tjpoic. 

4 dben (orale I 




Dhaniatia. 

Ktiiâ. dhimjourgbà. 
t èktisé. 

Afrç*. m. etpice cuite, etc. qajma- 
ki. a. 

Skaplo. 



Digitized.by Google 



nUltÇAIS-ITAUKX 



ARABE. 



CREUX, cnvo. canli. 
CREVER, x. n. c repart, 
i il creva, crepè. 
CRI. grido. 
CRIER. gridan. 

t pourquoi cries-tu? perche gridi? 
a pourquoi crie-l-il ? perche grida ? 

3 cmpeche-le de — . impeducito 
di — . 

4 je ne crie pat. non grido. 

5 il crie toujours, grida umpre. 

6 j'ai rrié da toutes tocs forces, ho 
grutalo a piu non potto. 

CRIN. tnnt. 

CRINIÈRE (du cheral). ckioma. 
CROCHET, uncinetto. 
CROCHU, rumi. 
CROIRE, credert. 

( lecroyez-vout? iocredetet 
i je ne le croi» pu. non lo credo. 

3 je le croi». io lo credo. 

4 je croyais l'entendre, crtdeea di 
tcnlirio. 

5 j'ai cru qu'on m'appelait, crédi- 
ta e lté mi chiamastero. 

6 quccroyez«TOu*;VA« cosacrtdttr? 



Ghareq. ghèmiq. 
TfelUq. -v. n. felleq t. a. 
I ifellaq. 

'AjàL syihh. 
'A jet. sah. 
i 'alecb la'yel? 
3 'alceb ya'yet ? 

3 mclkhcllich ya'yet. 

4 mriia'yetcb.. 

5 ya'yeldaym. 

6 a'yet bi kul djèhdi. 

Cha'r. pl. rha'our. 
Sebib (Ikhil). 
TclicngucL ghantebou. 
Mi'oùdj. 

Seildeq. — aroir confiance. 

roè». 
I Ueddeqou ? 
a me nseddqouch. 

3 nscdqoii. 

4 daar li sma'tou. 

5 dir li sahouni. 

6 èeh tkliatnmèniT ècb tedoun? 



7 il ne croit à rien, non crtdt a 7 mi yèmen fi ehy. 
nulU. 



rmc 

» 

Tcbonqour. dérin. 
Tchatkunaq. pallamaq. 
1 tchatlade. pattade- 
Ses. chamata. baghrecb. 
Daghrmaq. tcliaghrmaq. chamata E. 
1 nilchun baghreyorsén ? 
a nitctmn lagbreyorî 

3 qoyvémiè ki baghrsen. 

4 haglinnam. haghrmayorem. 

5 duyma bagherer ou trhagherer. 

6 bogluuem ierteldc à qadar ki 



TchèngtiièL 
Tcbénguiélli. 



1 inanmam. 

3 inauerem. 

4 zann èttitn lu onoun sèii dir. 

5 zann éltim ki béni tchaghrjilar. 

6 né tabniio èdèrsèn ? né unn i-dèr- 
sén? ^ 

7 bilch bir chéyi ù 



SRBC 

Skaœènos, L on. n,t. krimos. m. 

Skano. 
1 cskasc. 

Foni./. tamatas. m. 
Fonaio. 

1 dhya ti fonazisT 
3 dhya ti fonaii ? 

3 embodhisi ton na min fooaxi- 

4 dhin fonntâ. 

5 fonnzi panJolé. 

6 éfoiuixa roé olin tin dhynaniio 

IIIOII. 

Trikha./. 

Pèrtsonma (ton aloghou). 
Tsènguèli. n. 
Stravos, i, on. 
Pislè\ô. 

1 to pisteTcté? 
3 dhen do pi»l£»6. 

3 lo pûtCTO. 

4 enomisa oli jnè i foni toa. 

5 ènoaiiia oti me cf«_ 

6 ti jlokbazesté? 

7 ti polis dhèn pistèvt 
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S ne croirez- toii»? ati trederttel 

9 je ne pui» — . non poœ creder- 
Io. 

10 croyez-moi. m Je/ cm i. 
CROISÉE, /mettra. 
CROITRE, crescerr. 
i leajour» commencent i — . i gi*r~ 



CROIX, i 
CROTTE. fango. polliglïa. 
CROTTÉ, fan goto, infangnto. 
CROUTE (de pain). < 



CRU. 

CRUAUTE. 
CRUCHE, hrvcca. 
CRUEL, crudeU. 

CUEILLIR. raccogCer 
i cueillez celte fleur. 

qurito fiore. 
% puia-je • — ? poae Io — t 
CUILLER, cucthiajo. 
CVIK.petU, cunjo. 
CUIRE, cuocert. 

l cette viande ne «eut pas — .quel 
carne non mol — . 
fait — cect./a cuoeer qtitito. 



H l<edde<|Di ? 

y me neqcdercb tueddcq. 

10 aeddeqni. ' 
Taqâ. rhubbi-k. pl. chbèbck. 
Keber. — allonger, louai, 
il bedo ytw.lt 



Solib. 

Tcjin. gbija. 

fut. moiusekh beUeya. 

Qechrcl(elkbrbj). 

?%./. nijè. 
QuVa. wahchraijè. 
Qrllc. pl. qdél. jerrè pl. jerar. 
Qiu. wabch. 



Laqqat. 

i laqqat (ou len) had 



a neqeder nUqqat 1 

Meghcrfa. mgberta. /tf.'tngbaref. 

Djild. 

Tebakb. teyieb. 



. lud cl luham 
i etebakhhadè 



jcti.vb. 



C9 - 



8 baoa inanrnueieorz f 
y ioanamaiD. 

io inan bana. 
Pcndjcré 
Artmaq. 



Tcbantour. 
Tchamoiirlou. 
Qabouq. kénar. (èkmèk 
ou k en are). 

Tcbijr. 

Mèrhamètaizlik. 

Télti. 

Zalem. mèrbanict»iz. 

Diarbirmèk. kcsinêk (couper), 
t bou tcbilil.è) k«ill«. 

a kèaé bilirmiyin» 
Qacheq. 



». n. picbmèk v. a. pithinoek. 

faire— . pichirtmèk. 
i bou et 1 



a picliirt bouDOu. 



8 tha né pijIcTïeté? 

o dhen imborA na pislèrsô. 



10 piMCTîCtC me 
Parulbiron. n. 
Mèfi'baloo6. 
■ i inH-rcs 



ou). 



Slarrus. n». 
Laspi. f. 

Laupomtn», i,on. 
Ka(kalo(tou psora 

Omoa, i, on. 
Sklirotia. /. 
Statnni. n. 
SUirn», i, on. 

Koflô (je coupe\ 
■ lopjèlé aflo 



a imborA na k«p«o? 
Khouliari.o. koutal. n. 
Petoi. n. 
Painô. 

i aflo to kréaa dbètt psioèlé. 
i pstsrafto. 
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nuiçtu-nxLan. 


ARABK 


nue. 


CRIC. 


3 fait «i sort* que ce ne aoit pal 
tropcuit./a eke ho» tiatropf* 


3 rmiUae lki t'A on yiiilKklirû bci- 
laf. 


3 Ujq kl 1 rriot | [MUtrnjcU ulruaien. 


3 kitaié nt min iné poli p*»™?"»- 


çolta. 
4 est-ce auet cuit? i 


4 raochi tayib mliahb? 


4*ypic*micbmi> 


4 iné arkbéta ptimta»? èpsilhi 
kala? 

5 arkhiséna pjinèlr. 




5 hadèbdéyteyb. 


5 pkbmèc bacblaor. 


« lit. viande cuira rite. ctnUila 

r(W «* <uo<*r* pnsto 
1 ne hi» P» — "«"»/<"' cuoeert. 


6 bad el Uham yetejb lui'. 

7 meHeycbcb. 


6 bouèt tchspoukpicbèr. 

7 pichirlme. 


6 afto to kr{as gbligWa Uni psi- 
thi. 

7 min do psinii. 


g elle ne ruit pal. Mit aiact. 
CUISINE, cucina. 
CUISINIER, ciuko. cucinitir. 
CUISSE, coteia. 
CDIVRE. rame. 

PI 1 T /îTTF sn/tAni 

CURIEUX, curiwo. 


H mèytybch. 
Melebckb. metebkba. 
Tel>bakh. 

Nehhaas. 

iT n w«i . *«. hiwu. 

Fdouli. rsgbeb. - rmtnardmoir.. 
ghivib. 


8 piebméor. 

Achkbané. 

Acildji. 

Rond. 

Boqcr. 

non. 

Homm*. hér chéy aghnamaq iflèr. 


8 dhè» pailleté. 
Ma y cris. n. 
Navras. 
Mcri n. 

Kbalkoma. baqeri.n. 

Sovrako. n. 
Pcnèr 6 bo*,rhi, gB «.. 


I vous i*ci trop — . iitU trappo 


i enté Tdouli beuaf. 


i bér d*y «iiDUnaq irtencoe*. 


« Ulbipolipéri^rghoa. 


a ceci est vraiment — . aarvtro 
ijwttoi manvigiioto. 


X J ' 1 X X -t 

a badecbchy gberib. 


a boubirctirmèëUyeqbircb*. 

■ 


a aftoinèaliduiiancrur>>m. 


D 








DAME, tignorn. 
DANGER . ptricolo. 
DANGEREUX, pericoituo. 


Set. Iclla. pi «Ut. 
Kk.tr. 

Xbtar. fi Ikhouf. mouUuf.' 


Qaden. 

Tèhllké. qorqou. mouhelara. 
TèbJikèli. qorqoulou. moabatarak-. 


Kirjt. f. 
Kiitdhino*. m. 
KJndjUt-Kllii*- 
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DANSER. Mlan 



FlUtÇAlA-n-AUF-l. 



BANS. « 

i j«r>idaMiM|K>cbe./-iom< 



> il et 




le—? 

3 je bc ni* pis — . non to —. 

4 di»-lui de -. «fifti cU Utti. 

mette!* la — . 
DATTE, dattero. 
DAUPHIN, dtlfino. 
DAVANTAGE piu. 
DEBARQUER, t.- ». ttcreare. 

DÉBARQUER. ». n. ttarcart. 

DÉBARRASSER- tkumtart. 
débarrasse tout eel» 
as-ta tout déUuTa&M:? 
DEBITEUR, dtbtion. 
DÉBORDER, tmioceart. 

U rivière a débordé. U fi«m* lu, 
itraripato. 
DEBOUT, in pitdi. 

— non rt.fB/«— 



DakbfJ. «plb.fi. G 
i racxi fi djibi. fi 



H bevtou 



Cbr.l.b.rqe». 



* U'refcbi tecblah? ti re! terq» > 

3 me Da'refch necblab ou nrrqts. 

* qollou ycklab. qollou yerqe*. 
Tarikh. 
i hel 



Tenter, une — temra. 

Dea&lpJ. denifel. 

Ektor. «yèd. 

N«i*l (/nhw Aomrnu). 
«««AWï*,). 

NièL 
Nahha. 

I oebhi baderhcbif . 
> nahbilcbi kul cbiy ' 



Mèdyoun. i 
Fâd. bunèl. 

■ el oued hamèl. Iwèd Qd. 

Brfvraqft. bilwaqf. 
i inetebqaeh waqrf. 



Itck. 

> djebiadéi 



Mora tèpmck. — oynaraaq. (jouer), 
i bon tèp. — hor'a lèpinii. 




; winleWi oviia««u 

Tarikb. 



i tariUiir qoyuei. 
Qourma. 
looou*. 
Zvadé. 



<m bon tcptiii. 



GuCmidÀ'O Icbeqmaq. 
Ut. âier. qahlcrmnq. 
i bmi kcpaini qaWer. 
î bé|ttini qalderdcnnie ? 

Bonljlou. 



t tcbaylaehte. 
Ayiqla. 

i avaqla dourmae 



II. me*». 

x lo ïkh6 ii ton korfe i 

a ioè il tin 



Kboièvô. 

i kWèpai. 



ni" kborepaélé ? 
3 dhèo ixèrro na khortptcV 
^ ipé Ion aa kborèpii. 
Clos.*. 

i ralété to étui. 
Khourma. a. 
I) bél fini. n. 
Plç^oD. peruoteroti. 



Ftghjfénà, 

XébcrdhfTÔ. 

i sébèrdèné ta. 

i ola U ciébèrdhèTie» ' 

Klircnstis. 

Xédilili. 3« per. ling. 
t o potaaioi excdilité. 

Iito pndkari. orthoi. 
> mi stékèaté is to potlha 
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FRANÇAIS- ITALIEN. 


ARABE. 


«ne. 


CBSC. 


DÉCHARGER. Karicarv. 
i — (une- arn« i feu). —(««• ar- 
ma a Juoca). 

DÉCHIRER, lattran. 

i qui a déchiré ce papier? cAi Aa 

lacrralo quota caria > 
» déchire, lacera, ne déchire pas. 

non — . 

3 prend* garde de — . guarJa di 

non — . 
DÉCOUDRE, tcucire. 
I mon habit est un peu décou»u. 

il mio abito i un po' tcucilo. 
t découd*. *r«rx. ue découd» pat. 

non — . 
3 je découdrai, tcucirb. 
DÉFENDRE (protéger). difeaaUrr. 

i défends-moi. difendimi. 

* dèfeadona-noui. dsjcndiamoci. 

3 je le défendrai, la diftndtrv. 
DÉFENDRE (une ciiaue).prakloirr. 

tietnrt. 
i cela est défendu, t tietato. 
a je vous le défend*, trio prohi- 

iiuro. 

3 dcfendci-lui de preUililegL- 

di 

DÈiikl. guatto. danno. 


NeuH él hamcl. 

« fem.glicimek-ualè (/e/«i.V). 

Cberreg. 

x èch koun cherreg hadè lkagbat? 
a cherreg. — meteherregeb. 
3 rouddebèlik leberreg. 
Fettaq. 

i Ibasi rai rbouyiè mrflouq. ba- 

waydji nfetlqou. 
a eflcq. — mclefteqrb. 

3 nefteq. 

Hamé. (rit paroles, eonteitt). 'aon. 

(aider), ncfahh [les deux ttnt). 
i hamini. nesabhni. *e\nni. 
a hamjrou rouhhnc. tard ou 'ala 

rourhhné. 
3 ncliauii. ue'ynou. nensehou. 
Ilarradj. bamin. mènua'. berra. 

i hadë meharrem. baJc nxuna' 
a neharrem 'alik. 

3 barren 'ali en..... 
Uedem. doroura. 


Arbaa almaq. 
t boebatmaq. 

lertmaq. 

i bou kiahate kirn ierttc ï 

a iert. - ierttna. 

3 baq ki ierunayaaen. 

Sciikn»ék(likirhi). 
i èspabcm bir aa teukulde. 
> 

a »euk. — aeukniè. 

3 Aeukèdjeym. 
Qoruumaq. hefjctmck. 

i béni hef* èt. 
a bcbèdélim bixi. 

3 bèn onoa beft èdédjéyio. 

( ' bou iasaq ter. 

a iuaq edèrim sixé. 

3 inen' ét ona..... iataq èl ona..... 
qojvirrocki..... 

Zarar. 


Xéfortono. 
t adh/axo. 

Xéikuo. 

i pvoaèakiséafto tokkartir 
a lèakiaè. - min doaèakiùa. 
3 kituéoanmdotèakiiif. 
Xilono. 

i torotiklio mou olighon etil"ilu- 
ké. 

a liloté. — min do xilonia. 

3 égbô Iha lo xilusô. 
Dhyaféndcto. 

I dhyafcndétté me. 

a as db j afcndèvlhomèn. 

3 ègho tha too dhjatendcvao. 
Embodiiixo. 

I afto inè èmbodhizmèno. 
a tlo éoibodhiio. 

3 érobodhiiétc na 

Zaïari. n. lunva./". 
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DEHORS. /«on. 
i porte ceci —.porta tpitito — . 
a j'ai attendu— . hoasptttoso — . 
DÉLASSER (»). riprtnderUna. 
i je uii» bien délasse, mi unto ttn 

rinrigorito. 
DÉLIER, tciofùrrt. 
t délie, icioglit. ne délie pas 

non — , 

» as-tu déb'é? Aa<' icioho / j'ai dé- 
lié, fut teiotto. 
DELIVRER. tibtrarr. 

DÉLIVRER (se), lihtrani 
i je l'ai dëliTré. l'ho libtrato. 
a délirrvt-moi. U, 
DELUGE. Jituvù). 
DEMAIN, damant. 
DEMANDE. rirWc. 
i j'aiuac — «vous faire. *o uns — 
a /o/vi. 

DEMANDER, dimandan.thudrn. 
I je demande, dimando. j'ai dcmsti 

dé. Ao dî mandata. 
a demande-lui. dtmaudagii. 

3 oeluidemandcarica.i«Fi>0/i4. 
mandate atdta. 

4 que demande cet ItoaiaM? rA» 
chied* qutsf uamo? 

5 M., on tous demande. S.. 

dimiindatu. 



i erfedhadéaUbern. 
3 ilenuit ala berra. 

Sterali. rtah. 
i rtaM meJiabb. 

Uell. rtab.(ouerir). 

I bel. — loet-beieb. v 

a betlhcbi? — Kellit. 

Uellui 

Tiellek. tleq. kbèllos (rouhbeou). 

i khcllostou. aelleklou. 

a khetlosni. lellekoi. menna'oi. 

Toufàn. 

Ghedwc. 

Tolb. 



Idbek. 
T1fl>. — sti|». 
t oetieb. — tolobt. 



fichéy. 



Irad- 



» t-cli ra ytleb ou 
jil? 

5 ié sidy rabom y'sytounek. ra- 
houm yscqsihou 'alik. 



t bounou diebare _ 
a dicharda bvklrdcm 

lorgbwinlouq almaq. 
i iorgbouolouounH- hj 

Tcbetumék. 

l tebeut. — tdieuimé. 



a Icheuidenmc? — lebeuxditm. 

QourtanuBi(. 

Qoartoulnxq. 

i béa onou qourUrdcm. 

9 béni qourtar. 

Sou touEane. 



Soroucb. ridja (prièrr). 

t site bir rédjam var. — ùti bir 




3 ona bir chey 

4 bou 
5 



■ né istèr? bon a 
ne? 

birili mi ttléjor. 



Éio. 

I pariéné lo éii. 
a éproaaèoa éxo.. 
Xrknnr.-ifoinc, 

i imékâla 
Lisimo. 

i li*e. — min do liais, 
a to élises? — to élisa. 

Ghlilono «Jevteriino. 

Ghlilonomé. élèttèronoro»- 
I tun égblitusa. 
i ghlitosclé me. 
Katakliimn? »< 

Aman. 
Èrotuis./. 

I ekbo tta «as énXisA. 
ÈrotA. — pourunobjrt. tito. 



a crolisétoo. zitiséturi. 

i miudôn>litis.a>mdotili« ( . 



4 ti gbirèvi aftoro anthropos ? 

5 kiryésuxiUNiMMigh 
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nunçjus-mijut. 


AKUBR. 




CMC. 


DEMEURES, dimomn. 
i je demeure, dimoro. il demeure. 
dimora. 

mit? 

3 où demeure-t il? do** ita di co- 
ta? 

4 tous demeurez bien loio. voi di- 
rnonxtr motto lontono. 


Sekèn skèn. 

i neskén. — ysken? 

a bjn liken? 

3 Uyni.keD.» 

4 ukei» ba'yd beuat 


reyor. 

a oèredèolourerorsenei? 

3 nerèdéotoureTorot.olourunr? 

4 tcboq o.uaqt. otoureyorsenn. 


KatikA. 

i katikA. - katiki. 

i poukalikitc'pookalcstè? 

3 pou katiki? 

4 katikilépolimakr». 


DEMI, mttto. 


5 keot saken. 

a finoussa'a. menna le norf sa'a. 


5 otourouridem. otoureyoridem. 

I^lTl>o..lrlK, U q <I i éoé. 


5 ckalikçusa. 
Mi sot, i, on. 
1 èna misi kbrono. 
s « raya ora. 


« il est deux heures et demie, to- 

no te due * mexu. 
DEMOISELLE, fanciulla . 
DÉMOLIR, dtmolirt. 
t oo a démoli uo* maison, hanno 

dtmotito una cata. 
DENT, dente. 

DÉPENSE, iprsa. , 
DÉPENSER, ipendtre. 
t tu dépenses beaucoup, tu ipendi 
moiiu 

i j'ai drpenw. ho tpeto. 
3 il dépense, tptnde. 


3 oousse fotot. 

4 rahi sa'atayn ou nous. 

TcQé. bwit. sebyè. a'le<|. 
Mexid. teyiahh. 

i tiyahhou (beddou) waMid rildar. 

Séana n. c. sa&n pl. sennin. ( — de 
devant et en général), derea. pl. 
droui. {gronei druti). 

M «rouf. 

aerei. . 

a sereft. * 
3 jrsref. 


3 iarem li.ra. 

4 «ut iki bouirhouq dour. 

Qex. 

Irqjnaq. kharab èlmék. 
i bir èv icodclar. 

Dich. 

Ma»raf. * 

Ma.raf èlmék. 

i tchoq masrafedéyorseo. 

» masraJ ètlim. kbardj ëthm. 
3 matraf eder. 


3 misi litra. 

4 inè dhjo ores ké misi. 

Koriui. a. 

KhalnA. grrnmo. 

i èiu spiti rçrëmnisart. 

Dbondi- ». 

fcsodho. n. 
XodbvMÔ. 
, »odh,.>poli. 

a exodhyasa. 
3 xodbvau. 

- 
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ipuga 



la- 



Dr^-PUER. ipiegarr. 
i déplie celle serviette 

ijur ila strvtttta. 
a qui a déplié? rhi hatpiegalo 
DÉPOUILLER, tpogùare. 
t la Toleiir* l'ont dépouillé 

droni ikonno tpagbato. 

DEPUIS, dû. dopo. dipoi. 
i qu'ert-il arrive — f cke 

codât o dipoif 
a depui* quand Ida quand»? 
3 — deux ans. da dut anni. 
K — que je ne l'ai vu. do che non 

Cho veduto. 
DÉRACINER, tradicar*. 
DERNIER. ultime, teorso. 
l le — chapitre tutiimo capo. 
a voua êtes arrivé le — . uti' g>u*- 

lo l'ultime. 
3 dimanche — . la deminica tcorse. 
DÉROULER, irotolar*. 
DERRIÈRE, n. ». douo. 



I — 



a ne 



FNDRE. t. n. 



Fliilih. hall, (ouwrir). 

i hel {ou eftahb) hadè Ifouthi. 

a èch koun hall? ntèn frlahh? 
'Arra. 
f 



Men ba'd. 
i écb djara men ba'd? éch ur? 



a menwaqtèch? 

: s,™ 



QelU'. 

Ekher. /. ekhra. 
i bah lekher. 
a e 



él youm a'mèyn. 



3 ioom èJ hadd 
Dguérgueb. 



3 «•iiichi (ou 
habot. 



Alrtimaq. (ouvrir), 
i bou pèchgutri alch. 



a kitn atrliie? 
Soymaq. 

r khenealar onou 



Béni. ben. bèrou. 
t né zouhourètli (ni ojdou) ondan 
bèrou? 

a né vaqettèn bèri? . 
S ikiaénéden béri. 
4 onou gurduumdèn bèri. 

Keukden qopanoaq. 

Aklirrki. wnoundaki. 
i «moundaki 



3 guètehén paxar. 
Atehmaq. (ouvrir). 
Gueul. 
Ard. art. 
i b. 




Xédhipjono. 

i xédhiploséaftin din pètchélaA. . 

i pyos ri('dhij)IO!ie ? 
Gbdhind. : 

t il 



ti éghinè apototé? 

a apépoié? apo pyou 

3 apé d"hyo khroua. 

4 apo too guèron opou ton 

Xérixono. 

Ittcrnoi, i, o. 

I toifterito k.-faléon. 



3 i perazirirm kiruki. 
XédiUtô. xodiplono (jt déplie). 



Pitou. 

i piaou ap aflo to trapfri ou aftin 

lin trapéxan. 
a mialèLeaé puoa mou. 

« « 

3 èUapc p^sou ma*. 
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I descends, 
. Jeté. 

3 m- descendez* pas. non îfenJeîe, 

3 je descends, seemdo. 

4 il descend. «craaV. 

5 [RMii (|uoi ne de>cend-il pet ? per- 
che non te en Je f 

6 je descendais, io icendeea. 

7 j'ai, il a descendu, ho, ha ditctio. 

8 divlui de — . djgS di — . 

'j je oe peut pas — . non pauo —. 
io il ne »cut pat — .non neol — . 

I I je descendrai, teenderù, il des- 
cendra, teenderà. 



DESCENTE, i 
DÉSHABILLER, tretiin. 
DÉSHABILLER (le), utttirti. 
i déshabille-le. jeertiU. 
s déshaLille-toi. twtiti. 

3 je ne déshabille, io mi trotta. 

4 il se déshabille, ti scelle. 

5 éles-sous déshabillé? 
tito? 

6 je suis déshabillé, tono iventko. 

7 ne toui d**b»biller-nas. nom -m 

svttlitt. 

8 quand ««m désuabillrrei-irous? 

queOtdo xiirutinltf 
g je me dcaliabillerai. mi ttettiri. 
io îl se couche sans se — . ti cor*- 

ca 



i metènxeleli. met-haboteb. 

3 nèmél. rani habet. 

4 ynrèl. rabou habot. 

5 'alécli mt yiuèii'b? altch ma yah- 
Uotcb ? 

6 kunt netèl. kunt habot. 

7 habot L nèsèlL — nezèl. habet. 

8 qollou yènièl ou yhabot. 

9 nè ne<|ederch oènxélou nabut. 

10 hj# yhalxh yniti ou yhabet. 

1 1 nehabot. nenièt — jrtucl. yba- 
boL 

Nezla. lia pU. hedoura. 
Nèxzl. 'arra. 

Nezu'. erra. (rouUuhon). 
i nèiiè' ou esté, 'arrilou. 
a 'arry rouhhek. 

3 rani na'rry. 

4 raô y'arry. 
«t'chl?arrilchi? 



6 Vrit. enè 'eryén. 

7 metneua'eh. met' 

8 waqt èth u'rry? 



9 netneixa'. ne'arry. 

10 yrqed bêla me'arry. 



a eumeynez. 

S inèrim. èncyoroin. 

4 ènèr. ènéor. 

5 oilchun enneyor ? 

6 ènèridciii. cflèyoredcm. 

7 èudini. — endi 

8 seuylé ensen. 
g ènéméoi. 

io 
1 1 



Ènicb. 

Soyundurmaq. 
Soyounmaq. 



a soyoun. 

3 soyounourem. 

4 soyounour. 




8 né vaqèt soyounadjacjwnea ? 



i miu catéris. — pi. 

3 katèvènâ. 

4 katètènt. 

5 dliya ti diiè* gatiitni ? 

6 katèfèna. 

7 ikha kateti. — ikhé I 

8 pé ton na katèvi. 

9 dhèn imbon*« na kale^o. 

10 dben théli m katéei. 

11 thèlokatèrô.- théli katèri. 



Kaliforc*. m 
(•hirononô. 



5 [né dïmém»? 

6 imè limnoniénot. 

7 min limon ne»»é. 



8 pote 



9 thé 

10 ptayaà 



)og!e 
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rarr. 

i que dèliret-vout? cke immate. 1 
Hit lia. 

i <fiv-tuj que je désire le voir. Jigii 
ckt tramo dt vederiv. 

DÉSOBÉIR. 




DESSEIN (iolcntion). dutgno. 
DESSEIN (»). apporta. 
DESSERRER. aUargarr. 
DESSOUS, lotto. »oy. »«•. 
DESSUS, lopra. ioj. hl 
DÉTROIT, itrttto. 
DETTE, dfbtto. 

i il a beaucoup de dettes, fui mol- 
li dtbili. 

DEVANT, datant!, innanii. 

i pu«e — moi. va mnanu » me. 



DEVENIR, 
j qu'ctrs-voui 
ivenvodi 



Habb. 

i m-h trbabb?erb lerid ? 



qotlou tvebabb (ou nebgbi) 
inKôufou. 



dèJhéyn. Tima ba'd. lelqcd- 

dèm. 

Nmé. roerad. qe*d. 
Beddemmè. bi-lqi-xd- 
Hall {ouvrir), rkbef. 
Taht. 
Fouq. 

Medjèi. boghax. 

Souci, talb. dyu. pi wual. toutb 
dvoun. 

i 'udou déyn ktir. aljr dyn ketir. 

i cU'ddt- qeilJcnii 

demi. 
, eq od qeddèmoé 
Sar.kan. 
i «bkunl?ècb«i»anï waynbqit? 



* 

TTM. 


CMC 


Arzou ctmrk. utrenek- 

i néistèneoei? oe iMeTortenea? 

a hitch bir ché utemèm. 


h[ntmm<> 

l ti rpilbjinité ? 

3 dhèu épitbinrô tipoùt. 


3 «euylciiooou gurtne iitérem. 


3 pé tou oti épilbimA tut lonidha. 
Dbéo ipakooo. 


i daymitaalaealeq edér. 
Cbimdén aonra. 


i pandolé parakouy 

Apcd).o kéiiloesi*.» toenii. 


Nijiét. 
Makhjoua. 

Bochatmaq. — guévrbetnèk. 
Alt. 

va. 

Roghai (gorgr). 


Cnomi. /. 

Kpilaftou. | 

Xèsfingô. 

Kato. apokalo. 

Aptnd. apopanô 

Boghaii. ». 

rv : i ; < i **. H. 




i Ahi |Mdi khreW 


Euo. 

i euuuné guèleh. 


Brouta, itubroatéa. 

i pérna" èmbroda mou. 


i >, ^ n <3de!w« l r* q ' 


» miné brojla mas. 
Lf iitfiofne. 
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nUHÇàlS-ITAUB*. 


«JUBE. 






DÉVIDER, dipanart. 
i je , il dévide, dipana , dipana. 
DÉVIDOIR, arcoiajo. 
DEVINER, utdovinare. 

i devisez ce que je lien»? indovi- 

H Aie t^Uéi ché te/tgo, 
a je ne puis pai — . non petto. 

DIABLE. diaeolo. 
DIALOGUE, diaiogo. 
DIAMANT, diamant e. 
DIÈTE. dUta. 
DIEU. dio. 

i — i~«t (;raiiii- — •■ grand», 
i — merci. ^nuM a — . 

3 à la grâce de — . alia gratta di — . 

4 — «oit loué. — n'a lodato. 

5 — tous bénisse. — ni èenedica. 

6 — m'en prés* ne. — mtnrpiar- 

di, 

7 s'il plait à — . te piaee a — . 

DIFFÉRENCE, différent*. 

i quelle — y a-t-i] entre ces deux 

mots? lAc — c'i fra qutsti dut 

termini? 
DIFFÉRENT, différente. 
x ceci est bien — . qitetta è no/m 1 


Ferregh. tignifi* eattti vider, 
t nferregh. — yfcrregh. 
Ilcrnaqa. sardja. 
Khammvm (penter). — tnebbc. 

i khammi'm cch 'andi. 

a me ttcqederch neften ou net- 

nebbè. 
Cbéytao. iblis. meu'oul. 
Makhatebè. 

r 

Diamant 
Qelalmeklè, 
AlMh. Rabbi. 
i Allah kebir. 
i èl hamd Ellih. 

3 b'ouD Allah. Allahkèrim. Lckrum 
Allah. 

4 neehkor Allah, hamd Ullah. 

5 AlUh yébinek. Allah ybarékfik. 

6 Allah yahfodoa. 

7 inehalUh. 
Ferq. 

i èch Bien ferq bvn bèdè Ikèlmèt? 
Fera, f fercra. 

t fera betzaf. ferq kebir. yfreq 
beuaf. 


Sarmaq. 

i sareyorem. — sareyor. 
Teheqreq. 

fiihnèk («m'oit), fikirdèo seuylé- 
mèk. 

i èiimdé né var bil. 

a bilémèm. aghaayamam 

CbéyUn. 

Mukialémé. 

Èlmas. 

IVhrii. péris. 

AlUh. Taare. Khouda. 
i Allah buyuk tur. 
a cbukur AUàha. 

3 Allah kcriui. 

4 chukur Alliha. èl hamd L'IUh. 

5 khayrola. 

G AILi'ih gui'uttênuèsen. 

7 inehallih. Allah istèrsè. a^ 

Kllq. 

i néfarqvarbouikiloughetlè? 

Vi. bachqa (ou/r*). 
i 6 bachqa. 


Dtliio. 

t « . — dilizi. 
Tseqrçqi. tiliehadi. a. 
ProCtevo. 

i profilçvsété ékino opou krato. 

i dhen imborA oa profilévso. 

Dhyavolos. satanas. m. 
Dhyaloghos. m. 

Dyamandi «- | 
Dhjèta. /.• ! 
Théo». 

i à Tbéos inè mèghatos. 
a dboxa to Théo. 

3 ékfii o Théos. ' 

4 dhAxatoThé». 

5 mé lis siyiyèsou. 

6 o Théo» na min do dhosj. 

7 éan 6 Théo» théli. 
Dhyaibra./ 

i ti dhyafora inè uiamësa i» «ftou» 
lousdhyo Idghous? 

Dhvafûro; i on 
i aito inè cUivaforon. 
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riU^XU-tTAUKI. 


1B1U. 


TUBC 


«SBC 


DIFFICILE. diffitiU. 
DIFFICILEMENT. difficilmentr. 
DIGÉRER, digtrire. 
t mon «toMf ne digère pis bien. 

DIMINUER, t. t. dimiauin. 
DIMINUER*», n. dimiituirt. 
i les jour* commencent a — . i gior- 
Ht cvmi/wionti a — . 

DINÉ. pmnzo. 

DINER, pmnian. 

r dinei-rous a la maison f pranta- 

tt a rata f 
i je dinr. pranio. je ne dîne p«l. 
non pranio. 

3 j'ai diné hier, ko praniato jeh. 

4 où dinei - toui demain ? dort 
pranznic domaai ? 

i irtta — a v pc moi . t*mte a pran- 

zar meco. 
6 atrz-vousdiné ? avett prantatot 
1 je tiens — a«ec tous, vengo a 

pranzar ton MM. 
t à quelle heure dineroos-nous ? a 

Ctr€ 0Q7 pmt t£TtPIO 1 

g allons dîner. amautmo a — . 
lo il est temps de — . i trmpo di—. 


Sè'yb. — /. salba. 

Sa'yb. bettesa'yb. besse'jbè. 

Hedbem. 

i ma'dli inètèhbdemch él mèklè 

Neqct. 
Nqe». 

t neharal beda' yeqsarou. 
Acha. ftour. 
A'chc. ftar. 

l tefier(eddari>Ucbècbireddar? 
» ta'arhe. — me La'chèch. 

3 ta'arbit{ftert) èl barahh. 

4 wavo teta'che (tefter) gliednè ? 

5 edji tela'chc maya. 

6 U'chilcbi ? ftertrhi ? 

7 djit neU-ache(oefter)m'aak. 

8 «h roen sa a nla'cho eu nèfle 
ton? 

g ayté Dta'chou. 

lo waqt d 'acbe. waqt èl flour. 


Gutcb, 
id. 

Sinmèk. hazm ètmèk. 

i bèoem midém éjr haxm ètmèz. 

Eksiltmèk. 
Eksilmèk. 

i gunler cksîlmèé bachlaor. 

Euylcn taame ( <U midi), aqcham taa- 
ne. {du loir). t 

Taaractmék. iémik iemèk. 
i êTdèmiiémèkiémoei? 

3 dun aqrham taame èttim. 

4 iarcn nèrèdè aqcham taame édèr- 
seniz? 

5 gael bènim il* aqcham taame et. 

6 taam rlliniimi > 

8 sa at qalrhda taam idédjèkmiTi? 
io laitm ètmèk vaqti der. 


Dhiikoloi , i , o. 
Dbiskola. 

Khonrrma. n. /. a. 

I tô.lomdumoudhékhotlétiktla. 

Olighoatèrô. 

Ugboslévi. mikreoi. 3' pert. ùng. 
i i iniérès niikrenoun. 

Dhipoon. n. 

Dhipnô. 

i dhipoaté is to spiu ? 
i dhipm}.— dbèndhipnA. 

3 rktés èdhjpnisa. 

4 pou tha dbipnisèlé avrio? 

5 élaté oa dhipnisaté nuui mou. 

6 édhipnisèti? 

7 èrkbomè na dhipniad nazi sas. 

« tiora tha n dhipniiomè ? 

t) pin»'' ua dhipoisomè. 

lo inè kèros Ion dhipnou. j 



Digitized by Google 
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ARABE. 


TVItC 


ciec. 


1 1 nou» parleront de cela en dî- 
nant, noi parleremo di qtuiïo a 
praazo. 

ta sers-nout à dîner, tervi il pran- 

zo. 

i3 qu'ya-t-il pour — ? rAe cota 
e'i du pranzo. 1 

DIRE. du*. 

i je du. iodieo. tu di*. tudiei. 
a il dit. die t. noua ditont. dieiamo. 

3 tout dite», voi dite. iU disait di- 

cono. 

4 que dit-lu? ckc cot* dwxf 

5 que dites-vous? cht cota dit»/ 

6 que dit-il ? cite cota diee ' 

I je ne dit rien, no* dieo mieute. 
» il oc dit rien, mm diee memte. 

g je disais, io dicera. il ditait. di~ 

eeva. 
ta j'ai dit. Ao detto. 

I I il a dit. ha delta. . 

1 a nous avons diL atfriamo detto. 
|3 \ont iittdil, avete detto. 
H ll« ont dit. hannodttto. 
1 5 je ne l'ai pas dit. non /'Ao <fef> 

i G il n'a rien dit» non An detto tùetb 

te. 


ci netkellcmou aie hedrehebéy 
M '.cbe. 

ta i'UM nlaVrbou (neflcrou). 

x3 èeh kèn ■mnefterou? ynhryé 
el' acha ? 

Qal. 

I nqoul. _ tqotil. 
a yqoul. nqoulou. 

3 tqoulou. — yqoaloii. 

4 echlqotri? 

5 ech tqoulou? 

6 ech yqoul ? 

7 me nqoul chéy. 

8 me yqoul chiy. 

9 kantnqollou. - Un yqoul. 

10 qoult. 

II qal. 

ta qoulna. 

(3 qoult. pl. qoultou. 

U qakw- 

iS mè qoullouch. 

I u OT(_ ([su cJU:j . 


rt taatn cdcrikèn boundan uturu 

u ièinèy guètir. tofray qô. 

13 neiémèkTar? 

Seuylèmck. dèmèk. 
i seuylérim dèrim. — teuylèrscn. 
dértéo. 

a teuylèr. dèr. dèyor. — seuylérii. 
dèriz. 

3 aeuylértenex. dénenii- -teuylér- 
lèr. dérlèr. 

4 né deesèn? ne déyorte» ? né» tuy- 
lénén ? 

5 né di-yarsenri? ne winléorwnu? 

6 né dèar? né scuyléar? 

7 bir rhe stu\ Eumem. 
A birche scuvlciaéyor. 

9 teuyléridem. déyorcdem . — teuy- 
lêridi. dëyorede. 

10 teuyledêni. teuylédiaa. dédiai, 
lî teuylèdi. dédi. 

la acuyladik. dédik. 
i 3 tcuylédinit. dédinù. 

14 teuylédilcr. dédilèr. 

15 teuylémédira. dëmédem. 

|6 hir ebé wuyk'mcli >ju dcmeiii. 


1 1 thélomé omditi dby alto dfcip- 

• a dhotémMtodl.ipoon. 
il liékhidl>)adbipuu»> 

r 8 " tèjiu, 

a léghi. — Icmé. l^bomèu. 
î lèlè. — lèghélé. 
4 ti léghi»? 

S,ti lèté? 

6 li léghi? 

7 dbca léghô lipoli*. 
Il dheo léghi tipolis. 

10 ipa. 

11 ipé. 
i» ipareè. 
t3 jpèle. 

14 ipan. 

15 dbén do ipa. * 

16 dhéfl ipe. 
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17 qu'as-tu dil? ehe cota hai tu 

detto f 

I* qu'uTCz-vom dit? cite cota an- 

te detio ? 
19 qu'a-t-il dil ? ehe cota ha dette} 
»o divmor. dimmi. 
ai dites-moi. ditrmi. 
aa dtt-luï d<" venir .digti c he venga. 
a 3 ne tui du rira, nondirglt nient*. 
34 tui a*-ttl dil? glihai detto} 
»5 je t'avait bien recommaudé de 

loi — que.-», ti avéra Ara rvcv- 

mr.njalo di dirgli ehe 

»6 j'ai oublié de lui — . ho dinen- 

tïcaio di dirgli. 
17 je lui dirai moi-même, gti dirù 

io tteuo. 
ai je ne lui dirai pas, «on ^fi dirà. 
39 lu loi dirai, gti dirai. 

30 il lui dira, i/ini. 

31 (ailes-moi le plainr de lui — 

que fairmi il piacere di dirgli 

che 

3» lui dirai -je ? gti diro 10 .' 

33 que dire! che cota dire! 

34 que dit-on? ehe ti due .' 

35 ce mot se dil-il? ti diet cuti* 
parola ? 

36 il te dit. si dire. 

37 cela ne m dit pas. non ti dict. 
34 peul-oodirc?/N»4><i! 



ARABE. 



17 ecbqoult? 
1» ècbqoullou? 

■ g «chqal? ' 

10 qoulli. 

11 id. 

13 qoollou ydji. 

s 3 me tqoullou ebéy. 

a4 qoltelourhi ? 

a5 woucytèk Imh Iqoi.lkni eu ... 

aG tuit oqoultou. 

37 nqoullou anè roulihi. 

a S me nqolloueb. 

39 ente Iqollou. 

ïo yqoullou. bouwè vqollou, 

it iroèl élrcnuyaqououen 

3 a nqolloti ? oqoUouchi ? 

33 èch enqoul I 

34 èrb yqoulou ? 

35 hadèlkclmé trtqalch,? 

30 tetqal. 

37 badè me ynqaltb. 
3* jtqalcbi? 

r 



TIKC. 



17 qcseuyledin?oédedin? 

1* nè«uylédinù?nèdèdinu> 

19 né dèdi? ne wuylcdi? 
ta seiiylé bans, dé bana. 
1 1 seuyléy ni» bana. 
11 de (wuylé) guèitco. 
a 3 011a bir ché seuy lènié ou dénié, 
a 4 00a dèdinmi ? teuylèdinmi ? 
a5 ben tana smarlanierbidt-mki dé 
011a 

iC ounouttuum ona sruyleaiév. 
a 7 bèn kèndim ona seuvlèrem 

I 

a H 011a seuylénicm. 

39 téu ona H'uyléyèdjèkièii. 

3o d teitylé^èdjék ona. 

3r ridja èd'erim sewylc ou ki... 

3a ona vuyleymnii ? 

33 né<euyléme]i!né demèlil 

34 nédcrlèr? 

35 bon loughèl Muylcninai ou dè- 
nilirmi ? 

36 teuyléoir. dénilir. 

37 boa dènilme/. bou seuvlcnmei. 

38 •e^uylùitirmi ? demufini ? 



«RU. 



1; tiipè*? 

t» liipeté? 

11) li ipa? 

ao |tèi mé. 

a 1 pcimété mé. 

a a pèslonna éltbi. 

a 3 min don lès lipotu. 

»4 ti» to jpès? 

a 5 w- parânguUa na tan épù oli. 

36 «xékhasa na lis lo pii. 

37 mono» mou tbé na to po. 

aX dben llia lit lo po. 
19 tba lis lo pi*. 

30 llta lit to pi. 

31 kamélèmou lin kbann na lia 
to pite oli. .. 

3a na lift Inp6. 

33 li napo! 

34 tilene? 

35 anotologbot lèthett ? 

36 lègbèlé. 

37 afto dbc lègbèlé. 
3* borilinas'napi? 



Il 
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rRâlÇjaS-ITAUFS. 



3g on peut dirt,'/ puo dirt. 
40 on ne peut pas dire, no» 11 puo 
dire. 

4x c'est-à-dire, ci" r » dirt. 

DISCOURS dittorto. 

DISC H ET. dittrtlo. 

DISETTE, earttlia. 

DISGRACE, ditgraîia. 

1 il est tombe en — . r eaduto in 

disgraxio. 
DISPUTE, difputa. 
DISPUTER («e). Utigart. 

I empéf hez-les de — . tmpedUtgti 
dt—. 

1 deux hommes se disputaient, due 
uomini Ittignrano. 

3 dbputei-vout ailleurs, liligntr al- 
irovt. 

4 ne vont ditpntez donc pas. tes* 
ttxtt untt ivud drl — . 

DISTRIBUER, dutriouirt. 
I distribue, distribue! -leur cet ar- 
crin, ditlribui , diitriinite toro 
auti donorty. 
> tout est-il distribué ? tutto è di$- 
triiailo î 

3 je leur ai distribué. An dutrituilo 
toro. 

DIVERTIR, dxrcriirr. voy. Mimer . 



3 9 ynqal. 

40 mèvnqaleb. 

4 ' ia'ni. a'ni. 

Hadra. kboulba. kèlam. 



CbrIe.dj U u e.{ U ellet csObe). 
1 tali roen'ayiiin. mèandou oud} 
Khtouma. 'arqa, 

Khrtmoii. dousou {ilt tt tonl dij- 
putes). 

1 uiclkbéllihemch vddousou. 
3 jouz erdjal vddousou. * 

3 eddousou G oicdi-rcb aklier. 

4 meddoiMoneh , 

Ferreq. qwm {partager). 
1 aqwroleheni ou ferreq 'ait hem 
hadè Idrabni- 

a kulrhy tlerreq? kulcby lenqe- 
sem? 

3 qsemlclehem. ferrcqlHebem. 
Sella oetich. 



3 y 
4» 



4 > Uni. 

Kélain. mouluvcTv. schbit. laqerdé. 
Ser «qlavan. 

Qetleq. 



Qavga. uua. 

QaTga elntet nua ètmek. 

1 ([OYvèrinéki niïa étjunler. 

•t ikiadam bir biriuile nua édtf- 
léridi. 

3 bachqa iérdé niu èdiiiiz. 

4 niia ctmèyuiz imdL 

Tèidji ou paj étroék. daghelroaq. 
1 onnara bon aqtchéy pav èt ou 

daghet. pl. pav cdioùt ou dagbe- 

denei. 
a hepsi pav oUltxiroou' 

3 ben onnara pay éttim. 

Éylcadinnèk. 



CBEC. 



39 Irghélé. 

40 dhèii bori tinai na pi. 

41 dhiUdbi. 
Luglio». m, 
Mistikns. 

Qclliqi. x. akrivya. /. 
Slèrisis lis èvmfe. 



(jarghas. m. dikhonva / 
Malono. 

1 bodisétc loin lia min tualonouné 
a dhya anthropi émalonan. 

3 malowié alou. 

4 mi malotitle 

Mirazo. dbyainirniâ. 
1 m'jra»e(^/. muWlé) tous afta 
taghroua. 

1 iné ola oïLraïuiena' 

3 ton» ta tuirasa. 

Eglcndito (rioa). 
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riuaçjus-iTiiJu. 



DIVERTIR {se). diyerlirù. toy. s'a- 
muter. 

DIVERTISSEMENT, dirtrtimtnto. 

DIVISER. tLridar. 

I dmie cela en deux. And* auc$- 

to in dut parti. 
a divisez cola en deux. diviJett, etc. 

3 j'ai divin, ho Aviso. 

4 9a di*ité. ha Juin. 
DOdlE. docilr. 
DOCILITÉ. doedità. 
DOIGT, diio. 
DOME, coupole. 
DOMESTIQUE, n. ». trrvo. 

DOMMAGE donna. 

I il m'a causé u» grand — . m ha 
f alto un gran' — . 

a que) — qu'il pleuve ! tht ptecato 
che piota .' 

3 c'est — que tous soyez tenu si 
Urd. ptecalo che liete vtnulo co- 
ït tarai. 

DON (cadeau), donc, rrgalo. 

DONC, danaue. 

i ainsi donc, dunque. 





Temyu. tslijè. 
Qaetn. 

i eqsemhadéalèdjouj. 

a id. 

3 qtemt. 
i qwm 

Taji»\ rtob(<tW). 
Rtouba. ta'a. 
Soba'./>/. souabu'. 
Qoubbè. 
KJicdini. kbdim. 

KL vira, droure. a. c. derr. khscr. 
s 'amèlli kbsara kebira. 

a Misais clli Iwub rbtah! 

3 kbswacllidjyliiKnikbkhèr. 

Édya. 

Mêlé, bakdc. aie béda. 
i eukaii bae.de. 

A'ta. 
i alini. 



Éyléndjè. 
Taqsim 



ikyc bcul ou 

a bounou ikyc beulunux 

édinii. 
3 Ix-uldum. Uqum < 
\ beul 
Muli. 
Mutuleq. 
l'armaq. 
Ooubè. 
Ileziitélkiar- 
Zarar. zyan 
i 



i 

1 >. 



Vérgui. èdjré. péchkéch. 
Imdi. 

i enyléysé. 
Virrock. 

i Ter. — Tèrinia bana. 



iagbmour iagbcyor! 



fcglènikc*. 
Kborizd. 

i kboritë aflo is dhyo. 
a kliomctcaftoisdhTo. 



3 toekboriia. 

4 loëkhori*é. 
Ipikoos, i, on. 
Ipakoy./l 
Dhaklilo. n. 
Qoubès. a». 
Dbotdos. 
Zjinja./. 

i méckamé 



a krimaspou \réki! 



i xor.is 



Peskcsi. kharizma. n. 
Lipon. 
i tolipun 
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a ne donne pu». n«n «/air. 

3 que donnrt-tu? che aua liai? 

4 qae donnez-vous? che nu» datt* 



5 que tVt.il donné ? che corn t'ha 
data? 

6 je donne, i» do. je ne donne pas. 

non do. 

7 il donne, da. il ne donne pat. 

non da. 

8 j'ai, je n'ai pas donné, ho, mon 

ko data. 

9 as-tu, avet-vou» donne? hai, arê- 
te dato ? 

10 il a, il n'a pat donné. ha, non 

ha dalo. 

11 je donnerai, darô. il donnera. 
darà. 

la je ne donnerai pai. non dan. 
13 il ne veut pas me — ceci- non 

tiiol darmi yurito. 
H je ne peux pas tous le — . non 

potio dorvxlo. 
i î donnerai-jr? darô io ? 
lf\ U o quelque ebote à mus — . As 

qualthe cota a darvi. 
1 7 qu'il me le donne. 
tH qu'il ne donne pas. 

DORÉNAVANT, d^orinnanzi. 
DORMIR, dontint. 



VRAM?. 



a me t'alich. 

3 èch ta'ti? 

4 é. h ta tou? 

5 erh Alak ? 

6 nati.— men alicL 

I y'ati -miyatieh. 
s atit. - ok 'atiteb. 

•j 'atit enti? 'alitchi? — al itou- 

chi' 

to ala. — me 'atach. 

I I nati. - y ili. 

ta me n'atich. 

1 3 me yhabbrh ya'tini hade. 

ii me neqedrrrb na'lik. 

i5 na'li? na'lichi? 

lO aodoo bad érhchy me'atik. 

17 y'alyouli. 
a H nié va'licb. 

Men dél béyn. fimaba'd. ldqeddëm. 
Rqed (tJt proprement U coucher). 



TlBC. 



a vernie. 

3 vérdjynnédurrnévëryonènf 

4 verdiyniz né dur? né véryorse- 
nci? 

5 né vèrdi sana? 

G vrririoi. — virniêRi. 

7 ïènr. Tèryor. — Tcrmèx. 

8 vérdim. — vérmedim. 

9 »érd nmi?-%érdinitmi? 

10 verdi. - vérmed!. 

1 1 vércdjéym. - verédjek. 

la TenDéyédjëym. 

13 bounou bana virmék istémeor. 

1 4 sizé vémnéin- 

15 «ëtV'vmmi? 

ifi site WiUdjék bir ebéy var. 



17 bana virsun. vêxtin bana. 
tH virmesun. 




«RKC 

a min dhinis. 

3 tidhinit? 

4 ti dhifiété? 

5 lisèUhoké» 

6 dbido. - dltén dkido. 

7 dbini. — dbén dhini. 

8 èdbosa.— dbèoèdbota. 

9 édhoses? — «dhosètë? 

• o édbosé. - dbètt Mh«e. 
11 thadhn*o. 

ia dbén tha dhoso. 

13 dhé tbélî na mé dbosi afto. 

1 4 dbén imborA na sas to dhoso. 
s 5 nadhosô? 

iG ëkhikalilina sas dbosi. 

17 as mé to dhosi. 

18 as mi dbosi. 

Istoénis. apêdbokeislo éais. 
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I dort-lu> dormxitiï . 
dormit* ? 

a dort-il? dormisett 

î je ne dort pu. no» dormiieo. 

4 il dort. dormitrt. il m dort pat. 
non dormiset. 

5 je donnai*, /o dormira, il donnait, 
aorm/pn. 

6 je ne dormais pas. io non dormi- 
ra . 

j il ne dormait pu. non dormira. 

8 j'ai, je n'ai pas dormi, ho, non ho 

dornùto, 

9 j'ai ewie de — . mi vient il 
sottno. 

10 il a*a paienvie de — 

I I ailont, dornion». 

t a dort, dormez, dormir. 

l î ne donnei pa*. non dormitt. 

M puù-je aller — ? posta io andar 

a Irtto ? 
fS il eit tempi de — . i 

di—. 

1 6 je ne peux pu — . non pot 

so — •. 

i 7 je n'ai pas pu — . no ho pot» 

to — . 
VOS. dor*>. 
DOUANE, dt'goaa. 



i rqedtchi? ten'etchi? 
ten'é«ou? 

a rqedrbi? nètncbi? 

1 me ni< linaym. me nichraqed. mi 
nichna'a. 

4 raqed. naym. ■ — méebi raqi il. 
meouna'a*. 

î kent raqed. krat na'». — ken ra- 
qed. 

6 me kentrhi [raqed. 

7 mr kench raqed. mi kan naym- 

8 naW. — ma na'strb. 

<j "aiidi gberd ennoum. babbit oer- 
qod. 

io me '.io don ua». 
t ■ a>é nen'asou, nerqrdou. 
la erqod. en'a.%. eruodou. cn'asou. 
l) me lerqrdonrh. nielua'ioucb. 
■ 4 



iS waqt clrqad. hadi waqt errqad. 




Gueumruk. 



a ouyouyor? 

3 ouvounurorea. 

I ouyoor. — ouyoumayor. 

5 ouyouroudoum. — ouyuuroudou. 

6 ouyoumatedrm. 

7 ouyouroaiede, 
8 



10 onoun o«*vqou>4 gw 

11 baydr uuyouyaleni. 

i a ouyou. — onyououn 

l 3 ouvounuenrj- 

14 piidi-ymiataymmi» 



15 taqet gurldi ouyouinale. 
16 

17 



Arqa. 

Cueumnik. 



ékiiuilhika. -ekimitbiké. 



• kimarf? — kimastc' 

a kimaté? 

3 dbèa gnimmiar. 

4 kimale. — dben guimalé. 

5 kiinouniouiia. — kimoundaoè. 

6 dhèn gnirooMinouna. 



10 dhé notait. 

11 atkimithonmr- 

ta kimisou. — kiimitbilé. 

13 iniu giiicuiihitë. 

14 iraborôiiapîrya«o? 

15 iuèkerwdnyana kimilbo. 

16 dhénimborA na kirailh<i. 

17 dbén imboréia na kimith.V 
Rakhi./. 

Dogana. /. komèrki. n. 
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i quel» sont le» droits «le —Iquan- 

lo li dtve pagar ail* — f 
a où est U— ?«Wèfa-? 
DOUANIER, doganiert. 
DOUHLURE./ottW loppanno. 
DOUCEMENT. doltrmenle. 
DOULEUR, do.ore. 
DOUTE, dubbto. 
I je n'en ai aucun — . 

DOUTER. dubiian. 
i etidoutez-Tous? Mrft roi tudub- 
biol 

a j'en doute, ne dubîto. 

3 je n'en doute pas. non ne dubilo. 

DOUX, do/ce. 

i ce «et* e»l fort — . qutMo cibo i 

mo/la — . 
a c'est un homme Ire» — . i un uo~ 

ma motio — . 

DRAP, panito. 

DROIT, adj. dsitto. 

i ceci n'est pu — . qtutto non i — . 

a al ta tout droit, andate — . 
DROIT (à payer, etc.). dintto. 
i quels sont les droits à payer? 
DUR. duro. 




i éch noue gueumruk? èchnouè 

qanoun èl gncuniruk? 
a favii el giieuiuruk f 
Gueummkdji. 
Btaa. 

B.Ttabè. bèltafr. 

Oudja'. 

Sik. chek. 

i nve 'andi rbek. 

Chckk. 

« brkkcbi enti bahdè? 'andok elirk 

û hade? 
3 nechek. 'andi rlirk. 
i nie nrbekth. roc 'andi chek. 
Halou artob. /. halouc. rclba. 
i hade Ita'am halou. 

3 radjil artob (o« bélou) bruat 

M«W. joukh — de Ht. ii.,r. 

Dogri. mscggucm. /. dogrie. 

t hadé uiourli dogri. bade rocchi 

mspggiua. 
a èmcui dogri. eniebi qbalë. 
Qanoun. 

i échnouc cl oanoun > 




l gaeumruu né dir? 

» giieuromk Déridé.' 

Cueuraruktchi. 

Aslar. 

latach. 

Agbre. loy. affliction. 

Chubhè. chuppe. 

i hitch chup-biiu iot|. 

Chup-hrU-nrurk. ehiippèclroèk. 
t chuppe edéjoriDesenei ? 

a chup hem var. 

3 hiteb chuppem inq. 

MuIjvio. tatle. 

t bou iétnck pèk lallc der. 

a tchoq tnulaym {ou tatle) adaw 
Tchoha. — délit, tcharchaf. 
Dogbrou. 

i bon dogbrou deyl 

a doglinxi ijiiuJiaix. 
Virgui.djotyé. 
t verguisi ne der? 
Sert. 




i ti inc i pléromi tis <iouan*s> 



i pou inc doiiana ? 
Koumcrktariv 
Astari. n. 
Agbalya. 
l'ono*. in. 
Aoilivoha. f, 

t dhen'ekhû kainya anifivolya. 

Amfivalo. 

i amtfralestc' 

a amGtalo. • 
J dhèo amihalô. 
Ghlikos, i, o. 

i aflo'to fagbi inc pola gnliko. 

a aftos 6 antbropoa jné pola gbU- 
kos. 

Tsoklia./. toukbo. n. — de lit. sèn- 

dunia. pl. n. 
/•y ni, a, on. 
i aftodhén inèlsio. 

a piyiènctc isya 
DhosirooD. n. 
i li iné todhoaiinou? 
Skliro». dbiuatos, i, o. 
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i dur comme fer. — eome ftrro. 
3 celle viande est on peu dare. 
yurjia carne è un po' dura. 

3 c'etl un homme fini dur. i ua 
ttumo mollo — . 

DURABLE. Anrftfr. 
DUVET, penna matla. 

E 

EAl'.ocfun. 
i — douce. — dUct. 
» — de mer. — di marc, 
i — salée. — lalnln. 
i — de \ie. — di vtta. 
S — de rOM\ — di rota. 
ÉCHANTILLON, monslrn. 
ÉCHAPPER (*'). evaderù. 
I je me auùécbappV'- m simu ccaso. 
i il l'esl échappé, si è ecasv. 
1 prends garde qu'il ue •'érltapp*. 
guarda (ht non it évada. 

4 il l'échappera, s'cradtrà. 

5 il ne l'échappera pu. non si tra- 
der*. 

Éi:HF.LI.E. scata. 

ÉCIIOUF'i. arresmni. iaengliarr. 

t jKiiro \ai*Mju itlioua. fd nojfro 


l rèbe* Lif el hadid. 
a hade llaham rharef. 

3 radjcl qaïah beuaf. 
Divai. 

Zgheb. cha'r hram ( poil perdu ) 
paur oreiller, rich. 

Me. 

i oié halou. 
a me lhahr. 

3 mé mclabh. 

4 araqi. ma bi ta (eau de la vie). 

5 tac Iward. 
'Ard. pl. 'aroad 
Arab. Dîna'. 

I arabt. miia't. 
» arab. miia'. 

3 roudde bélik mé yareb. 

4 yareb. ymna'. 

5 mè yarebeh. mè vmoa'eh. 

Chreq. 

i mèrkelma ghreq. 


t demir guibi aèrt. 
» bou él l'ir ai tèrt. 

3 mérhamèluz adam der. 

Dayaoeqle. dayanour. 
Quouch lnu. 

Sou. 

I lallc ion. 

a dcnii swiyou. 

3 tnuzlou wu. 

4 raqe. 

5 gui KMIVOU. * 

Fatoura. mmlra. eumèk. numouné. 

Qalcbmaq. 

■ qalcbtem. 

t qalchle. , 

3 baq ki qatchiuaten. 

4 qalrhadjaq. 

5 qatthmaz. qalcbninyndjaf] 
Nèrdcvén. 

Qouma balmaq. qarava duehmèk. 
s guèroimix qaraj a duchlu ou qou- 


I skliro katbos to «idéroo. 

i affo lo kbrias inè oliçho dhiualo. 

3 ados 6 anlhropos inè pola tkli- 
ros. 

Poliiorinos, \, on. 
Poupoulo. », 

Nèro. <i. 
t gbliko nero. 
a njro îi» thalaiii. 
i almiro oèro. 

4 raqi. 

5 rotlhoslama- 

Moatra. orneki. u. Ihorya./, 

r>. S bo- 
I è%ba. 
a élighé. 

3 ekhé lin é^na Ktu ua min fîgbi. 

t 

4 Ibé oa fjghi. 

5 dhéthe nangfaj. 

Skala./. 

Pèfti cxo. > ptrs. sing. 
I to karavi mas cpèjé è\ô. 
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«BBC. 


ECLAIR, lampa. 

i il bit «les éclair», fa dei lampi. 

ÉCLAIRER, rifçliiarare. far lucr, 
x cette chandelle n'éclaire pas. 

auritn candeJa non illumina- 
3 *a, éclaire M. rUchiara il S. 

3 l 'as-tu éclairé? gli hpifatto lucr} 

4 éclaire-moi. Jammi tuer. 
ÉCOLE, scola. 
ECOLIER, tcolert. 
ÉCORCHER (s"), lacérant. 

i je me suis écorclié le doigt, mi 

ton' lacerato la nanti. 
ECOUTER, aicokan, 
i écoules-tu ? atcolti? j'écoute, as- 

coùo. 

i lu n'écoBles pat. tu non atcolti. 

3 il écoute, atcotla. il n'écoute pas. 
non atcolta. 

4 écoutons, ascoltiamo écoutez, at- 
eoltatc. 

5 écoute, aieclla. n'écoute pas. 
non aicoltare. 

ÉCREVISSE. gambero. 

ÉCRIRE, scrivere. 

1 j'écn». icriro. 

i il écrit, icrire. 

3 qu'écris-tu ? eh» cota teriti ? 


Krtfi.pl. braq. 
i el ya'mèl breq. 
Dorure 

i bade Iqandil mè downrich. 

i dwrwi Iséyd. 

3 doirilluuchi ? 

4 dowili. 

Kcttéb. niédcné pl. kteteb. 

Ui. enfin! , garçon, fille, clc. 

ÈnscUkb. 

I slckhlsobay. 

• 

3 ysma'. — nteysma'rh. 

* 

^ nesma ou. — esma ou. 

'Aqrab cl bahr (tcorpion de mrr), 
Keleb. 

< nekteb. rani nekteb. 
i yektcb. rnoyektt-b. 
3 érh tekteb? 


Chimcbèk. 

■ cbinichck tchaqai . 

Icbeq linnrk. 

i bou noum icbeq Tirmci. 

j gui) nwum gustèr. 

3 ona inoiim gtutèrdenmr? 

4 «nonm guster. 

ftlt-kléb. ebahirt hané. 

Uubirt. 

Sircunaq. 

i paruiaem sirddc. 

Deynémék. ichitmi-k. 

■ <h'-ynèrscn. - - dcynereoi. 

■t sén diyncoiéyorsén. ichitinéy-or- 
*ën. 

1 dryuéor. — déynéméor. 

4 diyueéleui. — diynéynu. 

5 diync. — diynème. 

lèngiivtrh. — dt mer slakot. 
Ijimaq. 

i iaurem. iaïaynrem. 

■t iazar. iaaeyor. 

3 né iazarscu ? né iaxeyorsen ? 


Astrapi./. 
t urafti. 

Fèngô'. 

t afto tn keri dhéftngui. 

2 piyéné na Ion fèii». 

3 Ion çfcxè»? 

4 lëxcmé. 
Skholyon. n. 
Malhiliv 

Obdiirsimo. ». j. ». 

i eghdarlika tsto dbaklilon. 

Akniio. 

I akoui' — akoMO. 
■i dhèn akous. 

3 akouy. — dhéti akntiy. 

4 as aknusoumc. — akousete 

5 ait cm té. — min akous. 

Karavidha. /. — de mer. astako«. m. 

Gbrafô. 

t id* 

i gbrafi. 

3 li ghrafis? 
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4 qu'écrivez vousrc/iecojarcnW*? 

5 je n'écri» pat. non ucrivo. 

6 il n'écrit pas. non iicrin. 

1 jt vous écrirai» quand.. , . •»/ tcri- 

nra tjitanJo.... 
S je lai ni écrit, gù ho scrùfo- 

9 je ne lui ai pas écrit, non j-'i ho 
vritto. 

10 il m'a, il ne m'a pu écrit. 
m ha, non m ha seriltu. 

t ! «ri», terkt. écrivez, seneetr. 

11 n'écris pas. non — . nccrrrei- 
pas. non /cnïrfr. 

13 écriront, tainamo. 

14 qu'y a-t-il d'écrit là ? cAc scritto 
i quello} 

15 c'est bien écrit, i htn teritto. 
«6 ce n'est pu bico écrit non i 

btA teritta. 
17 j'écrirai, tcnrtrv. écrirai- tu? 

tcrittni ? 
tt il écrira, sen^rà. écrireiToas? 

êcrivtrttel 
19 tous écrirez, vot icrivtntt. 
30 je n'ai pas pu lui — . non ho 

potuto 4eriv*rgii. 
11 écrirai je? tawrà-io? 
11 faut-il que j'écrive? dtito-io — ? 
a3 à force tl' — tous parviendrez a 

bien — . a fona M — voiarri- 

iurttt a sainr écrit. 


4 èck tektebou ? 

5 œéncktebrh. 
(i uéyktcbcli., 

7 kent nekteblck felvraqt.... 

S Ltcbtelou. 

9 niéklebtloudi. 

10 klebu. — mekteblicb. 

11 ekteb. •— ektèbou. 

la metektèbeh. — mclcklcboucb . 

13 nektebou. 

14 èch tcmiué incktoub ^ludi ? 

15 ktoub tayiub. 

16 mouch lùckUmb taymb. 

17 nektcb. — tcktebchi? 

18 yckleb. — lokteboiichi? 
(9 tektebou. 

ao tnè qcJcrlcb nekteblou. 

ai nektèbchi? 
aa istahaqcbi nektcb? 
a 3 men ketret ta'wid el ketbè tek- 
tcbtayiub. 

• 


4 né iazarsenez ? né iazeyonenez 

5 iaimaro. iazmayorem. 

6 iazraaz.iazma)or. 

7 sizé iazcyorédeinnévaqetki... 

8 bèu DBt iazdem. 

9 on* iazmadcsn. 

10 bana i»zde. — bana Uzmade. 

13 iaulrm. 

14 né iaielmcch de* bourada? 

15 éyiazelmech. 
,6 éy Uzcluaurech. 

■30 ona iazamadem. 

ai iazaymtni? 
a a iazmalcymmc ? 
a 3 iazdcqlcba* cy iaunaqeuyrènir- 
tenez. 

— 


• .. r- - , ' ' '" 

4 li ghrafcte ? 

5 dhé gbrafd. 

6 dhé gbrâfi. 

7 saségbrâfaopoié.... 

8 touégorapsa. 

9 dben don éghrapsa. 

10 me èghrapsé. — dhèo né 
églirapîé. 

i t'ghrapsé. — gbiapsélé. 

ra min ghruBs. — utiu ghrafélé. 

tî as ghrapsomén. 

14 tiékbigbnunènoèki? 

r5 inc kala ghrarucoo. 

iG dhéninèkalag'bnmtuo. 

«7 tha ghrapao. — tba ghrapsis? 

18 tha ghrapsi. — tba ghrapsété? 

13 tha ghrnpsélé. 

ao dhèn imborésa na ton ghropso. 

a 1 na ghrapsd ? 

aa prépi na gbrapso? 

a 3 poli jjjrafoudis tba ma this kala. 
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ai aavra-vou» — ? tapete — ? 

»5 cooibkiU décrit «s mol? corne 

ti tertre attesta parola? 
9 6 il ne t'écrit pasaiiui. non ù 

tertre eoù. 
37 ivfi-Tocrt quelque eboae à — ? 



ÉCRITURE, j 
ÉCRIT AIN. icritlore. 

spuma. 



EFFACER. 
I cV*l 

laie. 

3 n'eflacex pas. non — . 

EFFORCER {«")• eforwti. 
i je me luis elfaKc. i 
lato. 

3 efforçai - tous "de... . tforzateri 

<//.„ . 
ÉGAL, egualt. 

1 tous deux (ont égaux. Utiti due 

toao egttaji. 
3 cela m'est égal.' cw nom 

porta. > 
3 tout lut e*t égal, fer hà i tutt' 

uno. 

ÉGARER (t*) en chemin 
la -via. 

r. 







A RAM. 


RM. 


34 tarefebi teàteb? 

•5 kir ceb jokHèb badè Huit? 


34 iazmaq biunnii«M>? 
a 5 boulougbaïuuetUteter? 


>6 mérnkétébcbbaidé. 


36 LeuTléiauloux.* ' 


37 anoék bad d badji m*î.ktéh ? 
Retbè. netkba. 


Ut*. 


Kéikouaa. 
Rwè. akbour. 


Keupuk. 
Akbrr. 


Faékh (grutier), mahba (rayer). 
f kuIloumilsotiLh.kullou'memhbi. 

bou. 

3 mélèftékhcb. metembbieb- 


3 lioimaroei. 


'Amé! lijrlidou. ltcddil djehhdou. 
i '«méJtdjèbdi. 


Tcbalecbraaq. zorètmck. 


3 .Wl djèbdéà. 




Kifkif. ekbwè(/ft>e).djoac«(^air>-). 
( IctnéjQ obwa. 


Rir (un). 

i ikiii hir der. 


3 ma'lyècb. 


a bina bir dcr. 


3 malicb. 


3 ona bepiai bir. 


EnUéf. t 

• 


lolou c hacher maq. 
• 



34 «éwèaénag 

35 paagfararélé aftîifeaii? 

36 dhen gbrafélé èlai. 

37 ékhèlékati 

Gbraptimo. a. 
(.lir-im,iliko«. 
Afroi. m. 



KbalnA. 
t inèolokliil.trwêno. 



3 min khalnaté. 

Patkbitfi. 
1 



Parouiyo. (cri (pairr). 
t ta dhvo ine en*. 

a me inè ta jdhjxj. 

3 o)a ine éna dhya afiou . 

Rhanouié (Je au périt)- 
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i prenez garde de «ou — . guar- 

date di non tmarnrvt. 

rito. 

ÉGLISE, dùiua. 

ÉGORGKR. tcannar*. 

I on. l'a was^rkmmvtnuuMo. 

?GRATIG?IER. tgmffian. 

i le chat m'a ègritigné la main, il 

galtu m ha njraffiutu la mono. 
ÉGXVT^ Égftto. 
ÉLARGIS, allargurt. 
ÉLÉPHANT. cUfatU. 

rarti. 
ÉLOIGNÉ, lontano. 
EAlfiARRAS. imiajvzzo. 
i 8 y avait de P — dau» la rwe. la 

Urada en ingomhrattt. 

EM BRASSER. Mrmcctart. 
i embrauc-iaoi. abbracciami. 
a rmbra»v-X-Tuuv abhrucciùléri, 

3 nous nous sommet embiauc*. 
noi ci siatrto nbtra coati. 

4 je V»i e-iubrajaé. l'koabiracciaio. 
jÉMÉTIQUE. emetieo. 

F.MPÊ CHER. impeJir*. 


, rauddobéJik lèdèfMlèntèléf. 

* enteWt. 

i dèbahou. 
KJubbès. 

i lcqq«t Lhabbnli ydy. 

M<MT. 

Wetti. 

Kit. &l«n. 

Allé. 

Étrafa'. ctjllè. 

Ra"yd./. — ê.pt. — tX. 

Fayir. mkbelleu. me' Miel. 

l «xanq» mgtiéUa ou mV.ttelè. 

Annek.AW. bèa. 

1 buUMni. 

2 ètl>eouM>u. 

3 bèouina. 

4 botutou. 

"Tihnqiya. oMtn* cboui ln)| etc. 
'Attd. nrtikhallf Rima'. 


Kiltté. 

Bogliatlaaiaq. 

I Olïoit borlj^ilanm'hlar. 

Heier. 
Enlilétmék. 

ru. 

Ioqare qatdermaq. 
Uuiaq. 

Ghalabalei). teqentélck. 

i ciip béni, 
s eupuchuDU*. 

3 oupucbtuk. 

4 onou euptem. 
(lou'ioa. 

Mam olmaq. qovfèiiuctuek. 


i kitaiiii uni Uaieté ton dbi*- 

mon. 
» «khathika. 

ÈWUy../. 

Sfaad. 

î "ton çstaxan. 

i i kaU mé tttungraniaé to khéri. 

rfghipto»./. 
Pblènô. 

Éléfandw. «.«Jeta*. 

Sikono. 

Sikônomè. 

4 

Jlaki irtos, i, on. 
i mbujhjan. ». 

i ikbé plitho» i* ton dhromon. 

; 

Tti${liaisery 
t liliséuv. 
a dlitlijtc. 

3 èfitilbikAine. 

4 tooéfiltu. 

Èuièlikon. icrasiikoa. n. 

iMuliodhjaô. 
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i empêche, empèchet le d'entrer. 

imptddo, impectiîe lo d'inlmrr. 
a il m'a empêché de sortir. m'Ai? 

imprdito d'unire. 
3 je ne tous en empêcherai pas. 

non pr ne imped'uh. 
EMPEREUR, imptraton. 

EMPIRE, imperio. impero. " 
I f — turc. Z 1 ^ /«r.o. 
a T — de Russie. /' — di Hustia. 
EMPLÂTRE. 
EMPLIR, tmpicre. 
i emplie, tmpie. emplissez, rmpirte. 
» n emplistcz pas. non tmnlrie. 

3 j'ai, as-tu empli ? ho, fiai tu em- 
pilo ou rmpiuto? 

4 il n'a pu empli, aon haempito. 

5 emplirai-j«? rmjtirb-io ? 

6 dis-lui d' — . dtglirftc tmpia. 

EMPORTER, poriar nio. 

I emporte. orta no. empariez. 

/wf«/e. 
a n'emporte pas. »«« — . 

3 qit'emportes-tu? <kt eotaportif 

' * 

4 j'emporte, fort», il emporte, /.or- 
ra. 

5 je n'emporte rien, non porto nitn- 

6 as-tu, a-t-il emporté? /«m- ru, ha 

portât»? 



l melkliallichyjoujoaTtihcl. 



3 mè ncaltelikch. 

Soullau. 
Sallané. 

i nlulk él turk. 

a mulk cl niosqo» ou mousqoiir. 

Lezqa. 
Mêle. 

t cmlè. — cmUou. 
a niètemlaeh. pl. mctemlaouch. 
î mlit. — i ' 



4 mèmèlcs. 

5 kuemchi ncmlc ? 

6 qollou yemlé. 
Rcféd. èdde. 

i rrfej. jewwél. eddy. — ertedou. 

jewwèlou. 
a raeteddirb. meterfedcli. 

3 èch lèddi? èch terfed' 

4 nerfed. nèddi. - yddi. yrfed. 

5 mèocddi cher- mèncrfcd ebéy. 

C*édditchi. — eddechi? 

— 



TTRC. 



i qoma, qoyvènué gu 



Padichah. 

Ucïlët. 

i osmante dèrlèti. 
a nioslov dctrrlcti. 
Mihlim. 
]>. Mininiiaq. 
î duKlniir. — doldourou 
a duluotirmacnez. 
3 



4 doldourmade. 

5 doldourarmmi? 

6 seuvléduldow 



a guculiinru'. 
3 né gueMturcoiwn? 
nédur? 



4 gueuluriorem. 
gueulurior. 

5 liitch bir ehe gnculurméorem. 



| rmbodhiaë pl. (< 

na min ènni. 
a mé etnbodbtsé na minèrghA. 

tba sas 



■)ton 



Vasilévs. avtoirator. 
Vaailyon n. avtokratorya./. 
I avlokralorya lit Turlias. 
> i avtokratorja ti* Rojja». 

Blastii. n. çmblastron. » 
Tcmizo. 

i yémisé, — yiëmisété. 
a niin dô yéraisélé. 
3 cyiémisa.— cyiAmisès? 



4 dhèn éyiémisr. 

5 na to jicmjw? 

6 ipé ton na'rièmiù- 
Fjrno. lêro. 

i fere. — ferclc. 

a min do lernis. 

3 lifèrnis? 

4 firnô. — lêrni. 

5 dhèn (êruA tipotis. 



6 eiieutardcnmé? — gueaturdimi? C loi- (en-' 



to cfere ? 
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nuirçw-fTAuro. 


ARABE. 


Time. 


CREC. 


7 j'ai, je n'ai paj emporté. Ai>", non 
ko portato. 

% il a. il n"a pu emporté, ha, non 
ha portato. 

9 j'emporterai. /wfrrù. il emporte- 
ra, p-irfrrà. 

to qit'il emporte. <:l<r jiorti ria, 

1 1 qu'il tiVmporlepiii. ïhenon parti. 

I» j« lté |»uipisl'— . non pouo 
pariario. 

«ï but-îl «pie j - «ripo»te? dcito- 

Ht — » 


7 «dit. - medditcLi. merfedet- 
el.i. 

» eddéu erfed.- meddéehi. merred- 
ebéy. 

9 i.eddi. nerfed. — yèddi. yerfed. 

to veddi. yerfed. 
I « Dièjddicli. mryrfedch 
1 t n.éneqedercb ned Jjou «« nerff- 
dou. 

tî laiejncbinèddi'nerfrdchi? 


7 gurutiirdum. — guciiluniK-dera. 

8 gueuturdi.— giiealurmrdi. 

9 fiieuturèdjérm. — gueult.rcd- 

10 gueutnrwn. 

11 guculurmisun. 
t* gucuturèmciii. 

|J gueulurtyiiimi ' 


7 çft'ï*â. — dbèo do rfera. 

• 

8 pft't ô. ^ dltrD éfèrr. 

9 tba lo frrô. — tba to fi n. 

». 

to ai lo fèri. 

i< a» min do fèri. 

12 dliénimUrÂnatofé,^? 

I 

1 3 na to fçrô? 


14 il (sut — .i'ucgna — . 


■ 4 laiem teddi. Uiem terfed. 


■ 4 giieuturméli- 


- 

1 4 prépi na to féris (que In portes). 


EMPRUNTER, ch'udtrt in prrst'ito. 
t il m'a emprunté dit durais, mi 

Ha ch 'tetto in preitiio dieti dttcaù. 
s emprunte • lui de dm part khi 

li«re. féiti prtttarr da porte mia 


Scllèf. 

t lellèft mennon 'achera maldtboul, 

ou btndqi. 
» tellèi mennou (meo djeuabi) ké- 

labou ou Uabou. 


Eudundj almaq. 

i on badjaide lièiidèn endundj ai- 
de. 

i kilabcnc tarafcmdan eudundj al. 


Dhanuomè. 

t a|>o cmèna cdnaoUliké dhéka 
florya. 

-j dminiaou dbya nié to vivljon 
tou. 


ENCEINTE (femme), donna gra- 
nd*. 


Hebla.aachra.rafaa. 


Guébè qare. 


ËiigaHromçni (gbiu.jU). 


ENCORE, aaeora. 


Djyada. metraqra. 


î)ah&. iénè. 


Akojni. akoma. 


ENCOURAGER, incorraggiarr. 
ENCRE- tuchiottro. 


'Amel ul qalb. 
Hablr. 


Qayrèt «irmek. 
Murèkéb. 


Eogjidbvouô. 
M. l.iiii. ». 


ENCRIER, ctdamajo. 


Malibra. 


Dirit. 


K.'iljinarï. ». 


ENDORMIR. addormtntttTr. 


R<s,qed. 


Ouyoulmaq. 


Kimizô, 


ENDORMIR (»'}. addormratarsi. 
i i'endort-il? taddormtnta'i 


Na'r*. naym. 

i ua'ewdii? bdcyn'ès? 


Oii\ouiim14|. ouyqouva varmaq. 
t ouyouqouya vareyorme? ouyoq- 
qome giirWine? 


Apokimoitmè. 

i ton èrkbélë ipnot? 
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TURC 


CMC. 


3 je me suis «adorait tard, mi tono 

tuUormeMato tardi. 
3 je «e peux pas ni' — . nom pouo 


a na'est inrkbkber. 

3 raé neqederch ennoum au ncn'e». 


a oiiyqoum guèlcb guèldi. 
3 auyouyaiuayoreai. 


i acgba ékimithika. 
3 dlica imborà aa k 




4 endorw«-»uui. addormtnlaUti. 

5 fiche de 1' — . procura Ji aJJor- 
mcntarU). 

ENDROIT (lien): luogo. 


4 en^ès. 

5 fettech yn'és ou ynoum. 

ncl. 

Wij(ma^). 

i bot cl raeudil al ou) j. 

Telêl. sghir. tofel sgkir. pl. tfaL 

sgbar. — fiU. wèièd. cben. 
Djèbèiiiuni. 
Akber. akhirèo. 
Tènfekb. 

i rèjiy(ousakay)y1nelkbo«. 

Sekèr. khamèr. 
l yesker kul youm. 

a sékérl marra «rahdè. 


4 ouyoucuet. 

5 baqouycudaseo. 

1er- mahal. 


4 kimitbitr. 

5 kitaaéMtonsuin. 


• • 


EÏTDR OIT (bon csVlr dune étoffe). 

il huon rerio. 
i esets-donc la nappe i \'—,^metù 

U tavaglia al Luon vcrto. 

EN t'A NT fmciullo. kcmkiao. 

ENFER. fn/<#*N». v 
•ESVm.fiHalmente. 

ENFLER. i.a.gonfien. enfiar*. 
i les pieds lui euféat. i fïtéi gii si 
gonfiaiio. 

OIT REK (s - ), ubbriacani. 

I il s'enivra loti* les jours, ii ub- 

hriaca tuttiigiurni. 
a je me -.un enivré une fois, mi tome 


lut (figure). 

t sofra bèziui iut Urale»4 qo. 

Tcboudjoiiq. 

Djébènoèni. 
Aqcbèl. 

Cbichmèk. 

i ayaqLarc diichte. 

Sarkhocb ou sarlioch olmaq. 
I bèr jun sarkhoch dar. 

a birdèfaurbocboldouo. 


Kali. T. prosopon. ». 

t lo IrapezoaumlbiU 

tin Latin. 
Pédhyon. ». 

Kola* il./". 

TètospandoD. 

Prickomé. 

I epristikan ta podh 
Mctho. 

x ni mil lu uk uR'iiLii 

i ëmètbisa snyan fort 


n talc to apo 


3 liclra de ne pas t'— . fnWn <fi 

non ubbriararti. 


3 berkakmenèchsekr». 




3 kitaié na min mètt 


iais. 


ENNEMI, nrmico. inimico. 
ENNUI. n«y'o. f««fi». 


'Adou. pl. 'adè. 
Qrlq.qeleq. 


Duebwan. . 
Seqenle. 


Ekbtbroa. 
Ènokhli'au./ 
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nnnojare. 
E3ÇNUTEB (»'). amojani. 
i lu ia 'ennuies. /ii m'aii/ioj. 

a il m'a beaucoup ennoyé. m'tin 
motto annojaio. 

3 je m'ennuie, m'annojo. 

4 je ne iu'ennni« pas. nom m'anao- 

5 roui «initrrc-vous? * xoi van- 
itojate .' 

6 tooi étet-vou» 

7 je or me luis pas 
tom> annojaio. 

S j'ai peur qu'il ne 
du ti annojerà. 

ENNCÏÉBX. nojoto. 
f c'eit un homme bi 

nom' motto — 
a quelle ctioweooujeusel cfir eota 
! 

ÉNORME, rnormt. 
ENRAT.É. amMialo. 
t unebieu — . vn car* — . 

ENRICHIR (•*). arritchirsi. 
i je ne me mi* pu 

jono arrit fùto. 
a iU'eat 
arrichtUi 



— . 4 toi 



ARABE. 



Qrlleq. 
Tqetleq. 
1 qeltaqlni. 

a <]• llaqni bemf. 

3 netqcllaq. rani blqelleq. 
4 



5 I 
: 



t's (ym «/maie). 

i hadé bradjd ;qellaq ketir. 

a èeh meo hadjé Iqdleq! 

Mqabbeb. 
Mëkloub. 
I kèlbmi 
Staghna. 
■ 



Seqenlc 
Djan seqdmaq. 

t djanetoc seqajoraèo. tadjia ed- 

r)or»èii. 
a tchoq aeqeoté Tirdi Dana. 

3 djanem aeqeleyor. tadjuleent w. 

4 ladjiileem ioq. 

5 djaoenet spqcleyonne? tadjizlee- 
nex »arme?. 



8 qorqarcmki djane aeqehnairn. 
qorqarem ladjU obnaten. 

Seqenlcle. 

i pèk teqentcle adaa der. 
a né teqenléle cbéyder ! 

Pefc bujuk. tchoq bujuk. 
Quudoarmouch. 
I qoudtmrmoiR'b bir 
Zèngtiinlènairk. 
i zèoguiiUcnmèden 



CRFC. 



ÊookhlA. 
Slèiiokhoronmc. 
i lut slinu khans. 

■3 [mil nié é-»lùio kliorisc. 

1 stèltokborimiué. 
4 dbéni 



5 alenokhorirté? 

6 •linokbocilhikalé? 

8 foTmrme roipoj «cnokhorifhi- 

ÉnokblitikcK, i, an. 
t. inè ènai antlirupos poli ènokbjj. 
âko*. 

i li énokbJitikon pmghma iitèl 



Ipèrvolikot, i, on. 
Lisuanènot, i, on. 
I Utiazutèno akili- ' • 

Ghinoœé plmnios. 
i 



>gle 



rRjLlÇAlMTAUEn. 



ENSEIGNER, intrgnarr. 

i qui »on» enseigne le français, clà 

v'ùurgna il/nutcne ? 
a M. m'aenseigné. il S, m 'ha inirg- 

nato. 

1 personne ne m'a enseigne, «fi- 
tt/no m'Iut inifgnalo. 

4 je tous enseignerai, ■x'inmpierb, 

5 enseignei-moi. instgnaltmi. 
ENSEMBLE, ixtieme. 
ENTENDRE intendere. iulire. sen- 
tir*. 

i j'entends- tcnlo. entends-tu? un- 

li? * 
a je n'entends pat. non stnto. 

3 il entend. Intende, cutend-il ? ta- 
tende f 

4 j'ai, je n'ai pas entendu, ho, non 
h» iateso. 

5 a-t-il entendu? ha inteto} 

6 je crois qu'il n'a pas entendu. 
credo ehc non ha tnteso, 

7 enlendei-tous ce qu'il dit? un- 
tilr qnei che dice? 

ENTERRER. sepprUire. sotlerrarr. 
t en a enterre ei-t homme, kanno 

leppolto qutlt' uomo. 
a quand doit-on 1'—? quand» lo 

tepptlliranno ? 
3 on l'enterrera deinain. lo upnc'îî- 

ranno aomani. 




t cch koun y allémek lefransit ? 

3 ludd ma'allèmni. 

4 ne'allèmck. 

5 'alJètnni. 

Djmya'. djumK-. 




a meneama'ch. 

3 yuua'. — ysma'aui ? 

4 sma't. — mesma'lch. 

5 sema'chi? 

6 dirU luèsmach. 

7 sma'tchiècbyqoMl? 
Dcfen. 

i defnoo hade Iradjol. 
a waqt cch yedfcnou ? 
I 3 yddt'fiionli ijhcdwè- 



Ttnc. 



■ kim sué cuyretti Cransesdjé.' 


i pyo» sas éniatlié la glialika ? 


a ... béni euyrctti. 


a o kirios.— mé éroathé. 


3 kinué béni euyrètmèdi. 


3 kania dbé mé éroatbé. 


4 *ùi eoyrédirim. 

5 eiijrét'bèni. 
Dérabèr. 


4 tha us mal)>4. 

5 mathetc me. 

Mali. 

AkOIlO. 




l ». uuiv) r 


a iehitraèra. 

3 iebideor. — icUîdeoraii ? 


a dhén aktniù. 

3 akoiiy. — akoitv ? 


4 iebittim. icbitoiediin. 


4 akousa. — dhen ikousa. 


5 îchittirai ? • 

6 ann èdcriai icbihnèdi. 


5 ikousv? 

C Itokbaiomé oti dltèn akonsé. 


7 icbideyormctcncznédéyor? 


7 akoitététi léghi? 


Gueummèk. 

i 6 adauc guciimdiilèr. 

a né Tiqel gueitmèdjéklèr? 


Endafyazo. 

t l'kinôu ton antbropoo ton éthap- 
«an. 

2 poté tha ton thaptoun f 


3 îaren gueumédjèklèr- 


3 avrion tha ton tbapwun. 
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rR&sc&is-rrAUKa. 


AlUM. 


Truc. CMC 


4 ou «t-il enterre ? dot ' i ttppoltol 
ENTIER, inttro. 

i j'ai lu ce Uttc en — . kolttto 

ENTIÈREMENT, inttramtnle. 

ENTONNOIR, imhttto. 
ENTORTILLER, inviluppàrc. 

i c'est tout entortillé, è tutto mn- 

litppaio. 

ENTOUR (a 1'). inlorao. dïiiuor- 
tto. 

ENTOURER, àgnert. dttgert. 
«NTR AILLES. ÎHUitim. 

RNTRK./n». Ira. 

ttttVt fi'O ttOi tf/ffê?. 

a il demeure entre rotre maison cl 

U mienne. Jimom fra la eaia 

rottr» t la mia. 
i entre on» heure» et midi, fra le 

unJici c me no giorno. 
4 entre le déjeuné et le dinë. fra la 

colaùone e il pranto. 
ENTRER, rntranc. 
i peut-on -1 upuô -? 
a mire, entra, entrci. e m rote 


4 fayn defooub ? ûi) n metfoun ? 
Kamel. 

i qrit hadè Ikélab kamel ou kul- 

lou. 

Kamd. kulluch. bel kemèl. 
Lambolt. qatoa'- 

Khabbel (mêler). — lef. (e»etlop- 

p*r). gballef. 
i uatlé rnkbebJjôl. 

Douer, dowar. dwar. doura. 

Dowwrr. 
Mearan. msarrn. 

ftjrn. mabyn. 

1 bot rouhak bjrnahra. 

a j»ken byndirekoudaiï. 

3 bjn cl hedoch il nof» cniubar. 

4 bjn H fclour wil'acha ou wil- 
ghrda. 

Dkhcl. djn. 

i nendjenielii nelkhcl (puis-je — )? 

i i ! loi i / t' 1 L. nc\ il inii rmi i* 1 L. ln*- 

* UJU'l*. CIRUUi UI1JU/-II H . Il MIL" 

Ion. 


4 neride gueumulmucbdur? 
Tamam. IckmiL 

t bou kitabc heptini oqondoum. 

tun bulunc. 
Kbouni. 
Sanaaq. 

t bou butun Mri-linerb dur. 

fctiafenc. élraCcnd». 

Htrafene almaq. qourhatniar). 
Raghrnqtar. — tmg. bagbrwu 
(bojau). 

Ara.orta. nubéjrn. 

a ètimiiin artoenda otourour. 

3 on birdènoo iki amenda. 

4 qahvialterôicffi* amenda. 

Cuinnék. itclièii guirmèk. 

i guirélirnii? 

a guir. — gnirinii. 


4 pou ton éthapiao ? 
Oloklirot, i, on. 

l âfto to rivlion to cdhyavaM o)o. 

Olokliro.. 

Kbouni. ». 
Tiligho. 

i aflo olo inè lilighmèno. 
Trightro. 

Périlrighiriio. 

Jaitr*.plur. ntut. 

McUui. 

l stathitc métaxi ton dbjo ma». 
» métaiiisUspiliamaskalbité. 

J métaiiendckakédnohêka. 

A- 

4 metaxi to proj kc to mèsimèri. 
Enivèno. 

i ioiborû na émvo ? {puit-jt — .') 
a èmva. — envatè. 
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3 D'entre pas. n'mlrr/ pas. no» — . 
non entrate. 

4 il emn entra, il n'entre non 
entra. 

5 je suis, je fie suis pas entre. êano t 
non iono entrùto. 

6 je n'ai pu pu non ko potu- 
/<> — . 

7 élcs-TOU* entré ? tiete entrolo ? 

8 on ne m'a jws Laissé — . «on 

m'hanno laiciato —. 
g nous sommes entrés enionble. 
tiamo entrait infirme. 

i o rovon» ii j'entrerai. vediamo en- 

trerô-to } 

1 1 il entrera, entrera, il n'entrera 
pu. non entrera. 

ii on m'a laisse — -. n'hoono lai- 
<iato — . 

1 3 cjitrrrai-je ? entrerv-io/ 

14 faut-il — ? si Jere — ? 

i S je n'ai pa» o»é — . non ho ardi- 
lotT — . 

16 fai»-le — . faUo — . 

17 entrex» je vous prie, ou donnci- 
vous la peine d' — - iatrate ripre- 
go ou la prrgu. 

18 empêche -le d" — . impeditcilc 
d—. 

19 dis-lui d' — . digùa*—. 



3 metelkaeJrh. — inelkhclooch. 

4 yelldicL — meylkliclrh. 

5 dkbèll. — mèdkliéllch. 
fi nié nerçedertrh nrlkhél. 

7 dkhèltchi ' 

8 ■ mè kneUanidi netkhel. 

9 dkhaloè djmya'. dkJialne soua 
soua. 

10 mholll 11U mi|nJcr m-dkht'l. 

1 1 yedkheL — méydktirlcli. 
13 kbellaoulli oedkhH 

13 nedkJbelclii ? 

1 4 lazemeki nedkW I ' 

15 stcTl nnlkliel. 



Trac 



tC dekheloiu 
17 S/btu tfeddel. 
vfau\ etc. 



(Ai, 



iS mi-lkhrllirh ydjouz uu\Jkbt'1. 

19 <|ollou yedkhel. 



3 gui raté. — guinnéynit. 

4 guiréor. — giwmoz. 

5 guirdiai. — guirurdun 

6 guirrnicdem. 

7 guirdiniimi ? 

8 braqmaddar guiréyiu 

9 bérahér gmrdik. 

10 baqalem guiré bilirmiyro? 

1 1 guîrtr. — guirméx. 

1 » onnar Iwai guirnicé braoliUr 

1 3 guiri'-vrnmi ? 

14 guirmélimi? 

15 outandem guirtneé. 

16 itrlicri al. 
'7 



1 8 br«H|uia4*iiei gmrsen. 

19 seuylé guirars. 



GREC. 



3 iiimcinwv — min étmffteu-. 

4 enivrai, dlièii èuvéni. 

5 ènivika. — duen eintika. 

6 diien iml-on»* na énysô. 

7 ëtn»ikaté» 

8 dticn jbviii lui èiuvù 
y rnmk.mié nom. 

10 as idboumè imlioro tu èmvof 

11 tka eimi. 
11 Of aiisan tut èmvô 

1 3 11a étuvô > 

14 id. 

1 5 dhèn ctolmisa na àai\ô. 

16 pitre Ion nieu. 

17 cravaté sas parakalu. 

■ 8 min aiïnété na ètnn. 
19 ipé ton uaèmvi. 
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ao pourquoi ne l'as» Ui pas fait — f 

ptrche non i'/iai /alto — ? 
a l De laisse — persooiM. mon tut- 

dar — ntuuno. 
la qui entre M du tntraf 

ENVELOPPER. avtWfrrc. 

I enveloppe ce livre duii du pa- 
pier, aevolgi qunto lihro ne/ta 
caria. 

a il a enveloppé cela dans une ter» 

riette. l'ha arntlto. etc. 
ENVERS, ■vtrto. 

r tu le tourne* à 1' — . tu h voigi 



al nyvrscto. 



quai*, metn-a 
d. — . * 



ENVIRON. 
I il est i 

iaeirca. 
i dcui certU hoinmei — . 

dut eento uammt. 

ENVIRONNER. 

ENVOYER, inriart. 
I qui t'envoie? tkifinria} 
a mon maître m'a envoyé, il mia 
padtonx m ha ii 

3 envoie, inoa. 

4 env 

5 jevouv ai 
qae. «i Ao innato ilwûo 

e je n'ai pas pu vous I'—. non ho 
potuto 



— 



ao aiècJi ■nckhaJitourli ydkhel ? 

aléch mèdkncltooch ? 

n 

ai «VI, 



I-èf. 

t Itf hadèlkelabfelkaglia'. 

> IcfLadè C foutha «. tanirU. 



Meqloub. 

r rali qdchlou. 

Teqril>. 

1 qerib oust ennahr. bel hara qrib 

le'lam {alluùon à un usagr). 
a ydji metayn radjel. 



Ba't. rvel. 

i èrhkouiiln'llck? 
a sidyha'lli. 

3 eba't. 

4 eba'lou. 

5 ba'llik khèdimi. 



6 mè qèdertch 



ao ml 
il liraqma 



a î kim onda gui rcor? kim dur ouda 

. giiirén? 
Sartnaq. 

i hou kitabe kiaada *ar. 



Ur pediguiré sarde. 



1er». 

i ter si tu- tchrvirden. 



a tatiminènikiiuikichi.ikiiuzBdi- 

maiaqtJi. I 
TcJiêvre almaq. dolamaq. 
Gueundurmék. iollamaq. 

gueundérévor? 



a bénira éfcndim béni gueusdèrdi 




.durroMk. 



ao dhyaii dbèn don èpirès? dhya 

ti dhèn don èkanié* ua envi ? 
a t min aiini» na èaivi ka»i«. 



a a pyo* 



et lu' 



Tiligliù. 

t afin to vivlion tjliié to i» cua 



u,. 



a afto to tiltté ia 



Al)j|..>Jlli./. 

i to gbiri-i* apo lin ans 



Skhcdboo. 
t inc 



Péritriguirito 
Slélnô. 

t pvo* lé ttèlni ? 

a o'afcadUnoumèèatilé. 



3 slilé. 

4 stilélé. 

5 éstilaUésas Ion 



mou. 
na ta* ton sijlo. 



y Google 
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7 on m'a envoyé celle lettre. m'han- 
no mandato q uf -* ta lellera. 

tUrà, 

0 envejrrai.je? nuttiafro-ia? 
io n'envoie pat. non — . 
ÉPAIS, sprito. Jeiuo. 

1 ce boi» esl fort — . auetla trha 
(foret), imotlofoha. 

t ce »erre n'en guère — . qttetio 

■vttrv non i tptuo. 
3 comme celte soupe est épaisse ! 

corn' i detua quota mineUra! 

ÉPAULE, ipalta. ■ 
ÉPÉE tpada. 
ÉPERON, ipront . 
KI'IER spiare. 
ÉPINE, spiné. 

ÉPINGLE spillo. spilla. 
ÉPONGE spugna. 



Esr.i..\VK. 



ESPAGNOL, tpagnuoto. 
ESPÈCE sptàe. tpteie. 



7 U'ionli badé lbrcya. 

8 neba't. — yebo't. 

9 neba'lchi? 

10 meteba'lrb. 

Ghelid. kbechin. khalcr. — a'nqcd. 
i hadè lghabèmemlivè.(/Wf). — 

hadè l'eoud kbecbin beuaf (arirr 

ou pou trarailli). 
* liadè Imérc* mëou khcdiin Le- 

tir. 

3 kifbade ebehorbakhatra! 



Kteiy. ketfa. klaf. 
Spada. 

Chbour. un — rbèbir. 
Cbouk. guèadoul. pi. ebouak. 



Messak. msasek. 
Ncchcbafc. pl. nr.hachcf. 
Droudj. 

Êsir. (prisonnier), pl. 

mcmlouk. pl. mon 

abd. pl. 'aboul. 
Spaniol. /. spaniola. 
Uj.m.cbekl. n«»V. 



7 bon mck.loi.bi bana 



8 gucuodoredjcym. — 
rcdjck. 

9 gueundurcymmi ? 

10 gueundèrtuc. iollama. 
Qalen. qoyu. 

■ bou odoun pek qalro dur. bou 
oniian (forêt) Ichoq seq 1er. 

a bou qadé ichoq qalen déyl. 

3 bon uhorba nèqoyu dur! 

Ooiouz. 
Cbicb. mèleh. 
M amolli. 
Gueuiélmèk. 
Dikèn. tikèii. 

Toplou y ne. 

Sunguèr. 

Mi-iditèn. 

Eeulè. — priionnitr. ièsir. 



Turiu. djin*. 



8 thaloslilo.— thatottib. 

g na to Milo ? 

io min do slèlni*. 

Kbondros. pikto*, i on. 

i afto tô lilo inè pola kbondron. 



a afto to potiri dbèn inè pola 

khondron. 
3 afliisoGpalipikliopooinè! 

Omo». m. 
Souvla./ 
nlakhmouiL n. 



i. n. 



Karfitsa./. 
SfouDgari. n. 
Skala./. 
Sklavos, a. 



n. 
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hujçus-itjujr*. 



i il y a deux espèces de.... sono 

due tpec'te Ji 

s toute — de fruit», ogni tort* Ji 

frutto. 

ESPÉRANCE. espoir, tperanta. 
ESPION, tpione. 
ESPRIT, spirîto. 

I il S bfiSUOOMp * fart ffpo/^o * 



ESSAYER, teuton, provare. 

I CMaie. prora. essayel. prvvatr. 

a j'ai essaye, ho pfwato. 

3 j'étalerai, provero. tealrri. 

4 >1 faut — . biiogna — . 
ESSUYER, poiirc. ne tiare, eu- 



t cm nie. netta. aitiugn. n'cuuie 

pas. non — . 
1 j'ai, je o'ai pu essuyé, ko, non 
ho polito (atcmgato). 

3 rien n'est essuyé, nient» è polito. 

4 eauberai-je? polim-io ? euciughi- 
rv-io? 

EST(Oriral). Levante. 
ESTIMER, slimare. appreitare. 



(faire cas). 



» Igbellèmea kul teba'. 

Radja. ruja. 

Djasou*. 

'Aqcl. 

i andou l'aql beuaf ou Ltir. a'qd 

beuaf. 
Djerreb. 

l djerreb — djerrbou. 
a djarrebt 

3 odjerreb. 

4 iahledj tdjerreb. 

Mcsahh {nettoyer). — necbcbef 

{éponger). 
t emsabb. (Ktbchcf. — melrm- 

sahrh. œèlnevhcbrfcb. 
i nieaahhl. neehchèft. . — nietu 

bahhicb- mènecbebefteh. 

3 haltè badjè ma mtes-bat ou raèt- 
necbfel. 

4 nèuitahbehi? accbrhéfihi? 



Mrcbreq. cberq. 
n. t. Taqwim. 



badé> 



Qcymè. 'eu. ». *. 



TOM. 



. var dèr. 



Ojachout. 
Aqcl. 

I trlioq aqrlle der. 

Terdjubè elœck. 
i terdjubè et, èdinit. 
a terdjubè èltim. 

3 terdjubè filedjfx m . 

4 terdjubè rtuïéli: 
Sibnèk. 

i «il. — sibnè. 
* sildio». — silmédii». 

3 bitrb birebé sili 

4 iilcyniini? 

Uun dogboun-, 
Pabawne kènuèk ou seuylèmèk. 
i 




t inè dbyo idbon. 
> Ubvafora porika. 

KJpis. èlpidba./. 
kataskopos. 
Nous, m. 

i alto* èkbi poli pnèvma. 
Dbokimaio. 

i dbokioiasé. — dhoWimasctc. 
i édbokimaaa. 

3 tha to dbokimaso. 

4 prrpi na dbokimailbi. 
Sfounguiri. t*lg. skoupjio ( ba- 

loyer") 

i ifouoguiic. — niu do »foungui- 
lis. 

a to èsfounguisa. — dbèn do es- 
foooguiia. 

3 tipolès dbèn inè tfouDguiunéno. 

4 na to afounguiso? 

r 

Anatoli./. , 

Dhyatinto. létimjio. xétim<V 
t posa to timate aflo? 

Tùn.Y 



by Google 



je l'estime beaucoup, h tlimo 
moito. 

tout le monde l'atlime. tutti Io 
ttimano. 
ET. t. eJ. 

t VOUS et moi. roi e io. 
a avec mon |>ére et nia tain, cen 
mio paJrr t mia maJrr. 

ÉTAIN. stagno. 
ET AMER, stagnant. 
i faU — , /a — . 
a c'est mal élaroé. t mal itûgnoto. 
ÉTAT, stato. 
ÉTÉ. itatt. tUatr. 
ÉTEINDRE, smortart. t/xgntrt. 
t ricins, imerza. éteignez, tmor- 
tatr, 

a n'éteins pas. mm — . 

3 éteindrai -jt ? smontrô-tat 

4 nv-tu éteint ? Iiai-tu imonato} 

5 j'ai éteint. Mmorzufo 

6 j'éteindrai. JWtorcrry. 

7 il éteindra, smorteri. 

8 tout est éteint, ftrfro è smonato. 

ÉTENDARD. bamRcra. 

ÉTENDRE, ipitgnre. duUnitre. 
i étends cette serviette. tpUga , 



i 'andi fi qeyasé kelir. 

mkam 
a ennès kullchoum 

mkam alv. 

Te. ou. vi è. w. 
i ente wènè. enté on 
a niabonyèoummi. n 

ma. 
Qexdir. 
Qczder. 

! qetdcrou. 'atnèl qczder. 
a méclii roqexder mlyàbh 
liai. 

Seyf. 
Tfa. 

i etfi — elûJiou. 

a metetueb. 

3 netlirbi? 

4 uitefci? 

5 tfiL 

6 nclli. 

7 yetfi. 

8 kulchit cnUa. 
Sandjaq. 'clam, f 4. snajaq. 



i cftah (Ldl on cocW) lu 



baJ]itcai(cncJ*rtch 



a bèrkè* 



Vè. de ou da pouvoir 
1 bondé sirdé. ben vé 
a 



Qalay. 
Qalay lamaq. 
I qalaydjié ver. 
■> fèna qalay lamceh 

liai, 
lu. 

Seuiidsirmèk. 



a senndurmé. 

3 seunduréymmi? 

4 MHHhJmi4l*IMIIi\ j 

5 seundnrdum. 

6 seuudunireni. aMiiidiirédjéym. 

7 seundurur. «cuntluroujèk. 

8 hepsi ammuiehlwr. 
Bayraq. sandjaq. 
Séraièk. iaymaq. 

i bou pcchgisiri sir. 



Ké. 

i sis ké rglio. egbo ké sis. 

a mé ton baiera mou ké iné tin 

mitera mou. 
Qalay. n. 

Qalaydhîzô. 

i dhoté- is tôt) qalaydti. 

a inè akbainna qalayladIliBnçna. 

KalasUsis./. kbalL ». 

Kalokéri. ». 

Zvino. 



na tozTÏao? 
lu èzvisès? 
to çzvisa. 
tba to zvisô. 
tba to zvisi. 
ola inè zviznicna. 



Pandi^ra./ 
Aplimà. 



a tonplosés? 



ogle 
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HUJCUS-ITVUEV 



|ÉTERMJKR. starnurirt. 
1 1 j'ai, il a éternité, ko, ha 
tilo. 

I ÉTINCELLE. scintilla. JariUa. 
I ÉTOFFE, tlùffa. 

! i quelle est «lté — ' che i que s ta 

ÉTOILE. tttUa. 
ÉTOITOER (s ), marang/iarù. 
i je m'étonne qu'il ne toit pu Te- 
nu, mi toprendt che non sia w- 
nuto. 
1 » je ne m' 
prtnde. 

"gîta} 
JfelRANCER. 
ÉTRANGLER, strangolafr. 
i il s'ert étranglé. >'è itrangolalo. 

a on l'a étranglé, t'hanjto ttrwgo- 
lato. 

1 3 j'ai manqué de m' — . mi souqua- 

si stfangotato. 
ÊTRE ettert. 

je mus. kum. tu et. sei. il est. è. 



1R4BB. 


TURC. 


CMC 


I atesL - 'àte». 


Aqaermaq. 


Ptérnixonc. 


Cher ail obérer, pi. cherayr. 
i ceb mea qemach? 


Qeveldjrm. 

( ) nutrurli 

l bou néqoumachder? 


T«n.blidna./ 

l li q Jumaii iôc aflo ? 


Nrdjma. pl. ndjoum. 


leidex. 


.tfttron. n. 


Sta'adjeb. 

t 'adjnb elli luédjéeb. 


Taadjub étmék 

i giiélinédiyné taadjub rdéyorem. 


AporiV tbavinazomé. 

i t bat ma tome oti duèn iltbé. 


a médii '.djeb. 


» bouna taadjub etmèiu. 


* «thèndoAamMotné. 


3 èch fi «en adjeb? 


i taadjub édédjek né »ar? 


3 liékhiaiioihavnuuU»? 


Berrani. gbrib. 

KhnM 
jv iinc\|. 

t khncq rouhheou. 


MuMlir. iabandje. 


Xénos, i, on. 

i mono» tou épniykr. 


7 khenqouh. 


i onou bogbdeiar. 


a ton èpnixan. 


3 qerib kent neakhneq. 


3 a/ qaldiki bognouyoroudoum. 


3 oligbon Mipié ua poigun. 


Kan. vojr. et verve conjugue en 

tête de ce livre. 
i nkoun. — tluMin. — y ko un. — 

us, les pronoms vert, eue. — èn» 

tè. — hotfwe. 


Olmaq. 

i bèn im. — tin un. — 0 deur 
ou 6 dur. 


/me. . 

t •> — isè. — in*. 



Digitized by Google 
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Fiu-içiu-rrAttE*. 



a nous sommes, tiamo. vous Ole*. 
titté. 

3 ils sont. tono. ils De sont pu. non 



4 je ne rais pas riche, non tono 
ricco. 

5 il n'est pas méchant, non é eut- 
tivo. 

6 j'étais, cio. tu étais, en, il élait. 
tra. 

7 je n'étais pas. non era. il n'était 
pas. non rra. 

4 sois, sovez. lia, sitte. 
g ne sois pas. non encre, ne soyez 
pa*. non suite. 

10 je serai, tari, lu seras, tarai, il 
sera. tari. 

1 1 nous serons, tairmô. von» serez. 
tante. 

ti ils seront, saranno, 
KTRIER. ttaffa. 
la R OIT. itrttlo. 
ÉTUDIER, impararr. ituAiarc. 
i qu 'étudiez-vous là ? chc cota im- 
parai c ? 

a j'étudie la langue turque, imparo 

la lingua turxa. 
3 j'ai, j« n'ai p«» étudié, ho, non ho 



4 étudies bien, ttndiate btne. j'étu- 



i nkonnoit. — tkounou. tu. ehnè. 

— ent'huns. 
J ouma. — mcLurae li. 

i mènich gheni. 

5 mechi qbyehli. 

6 kunl. — cnlùkunt. — kan. hou- 
«ré kan. 

7 mekunteb. — mèkènch. 

8 koun. — kounnu. 

«j tnétkouncli. metkounotieli. 



M 

I I 

II ykouiiou. 



— Ikoiin. — skoun. 



Déycq,/ déyqa./rf. dévq.n. 
i èeli tels llem lienn ? 
a nta llem lurkya 
3 ta'Ucmt. mèta'llèmlrli. 
', lallem mlyahh. 



a biz il. — sic senii. 

3 onnar durlar. — déyl dut 1er. 

i bén zèiiguin dey liai. 

5 o fena déyl dur ou 6 féna déyl. 

6 bén idem. — sen ideii. 6 idi. 

7 déyl idem. — déyl idi- 

* ol. — «louTiotiz. 
9 olma. - 



io oladjaecu. — 
oladjaq. 

1 1 



Ilar. 

F.iiyrènnirk. 

i orada né euyrènjoisenez ? 



i torktehé cuyréneyorcni . 

3 ruyrcndcm. — euyrèouièdetn. 

i éy eiiyrénenez. — euyrènercm. 



a imétba. — isailé. 

3 [ton. — dhèn ilon. 

4 dbén iroè plousios ou arkhoniLss. 

5 dbén inè kako*. 

6 imoun. — isoun. — jionn 

7 dbén imoun. — dbén itoun. 

S isou. — as istbé. 

9 mi S binè»é:-m,6hiué,lé. 

co tba imc. - lha j»é. - il, a inè 

1 1 ths imétba. — tha isllié. 

■ a tba inè. 
Zéngui n. 
Slénns, i, on. 
Mnntlianô. spoudbazô. 
i édhàli mantbanélé ? 

a manthnno ta lotirkik». 

3 éoiatha.— dben émalhi. 

4 kaU mathçncté. — tlia matho 



Digitized by Google 
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non nu il 'm. 



i, fcWA . gua'ina. attaccKto. 
KNC.WS.. evangctio. 

ivrgluirt. 
^"tXïlLU?.*. {\\ ivegtiani. 
1 «vvtté ? i iwgiintoî 

l •» 1» vus cvtnUc iano ivl pliai© 1 
i ï tt t»\, \\ n'nV éveillé, i, non 
i Ji-rguafo. 
[4 «titlf, r%ï\Uti.moi. ivrgliami, 
nrgCiatrmi. 
, 5 a'ouWic pai dt m' — . non dimtn- 

ticar dt ivfgliarmi. 
I 6 M m'éveilk pat. non ntfUnrmi 
1 7 l'a*-tu éveillé ? /'..o: lu uv/Catol 
8 j* tooi «i éveille. r< Ao irrgitaio. 
Itf je n ai |t»i o«r «ou» — non Au 

«'•'•/ • «lV trrgiiarri. 
! I D jr n'ai j iiijjm pu 1' — . non no 

mai potulo trffliarto. 
] s t je tout éreMeni. vi îvegùero. 
fia tu m'rtrillrrti. mi irrglitrai. 
f i3 il m'èreillen. mi irtgBerè. 
lté éreilte-loi trrgdati. rveiUr/- 



ïa«yaq. 
Taq. 

I UvaqcVli? t.vu-tu' 
i enèfayaq. '.■ ,• 
î taq. [ayieq. — mécbi faytq. 

4 hyaqni. qt-vmni. — feyqonni. 

5 métrnrhtcli béch IqrjiDni ou 
tlayaqui. 

6 nu.'tljyrqnlfli. niflqeymnirli. 

I fayaqtoiicki ? 

8 (ayaqtrk. 

9 DH-liabbilcLt De layaqtl. sléyt 
nqrymrli. 

10 'omn un ijoiJcrti Ji nrfavqou ou 
oqrymo». 

II nfoiaqrk. nqrymek. 
la t/ayaqni. Iqrynini. 
13 ■ '.. i |D' yqryiuiii. 
i ; (ryq. qouni. — fryqou. qou 

Ht 



toi n. nr/çiiattn. 
]l5 but-il que je I ireille ? drMo-io I f 5 ijhhfnJrhi «mfayqou ? 
■ trrglisHo? 

] 16 il faut. Un* but pu V — . tijo-J 16 iabtojj llryqou. — nicyaiilcJj 
_ non iitogna irrgiiario. j l/irvqou. 



Qab. Ml 

Iniljil. 

OuyanJc! 

Onyauin; 
■ ouyam 
i oiiyam 
3 ouyam 



HU^ÇiUS-tTAXJï*. 



AKABfc. 



17 il ne m'a pu dit de I' — non 
mi ha dttto durtgliarto. 

EXCELLENCE. tcctlUnia. 

1 y. e. deiire-t-elle quelque cfiow » 
v. t. dciidera qutlche cotât 

a ». e. est en «flaire, t. e. ha a (fa- 
rt. 

3 si *. e. l'ordonne, u ». t. lo ce- 
manda. 

4 pnis-je voir s. e. ? pouo-io vtdert 
s.:? * 

5 dite* il. e. que cet moi. dite a 
t. e. eh» ton'io. 

6 je prie ». c de m'excuser. prtgo 
t, e. di tcusamù. 

EXCELLENT, traitent*. 
EXCEPTÉ, tectttuato. 
1 tmn — moi. tutti ■ — au. 
EXEMPLE (par), ptr tsmpiu, 

EXERCICE, iwmiu. 
1 les soldats (o»t 1' — . 1 taidali fan- 
no t' — 
EXIL, etilia. 
EXILER, ftilian. 
t il est exilé, i aUiato. 

a pourquoi l'a-l-on exilé ? perche 
thnnno ttiiiata? 

EXPRÈS, apporta. 
BX 
ri». 



«7 

Siyadc. djenab. 
1 siahdtck teheb (ou terid) ba'd 

el bâdjé? 
* tiyadtou mechghonl. 

3 kau siyahdtek taaaer. 

4 ncndjetudii nrhour Myilidtou? 

5 qoul Uydnè eMiene. 

6 nergha b «iyahdlek ml 

Rofya'. tayiub ketir. 
Mt'iighir. ghir. 



1 aakérylallèmou. 
Nefi. 

t meofi- 

2 alfcli nfihwé » 
Makhtoud. bèdtlémmè. beiqeid. 



TTOt. 


CMC. 


mm. 
Ilatréi. 

1 luirètenet btr che iitènni? 


17 dheomé ipa na ton lipoiso 

Êxokhotk /. 

1 1 eiékhotua* theli lipotcs ? 


» lia/rf lim/in irlu vai 


» 1 — ea.ni ulioulia. 


3 èyèr Kurétiniz cmrèdèrsc. 


3 éane ittékhotiu-. piotUxi. 


4 (dire U lutm) haircUcn gurc tu- 
lirmijm ? 

5 seuylc kaocdèriné ki bén im. 


i loibnrti 11a iulu> Un rxoWnotita- 

tou? 

5 ipt: Ion eiokhouion oU imeégbo. 


6 hurètiaùé ridja èdèrigi ki aff 

èdéseniz. 
flèk cy. tdtoq ey. pèk. guzél. 
Btadè. 

1 l.rpubèndMi made. 


6 parakalù lin i-aoU»otila (ou ai 

mé sinkborèsi. 
Éxèrstos, i, au. 

Èxo apo. èkloc. 

1 oii rkto? apo craéoa. 


TaUm. 

1 sahaltaliaedérlér. 


Gbimnasu? /. 

1 i uVlitiki kanmoun ghimna&in. 


Surgtin. 
Surgun L'tinèi. 

1 surgun {mcoii) olmech. surgun* 
dé dir. 

1 nitchuQ onou jurgun étlilèr? 


ÉJtorva /. sourgouoi. n. 
E*nrii6. 

I iné éiorixincuos. 


s dhja ti toa exonsan ? j 


M alliions. 
Adjayb. u'djub. 


£p,ll U dr>. 
raraxuao», t, OU. 
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ARASE. 



F 

FABLE, farcit. 
FACE. /<ur cio. 

i la attise» en — . ta cota cht i 

ilirxmpttto. 

i farr S — . faccia a fineia. 
F A CHER (se), stizzini. 
i de quoi tous fachet-touir «V rfar 



* Use 

3 H; 

4 M 



pas. wwri iW*. 



FACTLE. /«a/<. 
FACILEMENT. Jatilnumt . 
»AÇO*.»«.>r,. 
FAIBLE. rfrAo/y 

tkXMLfmmt. 

I — . ho /mm*. 

avez- tons — ? o«<« apprùioï 
3 il n'a plus — . non Ao appttiti 

foi? 



Khraft, lultljè /»/. khnyf. bakayèL 

Widj. «rij. 

i eddar cl mqablc. 



• Ut. i widji {a ton tiiagt). 
Tgheyièr. ghedeb. kbaq. 

•h tetgheyièr? n j 



«h 




_ mevtghe- 



4 Dietctgheycrch. mctkbiqcb. me- 
Icghdebcb. pl. metghejièroucU. 
Schiel 



ChekL djini 
Dha'yL 
Djou'e. 
i djc't. 
s d/«<chi? 
3 mèbqaJoi 

'AjaëLfali 
i cchli'mH. ecb W«VI? 



TIHC 



lot 

i qartboudaki ci. 

« qirche bc qarche. iuz bé jut. 

Darclmiq. gudjénioék. 

I née darrloorsèn? 



a darelur. < 
î 

4 judjènmeyuix. darelmienti. 
Qokiy. 

Qohy. qoUydjé. 

Tan. 

Zayf. 

Adjleq. 

i adjrm. qarauB adjder. 

« adjmrscDca? qaraeo adjtuc ? 

3 bitcb adj déyl. 
Kftnèk. iapmaq. 

t né édéyonen? né iiparsé»» né 
iaBcyorsèn .* 



kaki,™ ? 



Mithos. «. paramitbi. n. 

Protopon, ». 

i tospiti andikri. 

a kataadikri. 
Kaku>n6. 

i dbvatiAAkioocté? 



ATVoJm, i, on. 

Fîkohi. 

Tropos. m. 
Adliinatos, i, on. 

Fin./. 

t pimV 

a pwâté? 

3 diicn pin» 



I li 



a tikamnîté? 



by Google 



- 



nujivjus-iT Aiien. 



3 je fait, iofacdo. 

4 jenefailpa»./* 

5 que fait-il» eheeoto fa 



6 il lait. fa. 

7 Une bit pu. non fa. 

8 je faisais—, iofacerim. 

9 tu fallait, facceri. 

10 il faisait forcera. 

it j'ai fait, je n'ai pas fait. Ao ( 

non no /alto. 
la M-ta,a-t-il fait»Aai, ha f alto} 

1 3 il a, il s'a paa fait. *«, noa A* 
/«/ta. 

14 fais. /a. ne fais pas. non fart. 

15 faites, /à/e. ne faites pai. non 

: /«"• 

16 faisons, facaamo. qu'ils fussent. 
factiano. 

ly je ferai. /a/v. tu feras, forai. 

1% il fera. /ara. noua feront, /«/r- 



3 aa mel neh l. 
4 



sieb. 

5 ècb ya'mèl? ech yfa'l? «h voué- 
si? 

6 ya'mèl. yfa'l. ywèsi. 

7 mèya'aéldi. mèyfalcfa. 

8 kcut iia'mèl. kent ncfa'l ou noué- 

â. 

9 ient ta'roél. Lent tefa'l. keot 
tomsi. 

10 kan ya'aul. kan vfa"l. 

1 1 a'roèlt. «rèsiu fait, — méa' - 
melteh. 

t» «éaitchi. fa'ltchi? a'mèltchJ? 

t3 •'net wesa. to'l. — mèa'ni^ldi 

(4 a'atcl. efa'l. irèai. — nela'mélck. 
motefa'ldi. 

1 5 wètyou. 'anlou. étalon, — ne- 
U'mlouch. nietfalouch. 

1 6 nwèayou. na'tnèlou. nefalou. — 
ywèayou. 

1 7 na'mèl. mrèsi. nefa'l. — la'œél. 
twèsà. tefal. 

1 8 ya'mèl. ywèw. yfa'l. — na'mlou. 



TDK. 



3 t'dcnBi. v 
peyoretn. 

4 êtmèm.ét 



5 né iapeyor? neèdéyor» icbiaé? 

6 i.ipir. iapeyor. èdèr. édéor. 

7 ètmèz. ètnéor. iapims. ian- 
mavor. 

8 èdcridcin. iaparidem. ëdévore- 
dem. 

9 idcnden. iapareden. iapeyore- 
deu. 

10 èdèridi. èdeyorede. iaparede. 
iaprorade. 

1 1 éllim. iaptetn. — ciniedim . iap- 
iiiadem. 

t* èttinmi 7 iaptenme? — èuimi? 

iaplmc? 
t J etti. iapte- — ètnèdi. iapmadr. 

(4 èL iap. — ètinè. iapma, 

i5 èdinii. — ètméyniz. 



3 

5 tikamni? 

6 kamni. 

7 dhen L.iniQL 

8 t-lanma. 

9 ékamèi. 
to ckamc. 
1 1 ckama, 

ta èkamè*? — ékamé? 
1 S ëkamé. — dliéu èkamé. 

14 kamé. — min gjnii>. 

15 L.imnrti'. — min giimnétr- 
fK as katoomc.' — as knmnoua. 
17 tba kaaao. — tba kamia. 



16 èdélen- iapalem. — èlfirdèr. 
iapsunlar. 

17 edédjéyoa. iapadjaem. — éded- 
jekscn. lapadjaqièn. 

18 edcdjck, iajadjaq. — èdcd- 1 18 tba kami — tba kaanomén. 
jeya.upadj.ei. 



Ai» lin 



19 trou* 

mm). 
10 peu lu — ? puoi/an? 
ai je peux, il peut — . pouo, pub 

fan. 

a* je De peu* pu — . non pouo 

a3 il ne peut pu — . non pub — . 
•4 a faut («ire ceci, bitogna far 
auetto. 

•5 comment cela m fait-il? mm 

ti fa autito ? 
a6 cela ne *e fait pu 

non à fa eoà. 
.7 laiiMHDoi — 

%» lune siiî rien — . non mi far 
nùrnit. 

19 que fcront-noia? cfu cota Jari- 
mi? 

3 o que faire .' dut cota fart! 
FALLOIR. bUngnart, tonvtnlrr. 

1 aunt!<M«fiM».af«ii»it.*i»^ia- 



» ilnc but pas. non 
FAMILLE, famiglta. 
1 ma — n'habite pas ce piy*. /■ 



FAMINE. 
I FANAL (buiterne). /aga//. 



'9 



10 leqeJerchi U'oicl.' 
ai nodeJer na iru I oei nwèsi. — jfqe- 



<Jrr 



»d«rch ua'mcl. 



a3 mèjacdorb «a mil. 

a* iahfatedj (on laaem) la'nèl I 

aS kifèdibadèlaèr? x 



a« nadèmëtaèrchhakdé. 

»7 
at 

19 

3o échyayr! kècb ykoua meToul! 
I.iem. labed. 

1 latent, labed. iahtedj. — kaa la- 

lem. ken iahtedj. 
a mèylxemcb. aièyahledjch. 
Ayèl. dar. 

t 'ayèlimèyakancbfihadèlblèd. 
ChJa (durit), djoue" (/«*)• 



19 èdcdjckacniz. — 



10 éd«' tapa) Lilinniwn ? 
a 1 edé biiirint. — édé hilir. 

aa edénaén. iaparuam. 



a3 

U .1 

aS bon 
s 6 bou beuylc 



17 bana braq (bana qoytèr) ia- 
pnjrn. 

a8 litr thé iapamasèn. éliadèn 

birebéi ruèlàaèz. 
a 9 né iapalem? 



io na^cl etnicli ! ne îapmalr ! 

Lazcni olmnq (être nàeestaint). 
t gurrek. bucnidcr. - 

Uueraidi. 
1 1 Jurai déyl. iatemèz. 
VtJtmliL er (matant). 
1 bilan è» ouchaqlare bourada 




GREC. 



■y 



ao imborUna kamia? 

ai imbory na kaoïd. — ijubori- 

na kami. 
a a dhèn imborô ni karaù. 

a 3 dhèn imbori na kami. 
»4 l«tpi na kamis afïo. 



.0 

aG 

a 7 al 

18 dhèn 

»9 tilha 

3o li na kamd ! (jn «-/V « /ai/e.') 
Prèpi (lY/a*/ 



— !P re P*- 



a dbèn brèpi. 
Familva. /. 

1 i — mon dhèn katiki a 
ton dopon. 

Pina./. 



)igîtized by Google 



nUHÇUMTALIEN. 


ABABE. 


rvac. 


(IHi 


FARCE. /<i«i.«. 
FARCEUR, buffont . uauti. 
FARD, lltcio. 
FARDEAU, carieo. 
FARINE, /arma. 
FATIGUE. /acitt). 

i êtes-vons fatigué» «Vf* #wnro > 
a je lui» u-ès-fatigué. mm moUo 


McsJkWa. tqablt-ba, 
fthekhri. qahakebi. 

Hciik-I . 

Dqiq. 

•Ayè. 'aya. 
Aja. ta"b. 
i rakebi'ayen? 

i a'yit bnuaf. rani 'ajèu beuaf. 


MiuJJiaraleq. 

MiiïVhara adam. 

Roya.(uuboyase). 

luk. 

Oun. 

luroulmaq. 

i iorwildounouime ? 
a tcboq iorouldoum. 


Pèrirétataaa. a. 
MaslvWai. 

Fkesidi. ». 
Forlotnâ. ». 
AJèvri. *• 
Xopos. m. 

x^Sa^ikètéf 
a ckonrasiika. 


3 cela voiu fatiguera, ijuesto +ifa- 

4 je ne suis pas fatigué, non to*o 


3 badèya'yk.hadéyla'abek. 

4 ménich a'jrèn eu ta'ban. 


3 bou siii ioradjaq. boqki ieroul- 
suajaw-n. 


3 alto tba sas kwirosi. 

4 dhènékonrastika. 


FAUCHER. /oWc 
FAULK./«/ce. 
FAUSSETÉ. fidtUm. 

FAUTE. /Uw. aV/Wto. 

« c'a*! «M — . t< un A/rf/ff 

» ce n'est pas une— .wi un «fi. 

fttto. 

3 i u » n chita cola* ' 

9 m l|UI M ™ • r o m fa cof^w . 

4 c'est ta — . i la tua colpa. 


Mrndjël. nstédfil. 
Kedeb. — kedbè. 
Gbetta. gblat. 
l hadègbatta. 
i niechi gblat. 


Ti-rpan cla bilchinèk. 
Terpan. Irpan. 
ïalandjeleq. kbilaOeq. 
C.lial.it ianlr<'h 
i iftnJech der. 
3 iactfech dey). 


Thériio. 
Dbrépani. n. 
Pw-vmsv. m. 
I filial n 

i afto inè-èna latitos. 
> dbèsi gaè éoa fathos. 


3 pi irhlat inen meii ^ 

4 hadè meimek. bade gblat men- 
uet» 


3 kïnnin uatk&hjli dîr ' II ht» natva • 

avinitiii ijiatrsijais.i va i » . ii/iii v ni. ixa 

halle r 

i senun qabahaten der. 


3 i» nvnn inp tn latboi ? 

4 dhikosou io* U> latbos. 


5 ce n'est pas ma — . uoni U mia 
cetpa. 

FAUX. adj. faUo. 


Doèysi. doèa. us. U ». t. kedeb. 


5 bènumqablbRteBidêyl. qabaha- 
tem ioq. 

Ialan. kbilaf. 


5 dhèn Mgbô egbo. 
i.«n. 
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TURC. 




i cette piaee eat faoue. <]udl a mo- 
ment è faite. 

FFJVIEIXE. femmmu. 

FEMME, doana. 

FENDRE./ojrff/T. 

t fends ce htis.fmett qtttl Ugno. 


i liadèbekkcnnaM.^^). 

Entba. />/. anéthi. 
Mrs. />/. nn, nèw. 

FfeUaq. 

i feJJarj lia Je lkhrheb ou bade l-hï- 

tob. 

> rani nfellaq. — nfellaq. 


i vouaqtchéqalboVr. 

Dirbi 
Qare. aéav 
larnvaq. 

i iar bo» odeune. 


r «f!,, motiCU inè kalpiki 

Thilikou. n. 
Gbini-luL /. 
Skhitd. 

i skhisé afin to tiloa. 


% je fnod*. je fendra. /m- 
derè. 

1 as-tu fendu ? hmftuot 

4 j'ai, je n'ai pas fendu, ho, non ko 
ftuo. 

1 il a , 0 n'a pas fonda. Au, non 4a 
(tu*. 

FENDRE (**> /«id*r«. 
i le mur m fend. Umuro t\ft,«U. 
i il s'est fendu, t'ifeno. 
I c es» fendu, ce n'«t pai fetidu. c 
ftuo. non i ftuo. 

mmu/eue. 

tER.fem. 

t — de chevaL — di cnvalio. 
FER- BLANC latla. 
FERMER. chhnUrt. 
t ferme, ferme* la porte ckmL, 

ekàuUlt la porta. 

• n*» fr rmi* ivh « no/i 

■ Ut ICI llit ftVfl . 

5 aa-to fente? hai Mtuot 

4 tu a il pai fermé, nou /«u clmtw. 


t larareoi. — Uradjaen. 


i dtbitô. 


3 feltaqlchi? 

4 fcllaqt. - nèfellaqicb. 

5 fellaq.-mèfelUqeb. 

i èl hayt yncheq. 
i tfelleq. «nclicq. 

Chcqq. cbcq«|ii. 

i »févba./>/. sfayabn. 
Hdje. lènèké. 
GWeq. 

i eehl«qèlbal>. 


3 iardenne' 

5 iarde. - urmade. 
Iareimaq- 

i dounr îaiidryor. 
% iarclde. 

der. ' 
Iareq. 
Dèmir. 
t nal. 
Tcnèkè. 

?qV«y qapt.q*p»ei.« 


5 éskhiié.— dhènèskhisè. 

Skliuooié. 

i to douvari tkani. 

a è*kW,thî. * 

3 mc-,db«i Q cabii»èn« 1 . 

Skhùimon. m. 

SidèroD. ». 

I pétalon ton ilxçlaou. 

Tt ueLès. ». 

Sfelnô. 

i sfaÛsé, aJaliaèté tin bortan. 


« m.l.'.nli Inn^li 

\ meu'gnieqcu. 

3 ghleqtcbi? 

4 ■nèghleqtch. 


3 qaimlfnmr 1 

4 qapanmden. 


* min «.falnna 

3 èsfalises? 

4 dhen èsfalises. 
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FHl^ÇAJS-ITALJEH. 



5 j'ai, je n'ai pas fermé, ho, non ho 
chiuto. 

6 U porte est-elle féroce? i Mu- 
ta la porta ? 

elle e*t , elle n'est pas Cannée, i, 
non i ehiusa. 
S elle ne se terme pas. nanti chiu- 
Je. 

9 je ne peux pas la — . non pouo 
ckùulrrla. 

10 la fennerai-je ? lachmJtrô-io? 
FERTILE, fertile. 
F£TE./w/«. 

i c'est un jour de — . i an giorno 

di—. 
FEU. fuoco. 

FEUILLE, fagtia. fogiio. 
i — d'arbre. /ojtui d'ail 
a — de papier. fogdoJi 
FIDÈLE, fedde. 
FIEVRE. feUrr. 
i j'ai la — . ho la/eUre. 

FIGUE, fieo. 
FIGURE, figura. 
FlL./fe. 
tlUE.fila. 
i à la — . alla fila. 
FILER, filvt. 



ARABE. 



5 phlcqt. — IQfghlcql< 1) 

6 ét bab mrgtikmqchi ? 

7 megbjonq. — mcehi roeghlouq. 

8 mèynçhleqch. 

9 me neqedereh ncgaclqou. 

10 neghdqooclii? 
Hanyn. 

Eyt. — dtt front*. fëcbla. 
t yoom el 'ejt. ioum el fècata. 

Nér. 
O 
i 



Mouèrajneo. meu'lèroid. 

Hintima. hemma ou brouda 
i inJi 1-hraimj. 

Tina, kermusa. n. t. tin. kermous. 

Widj. sMira. 

Khéyt— Jefer.Ui.tti 

Ttiq. 
i wahaJ 

Gbaèl. 



TURC 


• 


5 tjapadrai. - qapamadesn. 


S èsfaliM.- dbèn èafaliu. 


6 os pou qapalerar? 


6 i porta inè sfanimèni? 


7 oapale der. — qapalu dcyl. 


7 inè, dbèa inè sfalimèaJ. 


« qnpaiuMi. qapanmayor. 


8 dhèa sfatna. 


p>> msm. 


o dbL'n imborc'i na tin ifalîso? 


io qapaymmi.' 


io na tin sfalisà? 


Bèrèkètl.i. 


Knrpoforos, i, on. 


lortou. 


torli. y. 


i bou gui» iortou dur. 


i afti inè mya iroéra éorlasioMs. 


Alècb. 


Fotin/1 


Ianraq. 


Filon n. 


i agbadj iaprae. 
a kiaat iaprae. 


t filon ton dhèndrou. 
» filon khartiou. 


Kmin. 


Pistoa, i, on. 


Setna. 


Thèrmi. f. 


i setmamvar. 


i cklio thènni. 


Indjir. 


SiWoo.n. 


Iiu. soorèi. 


Prosopoa. n. 


Iplik. tél. 


Klosti/. 


Sera. 


Aradha./. 


i sera sera. 


t kaiasiran. 


M 


KJotho. 
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FILET, nie. 
FtLLE. fiftui. 

rns.figtit>. 

FIN. adj.jfao. totlil*. 
ÏVS. D. s. fine. 
rTSTK.finirr. 
fini*. finitci. fuiiww. finit*. 

i aret-vou» fini? artufiniio ? 

î j'ai, je n'ai pu encore fini. A», 

non ko an corn finiio. 
; je finirai demain, finira domam 
S j tarai bientôt fini. mm> ktntotto 
finit». 

FLkr&m.fiularr. annotait, 
t «Uirex. fiuiate. 

KI.AMM E . fiamma. 

LÈCHE, saelta. 
rLBVK.fiorr. 
F LKTJVR./unir, 
FLEXlBhZ.JIeuHilc. k 
VOÎ./ede.Jt. 

i c'est un homme de mauvaise — . 

* un uomo di mat» fede. 
i il «t de bonne — . i di kuona 

ftdr. 

3 m« foi! «urina foi! 



1RABB. 



Sebak. harir. eba'r d heout. 
Beiit. toOt.pl. bnal. tefUt. 
Welèd. ibtB.pl oulad 
Rqiq. djiyc-d. 

Akher. tcmam. 'aqab. kemal. 
Oufa. khelio». lemmèm. kcmmél. 
i khcllos. teaunem. berna. — lè- 
iitemou. 

t ouClchi? kheDoatchi ? temuéiu 
tehi ? pl. oufitouchi? 

3 klieilott. oufil. tcoimit. — mrou 
filrh. mèlrmiuilch. 

4 nkhelloighcdirè.nodàgbediw. 



TURC. 



i cbem. 
l.ehèba. hi*gar». 

Neehehab.^.nrAècheb. 

Wéd. nèhhar. 
Lfjin. 

Aman. i*liqad. e'tiiaad. — dvn. 
« radjelmèchiiaqi. 

> radjel taqi. 

S yâMh! 



Agh. tor. 
Q«* 

Evlad. oglioul. ojhtan. 
Indjé. 

Son. akher. nihayèt. 
Dilinnck. Umamlanuq. 
i bitir. — bilirinii. 

i bitirdinitmi ? 

3 lHlirdim. — dalu bitirmèdeiu. 



4 iarcn biliririm. 

5 là bitirirûn. 

QoqUmaq. 
i f|(x|laenel. 
Ak=f. alèr. 
Oq. 

Tcbitckèk. 
Irinaq. 

Qolaj éylir (/* plie 
iliqad. 



2 èniniycl eJL-djflv 
nyètli 



Vrokhia. /. 
Korit»i./. 
los. «t. 
Psilos, i, on. 
Tèlos. b. 
Tèliooô. 

i tèliosi. — Wiostlf. 
a èlélioaèlé? 

3 ètèliou. — dhèn èlcliou akomi. 

4 tha thèliosô . 

5 tlia Ibeuçeo 
sèkomati. 

MirizA. 
t miriaètc. 
Flogaa- f. 
Saghita./. 
.rfnlho*. n. 



F.vlighuloa. i, on. 
Pi»ti»./. 

l'apUlcManthropMinè. 



3 stin bUtin mou! 



15 
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F01E./<vf«k>. 
FOIN./«iu>. 
FOIS. *•©//». 

i combien de — est-il venu ? quali- 
té voile è venuto.' 
une — pour toutes, una — ptr 
lutte. 

iU parlent tous à Si — ■ parlano 

httli ituieme. 

je ne t'ai vu qu'une — MM l'ho 



FOLIE, pazîia. 
FOND./u«uA>. 

au — de l'eau, al — Jtli'acnua. 
* le — du verre- d—dei Ucchltre. 

FONDRE, v. n. 

FONDRE (taire). 
I le lucre fond-il? 
a ril-il fondu? 

3 fais-le — . 

4 firai je. — le beurre? 

5 laiwc-le — . 

6 j'ai peur qu'il ne «onde. 
FOKTAINE. fontana. 
FORCE, fonm. 
FORCÉMENT, malgrado. 
FORCER, fonan. 

i on m'y a force, nve xi ktmno ]or* 

\ 



Kcbdc. 

Hacbich (Itbil)- 
Merra. 

i qedd èchoen merra dje? 
a merra wahdè. 

3 ytkèllnuou cliul djmya. 

4 mècbuftou illa mm a wahdè. 

HebeL 

Qa'a. qa'. 

I 0 qa' elmè. 

a qa' cl mère/ ou il kês. 

Pour métal, beurre, etc. dab. — 

tel, mert. nchL 
Dcvnvoub. — hal. 
1 essekker yUnUchi? 
a nahJchi? 

3 devmoubon, — betlou. 
1 ndowwoubchi czzebdè? 

5 kbellthou eddoub. 

6 nihafeUè tcdoob. 

Ayn (èlmc). — Je cuiùnt. sebbalé. 
Quun wc. &auha ( 

B elqmivnvi:. bcîscha. men gbir gheri 

\jertcax. pheaeb. 

i leu^tiioiiui . uiieaborjnt. 



Djièr. « 

Qouroil 0\ (herbe sichr). 

Kèrré. défa. 

i qjlih Lcrrr gucIJi' 

s bir Jifi seuvlcrim. 

3 hrpsi birdén struylcrlcr. 

4 «ait tardera gurdum 



Oib. ait. 

i iouuiun 

3 qadévoa 

Érixnék. 



Erilmek. 

i ebi-ièrèrirmi? 

a èrildiini ? ëriaaieujni? 

3 onouèrit. 

4 iagh éridcjmmi ? 

5 qowèrèriien. 

6 qorqaremki èrir. 
Tchèchac. 

Zor. qouwèt. 

Zarelan. 

Zor ètmèk. 

î banu jor ctUlcr... 



Sikoti. dxiéri. a. 
Téro khorlari, n. 
Fora./. 

i potes forés iltkc ? 
a myafora drna ol«. 

3 oli dbva myai omilouo-. 

4 niooon Divin forin ton idba. 

TrèU./ 
Palos- m. 

i u ton haton ton nrrou. 
a o patos "tou potirrôu. 

Lionomè. 

Lioiuno. liono. 

i ï zakWuoaèa.» ' 

a èlyosé? 

3 lyosé to. kamé to na liosi. 

4 na fyoïo to vouliro? 

5 alité to na lyoù. 

6 fovoumé tu mi lyou. 

Vriti*./. 
DhiiiamU./. 

Mé vyan. me ifhUkoljan. 

Vyaxd. 

i îoè vvawn. 
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ARABE 


troc. 


CREC. 


FORCE, fucina. 


Hano.it l-baddèd. 


némirdji tukiani. 


Ërgastiri tou tidèra. 


FORGERON, fabbro 


Haddèd. 


Dèmirdji. 


Sidéras, m. 


FORME, forma. 


Clièil. Murât. 


ChckLehèkil. 


Skiima. «. 


FORT. adj. forte, rooasto. 


Qcmwi. 


Oout^Uu. 


Diunatoa, i, oa. 


FORTERESSK./ort«ii«. 


Bordj. herdj. 


Qalc. 


Kastron. n. 


FORTUNE fortuna. 


Chené. bost. mil — ,ort. btàht. 


Zenguialik. 


Ploulo*. ai. 


FOSSE. /»«a. 


Qrber (jiour un mort). 


Tcbouqour. 


Lako*. m. 


TOSSÉ-foua. 


Hafir. 


Khèsdek. 


Kaodaki. n. 


FOU. pazu>. 


Mcliboul. mkhcrbet. 


Dell. 


Trptot, i, on. 


FOUET, tftria. ttaffiU. 


Son t. pl. «ouït. 


Qaaitcke. 


Kauituki. a. 


FOUETTER, tfcrsarr. staffilarr. 


t/j. dhereb {frapper), sovnrt ne m 
<ii/ guère que pour fouetter une 


Qan.tçhelanuq. 


Rupo me to kamUiki. kaaUMkixo. 




esclave [negreMj. 
t ederelj hade Fatntd. 






x fouette, fowttet ce choral.. 


i hou «le qamtcliela, qamtchclae- 


I k*.DiULki^ ^i. — MU*; 41 10 10 


quetto carallo. 




DCt. 


atogbon. 


FOUILLER, tcavarx. — frugarr. 


£a /errr. hafer. — (c/urrcJter). tet- 


Fcliumek. qaimaq. 


SWâptô. 


lech. 






i que je fouille i ma pociie. 
» i'ai bit Mit* tmm 


i iilcltecli h djobi un b mckloubi. 
a lial'cit hadè l-'ard 


« djèbin.e aravm tara va. 
2 bou lopcay ècljcttirdiia. 


t lia kiL'ixois tin a/fpi mon. 

*a t'k h m.. nA \W u u&û il n »ft i n lin 








gbiyn. 


FOULE. foiU. 


Ghichi.ah«ë.dj>cb. 


Qalahaleq. halq. 


PliU>af.«. 


fOVK.fortto. 
boURCHETTE./brcArKa . 


Fera, feren. 


Fouroun. 


Fmïniaa. ». 


Forchèla. rhouk. 


Tchatal. 


Hrouai. n. 


FOURMI, formica. 


NemeL une — . nemela. 


Qarendja. 


Mirmïngui. iy. 


FOURREAU, fodtro. 


Ghelaf. 


GhUf. 


KJithi- ». 


FOURREUR. 


Kurkdji. 


Kurklchi. 




FOURRURE pttBea*. 




Kurk. 


Ohmioa. /. 
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niAGILE./m^/c. 

FRAIS, adj. frtsco. 
I il bit —fafrttco. 
a ce poiuon n'est pu — quelptsc* 

FRAISE, frngola. 

FRANC, ad'y franco, tutcero. 
FRANÇAIS, n. t.frantett. 
FRANÇAIS. »à).frmcrst. 
i parlez-von» — ? parialc in —? 

FRAPPER (tojt. baltre). batiert. 
i frappera U porte. 

FRÈRE, fralello. 

FROID. aàj.freJdo. 

il lait — . fa frtddo. 
a j'ai froid, ho frtddo. 
FROMAGE, formaggio. 
FRONCER Wtourcili. 
FRONT./»»»/*. 
FROTTER, frrgnre. 
YKGXX.fruUo. 
TUlA.fuggere. *oy. tVofiiir. 
FUMEE, ftano. 
FUMER, famare. 



Schlicl vnkrsèr. 

Ràred. /. berdé. — récent. djoliJ 

i èl-h«l bèred. 

a hadè Ibeout qedim (riens). 

Roujbèba. fraoul. ut. vulg. tout 
(nul/r). 

Doçri. sali. 
Fntnaù. 
Fratuiz. 
1 ta'refchi 

elfn 
Dhereb. 

Khou. akix.pl. okhwc. 
lVid. /. berJt. 
1 berd. 

a eue berdan. 'andi htni. 



Djbin. 
Hait. 

Gbellr. bkikc. pl. ghild. fouaki- 
Hreb. 
Don khan. 
Dekhna. t. i. — ta pipe cherub 
(boire, tic). 

1 



TIRC. 



Qolay qcrcler. qcreUdjaq (se tritr 
facilement). 

Serin. — tité (mourrait), 
i serin der. 

a bou balooq taxé dcyl. 



TrWIé*. 

Dogfarou. aèrbètt. 

Franses. 

id. franaesdja* 
t franseadjaicuylèrmisfoii? 

Vourmaq. 

i qapouya vourmaq. 

Qardaeb. 
Soouq. 

i aoouq dour. 
a nrhuyori-iu. 

Pèynir. 



An. 

Surmck. 
Mcyre. ièntrdi. 



Tutun. 

». «. tuUnèk. — la pipe. tcbibouq 







fcKEC. 



(tiiUin) ilchmèk. 



Kvkola Uakicèté. 

Dhrosèroa, i, on. 
I ine dbroaia. 

i âfto to psâri dhea inè frèskon. 

FriojiU./. 

Alilhino*, i t oo. 
Gbalo*. franttèto*. 
Fraattètikot, i,on. 
t omifiié frjniW'iiia. 



htipô. 
i»tin"l 



Ijl^.-no.kl 
i khtipoU 
Adliclfo*. at. 
Kxjo», a, on. 
i kami krjo. 
a kryono. 
Tiri. n. 
KaUouûazo. 
Métopon. koutélo. ». 
TrÏTÔ. 

Frouton. poriko. a. 
F«ghô. 
Kapnoa. ■>■ 

KapnijtA. — pino kapnoa > 
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a je ne fume jjuiiaj». 
FUSEAU- futo. 
FUSIL, fucilt. 
i tir«r un coup de — . 
in 

3 Totre — a ralé. 



GAGFR. toommefttrt. 
l vouUl-vûUft — que.... tolrte — 
«A*... 

a je gage que — io icomefto chi. 
GAG3ER. i 



« qui.{ 



î qui ga;ne' guaJagna .' 
•1 je râçne. gtitidauno, 

4 je ne £ai;nc pa*. hp/ï gv^dngno. 

5 j'ai, je n'ai pua gagné. io, ma 

ho guadugnato. 

6 ga^iK i-fons? guaJagnati .» 

GAI. «%ro. gi«fWO. 
GAIN- guadagao. 
GAlTat 



I teebrohchi cbèbchi? 
chi cbèbchi ? 



Mkeo-la. txndqa. 
t Ueq el mkeh-la. 
a nkehlli iDa'mrn. 
3 mekbehek 



KKilrr. tkhiter. 

l lababchi ikhilcr en... 

a nkbater en... 

Argrnt, protêt, tic. Rebahh. ^3- 

gfurr, au jm, gbaleb. 
I èch koun rebah? èch koun. 

gbalèb? 
9 id. 

î rbahl. crié gbaleb. 

i mrnich rahali ou jbnlcb. 

5 rebahl. çhalebt. — mirtbuLlfh. 
inè^bleblch 

6 enlè rebabhtchi ? enlè gtialéb- 
tebir 

Fèydé. reb-bh. ' 



a ben hit.b 



t tofènk 
a tufènghim 
3 



Béa toutmaq. 

i bèa loutaraiaenki.... t 

* bèa tontareankL.. 



a kim qaxaner t 

3 ben qazanerfm- 

4 ben qannmayorai. 

5 qatandrm. — qaunmadem. 

6 qaajnertuiienrj ? qaiaoejonne- 
tenez ? 

Cbèa. 

Fajdè. 



i pioètèuimbouki? 



a dhén pino < 
Adhrakli. ». 
Tuféki. «. 

t iravA naja tulêkia. 
a lo — mou inè gliivematon. 
3 io -aw« ' 



Yano stikhiua. 

x tbèlèic m piaiotnin StikhinM? 
a aanâ Mîkbimaoti... 



t pyosékèrdiaé? 

• pToskèrdui, 

3 kerdito. 

4 dbèn kèrdico. 

5 ékèfdiza. — dbèn ikërdi*a. 

6 kèrdiaètèf 

Kharoumènoa, i, on. 
Kèrdo». ». 
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ÏTRC 



1 



GALOPER. galoppuK. 

I faites — ce cheval, fatc — quel 



Dcnnâ. 
i deoaibe 



GARANCE, miiia. 
GARANT. malUvadart. 
GARANTIE, camiane. ticurtà. 
GARANTIR (être 

VOIT. 

GARÇON. 



CheUfelijiqevuL 
DâmeQ. 



1 eh! — ! th!-~ ! 
a eil-ce 



Ocmrli. 

ToOL pttit— wiled. 
I ia tofcl t ia oulèd ! 



ou un — t i mfl a irèièd willatfla? 



GARDER, tertare. 
i garde, gardez ceci, lerta, 

quetto. 

•Mu, a-l-il gardé? ha!, ha ter- 
halo? 

3 j'ai, je n'ai pas gardé, ko, non ho 
seriato. 
garderai jo? 

j« garderai ceci. ia tarttiè f «w- 5 
10. 

CAREî^rW^.' 
GàTEAU./o 
GITER, guattart. 
I ut Ritr pas cria, non guattar 

questo. 

a prend» garde de' le— guerJa di 
non guailarla. 

■ 



Khrbbc. hafed. 
t khefabi hèdè. — khebbou 

a khebbitehi? — kbebbcchi? 

S khebbit. — mekbebbilch. 

4 nkhebbkhi? 



Qert. />/. qra*. qanal. 

'Addem. fcsAcd. 
i mrir'addench Uade. 
badv. 

3 rouddebélik bélik fcsfdoii. 



Bldirèn. 

Qcrmei. q«d baya. 
KÀ-fiL 

KèfilUk. ketelel. 
Kèfil olmaq. 

Oglari. Ii'houdjouq.ouchaq. 
t éh oglao ou olan ! 
» qe 



Saqlamaq. gueuièllèmék. 

i bounou taqla,*ai|ljtnc<. — gueu- 

zûU« booae. 
t M.jliidtuutc? — taqlademc ? 

3 uiqladem. — uqUrnadwi. 



4 Mqlayninii? 
5 



Baq ! baqcnez ' 
BughaUdia. Iwurék, 
Boimaq. zay etmék 
I boima bouae. 

a baq bormayaséo. 



Piyèui deurtlène : eu. (couru-), 
i ûmelo na kwèvti. 

Khérofii.^/. khéroRia. n. garni.*. 
Qermeti. ». 
Ençuiytis. 
fenguyii»./. 
Gliinomè ëoguiytM. 

Aghori. pèdhi. n. 
I ehpedhi! 
a aghririinè i konlu? 

Vartr). filagbo. kriptô. 
i kjipsc allo. — lilavclé 

a èkripaès? — èkripaé* 

3 çkrjpsa. — dhèn rkripsa. 

4 na to kripw ? 

5 aûo iha ia krip». 

Prçtèié! 

Mboureki. n. 
KJulnA. 

t min do kbaUai alto. 
■> kitaxe oa tain do khalasi*. 
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ARABE. 



3 Toii-tu, to Va» gâté. twC, tu Vhm 
gwutato. 



5 cela n'est pas gité. non i guas- 
tato. 

6 cela se gile. yitfjfo guaiia. 

GAUCHE, sinittro. 

i où »l ton pied — ? dow'i il tuo 

pu ùnittro? 
a détourne à main — . 
3 M, à eauche. là, a tiniiir*. 
GELÉE, gelo. 
GELER- *. n. grlarr. 
i fjO*i-i\? gda? 
a a-t-il gt'.i ? ha gtlalo? 

3 il gèle. gtla. il a gelé, km gtlato. 

4 il ne gèle pu. non gela. 

5 il n'a pat gelé, non ha gtlato. 
GENEE. 

I voui géné-je? vincomodo? 

a tow ne me gênez pu. non m'in- 

comoda/t. 
3 il ne me t;^nc a 

Ri ùteontoda. 
GÉNÉRAL, n. ». gtnenlr 
OÉNÉEAL (en). 
GENEREUX. 
OENOU. giiuttchio 




» dour ala yddek cl 

3 badikalérhmal. 

Tèldj. 
Djemed. 
i idjmedchi? 
a 
3 

4 méjrdji 

5 mnljmrdcli. 

DrTicq. tgheyièr. 
i ndefieochi Mik? 
a 



DjèncnJ. 

ÈnnetelkvJ.fiUkter. 
Kériin. qalbookebir. 
Rekbè. pl. èrkavb. 
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6 boni 

Sol. 

I aènenMlawbennèredé? 
a sola deun. 

3 onda sol tarafena ou tarafcnda. 




S«ieulr (teqlèt) Tirnick. 
t iité serjenté vè rionneem ? 



3 hiteh 



Djènètal. 
Ale*<mjé. 

Eli alclieq. djomi-rt. UTguili. 
Dil. 

— — — — 



3 idbèa, lo 

4 

5 



6 afin kbalna. 

Ariitérôs. zèrvo*, i, oa. 

i pou inè lo amt'erôn sou podha- 

» ri ? 



Il r 

a gbirisé apo to tèni kbèri. 
3 ékhi ii toiènri méros." 




Ajkhiitratighos. 
Gbenika. kioa. 
MtUdhotikoa, i on. 
n. 



Digitized by Google 











i mellet-vou* à ç^noui. utginoc- 

chiatevi. 
Ci HUER, caccia. 
i y a-t-il du — dan» ce payi ? 

qu*Mo pane .' 

GLACE, ghiaccio. 
GLACE (miroir), tptcthio. 
GLAND, ghianda. 
GLISSER, tdructiolart. 
i j'ai eii^sc. 
a le pied me glisse. 

3 l'échelle a glissé. 

4 oc chemin e»t bien glissant. 

5 prenez garde de — ■ 
GOMME, fommt. 
GORGE (gosier). £o/o. 
GORGE (>ein)- 
GOUDRON, catramr. 
GOURMAND, gkiottant. 

GOUT. gtuto. taporr. 

t celte »iande n'a pat un bon — . 

rjuetta corne non ha un iuan — , 
GOUTER, guitare. 
GOUTTE, goccia, 
i — 1 goullc. 

GOUVERNEMENT, gvrerna. 


i eqa'd ala rkaybrk. 
Syada. 

t u-mnè.yadafihadèlbàiedP 

Méra. mèraya. 

Beilout.j»/. belalel. 

Téldji. 

Zhq. 

t zleqt. 

a redjli letleq. 

3 seUoum tleq. 

4 hadèUeriq tezleq beztaf. 

5 roddebclik belik letleq. 

Guerdjouflia. 

Seder. beuoul. touayx. 

Qelrin. 

Oukal. — tulg. rt impoli, medj- 
houm. 

Lcddè. bennè. 

I hadellaJiawBèfi lcddè Uvbr. 
Daq. 

Qetra. deaa'a (larme), 
t qetraqelra. 
Hekem. dowle. 


i du tchtnkciif i 

À* (chaut). 

Ayna. 

Pilamout. 

Qawuaq. 

i qaydem. 

a ayaghem qayior. 

3 méadevan qayde. 

4 bou iot tchoq qaydercr. 

5 baqqaymayMèa. 
Zamq. 

Boghax. 
Même. 
Zift. qatran. 
Èokul. bogbaiirer. 

Tau dal. tèzxet. 

i bou èlin èy lèuèli ioqtour. 

Tatmaq. 
Damla. 

t damla damla. 
DMèt. 


t glioiiitiwté. 
Kjniçuï.lt. 

t éini — uaftontondopoo? 

Kroustali. pagbr».«. 
Kathréplu. m. 
Valanidhi. n. 
GhlistrA. 
i î-gMittrisa. 

a to podhari mou gMistra. 

3 i skala èglilialrisé. 

4 aflos o dbromos poli gblistra. 

5 lutaxété na min ghltstriséié. 

Lcma&. m. 
Viij. «. 
Qatrnoi. H. 

Lèmarghos, i, on. 

i aflo to kréo ,4hèn ékhi kali — . 

Dholumato, 

Stalagmatia./. 

i ttalagmatia «talagmatia- 

Kittniii*. dhijkiai../. ' 
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GRACE- grnaa. 

i le Bai lui a bit — . il lté gtl 
ha folio — . 

GRAIN, grano. 

i — de raiim. — ttuva. 

GRAISSE, grosso. 

GRAMMAIRE, grammatica. 



grappalo. 
i — de raiiin. — Xuva. 



i tu as le* maint gratte*, tu kai U 

muni grasse, 
1 vous è!« plus — que moi. tiete 

piu — di me. 
3 voulez- vous du — nu du nuigre 1 

■toletrdtl — o del magro? 
GRATTER, grau art. 
GRATTER (ie). grattât*!. 

GRAVE, grayt. ur/b. 
I il est toujours fort — i sempre 
moJto — . 

GRAVEUR. intagCaion. 
GRÉ. gndo. 

t de bon ~— . di taon — . 



Srmahll. 
t e» Sultan 

Habbe, 
i habbet 

Cliahm. 

Serf. djerouinya. 

Kèbir./lbirt.^ 

'Ankoud. pl.'t 
i — 'aoeb. 

Mchahbem. 

inien. uni a. 
t yiddik 

a enté u 



Hakk. 
Hakk 



Mebcmnem. f< 
i ila v m — . 

Naqijach. 

Mrrad. khater. 

t IieIktJou. men Ivyhé 



Himmèt. iuayet. aff. 

t Padicbab ona bagbechlade. 

Tané. 

t iuub) taoéti. 

Ii 6 h. 

Sarf. 

JU'tiuk. buyuk. 

i tur aalqtm uium. 

I,i(jNla. — d'embonpoint, icmi/. 

tarie, 
i èliniagbleder. 

i tu bendèn ternit .eue*. 



1 iaghlume istértènù ioqsa iava»? 




lamaq. 

1 Agherbachte. 
i dayina ajlurlwble dcr. 



Haqqiaq. 

Iradèt. gtietmul. 



SinkhorisU. /. 

i 6 Vatilévs ton èsinkborisé, 

Spiri.n. 
i rogba./. 

Pakbos. n, 

Ghramatiki./. 

Méghaloa, i, on. 

Tsautbi. n. 

i èna — siafîli. 

Lietadèros l on. - pakhit, ia, i. 

i ta kbéria sou. jné ligbdonwna. 

% ut i.tbô pléon paibi» apo èmè- 
| na. 

3 path» thaèléouUgboo' 

Skaltté. 
Xiuotni. 

Smart», i, on. 

I pandolc inc poli torarot. 

Kkalkocbrafoa. 
Tbçlisii./. 
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a bon gré iaal gré- buon — o mai 

gtttdo. 
GRÊLE, gmndmt. 
GRÊLER, grandi/tare. 
l il grêle, grandina. il a grelc. ha 



GRENADE, grtnato. 
GRENOUILLE, rana. 
GRIFFE, arligtio. 
GRIFFER. 
I le chat m'a griffé. 
, G*U-gratt. 
GRIS. adj. bigio. 
GRIS (ivre), itkhriacv. 
GRISER (»e). inebirinni. 
i il *c grue Ion» le» jour», t'inei- 

tria tutti igiorni. 
» tu t'en encore griié hier, ancora 

jeri tu ti tri iutkbriato. 
GROS. adj. grotte. 
GROSSE (femme), grand» \ don- 

na). 
GROSEILLE. 
GUÉ. guado. 
GUÊPE, mp* 
GUÈRE, poco. 
GUERIR, t. a. 



s bgbcrdou willa bghir gherdou. 

Tebroiiri. 
Tah tebrouri. 

r tebrouri rayioub. — tah tebrou- 
ri. 

Rottmnuto. 

Mgourgra. djeraïu. djerah. 
Douafer (ongit). 



I lqall kbebbechui. 
Nerbwè. 

Ronudi. 

Sckran. khamraar. 
Seker. 

i isker kul ioum. 
a halte lbarah»krrt. 



Buldjoul (mra). 

(Aon connu.*) 
Mdzèz. meqta' etured, 
Roiueutel. 

Qrtil. chooav. ehouyié. 



a isler mêmes. 
Oolou. 

Dolou iaghmaq. 

i doiou iagheyor. — dolou iagli Je. 
Nar. 

Qoorbaglia- 

Péniche. 

Péniche voiirmaq. 

i kédi bana ptutché rourdoe. 

Skara. 

Kiilréngui {couleur de cendre). 
Sarkhoch. sarhhorh. kièf. 
Sarhoch olmaq. kèf ounaq. 
i herguo kéf olour. 



Guèbc qare. 

Frènk uzuœ. 
Goctcbil. 

Echèk are», iaban i 
Ai 

Saghaltouq. 



a thilooda* ké ni lhelonda>. 
KhalaaL n. 

Khahui Trekhi {il griU). 
i - -I " 



Rodlii. ». 
Vatrakhos. m. 
Njkhia. ». {les onglet). 
TuninghranizA. 
I i kala ni " 
Skara./ 
Stakléros, i, on. 

"i.ou. 



, ké ékhlcs èmèkhlè*. 



ion. 

Gastroméoi gkinika. 

I 

Franko ttaGlo. ». 

Pt-r.ixma. H. 

STika./ 



Itatrcto. 




— 
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GUÉRIR. ». i 

ta, 

I il «I <Oirt-a fait fvtri.itutlo^a 
rite. 

GUERRE, gué m. 
GUEULE, gala, bote*. 
(U'IDE. n. «. guuL». 



HABILE, abilc. 
HABILETE, atiiita. 
II.VBILLER. T. a. vtttirr. 

HABILLER (>'). vtrtirsi. 

e*t-il habille? i veuito? 
a il n'nl pas encore habille, nvni 
uuorn vttftto. 
il t'habille. «" t*sU: 
quand voui babillerez • venu ? 

tjunndo fi ItSi'mle? 

je m'habillerai tout - à - l'heure. 
ajtsio mi ntsliri). 
6 <iépè«ho-loi de t'— . prttio vri- 
tirti. 

di»-lui «la i'— . JigU ii — . 

HABIT. abilo. reilito. 

HABITUDE. abiluJint. 

avex-tous I' — de ? «Ml» accoitu- 
malodi... ? 

— . m - 



Bra. dèwè. 
i bi 



'Adewa. L*rb. guirra. 
Fount. feu (touekr). 
Qayèeh. delil. 



Aref. , 
'Arf. chtara. 
Lèbbfa. 

Lébbei 'nmthk). 
i èlbèaebi? 
a mèzel mèlbè . 



3 rao jèitH». 

4 waql èch telbè* J 

5 dèl beyn nèlbc*. 

6 èlbès Gaa'. 

1 qollou ièbrs. 
Lebé». Ibè*. 
'Adë. Knètè. 
I 'adlekchi bi >D.. 



Ttnc. 


G BEC 


S. g b..n» q 


IvslrtVtomè- 




i iyiutrèv thikéfa» dhyolo. 


DJénk.>rcr. 
Aghez. (icucU). 
Qoulatou/. kuriidji. qaterdje. 


Poleiwu. m. 
Stoma. m. 
Odhighns. m. 


Icbguur. marifelli. 
Ichgiiurleq. morifèllitik. 
Guijrdirtnvk. 

Guynmek. 

i guijntnichmi? 

i daha guiviiinéinicJi. 


Epiljdhjot, a, on. 
Epiiidhyolu). politekhnya. f. 
Endhinô. 
Ëndhinoniè. 

l èndhitiké? inè ctKlhimèno»? 
3 akonudb«il>ettidhimenoi. 


3 guiynvor. 

jt n** muni iviitvnfvli^kaîflîf 9 


3 èndhinèté. 

4 pot* Iba èndhithilc ? 


5 cbimdi gtiiyncfïtn. 


5 ion tha endilhô. 


6 Ichapouk giiijn. 


6 glilighora endbi aou. 


•) truylé guÏTnsin. 
Èapab. rouba. 
Adèl. 

i adèlini* varmi? commit artcU 


7 ipé ton na endhithi. 
Ronkhoti. n. 
Smîlli;». /. 

l iillii' iinilhisoaènos? sinilbitètè? 


■ ■ ^ * 
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a je n'en ai pu I'—. non u>no te- 

habitué 

HABITUELLEMENT, abitualmtn- 
te. 

HACHE, u 
HACHER, 
l tu hachera* celle tiandc. 
HALEISK. alito. Jiato. 
HARDI, ardito. 
HARDIESSE ardin. 
HARICOTS, fagiuoli, 
HASARD (pax> percato. 

HATER, affnttart. tallreilant. 

x hate-tc* nffrHtario. 

a je l'ai bile, l'ho effrettalo 

HÂTER (»c). andar presto, affnt- 
tarsi. 

I bale-loi. va pmto. halez-voni. 

andate presto. 
a tu ne 1>J guère bâté, non se» 

andato prttto. 

3 je me suis bâté, mi sono affrttta- 
lo. 

4 bitoiM-Doui. andiamo (ou fac- 
ciamo) presto. 



Houcllef. rau'tad. mutènit. 
Bel 'adè. et 'adi. 



Cbatour. — pourU 
Qcfet. 

t eolètqefetl 
Nets. 

Djàser. faiyahh *. 

Djesira. 

Loubya. 

Bela men baous AIL («nu 
eAere/ie). 

Zcreb. mri 



f|efc-f. 



t etljcrbou. 'adjlou. 
a zerebtou. 'adjellou. 
»reb.'adjet (roukthk ' ). 

I tu. fisa' (l'Iïr). 

a mëètrèbtchiTMiahk. 
3 vcbt. aJj.lt. fisa-t. 



Aleeheq. alecbmech. 
Fl«*ti. aidé! uzré. idcle. 



Boita. 
Qryma 
t bou cli 
Nèfcs. 
DjèsarèUi. 
Djèsarèt. 
Fasoulya. 



Adjelé èltirtnek, 
mék. 

i trhapofiq èllir onou. 
a tehapouk cltirdem. 
Adjclc (tclupouk) 

t tchanoakèl.èdiaii. 



3 adjelé ètlim 

■ 

4 



î, on. 
Kata lio iiuithyan. 

Mballas. m. 
Lianuà. 

i tba lùuùUaflo to kréas. 

Anapnoy. /. 

Tolmiros, a, on. 

Tolmi. /. 

Fasoulya. 



Yi*io 

I viasc ton 

a Ion èriasa. 

Vi»omé. 

I w. ghligbora (N/r). 

a dhèn éTjasliki. 

3 crya«tika. 

4 <n. rite. 
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HAUT. alto. 

i mrlt ceci dans le — de l'armoire. 

tuetti attesta 4M aùo, etc. 
a il e»t en liant, i toprà, 
3 il e*l moulé au — de cet arbre. 

5 va en haut. andar toprà. 

6 parle* haut, parlote forte. 

7 ne parle» pas ai haut mon parta- 
it conforte. 

HAUTEUR. aUeaa. 
HÉMOROIDES. emorroide. 
HFKBE. créa. 
HEURE, on,. 

i rjnelle — esl-fl ? cht ora i .' 

% il est dix heure». Jane ledieci. 

3 deux heures ont sonné. 

4 i quelle — doit-il venir? a cite 
ora dore vemtnl 

HEURE (de bonne), di buon ora. 

HEUREUX, fdice. 

HIER. Un. 

t - matin, teri mattina. 
a — soir, ieri ter*. 

5 »Tiuit-hier. avant' Un. 


Aly.a'aly. 

i huit tudr foû<i ilmnnoii ou fyùq 

eldolab. 
a rad cl fooq. 

5 rouehJi clfouq. 

« tkéllcm aly^ ^ ^ 

'Elou. 

Bouiiir. pl. 

Rhedra. hlaii. hachieb. rhea . 
Sa'a. 

i qrdJoch ray sa'a ? 

a saa ray 'aehera. 

J sa'lyn dcrbou ou deqqou. 

4 c. b in.n sa'a idji? 

Rekri. 

Sa'yd. sa'ad. TaUhh *. 
Lbarah. 

t lbarah «ehab. lbarah bekra. 
a lbarah tel achva ou felléyu 
3 aouwèl elbarab. 


Iuksck. — ioqare. 

i dolaben Ioqareseoda qô bonne. 

dolaben roqarki qatta qo houaou. 
a ioqardader. 

3 bon aghadjen inqarescna Ichoq- 
te. 

4 o ètin ioqareendan (6 «vio ia- 
qarki qallan) duchlu achat. 

5 ionaru guit. 

6 pékseuylé. 

7 bon oadar pék seuytemé. 

Iuksèilik. 
Bayasil. basonr. 
OU 

i saat qaicb der? saat qatchda 

der? 

a saal on der. saat ooda der. 

3 saal iki tonrdou. 

4 saat qatcbda guèlèdjek? 

Èrkèn. 

Moullonlou. dèflètk. pakbllu 
Dun. 

i don sa bah. 
a dun aqchani. 

3 6 bit gun. èwelki gun. don deyl 4 
bir guu. vulé guu. 


Ipsilos, i, on. 

i apano is to dolapi valé aflo. 
a inè apano. 

3 èvgl.ikè apano is aflo lo dhrn- 

6 ^TÇL ^ 

Ipiilotu. /. 
Kniorovdrs. pl. m. 
Khorlari. «. 
Ora./ 

i posiorainv? 

a î ora inè déka. 

3 i ora éklipi* dbyo. 

4 ia'pyau nran (lia ua èlthi? 

Proy. 

Kwikhii. 

Èkhli». 

i rkïilé* lo proy. 
a èklilè" to «radhi. 
î ëprokhiè». 
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nunçArs-rTAiiB* 


ARABE. 


Ttnc 




HISTOIRE. Utoria. rtoria. 
HIVER, imtrno. 
HOMME, uomo. 
I le» hommes, g S uornini. 

HONNETE (poli), ontito. 
HONNÊTE(</« conduite, etc.).ontt- 

to. di garbo. 
HONTE, tergogna. onla. 
i c'est une — . i un a rergogna. 
a n'ayet pu de — non aiiiatt — . 
3 j'ai — de parler, temo di parlât. 
HONTEUX (qui • honte), wjj- 

gnoto. 

HONTEUX (qui came la honte). 
HOSPITALIER, ospitatr. 

HOSTILITÉ, ostiiitè. 
HUILE, otio. — d oli»e. —<to(i»a. 
Hl'lTRE. oslrica. 
HUMIDE, umido. 

HUMILIER. nUauarx. 
HYPOCRITE, ipocrilo. 

1. 

ICI. qui. fiat 

i ici près, fui ricino. 


Tarikh. hakayié. kherifa. 

Chla. iman echchta. 

Radjel. adem. 

i rdjel. adùmya. ad in in. 

Dhrif. èni*. lebyb. 

Mt rmiuen. lebyb. 

Hcchnic. baya. 

i 'ar. 'ayb. fod'a. 

a mèlèbchnmtch. mèleil-beych. 

3 neateyi nlidlem. 

'Ayb. 'arr. 

Korim ullah. ubeb cddhiyf ou ed- 
dhyafè. 

•Adewc. 

Zéyt. — rf'ofiw. zéyt cueytoun. 

Mabar. 

Nedi. 

Tcrrada. èddil. 
Zoudjoudjou. 

Henè. 

t heftèqfrib. 



Hikiayèt. naqL Urikh. 
Qcch. 

Adem. adam. 
i adamlar. 

Edcbb. èrkianlu. 
Èmin. 

Oulaoma. in/, n. i. 

t ayp der. 

a otitanmaenez. 

3 taqerdé ètunée oulaitercm. 

Oulangan. oulauadjaq. 

Outanelajaq. arr. 
Muwfir tévèo. 

Duchmaotek. 

lagh. — tèytoun iaghi. 

Slridia. 

logement, ttc. nèmlaq. — {'"g c . 

maint, etc. iach. 
Altchaqlamaq. rèzil ètmèk. 
Ikihuln. 

Boursya. boorada. bounda. 
i bounda iaqen. 


Istorya. /• 
Khimona*. m. 
✓fnihropo». m. 
t i aulhropi. 
Tirayos, a, on. 
Le, mJmet. 

Èndhropi. /. 

i affo inr cndhropL 

a min èndhrèpèslè. 

3 èndbrépomè na oaiiluo. 

Èndhropalç», i ou. 

Vi. boote. 
Xèmjfilos. 

Ékhtbroti». / 

Ladhi.èfcon. n. çlèohdbi. n. 

Slridi. pl. tlridia. <i. 

Ighros, i, on. — ». t. ighraiya. f. 

Katafrono 
KdhA." 

Edhô. 

i ëdhô konda. 
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a vient ici. -vmm aui. 
3 reste ici. re/to f ui. 

IL. ELLE. r^fi. — eila. < 

ILE. iWa. 



IMAGINER («). immaginarii. 

i îp flt tuiaginf! (juî,., m 

eAe... 

IMPAIR, imparu 
i pair ou — ? pari o — ? 



IMPATIENCE. A 
IMPATIENT. 
IMPATIENTER./a/- perdert la pa- 



IMPATtEXTER (■'). 'mpazieniirzi. 
i ne mus impatientez pu. mon 

t/impazitntite. 
a il s'impatienta pour rien, perde 

la patienta per niente. 
3 ta m'impatientes, tu m'annoj. 
IMPIE, empio. 

IMPOLI (en parlant d'un homme}. 
etorttee. 

l — (chose ou action impolie), w- 

dvilr. 

IMPORTAIT, importante. 



a idji I 
3 eq'âdhenè, 

llociwc. hou. — f. hiyè. hi. 
Djèiira. pl. djézayr. djezour. 




Ferd. 

i aooudj wellé ferd ? 

Teqliq. 

QeJlcq. 

Tqelleq. 

t meletqetteqch. 

s i tqelleq alè chèy hettll. 

3 enté tqelleqni. 
Kiéfer. 

Mehon dhrif. qelil dertfa. 
i mèou dhrif. 
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3 

Ô. ul 



ctiwh. aqle 

i tan edèrimki.... «,1e kèsèrki.... 

fikrimé guélurki.... 
Tek, 

1 tchift ioqa tek ? 
Sabnexleq. 

Seqlèl (leqenté) virmék. 



olmaq. ubr 
i olrou. 



a èlaèdhô. 

3 stèka èdho. 

Êkinos, a, oo. pl. èkini. 

Ni»j. n. 

Ikona./. 



a boch chéydèn sahre knilir. 

3 banaseqenié vèriorséu. 
Diruix. kialir. 
Edèbiii. 

i tchélèbilijré qarchtHi oulanad- 
jaq. 

Tf hoq Uzeniltl. iqtiiaJe- 



js, j, on. 
t n»oi>a an rigtan ? 

Anipomonisia. /. 

Anipomonos. 

Ëiiokhlù. 

Khano tin ipomooin. 

I lut» EllukllliitllC!. 



a linkhizèté dhja tipotc. 

3 me sinkhixii. 
Asèris. 

Adhiakrilos. avihadhi». kboryati 
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A1UBB. 


nue. 


C«BC 


I j ai une ultuirc importante, no un 




1 iq lu imi cm \*T. 




a ff are • 








IMPORTER, importât*. 


Wéjeb. 


Laiem obnaq. iqtita ètnèk. 


Mèb. 


x il importe, importa, è neeeisorio. 


1 wèjeb. 


1 lazem dur. iqtiza ôdcr. 


1 tnèb. 


i qu'importe, non importa. 


a mi'licb. 


a ne mani ) 


1 ti roc mèli 1 


3 n'importe. 


3 mèfi muté'. 


3 mani dcvl. zarar ioq. 


3 dben me mèly 


IMPORTUNER, importunart. 


Hayïèr. 


Osandrmaq. ceqcnté tirtnik. do- 


ÉnokhIA. pyraio. 


IMPOSSIBLE, impoutbile. 


Làvmkf n. chrvr lîtoiimkfji. tuèïm- 
kounch. 


MuTkT^'mumkindc 1 
um nsu.mu m in cy . 


Adbioalon 


IMPOT. dazio. 




Vèrgui. haradj. 


Dboaimon. kbaratii. ». 


T MT> R 1,'CÇt AW rM'un li«-r»\ iMm. 






Èodipouj./. 


y*. 

IMPRIMER, ttampart. 


TebaV. tba'. 


Ra.una ctoick. 


Tiponô. 


i j'ai fait — • ko fatto — . 


1 tba't. 


1 bastna ètUrdint. 


1 ètiposa. 


% je veux faire- — . vogiio far. — . 


1 neuabu neujt . 


a bastermaq islèrim. 


a tbe96 na tîpofô. 


3 il fera — . jorà — , 


S vtebé*. 


3 bai tu rai)j>Hj dp r. 


3 tha tiposi. 


4 eat-ca imprimé? è*tamp*to.' 


4 rtibô metboa? 


4 basma olouamechme ? 


4 cliposan ? 


IMPRIMERIE, ttampa. ttomptrm. 


MoloU'. dir ettekt. 


Haana bané. bauna khatrê. 


Tipogbrafia./. 


IMPRIMEUR, itampotore. 


TcbU*. toba'dji. 




Tipoghafos- 


INCENDIE mctndio 


HatÎ<|« harwy , 


lainfitco* 


Fnlîn f(fmu y ianchooi. A. 


INCLINER, inclinare. 


Mèyl. 


Èjrmèl. èymêk. 


Klino. 


I IllvlHICa. 1)11 |H Là lit IHv> u»tnii»«c 




x h&4'lii*na*£# Avilie bir it 


1 "vkii^l6 oliebon !t> Lcfoli. 


um po* la tcila. 

r 








INCLINER (0- inctinarsi. 


Trucvl. 


Èyitnck. 


Skifto. kUiio. 


INCROYABLE, iacrtdibile. 


Mcugbyr letq. mèj UeddetpA. 


Adjajb. inanclmayadjaq. 


▲pulèvtoa. 


I îi Ur^Ci 1. inacctnte. jcoriirnr- 


Mi rlimè lahicb fodihah * 


ï n-Tr^'n^rr-aa"»» ru t ( 1 iî *.l <tri\ 1 n tin 

j*M|m.iicijHZr uuïJiiri.iujii'j. «jp. 


^tftopon. 

1 
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IN DIFFÉRENT (c«4 meti). cm 

non nr'im/Mjrta. 

INDOCILE, indocile. 
INEGAL, inrguxlf. 
INFECTION. /r/wr. »/»««. 
INQUIET, iaquirto. 
INSCRIITION (aalique). iw<n- 

INSECTE. iw/Zo. 
INSTANT, itlnntt. moment». 
■ il nV»t rcaté qu'un — . i ntteto 
mn — . 

• il «««il if i il y a un — % ira oui 

INSTANT (à |> «*/ mo- 
mtulo. 

INSTR UCTION. imtrvsMte. 

INSTR TIRE, ntruêr*. 

i il cal fart inatnui. «au/» utwto. 

INTELLIGENCE. inttllttl*. 


Nafcr. gbrjr Uj»'. — bj. morbant. 
Mcou niialwi. n»rou mislcwi. 

Mi-bbarr. 

Korliiii. roqnn. lu. écriture an- 

C-i«lllie. 

DrUlaab. nu pi. debayb. rooiut. 
Cbranlà. »n. wu\t. 
1 m 4»'d e.lè gkrtadi. 

i drlwaqt Lut beué. 

* 

■Allèm. 

i nr'aUem bextaf. alim kelir. 
Fchm. <|Awwcl t\ us riC 

ni h rail, mjir. r|**»u. 

i uwridi urU*mlj. 
i crh-liou tnuridek > 

1 rmiri lïrtii iitiî 

J UJ Ui ilUUU J UL L. 


Urpin bir dur but. bana bèp» 

Itaalarx. 

Dux dijfl. 

Rabatarx. 

Tacb u»luadeki iaie {ècrilun ittr ta 
pitrrr). 

Qourt. 

V*]rt. dèm. 

i leboq «x otourdou. 

a cbJndibouDdaidL 

Cbindi. bèman. 

Tèrbijè. , 
KiiytHmck. 

i Irboq oqoumouch (ttrbjé ol • 

met-b) dur. 

Idrak. aqW. fchm. 
Ni,èt. 

, dichan!UUr<r«aini 3 èt:ni»ar. 
» nijcliniiné? Ûkrimz né? 
3 fijr1fu& tiîvèli (on GLr L *; var 


Apilhii. ditpilhia. 
yfniMi*, i, £hi. aitomiot, il, ion. 
Vruma. dhiiodliia./. 
Amiikboj, i, on. 
I-.jiiglirali. panoghrafL/. 

/.'ndomon. invfiuo. 4». 

Si i ptnî.- / 

i pola oligboo éatatbike. 

a pro oli^bon ilon èdha. 

Parèfll.;». an&oa. 

Dbidbatkalia. pèdbya. / 
Malhèjio dliidltaskô. 
i poln pèpéJb« 0 .W 

Chnous. aukliînja. /. 

Cbitouii./ aViipu*. at. 
i ckbà tkopon na èvgbA. 

a li inc o ikopot ta*? 

3 èkbi tkopon na d tbl 


INTENTION. «/«,*«»,. 
f j'ai l — dciorlir.A*/--rfW 
/#. 

« apcUr «1 sotre —I f «W' « /a 

MMfm — ? 
i il » 1' — de «cuir p*Hsa A *eW- 
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FRAAçm-tTAUEl. 



AlltUI 



4 ce n'élaH pa» mon —.noMtrèti 

mio dltfgno. 



INTÉRÊT (de l'are?*). /«<wr«f. 
i qoel en I— de largeut? «un/ 4 
* — </</ Janamf 



INTÉRIEUR. Uiteriort. 
i j'ai <ru l" — de < 



, ho 



teduto l'— , e/e. 
INTERPRÈTE, infe 
INTERROGER, interrogare. 

i interrogrx-le. ialcnvguleU. 

INTERROMPRE, intcrremptre. 

l ne m ialrrrompi pei quand je 
parle, no* inttmmpcrmi quart to 
porto. 

INUTILE, ittufitt. 
INUTILEMENT, iautilmrntr. 
INTENTER, liventart. 
t ou a intenté une aaacbine.erta.ie 

iartnlata ', ne. 
a qui a inventé? ehi ha invtnMo? 
INVENTION. 
ITALiEN. n. ». ilali, 



ITALIEN, fclj. i/aftW. 



Faydè. temar. 

t ècfa hijrè (avdèt cddrabem 1 



Déll.lrni. dckhel. 
t ehuft eddèkfalèoi nu' 
dir. 

Terdjumân. 
Sc.èl. nejcd. icqaà. 

i evèflou. *!i«edon. 
<}«•»» (couper), qeta'. 



kifaeikcllrD.. 

Balcl. betti). aatnghir feyJé 

l'clUlet. belbitel. 
IVda'. 

t bedc'on wahd èl kadjè. 

a menbeJa? 
tt-Joua'. 
Taliaa. 
Talion. 



idéylidi. 



Fajri. gnzècblè. 

i aqlfbéueu guièduéii né dit} 

Ilrh. 

f bou èrin iubini (en ilebèriaini) 
gurdam. 



sua] cl- 



Sornuq. ton 
mèk. 

i tuai èdiirit ont, 



Scuttne ketmek. leujtnteja balta 
o!mu<|. 

i laqmlema balta o]ma(iteA>/< fin 
u/w AacAe à, rtf.). laqerdeinr 
Lc*mc laqerdé ederiku ( «r 
coupe pat, etc.). 

Fa| Jèait» 

Nadlé. ioqirré. 
Idjad èlrack. péyda è 
l bir alal péjda cttilèr. 

a Liin idjad èltif 
Idjad. 
Talian. 
id. laliaodjé. 



t»EC- 



Tokoa. m. dbyaferoo. m. 

i ti lakou ckbouu ta gbroaiar 

fc-ok-i ikoj, i. on. 
l idbatô 
trtra. 

Dragliomano». 

fcrolô. roi 6. 

l èrtfin&éton. 



Anotclis. akhri»to». 
Anorèlos. adbiaforèta. 
EfcvrisÛ. 
i éTetrikan inyao 

a pjOï èrërriké?-» 
faHrè*ia./.èl|trim». i 
Halo». 

Italiko*, t, on. 
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IVRE, ubiriaco. 
IVROGNE, uomo 



JAMAIS. • 
JAMBE, gamba. 
JARDIN, giardioo. 

JARDTCIER. gmnÙmert. 
JAUNE. giaUo. 
JE. <«. 

JÉSUS-CHRIST, lau Ckiiue. 
JETER, grttarr. buttnre. 
I jelle. grtia. " 
« iw jette pas. «un - 

3 jitUtni-jV? grllcrv-iu.' />l 

4 j'ai, «t-ln jrlé? ho, «W t ...-.v, 

5 il », il u'a pas jelè. An, «o« Aa 



« qu'il Jette, qn'il ne jette [**. eA* 



je jetterai, buttcrv, ta jetteras* 



8 il }« liera. Au/frni.i 
kl 



Sirop. M-lran. Lhauier. 



Qal. qot 
Sjc|. pl. sinAti. 

Djrtian. — ywf/f — . djuinc. bottv- 

lan. 
Djiunan. 

Etfrr./. «fra. /»/. scfrr. 
*w). najr. 




Sariiorh. 
Oélri. fou 



Rallier. 
Bagh.che. 

Bighlclirlun. 
Ssre. 




Mèiliiimènos, i, on. 
MiibitM. bèkru. 



Poiè. dhè pot*. 
Kuimi. andza./. 
Pèrivoli. n. 

Kinoiirot. hagnuivani». 

Kitrioos, i, on. 



0 lywat KricTot. 

Riplô. rikhiri. riklA. pètû. 

1 lipsé. — ri|ttéie. 
a m m ripai». 

3 na rir«o> 

i èrinu. — èripaèa? 

5 ir,p.e.-dJ>cu*rip»é. 

« ksrjpri.-umirjiMi. 

7 tbaripao.— tha ripai*. 

S tba ripi. - lia ripaMMQ. 

9 thanjirttc. — thanpKWn. 

~™ iby Google 
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to dis-lui de — .Jiglick» tutti. 
JEU. giuoeo. 
JEUN (a), a digiuno. 
JEUNE, a. s. ailimiiza. 
JEUNE. gioriue. 
I jeune licxuroe. ( iorutt*. 
JEUNER. Jightnttn. 
JEUNESSE, giurinrua. 
JOINDRE (unir), giugutr*. 

JOLI. 1TUM0. 

JOUE, gtinmia. 

JOUER, giuornn. 

t je joue, giuoeo. il joue, giuora. 

» non* jOiiouj. m» giuucamo. 

3 joue. giuiHrt. joiit-j. g.uocntr. 

4 il quel j.-H jour* vous ? cite giao 
co giuacatr? 

5 iUjOUnil aux cebco. £»'t 

JOUR. 



t quel — eM-ce âujourd Uuif dut 



JOUR. /««ne. 
t fril-il _?/«—? 
«le — baise. «7 /«i 



JOTF.UX. f .W». 



io nôlloujrmL 

Lab. 

S4yin. e^f. — menghjT ckel. 
Syam. 

Cb> b. /. rbebè. w. seghir oaeaë. 
i clieb. Wb. 

Sara. 

Cbrlw.llMjè. 

Djma'. «lerreb. leq». leuq. brqqat. 
Mèxjaii. nintn. djrauil. kwajt. 
Kbe.W./^ Lhrdoul 
Uh. 

I mlaU — jlt'b. 
> nla'bou. 

3 H» b. — eli bon. 

4 cch mai lu b letalir 

5 ; ta bou ttroudj. 

Nâl.ar. pl. niharlt. — ioum (/W 
i ét hroen 



Dow. diya. 
i llà'rlii rm._. 
3 enuabr ruabb*. eonibr rao ftyt. 

Farahh. farban. iDerbroubb *. n-f»- 
ruur. 



to acnjlé ataea. 

Ojun. 

I ». 0IH»« 

rèrix. 

Guendj. djabil. 
i gncii<l|. ddii|i 

Prrii toiiliuaq. 
r.néndjliL 
ftiiirblir 
C.uïH. 



Ojna-naq. 

f innmini. — 

* ojii.hti. 

3 oj'i» — 

4 itéojim 0)ii 



5 Mt'rnuJjojnarUr. 
Oim. 



Irh«|. 

I irhrn, me der? 
a at|rli»u olr)OT. 



Cbrn. irinlu. fcrah. 




io pètton «a ripai. 

IVpii Jtti. *. èfJeodiia. 

Ni*l<ka. 

Nut»a./L 

Mens, a, on. 

I wauitlnt. 

Ni§»èio. pian© n'utfa. 

Nenli*. niai*- /. 

Ènono. iniijho. 

OiK». a, on. ètmnrfoa, i, 0*. 

Maçbonla. ». piur. 

i'pè»6. — péri. 

« pr<ittM-«. 

5 |M »é — nrxélè. 

4 ti(*£-uidbi peaclé T 

5 pètoun to ualralii. 

taira./. 

l li inirra èlbosienr 
Fov «. 

i èlVxë ? Vamni imèrt? jnèioa? 
a îin : èia'iûifci*:ii. 

Kha<miBiénoa l i,en. fédbrçt. 
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JUGE, giwiict. 
JUCEMEXT. giuMtio. 
JUIF. 



JUJUBE, giiifgiola. 
JUMENT. cnmUa. 
JURER (6ure •ernrni). ginntiv. 
t jr jure i|iie crU etf tuuii. io giuro 
ci* cio « c«n'. 

JURER (b^brner). 

nr. 

ne jure «Jonc pas. no»—. 
JUSQUE, fino. 

ju*|ti à d«Wn. fino a 
a jiiM|u"i telle mat«>u. Çmoacultt- 

«.fito.t 



3 juaqu'a ce que je 



4 juiqn'ici (jusqu'à ce lieu), fin 1 * 
jutêto luoga. 

5 jui<|u'ict (— a ce momeni ). fia 

•»'• 
JUSTE. 

JUSTIFIER (te), tptuti/tenni. 

U »'eM jualilie. t i giinificeto. 
s je »r mu jiulibè, m ton' 
Jîcato. 









Qàdi. bakim. /-t qriU. bckkiaa. 

HrkoHmé. hekmè. 

Abri. iaboudi. /. iahoudiji. pl. ia- 

bond. 


Qadi. <pui. 

Cbèr'. biikm. hiiknirbèr. 


Rrili*. 

Apnftbcgbma. (baomi. 
Èvrtroi. 


F.iinrb. 

Frn. fera*, 
llelrf. halef. 

l nablel eu naicchchy bakdè. 


Unnab. 
Qwaq. 

And éimèk. iènin ètmrk. 

i ■èaiiuèdèriiiiUlioulieujIeder. 


Ounnpi. m. 
Foradba./. 

Omnjè. amdnA. orkonamè. 
i omu}6où"cUiiDè; 


Scbb. lefr. da'a. beoa. 






t Mtakfricfc, melbetti. metscbcb. 
Lnhad. rthad. hallè. 
I litliaj glir.lwr. 


t kufur èimé indi. 

Dak. dek. 
■ ijreiaJjk. 
a 6 évcdek. 


t min ilasbma. 

Èoa. rôt îa. 

i rw avrion. 

a eea a alla lo apjtL 


3 baltènedji. 


3 bèa gudindjé qadar. 


3 efc naètth*. 


4 balte béai. 




t efeèdhO. 


5 hliadbcoè. 


S cbiioJjédck. 


5 M* Ion. 

Dhikéea, a, on. atac* onboa, i, 

on. 


Du-kk*. 

i «ta-kkaroiiMib*. 
a djckkil roubbi. 


* 

XC'tnfùiiti pain tcbr^amaq- 
I paka lcliei|le. 
a paka lcb«|tem. 


A'booiMMne. diLéoncmi. 
I alhootbiké. èdikeolhîtt. 
a •dhJk^lluka.atbooliU 
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LA. là. 

t «a là. m là, 

• rrslr-1 j. reita oui. 
LABORIEUX, lalorioto. 
LABOURER, ararc. 
LAC. lago. 

LACHE (non lendu). altentato. 



rt. 



t Urbe. attenta. 
» ttcbei. ellentate. 

3 ne lèche pas. non — . 

4 ne làcbex pas. non attentat*. 

5 as-tu liché ? hai-lu alttnlalo? 

6 j'ai lit lié. ho allentato. 

7 je n'ai pas licbé. non ho allen- 
lnto. 

* hMÎ\ — ? Ktogna—r 
9 je Ucbc. attenta. 
LAID, brutto. 
LAINE, lana. 
LAISSER, latcian. 



Henek. 
l enicbi 



a eq'ad licnck. 
KlicdJem. chrghil. 
Ilaret. 

MiOenqà me. berkè. W. 
Mirkhi. mtrkbouf. 

Rvkha (détend**). — aèySb (Uiuer 

aller). 
i erkhi. 
a rrkhoti. 

3 uderkhicb. 

4 rortfrkhouen. 

5 rkhitcbi? 
A rkltil. 

7 mcrkbiich. 

8 burmcbi ncrkhi? 

y n«rkbL | 
Rwly. 



KbèUi. 



Cbouraya. 

oi aja. orada. ooda. 
i guit oreja. — oreya ut pin 

é.oigné aue chouraja. 
a dour onda. 
Tcbaktbt|an. 
Tcliift Hirmèk. 
Gurul. 

Toitl. guètrhrk. 

— (détendre), gnèvclietnièk (lait- 
ier tout aller). qoy vtriuèk. 
î t|o>\cr. guètcbèt. 
a qo« screurt. gucvcbcdinia. 

3 qojièrroé. gucvcliétmè. 

4 qojxènufyiiit. gtiéichéliucjnii. 

5 qoyTirdrnme? guèicbéuiuaii 1 

6 qoytirdem. guctchèlliui. 



t qojftèrmclimi t giien-liètmèlimi t 
9 qojtiririm. guêtcholiriai. 
Tfhirkin. 



Brai|ma<]. qojrtrmèk. vojet ci itt- 



Èkj. 

i pijièoeékj 

a miné i-ki. 
Filoponot. filèrghot. 



Limni./. 
Afii.o la 



t apoliné. 

9 apoliaèlé. 

3 mi» Ixjlikenis. 

4 min liolikeuelé. 

5 éliolikèiit»? 

6 élMilikoui. 

7 dl.cn èuolïkèua. 

I prcpi na bolikçoô* 
9 afino , rte 
/tikhimoi. dbiimorfoa 
Mali. n. 

A fiud. parèlô. paratA 



Digitized by Google 
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3 je lai»*. Ut, io. il bine, latcia. 

4 il ne bine pu. won Uicia. 

5 j'ai bistc. 4o Uutiato. ihi lait- 
té? ««I/K lm,à*l€>1 

6 ila, il n apabiué. 



FlU*Ç\IS-ITALiE:i. 



• je béerai. Itocurh. il 
laiatrà. 

9 db-bn de — . drt/< <£ — . 

10 qu'il ne laine pas. r&c non /•>■ 
eim. 

If biuermi-jer latcirri-ie? 

l* je ne peui pu — . non potio 

l3 il m tciii pas — non vuol — . 
U il bol— . «ne bol pat — . 



LAIT, b/re. 

— raille (meu en usage dans 
rOrieol> — mppnto. 
LAME. /«ma. 

la croire. 

r 2°*"* — parle- l-il? car — far- 

| LA WTERNE. ta/titrai. 
I LAPIN. eonigHo. 



i ibélli.— 

ï nietklidlicli. 

3 nkbéili.'- jkhèUL 

4 meyklièOcli. 
5 



6 kbèlK. _ 



7 mèkhellitcb. 

S nkltdli. — jlhilli. 



g «^tlon ykbèlli. 
.o me ki.cil.cb. 



il nlbèJliclii t 
ii né neqederch nkhdli. 

i3 mibabcb ykhètti. 
U 

Hilib. 

I rajfib. ioghoiirt. 

Chefer. ebefra. sefibha. tu. hodid 

(/*"•)• 

1*s*n. — idiomr. Icsao. Irgbwc. 
I cch nven lesan (on lecture) ) tièl- 

Irra? 
Fnar. pl. lénocir. 
Arueb. fjeliii. pi. arancb. eqlio. 



t braq. — 
a braqra*. 
3 bra<|arnn. — \mt\iv. braqeyc 
i l>r*i|niai. braqma)or. 



6 braqle. — 



braqaJjaem. — br»<|»djaq. 



9 teuylé braqwo. 

10 braqmasen. 

ti brsqn^mmi t 
ta braqaaianu 



Sud. 

t iouourt. 
Agbez (toacht). 

Dil. — iJiomt. listn. dfl. 
t oédileutin 

Finir. 

Ada taouchant. 



i afiai. — aijsèli. 

a min «finis, min af}iii, 

3 afin*. — sfioi. 

4 dlièo afini. 

5 ad 4 — t 



7 a _ 

8 «fiji.— Iba allai. 

i t Im na afiai. 
s miu aluiT 



dbè Ihcii na aluù. 

pi, elc. 
uala. ». 

xinogbab. (jhiogbourti a. 

J « U, 

ii-laUmc» icpis. 

Gbloua./. 
t 



Ftnari. n. 

LachiJion. kounèli. M. 



Digitized by Google 
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LARD. Unto. 
LARGE, largo. 
LARME- ta, 
LAS. Itanco. 
LASSER (te). 



. \0J. M 



LAVER, lavart 
LATER (te), lavarù. 
t ce linge ett 

mu/ liaato. 
• at-tu Eut — ? koi-tufatta — t 
1 lave-loi les maios. lava la lue 

ma/ù. 

4 je me laverai Ici piedi. vu lat/rro 
ip i o di . 

5 je M MlU lire le viMjr. au mm' 
Lttroto il wùù, 

LEÇON. ItzÛHtt* 
LÉGER- /«^>«. 
LÉGUMK. /^r» f . 
LENDEMAIN (le) riaJomoni 
LENT- *V«/o. 
LENTEMENT. 
LEQUEL? fiMÎ*. »/< 



» — 



Cbal.»<n el 



Dems'e. demoii*. 
'Avièn. lè'bèn. 
TéV 



GheaèL 

Tjhetel. gbttèl ron&ArAos. 
i lude l<|inréli weghsoul d 

a ghealouchi? 

3 cgbstl ijddcL. 
i nrjliscl rcdjli. 
5 gbrsell widji. 

D<t». talon. 
Kl.efif.^.khffef. 
EqaL khcdaré. »>/. bijouL 
Elgbedwè. Moi ioum. 
T.|il. teqil./»/. IqAL 
Bettqalè. bclouletbal 



/. berné bivè. 



TURC 


6REC. 


ÈulL 

Gueui iache. 
loroulmccb. 


Stanina./. posto. lardbin. 
Plalu, il, i. cvriV.bwua, i, on» 
DaL ta. ». pltir. 
Kouraimèuo», i, oo. 


lLH|amaa» 
Ieqauntaq. 

i bon idiamacbèr é; icqaoma- 

■ucrh. 
i ii-qallrnme? 
3 éllcriiii ieqa. 


Dbnfni./. 
Pliud. 

Tbilikonomè. 

i .no .o ^ai jnè kaia pliaèoon. 

a to ckamct na to phooun * 
3 pliuc M Lbéria aou. 


4 ayaqlarema icqayaJjiem. 


4 Uia plioi la podbaria mon» 


5 luxumi icfjadcfla. 


S èplioa topt-wopon mou. 


Dèn. 
Uafif. 
Zavzavat, 
Irléfi gun. 

Iavacb. agbcr. tëmbel. 
lavarli. 

Hangue. bangtieai. 


M.illiima. n. 

ÈJafro», i, o- 

Oijiria. n. plur. 

Tin épavriaa inrran. 

Argb^i, o. »r^U,^ 

Arglia. 

P«<M, pya, pvoa? — rtUâf. opjoa 
a, un. 

l pjoapo tadbro lbUcrtJ 



— .lu y - 
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» — «X le plu» fnoi? — i il 
plu grande? • 

LETTRE (d'alphabet), letlera. 

i quelle cit cette — ? dut è quit- 
ta — ? 

LETT RE. Uttera. 

i porte celle — cfaei M. 
— JaiS. 

LEVAIT!. lento. 

LEVANT, n. ». 



LEVEE, ». a. Urare. 
i 1ère, levez ceci* le*a t lerate guet- 
ta. 

* peui-tu — cela ? pttoi itvar quei- 
Ic? 

i je «• pcm pas le — . non potso 
Iceario. 

4 iiche.de — . xforiati di —. 
LEVER (m), allant. Urarà. 
I eat-il levé? iUvatof 
a 0 M 1ère. «W ilwlIeTé. i te- 
rnto. 

3 il n'est pu levé, a on i trrato. 

4 ut lérera-l-il bientôt? ti lèvera 
prettb f 

5 il t» te lever, adetto ri lèvera. 
« à quelle heure te lère-t-il habi- 

tueUeaenl ? a ehe erra ri lem 



Harf. pi, houroaf. 
i éch mea lurf hadè ? 



I edd, hade Iberi l'Seyd... 



Refed. 

1 crfrd hade. — erfedou hade 

2 tcqpderchi terfed hadèk ? 

3 mccirqcderch nerfedou. 

4 'amèl djéhdfk béch erfedou. 
Qim. — turiAïf 
t qamcbi? 

a raô qêym. — qèvi. 

3 mèqamch. 

4 yqoumcbi fiai? 

5 fd bejm yqoum. 

6 fcfc men ia'a yqaum él'adè? 



dur? 



Harf. 

i bou ne harf der ? 



Mektoub. 
i bou mèktoubt 
au datif. 

Maya. 

Goo 



.. le nom 



QaUlermaq. 

i l.uuuc qalder, qaldcrenei. 
a doudou qaldiira biUraaUèn ? 

3 unou qalduramam. 

4 baq qalderwèn, 

Qalqraaq. 
. qalqm.-chroe? 
> qalqeyor ? — 



3 qalqmamech. 

4 lèz qalqarma ? 

5 rhimdi qalqar. 

6 èksèri (adète) 
qar ? 



qal- 



Glirama. pufion. n. 
x ti piifi inè afto ? 

Épiiloli. ghrali./ gfarama. n. 
I pjyièné afto to ghraina a ton 

guition. 

Prozirai. n. 

Aoatoli. — . let contrées du — . 
levante. A. 

Sikoi>6. asikonô. 
t i ikojé touto. 

a i m!>ori» oa tikoitt afto T, 

3 dbèn iaborA na to ukosô. 

4 paaihiaé na to likoas. 

f^kothi?" 1 



3 dbèn tikoncté. 

4 lhankothi is olj»hon ? 

5 mtii na tikothi. 

6 il pyan oran «ikooèté kata lin *i- 
nilhyao? « 
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rcrnc 


CMC. 










7 je me lète. ni Uro. je mil Usrè. 
J<WI itv&to. 


1 riaiqey». — e^mt. 


7 qalqarcm. — qjjqmachem. 


) aikouonu:. — ètikotbjk*. 


ft tr voua cmvais irvr oensava 
eAe /ci fasse utato. 


a fibaliqamt. 


Il laan ettinki qalqmeclueaez. 


» 


LÈVRE. 


Chedè pl. ehfcf. — avelquefou. 


Doudaq. 


Kkjji. »• 




fharph d/ rhouarrb f moutfa- 

t*« ). 




LIBÉRAL (géaérctu). Rkeralr. 


Kerin. tekhi. 


Dj6n>èrd. èli atcbeq. 

.1.1 1,;., M 
sfrurouiL. «ert>C8i)i;i - 


Èlevthèrioa- tlodnoro». 


LIBERTÉ, lihtrti. 


Harrvè. 


ÈJetthèria./ " 


LIBRAIRE, /««ny'o. 


By»' dketoob. 


Kiubdji. 


Vivliopoloa. 


LIÈGE. 


Khiffrf. inl. \ttteS. 


Mantar. 


FèJof. m. 


LIER (étudier), /«fort. 


RobeL rbet. 


Baghlamaq. 


Dhrno. 


LIF.U. /«o^w. 


Mcirep. mcdcreb. mkan. 


1er. mahal. 


Topo*, a*. 


ElECX D'AISANCES (voy. usan- 


Chichmè. byterrmU. kaif. 


Mro.cha. ajaqioloti. keoèf. 


AuaDgtiéon. ». 


cet), cruo. 








LIÈVRE, ttprt. 


Aroeb ttkktti. pL annal* 


Tatdiao laoueban. 


Lagl>6o*. m. 


LIME. lima. 


Molirod. 


Èyé. 


Rini n. 


UN. fin». 


Keltan. 




Linari. ». 


LINGE. 


Qaiaca.bTad. 


Xcbamarber. 


Panika. pliât it a. a. ptur. 


LION, leonc. 


SU', pl. tbotia'. 


Ailan. anilan. 


\J6bVL m. 


LIQUIDE. ûfaiJo. 


Djari. ma w i 


Souloii. 


N croulon. 


LIRR- Irgfi-rr. 


Qara. qra. 


Oqountaq. 


Dlij.irauJ. anaguiootLo. 


l que lUa-rau?cA« eosalrggtie ' 


i ech rak teqra t 


l ne oqou;or«ne* ? 


I II unYfV.TLCta? f 


3 je lis. l<ggo- 


a rani oeejra. 


î oqourcium. oqouyorem. 




3 je lUaU. fcfgtfa. 

4 j'ai lu. ko Ittta. 


3 keol neqra. 


3 oqouriJcin. oqooyorrdem. 


3 èdn^aiYtUL 


i qrùL qrit. 


4 oqoudera. eqoumouchetn. 


4 èdhjavaiâ. 


5 ajrn «ou» lu ce livre? avttt Itllo 


5 qerylcbi hadff Iketab ? 


| 5 bou kilabc cK|oudouiiouxine ou 


5 èdhy âvuèlé afto lo vivliofi ? 


qaetto iitrof 









Digitized by Google 
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6 je ne ''ai pu lu. mm fho Into. 

7 il a lu. ha Uttu. 

S il n'a pu lu. non ha lato. 

g MTel-vous — f tapttr leggcft .' 

10 je sais — . io ta — . 

11 je ne sais pa* — no* w — . 

i» Toulei-Tou« me — cette Mire? 
vi 



iJ je lirai. Uggerb. 
■ 4 lis. '(ffr. lisez, lefgrte. 
• S il ne peut pu — . non pub — . 
|R lirai-je? Uggêro-io.» 

17 a' 



LISTE, firfa. 
LIT. /Wft>. 

LIVRE. Ai™. 
LOGEMENT. 
hOl.Ugge. 

LOIN. /(w^i. loalano. 
LONG, lungo. 
LORSQUE, quamic. 

LOUCHE, gutreio. 



7 qrrt.qra. 
nieqcrach. 

9 U'rëfchi teqrat 

10 na'rrf neqrt. 

1 1 mcna'n kh ncqra. 



Il neqri. 

14 aqera. eqra. — 

15 mèvqedercb yqra 

16 imjracbi? 

17 luonletawoodfei 



laraya. 



Tcnqera. 

TedjrÏLk\ tcjnJc. qavnié- 

Prarb (U coucher). — louhb H fc 

rach (Aew </r /<f). 
Xetob. k*toob. 



waql 



Cbèrya'.f/.ehèraya' 
Bayd. 

Towil.^.touàl. 

houle. /f. haoul. 



ttirc- 



chem. 

7 oqouniouch. oqoudau. 

le. oqouaiamct 
bilirmiwnii? 

■ o oqoumaq bilirim. 
II oqoinnaq liilmèm. 
i> bou 

? 




Oqpunour. 

Dèftèr. 

Deuclirk. 

Kitab. 
Mèkiaa. 
Qanoua. 
Ouzaq. 
Ouzoud. 
Me vi 



CMC 



6 dlicn do cdbvavua. 

7 edlnavotr. 

8 dhèn èdhrarué. 

9 isèmlé sa dhynvaicie > 

10 i; evro na dbyaruo. 

11 dbèn ikèvro na «ihyaTajo. 
ii tfaèletc ■« mé dhjfav^èié 

•oi" 



dbyansèlé. 
a dhyavui. 



i3 

14 dhyaràé. — 

1 5 dbèn uèvri na 
t6 uadhyaruo? 
I? prrpi di uWueti 

ÉvonagluioiK». 
Kmalogho*. m. 
K.roati. ». 



Tiviion. ». 

Katîkia./. ikima. konèvua. ». 
Homot. m. 

Malran. maVria. , 



Al.lhorx», ., on. 



y Google 
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LOL'fcR (ilonucrdiatlogci). lodart. 
LOUER (donner à loyer) affittare. 
I fai loué im muMQ. ho cffittalo 
la mia cota. 



a 00B>t»eu l'avM-roo» 

to l'avete affiuua i 

LOUER (prendre 1 loyer), pigliar 
a fitto. 

s j'ai loué un appartement, ho pi~ 
gtiato a fitto, etc. 

eereo ma 
fitto. 

LOUP. lupo. 
LOURD, grave, pesante. 
LOTER . pigione. fitto. 
LUI, ELLE, egti, eUa. 
t eux, elle*, ioro. 
LUMIERE, lume. 
LUNE. luna. 
LUNETTE. occhiaU. 
t — d'approche. cannoeehiale. 



M 



MACHER. 
MACHINE. 
MÂCHOIRE 




I keritdiri. 

Ui. 

i Lrit 



ou waUd el bèyl. 



Djp./.dibè./»/.dyèb. 
Teqil./>/. tqal. 
Kera. 

Hou. bowtè. / bi. htyè. 

I hein. hom. — /. u*. »olg. le i 

Dow.doou. 

Qamar. 

Neddaxàt. 

I merajèt ctkheaem. 



Fekk. 



TVM. 




Tebéyttèmèk 



CMC. 



Kngomia/A. 
Nikiajto" 
i 



Likot. m. 

Varit, i*. dhitkolokiDito*, i, i 
Niki. «. 

Ëkuioa./ri». èkini. 
i èkini. fim. ekinè. 
Fo*. ». 

SHvù.f. fèngari. n. 
Yaillia. pt, n. 
t tileskopioti- 



i by Google 
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MAÇON. 
MADAME. 



t — ou vot. madame ! tigmon ! 

MADEMOISELLE- madamigtUa. 
i — au roc. signora ! ùgnorina t 
MAGASIN, magaziiae. 
MAHOMÉTAN. 
MAIGRE, magrv. 
MAIN. mnno. 
MAINTENANT, t^u», 
MAIS. ma. 
MAlS. grano dindia. 
MAISON. 



MAITRE, padroat. ti 

I mon — vous demande il mio 
yajrone it, etc. 

i quel «t Ion — ? chic il tuo pa- 
droat f 

3 dis à Ion — . va a dire a tuo — . 

4 de la part de non — . dalla par- 
ti di mis — . 

5 où est le — de la niai von' do»' 
i il padron' dtUa eaux? 

MAITRE (de langue), macttro. 




t . iélèDè! 
I>Uè. btnL 
i • iébènt! 
M.ghièn. 



Dhayf. 

Yid. pl. iyddin. 
Drlbeyn. dèlwaqL 
Me. Iakin. anima, bel. 
Qtaniyè. 

Dar. béjrl. pl. dyar. byout. 
Sydy. séyd. — moulcy. 
t sydy ynedik. 

i ëch kopo sydik ' 

3 qoul'èl sydik. 
I m< 



TURC. 



Douwdji. 

Qadeu. hatOUO. 

i id. poli: k 

Doudoti. qei. 
i doudou. 
Magliau. niili.ua. 
Musulman. 
Zayf. - de la 
El. 



Meser boagday. 
Èt. hané. khané. 
Agha. uhib. 
i a^tuuu sin ister. 




S ersahilii 
nèmlé? 



H arrêt Djènab. 

i Haxrcllcri. djensblèrj. 



Kiria.kira. 
i kokooaT 



Maghari. ». 

Tçurkos. 

.Ssarkos, i, o. lig-oos. 

KhiTÎ ». 

Ton. kala to paroo. 
AlVono*. 
kaiamljoki. ». 

Spiti. ». ikos. m, 

Kinos. alëndis. 

I 6 — mou sas xitf. 

* pyos iné o — sou ? 

3 ipè is ton guirion sou. 

4 apb mèros tou kiriou a 



S pou inèo kirias 



Méghalyolis. 

l i — tou. 
> i-w 



Google 



1IUK. 



MAL. maie. 

i j'ai — au* dénia. 

a il a — i U tète giiduoU latuta. 

3 où as lu — ? 

4 où avez-voua — f 



MALADE flmm 
M A LE. nta/cW 
MALGRÉ, matgrndo 



t — moi. m/o 



» T — VOUS. ï'Oifrp . 



3 - roi 

4 l.ongré malgré, tuon grade o mal 



MALHEUR, dugratia. 
etl homme a bien du — . quest 
nomo ha moito — ■ 
i quel — I cite — ! 
i il esl arriréun grand — : i ocra- 

duto tutfl gran' — . 
4 — émoi! — à lui! gmi imr! 

— a lui ! 
MALHEUREUX. mftUct. 

cet accident etl bien — . quel ca- 
to i moùo — ■ 



(d'un 



Oudja'. — opposa « biin 
i oudja' eateoan. 
a 'andou oudja' erraaa. 
S myn 'andek eloudja' t 
4 id. 

♦ 



Doiini. qlivi 
I qebéabb 
Merid. 

Dker. pl. dVour. 
Menghyr. (ion/), 
t menghyr (hardi 



i meiiglivr gUard 

3 menghyr emri. 

4 bgherdou iriUa 



a èeh tara 

3 djraglibon 

4 ou'atyièl — ou'aly! 

QUI èlbekliL mèghboun. mël 
i 



SanoVilq. hjwil. 
Iyd (main), kèm ( /<• dit 
pour chemite). 



- !« - 



Aghre. 

i dteblèrim agureyor. 
a barbe agkreyor. 

3 nèrèn agkreyor t 

4 id. 
Fèna. keatu. 
I Icfaoq téua. 
Hasta. 
Êrkek. 

m 

t bèn iilémeyerek. 
• ait utéroèyerèk 
3 
4 



Bcla. 
I bo 



a nèfëoil 
3 bir tuiyuk < 



4 *ay banal — tbj vna! 

Pakhlait. 
f 



Sandeq. 

Qol (eapab qolon). 



CRIC. 

l'onos. m. 

I èkbôponon il U dhondU. 
a èkhi ponokèfalon. 

3 pou poaia? 

4 pou ponité? 

Kakon. kako. kaka. 
I pola kakon. 

y^ràslos, i. 

Araènikoa, on. 

M'olon opou. 
i klioris na thM6. 
a khorts na thïlélé. 
3 klioris lin I 
4 

Distikhya./. 

tikbyan: 

a li-! 

3 akolçnlbbé mvamégttnli — . 

4 — isemét alimoDo k ènaé, »| 

aftonl 

Dittikbii. atikhos, i, on. 
t aftotosio 

kbèa. 
Sèpèli. knu 
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MANCUF. (d'un 
MANGER. 
I je mange 

mangiai. 
a mange -l-il? 

mangia, 

3 nom mangeonj. mangiamo. ils 
niangeiil. nangiano. 

4 tous mangez, mongiale. mangcz- 
Tcrn»' mangiattl 

5 j'ai, In u, il a mange /io, Aai, 
M mangiaio. 

6 a*lu, »-t-i» mangé 1 ha,, haman- 
giato? 

• \\ ne mange pa». non mangia. 
8 nous avoti-t mange, abbtame man- 

giato. 

[ t atcz-rom mangé ? amie mangia- 

tot 

io mange, mangia. mangez, man- 

giate. 

ti mangeons, mangiama.tyn "il man- 
ge. (A< mangia. 
t » qu'il* mangeai. cAe manginno. 

1 3 je mangerai, mangùri. ù man- 
gera, mnngierà. 

14 que munçiTons-nous? cfce nuo 
mangiertmb ? 

1 5 tous mangerez, mangitrttt. 

16 tons ne mange» rien, non 



Iyd (aMÙr). 
Kela-kla. 
i 



a yakeldti? - 

3 nakJoa 

4 Ukel.— i 

5 Uil.-kell.-kk. 

6 klilchi?enlèkèH?-kU:hi? 

7 mèjrakelel». 
9 kètiu. 

9 kéltchi ? pi kèitoudti ? 
ro kouL — pl. koulou. 
1 1 naklou — . yakel. 



«a yaklou. 
i3 nakel. — 



• 4 4c 

15 takel. pl. taWlou. 

16 mè takel chéy. 



a tènoî? — ict- léyor. 

3 ièrit. - ièrler. 

4 ièratnea.— ièraiaeu 



Sap. 

kinek. lemék léxnck. 
I 



5 icdem. - léden. - i4 

6 iedenme? — iedimi? 



7 lemei, 

8 iédik. 



g iédïnizmi ? 

10 lé. — iéeDez 

1 1 léyétum. — iéaun. 
ta 



x3 teyefljeym. — ieyédjek. 
14 néiéyédjèez? 



15 îéyédjéksenei, 

16 bircbéy iémézsenii. 



Mantki n. 

Troghô. 
I 



» trogbi? — trogbi. 
3 
4 
5 

6 éfaghes? -àfaghc? 
9 dbèn traghi. 

B cfaghomen. 



o efaghèlé? 

10 fayé. • — ■ faghèté. 

1 1 u fggbomèn. — u fay. 

ta asfaghoira. 
«3 



14 titha 



15 tha faghèlé 

16 dnèoVogbètéiipoté. 
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i : vous nara rien mangé, non a- 

Kit mangiato nitnle. 
it iw mangez pu encore, non 

mangiafe adrtso. 
19 dis-lui de — .Jiglidi^-. 
ao dis-lui de lie pis c/ie non 

mangt. 

ai il est teoipi de — -. * t.mfio 
di — 

>i je ne peut pas — non pat- 
io — . 

aî il faut . liiogna — . 

34 il M faut pu — . non huvgna. 

il donne-lui à — . ilagii da — . 
j6 reci ic inangc-t-il? fi mangia 
que 4 tu? 

3 1 cela u« >e mange pa». non u 
mangia. 

MANIÈRE- maniera. 
1 n'importe de quelle — . 

* * 



(itr* de 



MANUSCRIT. 

1 je voudrai» 
niiteriH. 10 
ntajwicnttt. 

MARBRE 

MARCHAND. 





.). .1 



1 : ente .ne kcJl chey. ente tue- 
klitch. 

tS «lennc metekel hatte 

1 9 «jollou yukcl. 

10 ijollou nieyakeJcl. 

1 1 dje wa<|t él nu kle 

ai me ne«|e'lerrli nekel. 

al liizetn Iakcl. 

34 nieylicim-h takel. 

3 5 a li yakel. 

16 Inde TlukcUtii? 

i- bade mcytkrlrh. 

Djinv «bekél. tarera. w»lj 
. ...en eldjm» eidi tat.bb 

Rue* 

Ketabkbctt. klabivd. 

1 nebab nerhlrn bad cl kelab i;d. 



b.yaa 







J 7 bir ebey 

1* dalla .émèynix. 

19 senylé ii-mid. 
ao seu vie iè(ur*ro. 

11 iéinek \a<tli Jer. 
H i 



■j r > >crki iesun. 

j6 bou u nirrai 5 bou leuilietni? 
3- bou yènméz. boit ienilmét. 
Tt.rlu. tar*. 

1 m liirlu olourw olwuu 



l'n^leb.l, 



< i» 



S' 



.-1 



.8 min trogbeléakomi. 

19 ipé ton na fagbi. 

30 ij>e Ion na nun faghi. 

1 1 ine ora na fagbomén. 

3 1 dliê.) iroboro na faglià- 

ii prepi na fagbis (yue (u manga) 

34 dhr- 



a 5 dhosé tonna faghi. 
a6 afto trogliélei' 

27 afto dbèn Iroglièli. 

Tropo». m. 
I lîitcQ cnè tuçli oti 

iuè. 

Lapi. 

Khirnçbrafon. kbiryjbrUM. 
1 ibïlonaogborosé.lMoèM— . 

Mannaron. n. 

i'raglimjlêtti*. 



^i-.i tau 

" - ,4i 



1 *w 



— 
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marchandise. m*rca*ùe. 

t quelles marchandises avet-vous? 

cke-arttc? 
a tonte sorte de tuarchandiaez. 
MARCHÉ, mertato. 
i Ta an — . 
a je vient du — . 
3 qu'y a-t-il au - ? 

MARCHÉ (bon). »dv. buon mer- 

MARCHE (deacalier). scotito.gra- 
do. 

MARCHER, camminare. andare. 

t marche plus vite, cammina fin 
prtito. 

a voua marche.! trop vile, etimmi- 

naît troppo presto. 
3 marchons doucement. 
MARI, mttrito. 
S nom. mon — mio — . 
a votre — . vottro. 
3 Mm — . juo — . 
A ace mon — . miù 
5 votre — . roitro. 
fi sou — . MtO — . 

MARIAGE, motrimonio. 

MARIER, msuttar*. 

i eal-U marié ? i maritofo* 



Sét'a. bda'a./>/. selè. bdaya'. 
i èeh men sèl'a 'audek ? 

a kul djina aèl'a. 
Sotlq. 

i emehi lesaoûq. 
a eue djay men easouq. 
3 echlcmmc iVssouq? 

Rkbis. 

Harja. pi. drouj. 
Mrba. 

i emcbi 6sa'. emehi bel 'adjlè. 

a coté lerachi fîsa 1 hcxx&f. 

3 Demchyou becbehouay. 
Radjel. djouj. ba'l. 
i rêdjti- djouji. 
a redjlck. djoujek. 
3 radjel-ha. djonjha. 
t comme le nominatif. 
5 
6 

Djouèdj. — nota. 'ctcL 
Djowwcz. 
i DaedjowwefcEj ? fem. mdjouwze- 
chi? 



- 



Mal. 


IVaghmatva./. praghma. a. 


i né maleoez vaxf 


i ti praghma èkbété ? 


a lier djins ma) var. 


a kalhé idhos praghmatvarv 


Pazar. tcharehe. 


Pazari. ». 


i pazara guit. 


i piyiêné i* to pazari. 


a pazardan giiclvorem. 


a èrkhomè apo to pazari. 


j m 'Jr i;j/-arua 


3 ti ine ia to pazari? 


Oudjoua. 


Èvthinon. 


Ayaq (pied). 


Skalidhiou. skalopati. ». 


Iururoék. guitm'ck {aller), iuruuch 


Vtdhizo pèripatà. 


ètmèk. 


i daha tebapouk iuxu, guit. 


« pcripaUsc piton gMighora. 


a tebapouk iuruyorsenez. 


a pèripatlté poli ghlighora. 


3 iavacb iuruyèJem. 


3 as pèripaijsamen aghalia. 


Qodja. queleuriaij. arlia (maître). 


/tfndhias. 


i qndjani. aghain. bèucm qodjam. 


i o — mou. 


a sizen qoUjaner. 


a o — sas. 


3 onoun qo.ljase ou agitas*. 


3 o — tou. 


1 1 w% rt* #a r hd-1 1 'iiitm 
4 l'I. firni I| [ «ÏJ«UnC. 


s* uni nu uran njoii. 


S lizen qodjaneze. 


5 ton ândhran sas. 


6 onoun qodjascne. 




Èvlrumé. 


Ipaodhrya. / 


Evlcndirmék. 


Ipandrevo. 


i evlènmichmi? 


i iuê ipandrivmënos? 



■3 
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FRA^ÇAit-lTAUE.V 


ARAIX 


TCI.C. 






a nièouch mdjcmex. tu. a'djeb («*'• 


a ctleumémieb. 


a dbili ioé ipwdmnwnot. 


to. 


libatairr). ftm. mèon mdjowiè. 






\| 1 b 1ER faa\ —, n nJ. r. . «mm 

>!AnJr.n [**)■ um'nogttaru. mai* 


lcJjaWŒ? 


r.rlemnek. 


ipanJrevoiDe. 


t f»«l*il tni mif *mit maria*! * 


1 M' U Al 


l cvlenedjcynjx aaninioi r 


. . . . . . . . 

i nie aiMiipA oti ipo .tuf T?%Ti>ie r 


a je me marie. 


i ndjowwez. tuèchi ndjownex. 


s è\lènirim. èrlèneyoreni. 


» ipatidrèvomè. 


3 cite m- mariera bientôt. 


3 )dj<m-wèiiW. qerib ydjowwet. 


3 tèa évlènir. 


3 lha ipaodrévlhi oghligkora. 


MARQI H. tegno. 


Nk-hj.il. 


Nirhan. neehan. 


Sinijo'i. aimadi. n 


MARRON, narrons. 


(julal. — qiiUlla. 


Kcstatié. 


Marouui. kattaaoo. ibondran. ». 


MARTEAU, marte/lo. 


OY.douio. uwterqa. 


Tchrkidj. 


SGrî. n. 


MÂT, albcra di nare. 


Sari etsfina. 


Dirèk. (guèmi direy). 


Kalarti. n. 


MATFI.AS. mattrtio. 


Mdarba. - metrah. 


Deucbck. 


StrAoïa. a. 


MATELOT, marina jo. 


Isahii. 


Tavb(cuèmilaTte»i). 


NaTlis. m. 


M AI IV mallir.a. 


Sabanli. 


Sabah. 


lakhini./ takbi pr«y. it. 


1 ce — . queitû — -. 


X bade Iscb-biye. 


i bon ubah. 


i aflo lo prov. 


•] hier " , tsft w ( 


a clbarala tt't^liajl. 


4 /I rit 1 «■ i rvn ïi 


a èkblëft to j>ro y. 


3 depuis le — . </<?//<» — . 


3 men eAsabab. 


3 aabahtau beri. 


3 apo to proy. 


4 4u — *« aoir. 


4 meu aabah lètnèaè. 


i MbakUn afrhamadak. 


4 apo to proy cos to capéna. 


MAI. VAIS, tattiru. 


(jeliycbh. * douni. redi. 


Fcna. pis. 


Kakos, i, on. 


méchant, u. 


Us mêmes, dhalera (injuste). 


Keuto. féna. tarama*. 


Kakos. akhrjoi,a,on. 


MÈCHE. Hojfiao. 


Flila. 


ma. 


Fitili. ». 


MÉDAILLE. mnUgtia. 


Sekkèqdima tèkket elrouama. 


È»ki aqtché («rgrnt nrux). mcdall. 


fîomiima. a. 


MÉDECIN, mrdlca. 


al'L / L l .il] 

Haktin. ibtb.pl. hakne. lebbè. 


Hckim. 


latrn*. m. 


MÉDECINE (remède), èeituidtt. 
rimediQ, 


Doue, tauqira. 


Hiladi. 


lalrikon. n. 


MÉCAKDE fp»r). ixr mort. 


Gbaflèn. menghjT niyiè. 


GbaûJ. 


A|M> a» lo kba.ian. al«j{biaAta. 


MÉLANGER rafler, mttectare. 






Mig-ny6. aoakatonô. 
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fb .mç\u-itaue;i . 


AR4BB. 


TtHC 


CBBC 


i mêle, m* t cale. rnUti bien, mm- 

coiate itne. 
1 «Ko uëlc? « weWnfo 7 

3 tout est m«Hi\ /u/fo i meicolato. 

MEU>N. pomme. 

i — d'eau (pastèque), eotvmrnt. 

MÊME. mtJtùmo. hit no. 

i moi-même, io tiaso. 

a toi-même, ru i/«io. 

3 iui-aiéroe. egli stttso. 

i noui-mimes. noi tttssi. 

5 vont-oiéine*. roi rie/je. 

6 i-uA-niemts. r^/i/ie 

MÉMOIRE, «wmu™. 

i jr n'ai pas do — . non ho — . 

a il a beauconp de—, ha molto — . 

MENER, voy. couduire. conduire. 
I MENSONGE, meniogna. bugia. 
{ MENTEUR, mtnlitore. 

MENTIR, mentir*. 

t tu menu. 

a il menl. 

3 je ne meut* pas. 

A il ntFtit nftl 


i UulU-tlayiub- 

a mkhellglcbi? 

3 Lullurh mkbellrt. 

Fètukha. bellikb. , 

i dcllaha. dellah. 

BeddèL 

l «icbeddèl. 

» enté beddèl. 

3 ho.mè beddrt. 

i ebne beddèl. 

5 eulè bediièt. 

6 koiiinc bidèle-bem. 
Defkara. bafda. 

i me'andi bafda.. 

a 'aodou lufda we*a"a. 

Wèddi. wosw'. 
Kèdéb. - kedbè. 
Kcddèb./c-m. kèddèbè. 
Kodcb. 

t enté tekdèb. 
a ykdêb. 
3 mènekdèbrh. 
.1 mèvLuerien. 


i *y qan cbtei . — éy qwerhlere- 

ttet. 

a qarrcbeiaMchme t brouUU. qa- 

recheqme? 
3 brpsi qareehetucclt. 
Qaroun. 
t qarpouz. 
Kèndi. asel. 

à sénkèTdin m '-kèndinr' 

3 kèr>di«. — kèndisini. 

4 bu kéndiipii. — kèndimizi. 

5 sit kèniliniz. — kèndioizi. 

6 onuar kt-ndilrri. — kendilèrini. 
Qotmèti hafir. 

i hateremda bir ebéj qatmaz. qou- 

vvèli hattèm ioq. 
i onoun liatereada tchoq chéy qa- 

Irr. 

Cacutiirmèk. 
lalaodjelcq. ialan. 
lidalldji. 

ialan wujlinick. 

l ièn ialan teuylersèn. 

a ô iatanseujlèr. 

3 bèn ialan scuylèmètu. 

i i .1 1 >à n m* 1 1 v 1 f n 1 1 t 

i ikinizdéiaknstuyk-racnii. 


■ aoakatotéUU. 

a incanakalimwaon? 

3 ola iive anakatoinàooo. 
IVnoiii ». 
i kàrpouti. n. 

Alo». i. on. idbyos, ja. 
i alo* mon. — alou mou. 
a alo» sou. — alon sou. 
3 atos lou. — . alon tou. 

5 atos sa*. — aton sa». 

6 ati ékini. — atous èkinous. 
Miiinii. f. mninionikou. culli.-.aiti- 

kon. n. 
I dbén èkho mnèntonikon. 

a ckbi pola mnèmonikon. 

Kéro. pagho. 
Pm vJIioi. n. 
Psèvslis. 

l'tçvd borné. i 

I |j»e% dhè*ê 

a psetdtiélé. 

3 dhën p*èirdho<né. 

S psèvdbèatbékéidbfo. 
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ARABE. 


TURC. 


CRM. 






6 il ne mentira plu*, non mentira 


A mai, L .L-.)w.k .Li— 




6 arteo. (ou daha) iaUn seuylc- 


6 dbènthapsètthipléoQ., 


piu. 


-t rotldebdik bèlik lekdèb 

^ luu'jiiniih mu», iiftuu). 


mrcdjèk. 






i nnwlh» n* min hil nikvmate 
"7 Jircuràor OO.IUIO DU ji*rTluau. 


ftlc.it lu 71. mémo. 


Deg-oouna. deoen. 


Tcbènguiè. 


l'iguuoion. n. 


MENUISIER. Ugnajuoîo. 


Netldjar. 


Uoghramadje. 


Lèplourghot. 


MÉPRISER. Jitprtzzare. 


Jtkhas. 


Achaa vourmaq. 


kalafrotiA. 


t luut le monde le méprise, tutti 


l kul ennèa. tebkhetou. 


i Iterkès onou aatWa rourour. 


t olos o kosmos ton kaUfroit(. 


lo J'uprtttana. 


i 






MER. mare. 


Ral.hr. 


Dènir- dèria. 


Thalasa./. 


i par mer. 


i Tel bahhr. 


i dènizdèn. 


i dhya thalasis. 


a en pleine mer. 


i fi «est H bahhr. 


i èu|<uiiidè- 


a pçùgbos. 

3 Ut. i — mé piaaè (ia mer m'a 

prit). 


3 le mal de— . 


3 mrrd èl bahhr. 


MERCI (jevousramercie).fr«z<.. 


Yketler kbeyrik. mèkbdet khater. 


Héyrallah. sagh oloun. 


Satèskturûto. 




rut. bon, bieu. 




MÈRE, madré. 


Oum. 


Ana. validé, nco* 


Miléra./. nènè. 


t ma — . mût — . U — . tua — . 


r oummi. — oummek. — oum- 


! ana io. anan. anaie. 


I i miléra mou, sou, tou. 


sa — . sua — . 


mou. 


• 




a voire — . 


a minimek. 




« i mitera m». 


3 acc. ma — . ta — . 


3 comme U nominatif. 


3 anaine. — anane. 


3 tin mitera mou, sou. 


4 sa — . votre — . 


4 • 




4 lin miléra tou, «as. 


MÉRITER. euerdegno. 


Stahal. 


Layq olmaq. 

t bou iuavèlclayqder. 


Aùot imè- axioa ghinomè. 


i 1 1 mérite bien cette laveur. « mot- 


i ittabal hadèl kèremè. 


t iuè"aiiosaftist»âghapis 


to degno di quel favori. 






MESURER, miturare. 


Kèyièl. 


Eultchmék. 


Métrô. 


i u-tn mesuré? haitu miiuraio.' 


t kéyièltchi? 

a méiiU mè kiyiellch. 


t eullchtenmcr' 


i èmctrisèi? 


» je n'ai p» encore mesuré, non 


a daha rullchmedira. 


a dhên èio^risa akomi. 


loi eneora miiuraio. 










3 kèyièl. — pi* kèyidtou. 


3 cultes. — eultchunuz. 


3 mttrisé. — mètriscté. 






■ 
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4 il n'a pu bien mesuré, atm ha 
étn' miturato. 



METTRE, mttttre. poire. 
i neU e* terre »ur la Uble. mtlti 

fuel Hcchitrt sopri la tarota. 
i merlu ici Totre chapeau, netteté 
foi il voitro tappeùo. 

3 ne raels pas. non — . ut mettez 
mettent. 

4 où a*-lo mis mon Une? Aai 
^><wr0 il nuo /i4«v? 



5 |e l'ai mit ici. f Ae> swro oui. 
< où faill i) le — ? dori iuogna 

metlerlo' 
•} il but toujours le — là. bitogna 
Mimon mette Ho quà. 
je le metlrai. lo mitterù. il le 
mettra, loporrà. 

9 où ceci se met-il J doei à mette 

10 eda ne ae met pas la. qouto non 
M meUt fui. 

' ; 

une heure. 

MIDI (point cardinal). meitodL 
MIDI, meito giorno, 
t arant — . avoua — . 



ARABE. 



Ta'am. tebilh. 
liât. 

t bol bade Imèrèx (ot% etiabla. 
• bot b«nè btrni*|fk. 

3 metthattoueb. 

4 wayn battent ketèbi? 

5 baltitou houni. 

6 wajrii i 

H 



9 wayn hadè ylebatt? 

to hadè mèyt balcb ghadi. 

i badèlqatya'wwibèdissa'a. 

Djenoob. nef» ennuhar. 

Nebenaahar. 

I qabellowwel. 
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TUItV» 






4 dbèn èmèlrisé kala. 


Taam. 
Qnioaq. 

t qô bouqaili'v tolra lutundè. 


Fapliitoo. n. - 
Vaxo. 

< »alè afto to poliri i* tin trapeu. 


a qojuei boureja clupqaucxi. 


a vatetéèdbo tokapèloiaj. 


3 qoma. — qonMenei. 


3 minvali*. — min ralète. 


4 kita berne uèrér qoden? 


4 pou PTaléi to viïlion mou t 


S boaraa qodoum. 


5 to èvala èdbo. 

6 pouprépi na tovalô? 


îd.ym.ora.qoa-le. 


7 pripipandotéMtotaabckJii. 


8 qoyadjayra.— qoyadjaq. 


n thato*|]â.— tba tovaU. 


g bou nerèc qooourF 


9 pou taMté allof 


to bou orada qonmaa ou qonoul- 


io ahodbènvaleleéki. 


mat. 

t bou Udi bir saaltèn bèri bajh- 


Cniaouriu. (rouiime petrs. (pronon- 
ce* gai eouime. dan» eumpagnit). 

t altiikakaapomyanoran -. 


Qeblé. 
Euylèn. 

t euylèndèn^rel. 


Mèsinvria./ 

Mèsimtri. 

i prin lo raesimèri. 
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7 après — . dopa — . 
1 il«l — i —. 
MIE de pain, mijolla. 

MIEL, mtile. 
MIEN (le), il mii>. 

MIEUX. megTto. 

i cT-luwi ai — que l'aulrc 

lo i — delïaltro. 

milieu. ».«». 

! porte cri» au — . 
i rritr au 

MINCE. ,otùle. 
MINE- mina. 
MINISTRE, miaiitro. 
MINUIT. 

MINUTE, 
l if ni midi et dix 

to giorno * dieei mimai. 
a retiens dans quelque! - 

MIROIR, specehio. 
MISERE, mtterte. 
MOI. i». — are. mi. me. 
MOINE, mon 
MOIS. « 



* ba'd lowvrrl. 

3 nefs ennabar. lowwel. 

Flèl (r/ Ihels). 

'Aitl (et ««A/). 
Mu'j. 

Ahbten. akhir. 
i 



Nof». oojf. wo*l. hyn. 

i bot bade felwoal. 

a cqad felwott ou felbyu. oq'ad 

byn èlbeioin, 
Rqiq. 
Mi'dèn. 

Wijir. ouzir. pl. wijrà. 
Nef* ellvl. 
Dqiqa. /./. dqayeq. 
i la adde adier dqayeq. 

a enlja' men huuni ba'd eddeqiqa. 

Mrra, meraya. 
Feqra. cheqa. 

Enè. — ncr. ni. i. poitpotéi. 



CMhr.pl. 
— - 



a eu> l«-Dilëii voira. 
3 rtiylèn dir. 

Itrli (miï/Vo) qarn ( i r »</»). èkœèeo 

iu hi ou qarue. 
Bal. 

Retient ki. <•/ /« affijut. Toy. la 

graujnatre. _ 
Èv. daha èy. 

t bon obirdrâ data èy «1er. 



Orla. 
i 

a orlada 



Indjc. 
Madèa. 
Viiir. yitlr. 
lare guedji. 
I)aqiqé. laqiqa. 

l euylcni on daqiqc guétebmich. 
i bir qalcb taqiqcdèu guéJ. 

Ayua. 
Fouqaraleq. 
Rcn. «ce béni. 
Dèrvich. 
Ay. 



a nu-la lo — . 

3 inè mèsimçri. 
l'aikbalou " 

Atçli fi. 

Èdikoa, i, on, 

lo. 
Kalilèia. 

i lôulo jnè kaUleron »po to 

Mésoo. lo mjaon. 
I Ti-r»- Ici is to 
a 



l'an, o, i. 



Lianoi. lèpdboj. 
Mélallvon. Jagfanami. n. 
Ipourgbo* «liiiUtros. 

Mr*i:.ikU. 
Lrplou. n. 

x it'i mésiintri ké dbçla lépU. 

3 xana çla ialera apo kamboa lep- 
ta. 

Kalbri'ptis. m. 
Talèporia. ptokbya. f. 
Kghà. acc. me. 
Monakbov 
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AHABE. 



MOISSON. metse. 

t le temps de la — .il 



MOITIÉ, mrfà. mena, 
t donnez m'en la — . 
mefà. 

* coupe cela par la -— . 
MOMENT, momrnto. 

MON. MA. mio. il mio. nia, ta ntta. 

aies, i miti. miti. — ta mie. 
i mon père, mio padre. au mère. 

mit madré. 
s mes frère*, i miti frattlti. me* 

•oturi. le mie soretle. 

3 ace mon père, ma mère. 

4 ne* frère*, net Meurt. 

MONOE. (unitrcn). mondo. 

MONDE. (Caule). gmt*. 

i il j a beaucoup de — .Vè m 0 U* 

fente. 
MONNAIE, moneta. 

f je n'ai pai de — . non ho — . 
a a*-tu de la — ? liai — ? 

3 la — de ce pay» ert fort joli». 

4 où est I hôtel de* 



Hauad. 

i waqt el hasixl* 

8Ur. nefi. 
> 'atini— . 



a qouit faadè aie aoadj. 

Waqt. beyn. fescl. 

T. m ta', ni. voj. la grammaire. 

i baba. — oumm'. 

a kbooèni. — kbouctu. 

3 comme le nominatif. 

4 

Dunia. mdek. 

Ghèthi. khater. kbalq. djych. 



Sekkè. - sekkè rqiqa. 

t me'andi intatTcf. 
a 'andékcbi mtsarref ? 

3 tekkèt hadè Ibèlèd 

4 fajndar essekkè? 



TtriC. 



Ritrhio. 

i bilrhin «aqti. herman zcntani. 
lare. 

i vît bana iarese.ic. 

a bounoun iaresetie kè*. 
] Vaqrl. dcm. 

héaum. (de moi), xoy. la granu 

a) fixe i m. em. «le 
X bebam. bénem babam. — anam. 

valident. 

a qardarlibrej». — qei qnrdarh 

Larcin. 

3 babame. pèdèrimi. — aname. ta* 

Hidèmi. 

4 qardacblartme. — qet qaidach- 
la rené. 

Dfluya. élèni. 

Halq. qalabaleq. 

i tchoq qalabaieq tarder. 

♦ ■ 

Aqtrlic. pira. — menue —, oufaq 

para, 
t oufarj iiaram ioq. 
* oufaq paran varmi? 
3 bou mèmlèkctiu aqtchrti tcltoq 

guzèl dur. 
t ne » lul* inr iarD-uaiMî " 



Tbèru». thèrisma. n. tbèrismo*. m. 
t okèrostouthçrou. 

Miion. ituisi. n. 

i dbosèlé m* to imisi. 

a kopte aflo is tin nieiin. 
Stipnii./. 

Edikos, ki, kon, mou. ut. mou de 

moi. 

I o paiera* mou. — i mitera mou. 
't i aduclh muu. — 4 adbélië mou. 

3 Ion palèran mou. — lin mitera n 
mou. 

4 tout adbèlfoui mou. — tèi adbël- 
fa* mou. 

Kosmos. m. pan. n. 

Mitbo». m. 

t poli plitbo» iiiè. 

yfrpr*. ghronia./i/. ». — monèdha. 

liani monèdha. 
I dhèn ckho mont. Un. 
a èk bit monèdha? 
3 i monèdha toutou (ou topou inè 

pola orèa. 
4- pou iné tu arfJiiro kopjon ? 
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MONSIEUR, àgaor. tignore. 
t au «oc — ) signorc! 
MONTAGNE, monte. 
MONTÉE. 

MONTER, satire, monteur. 

i monte, moula, monte*, mont aie. 

a ne montez pu. non montai». ' 

3 où montez-vous? dent montât*} 

4 je montes ma cbanibre. 

5 je su is monté, io son monlata. 

6 je ne puis pat — . non poito — . 
MONTER a cheval- monter a ca- 

rallo. 

I savez-vout — t saptte — ? 
a je suis monté i cheval, ton' mon- 
t»to, etc. 

3 je monterai è cheral. monte- 
ra , rte. 

4 monte a cheval. 
MONTRE, oriuolo. 
MONTRER, mostrare. 

traie. 

i ne montre pas. non moitrare. 
i j'ai, il a montré, ho, ha mottrato, 

4 je n'ai pas, il n'a pu montré, non 
ho, non A a mottrato. 

5 lui montrexai-je? dtôbo- 'to moi- 
IrargU? 

6 je ne peux, pas le — . non posso 
mostrarlo. . 



ARABE. 



i ié svdyl 

Djébél ^/.djboul. djbtl! 

TàU'a. 

TU'. 

i etla' — pl. etla'ou. 

a roetetla'rh. — pl. meti-Lla'oucb. 

3 wajn letla'? 

4 netla'èl béyti. 

5 ula'at. 

6 méneoederch netla'. 
Rkib elkbyl. 

i la'reWii tèrkèb èlkhilf 
a rkébt'alèlkhil. 

3 nelU>erkeb)al'aoud. 

4 erkcb al aoud. 
Sa'a. pl. sa'at. mnèguei- 
Warra. 

r warri. — ourrou. 

a mélourrich. 

3 ourrit. — warra. 

4 mèourritch. — miirarach. 

H nourrichi? 

6 mencfwderch nourri. 



TIRC. 



Agha. 

i id. potin 
Dagh. 

Ioqourb ioqare. 
Teheqmaq. ioqare tcheqmaq 
t tcheq. — Icheqenez. 
a tcbeqmaenex. 

3 nèrèe tcheqaorseaez? 

4 odama guiderim. 

5 Icheqtem. 

6 trheqamam. 
Ata biumék. 

i ata Innmëk bilirmisente/ 
a atal 



3 ata bintvljcjTD- 

4 ata b ba- 
sas!, oufaq sut. 



i 



a gueiislenna. 
3 gueiutèrdem. — 
4 



5 onagucustèrcymmi? 
I 6 onou goeusienoiéii) 



f\irîe! 

Oroi. vounon. n. 

^nodhos. anavasis. f. auiforos. i 
Ana\èno. 

i ançva. — anèvatê. 
a minanévété. 

3 pou anèv ènèlé ? 

4 anavènô is ton onda mou. 

5 anèvika. 

6 dhèn imborù na «fléré. 
Kavalikèvo. anamio is ion 

gnou." 

t iaèvrcté n» kavalikèïMrlf" ? 



al» I 



4 karabkevsc. 
Orologbion. 

Dbikîuio. dhikio. dbjkoj*. 
i dhixi. — dhixèté. 

a min dbikhnis. 

3 cdbixa. — edhisé. 

4 dhèn édhixL - dhèn èdhisé. 

5 tha toudhiiô? 

6 Jhi'u imborô na ton dhi\ô 
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7 il ne veut pu ne le — . non 

vuol moilrarmtlo. 

MOQUER (se). 

x il se moque de moi. 

MORCEAU, peao. 

t donne-moi an — de pain, dont- 

mi un — <fi faut. 
s un — de diap. 

3 un — de bois. 

4 il a bri«4 celte tasse en mille 
morceaux. 

MORDRE, manière 
i votre chien m'a 

cane m' ha mono. 
3 il mord qitflqiiefoit. monte, etc. 
3 prenez garde qu'il ne «oui mor- 
de. guarJatt e/ie mon xi. 
MORT. n. a. morte. 
MORT. adj. mono. 
MORTIER, mortajo. 
MOT. parota. 

MOU. molle, 
MOUCHE, motca. 

MOUCHER ( une 
smo<colart. 
mouche la cl 
la emnJrla 



Tfèsekh. dahak 'aly. 
i }l/ès<-kh 'alyè. 

Qat'a. tert 

t 'alini terf Lhebj . 

a tcrfmclf. 

3 tcrfibèeheb. 

4 kesser badèttasa 'aja elf Ici f. 

Guèdem. 'add. 

i Lèlbèk 'adileniM.ghdèmni. 

a y'odd bi'd èl mrrrat. 

3 rouddebèlik bèiik j'addek. 

Mout. ouft. 
Met. loueflâ 
Mèrèz. 

KcUm. — «n — . kclma. pl. kéj- 



Merkhi. lèyn. 

DebUan — une — dèbbanà. 



Mail bar* ètnièk. zeflènmèk. 
I beui KasLara edèr. 
Parlcba. — loqma. 
i \h bana bir parlclia èkmèk. 

i bir parlcba tebouba. 

3 bir partrha odoun. 

4 bou fildjaoa parlcba parlcba 



.il béni 



a baii défa enerer. 

3 ba(|ki (ou saqenexki) siii 

Eulum. èdjèl. 
Eulu. eulmuch. 
Havan. 




7 dhètbéli 



Pèripcio. 

riif pèrîpèli. 
Kooiati. mboukouni. 
dbosé oie ta — 



a èua — Uokha. 

3 èna — xilon. 

4 csindbrèpaé afin to Gldxaui i» 
kbilia ' 



Dhancano. 

• oik[lo»saa mé èdbangasé. 

a dhangani mèrikç* forèi. 
pnxékbcu: ua ouu sas 



Tbaoatoa. m. 

Nekros,a, oa. apotbaménot, i, on 
ùboudbi. ghdhi. ». 
Logho*. m. Ijxi*//. 

Malakos. apaloi. 
M isba./ 



i xèfiiilisé to Un. 
« to. 
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FRinÇAlS-tTAUE». 


1I1ABE. 


nmc 


1 


M < ) 1 T 1 1 1' il fle un\. êoffiart !. il 


Mkhcl. 


Bourocunou «Oinèk 

* 


Erehalo lin ruixan. 










.wij i \ . il i r\ y 




rvcnru iNiurnouiïO«i Kimir&. 




i mouche-loi donc. 


i cuikhoL 


i bournounou sil iadi. 


i Tghalé lin nixan «ou. 


a je tue suis mouché. 


a uikhut. 


2 bourooumouiililiffl. 


a èvghala tin niùun mou. 


MOUCHETTES. imoccAatojo. 


Maqqas [eqqamlit]. 


Mumit nMujaic. 


Kiropsalidboo, «- 


MOUCHOIR, faiiotètto. 


Mahramè. rucfidîl. pL malircm. 


IagUieq. 


Mandlûli. n. 


* 


niiièdèl. 




MOUDRE. 


Rehba. — tahan. 


Dcynncné tchekmek. its. brorn. 


Alcllio. 






deugmek. 




î mouds un peu de calé. 


• 

l cflilii ebousy oalitè. 


1 1 bir az qahvé drymièiic tchèk 


i iilise oli^hon Laïc. 


i moulu. 


a oierhln. mcl-houl. 


(ucuaj. 
a dejrtuendèn tettekUmicb. 


3 uezmcuos, i, oa. 


3 l'en ai moulu ce malin. 


1 rrliliit >'(ïn uliant^ élvûum rau- 


J bon saLali dpvrmèiidén tchek- 


^ iiltsa Smii-ra io nrov 

-* *nua jiuj^iu tu u j . 


bah. 


tim. 




4 il ne se moud pu bien. 


4 iiiùjtrahnacb tayiub. 


4 éj tehekilméor. 


4 dhen alçlhèlè kala. 


MOUILLER. 


Bel. scmmakli. 


Estutmaq. 


Vrèkhô. ighrèod. 




Tnhfjtin tu tanAun^ b/. 


Dcymtea. 


Mitas, m. 


l — à café. 


touahin. 
i rrliha. 


I aalivf' drvrmènî. 


i inilos lou kafè. 


MOURIR, moiire. 


Met, 


t . 11. 

lUilfflck. 


Apolnm>ko. apolh.ino. 


1 il est luoti. l" tnorft*. 


l niCt. 


t eulsncch. 


i apèlhané. 


a il q est pas mor(. /f<ws é iR&rtQw 


a mé oïdcu • 


a ^tilflVijanàa^n 
3 ~UIIUCIlllt;li> 


"5 Hlllll T fl*' 1 It 1 IH 1 


3 il te meurt, muoix. 


3 qa'd rmout- 


3 ciilmcc iaqcnder. dian tchtki- 


3 «poUiniiki. 






chcor. 


MOUSTACHE. muttaeel.j. 


Cbèlghoum. chouèreb. 


Bcyieq. 


MouHaki. *. 


MOUTARWt. wwiWfl. 


Klièrdcl. meslarda. 




Sinapi^ khardali. n. 


MOUTARDIER, vasetto Ja mot- 
tarda. 


Kberdèli. 
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MOUTON. 



MOTEN. mttxo. 
quel — y a-t-il de 
faire? 

i il n'y a aucun — . no» v'i alcun 

fhttto. 
MUET. mulo. 
MULET, mu/o. 
MUR. il. j. muro. 
MUR. adj. maturo. 
MÛRE. mon. 
MUSCADE, noce motcaJa. 



N 



NAGtR. 



Kèbcfa. knèrf.kherouf. pl. kaerfcn. 
kébech. 

I lahhm èl kberouf. us. gbelml. 



i «<h men nirfoul Uxli noufè h.v 



a aoéfi mef oui. 

brk koul. 

ftgbèl. bghal 

Hcjrt. bayout. 
f/j. W^. tayiub (Aou). 
Tout. loutèl. un<* — 
Djouii be»va. 



UTU-Totia — ? lapele—f 
je nage un peu. nuoto un para. 
je ne Mit pa» — . non to — . 
il «ail — . m — . 

il e*t trèvulile de savoir — . i 
moilo ntetsiario di snprr — . J 

je regrette beaucoup de ne pa» 6 yazbyia eldi me na'ref na' 
savoir — .'mi dupiact motto £ 



A'omn. 

i la'rcfihi li'omn? 
a na'ouin ebouar. 

3 mè n'aref na' 

4 ya'ref yaoura. 

5 taxera ykouu 

y»' 



yarrf 



NAÎTRE, «fljcere. 
je mit ne. n> natqà. 



Zded 
i 



Qoyoïin. qoyuu. 

i qoyiincti. 

Tar». leharè. gueunè. 

i bou matlaal né tareela ( ou uc 

gaeuné) bitèr? 
i bitch tcharé ioq. tohiréiii der. 

DiUu. 
Qaler. 
Doutrar. 

létichmieh. olmerh. 
Tout. 

Indittan djètiti. 



Uiœèk. 

t uimèk bilirmitèn? 
a bir az uzèrim. 

3 uimèk biuuéaa. 

4 uztuèk Inlir. 

j tuuul Lnla.rk trhwi favdctu d.ir 



G tr 



hoq gudjuué gueliorki iiznièk 



Doghroaq. 

i doghdoum. doghmotichem. 



Krint m, kriari. provaton. «. 

t provyon krra*. n. 
Mrwn. n. Impôt, m. 
l li trouosine na lèlioai afti i po- 
létit ? 

a dhêu inè kanènat Iropo». 

v/lalo». toiivm. nfànot, i. 
Moulari. n. 

Tikho». m. douvari. n. 
Oritno*, i, on. 
Sikaroinon. n. 
Moskbokandbon. ». 



KolimvA. kolimbà. 

I iitvrèlé na kolimvitèté? 

a koliouù koroali. 

3 dhèn iièTro na kolimviio. 

4 iv-iri na koliimj.i. 

5 inè pola ofdimon na ixèeri ka- 
nènat na kotiinba. 

6 Upotunè poli dhi oti dben itè- 
w6 na kolimviio. 

Ghcnomc. 
1 èghcnilhika. 
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ARABE. 



il b»I né. egli i Halo. 
qticl jmir ett-il an ? ehe 
nacque .' 

N APHTE, na/la. 
NAPPE, topagtia. 
NAVET, navone. 
NÉANMOINS, tul/n m. 
NÉCESSAIRE. 



NÉFLF. nespola, 
NEGRE, mono. 
NEIGE. 

NEICER. 
< il niig* 
» il a neigé, ha 
1 il n 

4 .In. .. 

5 il n a pai neigé, non ha 
NERF. nerrâ 
NETTOTER. «*««re. 
i nettoie 

non — . 
•» aa-tu nettoyé? Aoi neftatoT 

3 tu n'as pas nettoyé, non haï net- 
lato. 

4 ce n'est pas nettoyé, non i net 
lato. 

5 je l'ai, je ne l'ai pas nettoyé. l'ho, 
non l'ho-' 



■R. nttlart. Neddef. 
«w/.. ne nettoie pu. i ueddef - 



idéd. 
ècbm 



l nebar idèd ? 



Nrft. 

Mendil (Imida). 

Lrfl. 

Me. lakin. amma. 
Lazrm. iablcdj. 
Eoina'. — za'roiir, 
Omif. 'abd. 



Nèiél (ou tali) «oualrq. 
I «unalrq ysoubbou. 
» — lab. 

3 . 

4 • 

5 . 

'Ascb. 
teddef. 



a neddeftcbi? 

3 enlè meneddefteb. 

4 moouch meneddef. 

5 neddehou. — meneddiïflouch. 



TURC. 



5 onon tèmulèdiro. — onou témir- 
lèmèdim. 



GRKC. 



a è^hènithiké. 

3 piyan iméraa ègbènilbiké? 
Naftho./. 

Trapèzomandilon. n. 
Salgliami. n. 

Kndosoolo. molonlonto. ala. 
Ananguèos, a, on. 
Motilinotdon. n. 

Matros. arapis — /". navri. arapi». 
Khioni. n. 
Kbioniii. (3< pen.) 

a èlhionW-. 

3 tha khioiitM. 

4 dbèn khioniri 

5 dbèn èkhi.juUé, 

Nètra (,i*).pt. 

Piilrèvo. kalbarix^- 

i paUicpsc .katbarisé. — mis as'- 

Ue\is.zniu katluuitii. 
a èkalUarliè4?èp*ilièp»è»? 

3 dbèn èpailrèpsè». 

4 nflo dbèn iuè paitrèruièno. 

5 to èpn\trèpH. — dbèn to ép»»- 
trèpsa. 



a doghde. doghmeeb. 
3 baugue çuo doghmeeb? 
■ 

Nèft. 

Sofra bézi. 
Chalgam. 

Laxem. iqlisale. 

Moochmoula. 

Arap. 

Qar. , 

Qar iaghmaq. 

t qar iagher ou iagheyor. 

a qar iaghde ou iaghoierh. 

3 qar iagliadjaq ou iagher. 

4 qar iaghiunz. qar iaghmeor. 

5 qar iagumadi. qar iaghmaaiccb. 

Tamar. 

TéuiiiUrroèk. tilmèk. 

i témi jlèdinrai ? 

3 léiiiixlemcdin. 

4 bon lèniizlènmcmicb. 
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1 6 je t»U le — . adtno lo nelttro, 
|j peux- lu — ceci? puoi neitar 

qutsto ? 
I * ceci est a — ?yio i da — . 
g qui a nettoyé? eki Ua ntttato î 

10 dis-tuide — JigliM—. 

11 je nettoierai moi-même, n 
tem io ittfio. 

| u tu nettoierai, r.rtttrai. il nettoie- 
ra. Hrttcri. 
I lî il faut — . biiogna — . 
|U nettoierai je ? netteri-iol 
« 5 dépéchc-toi de — . pin prtu 



1 16 je ne peux pat le — . no* posta 

". ij 



| NI. ne. 

i ni l'on ni Taulre. ai l'un' ai toi- 

tro, 

s ni tous ni moi. ni voi Ni io. 
NID. oido. 
I NOEUD, nodo. 

un — . 

a c'ett toi qui a* fait ce — . ici tu 
eki bai/alto 



6 uièchi 

7 teqedercbi toeddefou badèP 



8 badè bèeii jloeddef. 

9 èeh konnneddef? 

10 qolloii yneddefou. 
ic oeddeJbu anè Lidy. 

I» enté tneddfou. — 



i 3 larem ytn 
15 'adjel 



16 méjierifilerch 

17 œèyleeddefch mlyabb. 

Djèdid. 

1 djdidè. 
Kbrseni. nenakbcr. 
Wélé. 

I le bede wélé Liikber. 

* le ente welé eue. 
'Eoeh. 



1 ebouf fi aqdè. 
cntèeldi'amélthadl-'aqdè. 



6 ebimdi I 
7 

8 bout 

9 kim lenuztedi. 

10 aeuyléona totiilë 

11 bén kcudim témixl 

13 témizlèyedjèkaca. 

lèyëdjék. 
i3 tenmlëjuêli. 

15 téxi 

16 oooak 

17 éyl 

ICili. taxé. 
1 iènièxbab. 

Né. 

1 ncd né 6 birto. 
3 né bëu né wo. 



Duum. bagli. 

1 baq bir duum ru. 







■ 



6 Ih*l6 na to paalrtpao. 

7 imbaril na to p«a trépiu ? 



8 afto iba pastrèrlbi. 

9 pyos èpatlrèpcér 

10 pès Ion na pailrèpai. 

11 tba to pajtrepsô egho o idbyos. 

13 tbaputrçpsii. — tba paalrrpii. 

i3 prèpi na pailrcpùs. 

H na lo paalrépiô? 

i5 katnc ghligliora na paxlrèpsi*. 



na lo pailrèpad. 
tété kola 



Nèo«, a, 01 
I kciiourk 
Miti"./. 
MiJhé. mité. outé. oudhé, 
t initéoçnas uiité 0 aloi- 

3 mi'êai mité ègbô. 
Foléa/ 



I idlioinè ena* -. 



3 iaic 



Google 



rRAlÇjUS-ITAIIFI. 



AJUM. 



NOIR. nero. 

i U mer noire, il mar nero. 
NOISETTE, axellana. 
NOIX. noce. 
NOM. nome. 

i quel esl Ion — rehiè il tuo — ? 

a mon — eil... ni chinmnrto... 
3 j'onblie toujours ton — . ia a*i» 
meatico tempre il tuo — . 

NOMMER («•). chiamaiti. 
coaimciit se nom nie ceci? 
u chiama quetto ? 

NON. no. 



NORD. 
NOTRE. 



i noire livre. U nostro lihro. 
a noire ebawbre. la naîtra camé- 
ra. 

3 acc. notre litre, notre chambre. 



NÔTRE (le). U nota*. 

NOUER, annodart. — légère . 
i peux tu — ceci? puai — qmttol 
a je no peux pu le — . non paiio 
Irgnrlo. 



F.k-hil. èinid./. 
i lltabkr leshwid. 
Bendt-q. loua alimer. 
Djout. — djourè. 
Un. «m. 
i ich esraek ? 

a esoii... 

3 diytn neniè eimou . 

Ylsemroë. semma. 
I kifwh niDou? 

U. 



l oy. l'essai de 

X keUbnè. 
a béjlnè. 



3 comme le nominatif. 

For. la grammaire. 

A'qed- — attacher, rboi. 
c icqedwchi terbet badè? 
% mèneqcdcrch nerbetou. 



TCRC 



Sijlj. gara 
i n,ara 



Djcviz. 

Ad, ism. isim. 

i aden né dir. téoua aden né der? 

uns né dèrlèr ? 
i bcoem idem... der. 
3 hcr tatjèt onoun adene ounou- 

d ou rem. 

Oènilmèk. 

i bou nasel dènilir? bounen ade né 

dir? 

Ifajr. kbayr. — valg. pou pot. 
Cbcmal. 

Bilera. on srutemtnt ta/fixe. roy. 

la grammaire, 
l kilabemez. biiem kitab. , 
a oJaairz. bitum oda. 



3 kitabemete. — odamrae, 

Rixumki. 

Bagblamaq. 
t boonou baghlaya 
i onon baglilavauiaui. 



Marros, i, on. 
i i ma «ri I 
Lèplokaron. 
Karidbi. n. 
Onoma. ». 

x tiinè lo onoma sou? 



a to oBowa mon [ne... 

3 xrkbuô pandoté to onoma lou. 

Onom atome. 

i posonoœaxeti aAo? 



Okbi. çyièski. 



fcdhikoi, i, on, ma*. 

nou'i). 
i tovivljon 
a i karinira i 



3 tovivlion aiaa. — tin kameru 

mas. 

0 édikos mas. — f. i édikj 
n. to edikon nia*. 

Dliçtiô. konibodbèoo. 

1 imboria na dhèsis aflo? 
» dbcn 'imboro na dbçsA. 



— 
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3 je l'ai noué. fno legato. 

4 c'est mal noué, non è bcn Ugato. 
NOURRICE. nutrict ialia. 
NOURRIR, mutrin. — dan U vit- 

to. 

i je le nourris, gii do il vitto. il me 

nourrit, mi da il vitto. 
s je ne le nourris pas. non gli do il 

vitto* 

le nourrirai, ri dttrii il vitto. 

mi dora il vitto. 

5 cette mère nourrit ton enfant 
aatlla madré nutritct il uu> fi- 

gliuolo. 

6 ma mère m'a nourri, mi* madré 
m>ha aUettato. 

NOURRITURE, ciio. 

NOUS, m». — . acc moi. d. — dat. 

pour à nous. ci. 
NOUVEAU (de), di nttowo. 
i le nouvel an. il nuovo anno. 
î le nouveau aïonde (1*. 

NOUVEAU 
NOUVELLE, 
t Mvrz-Tous quelque — } tapeM 

qua/efu—f 
a je n'en ai aucune — . hou ne ko 



NOUVELLEMENT. 
vamtnte. 



3 erbottou. — 'aqqedtou. 

4 meou nia'qed teyiub. 
Mrodiia'a. 

Ta'am. — allaiter, raid»'. 

i nta'amou. Baviaou. — yta'mni. 

yayjni. 

a mènU'amouch. nè aaviionch. 

3 nta'amek. 

4 Tla'amni. 

5 kadel oum trodda' tèHèba, 



Ta'am.ayeh.èkel. 
— voy. la 



Djrdid./ djdidc- 

i sènc djdidc. 

a dunia èldjdiilè. 

Merra qra. 

Khaber. 'èlm. 

t u'ref èch mèn khber? 

a n>è andi èlm ou khber. 







3 onou l^liladem. 

4 éy batjljlaiiuiawech. 
Sud an*. 

Ik-dcmèk. — allaiter, sud virruèk. 

1 bèo onou bèsieriin. — A Lèni 

bétlcr. 
a onou bcslèmèm. 

3 sèni bèslèyêdjéym. 

4 d béni bcslèyèdjèk. 

5 bou validé sod 



Bit. — ace. bizi. — dot. bitè. 
lèni. taxé. 

i séné* bâche, iel bacbe. 

a iéniduoia. 

Icnè. 

Habcr. baradis. 

I hir batadu btlirm Lsenix ? 



a bonndan 



3 to èdbôsa. 

4 dhen |nc kala dkèuèoon. 
Paramnna. /. 

Tbrçfù. 

t lonthrèfa. — oè thrèfi. 
a dbèndon thrèfo. 

3 tba se thrèpsô. 

4 tka mé tlirvpsi. 

5 afii i miièrâ thrèfi to pèdhi lis. 

6 i mitera mou me èibrèn*. 
Throfi./. 

Imis.— acc. imai. - da(. m* 



Nèoa, a, on. 

I to nèoo éto*. 

a O ncoi kotmos. 

Palin. 

/dbisis. / 

I çkhètc kamvan 



a dhèo ckbo kamvan 



Digitized by Google 
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AHAB8. 



t il cat — arrivé. 
NOTAU. noeeiolo. 

ROTER (se), affogarù. ' 
i il »>it noyé, t'i ajfogato. 
a j'ai failli me — . 
3 prends garde qu'il a* ta note. 
NU. audo. 
NUAGE, nube. 



NUIT, notte. 

i de uuil. da notte. 

a nuit et jour, notte e di. 

NULLEMENT, ptr mente. 




OBÉIR, ubkidirr. obkedire. 
i il n'obéit pal. non ttbbid'uce. 
\ il ne »rtil pas — . non vuoi — . 

3 obéit, ou bien... 

4 il obéira, uUidiri. 

5 faift-le — ,/alo — . 

6 si lu n'obéis pas. te tu non aboi- 
dite. 

OBÉISSANT oètedieale. 
OBSCUR, oseurv. 
OBSCURITÉ. OKtmlà. 



I wousel loou. 
Nway. pl. norayat. 
Gliareq. 
t gbareq. 
a kbesni neghreq. 
3 rodUrbelik mejegbrtq. 
"Eryan. 'unran. 
Sahab. pl. sahbél. 
Léyl. pl. Ijral. 
I felléyl. 
• dlevl wilnahar. 
Cbè>-.'li-..i 



fi bail* 



Taj'a. 

i meou la'ya. 

• mèybab ytya'. 

3 le ya'aou ou mè Lan. 

4 jrteya'. 

5 a'mèl ytèy»'. 

6 kon malteya'ch. 

Taya'. erlob (doux). 
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gncdjédèn. 



TDBC. 

f hèoix guèlinich. 
Tchékirdék. 
Souda boghoulmaq. 
i souda boghoalmoocb. 
a az qaldiki boghoufcyoredcm. 
3 ktigliouloiasen. 
Tchiplaq. 
l'ouloiil. 
Gucdjé. 
i giièdjédé. 
a guèJjé 

Hitch 

Hiteb biriërdè. 



Hnti olnuq. itail ètmèk. 

i muti olmaz. itait ètmci. 

a itaat ètmèk iiiéméer. 

3 muti ol ioqaa... 

4 muti oloiir. muli oladjaq. 

5 muti (on iuàt) èttirt. 

6 èvèritaiii 



V,. 



I èAhasé n«Mti.- 
Koukmmi. ». 

Pnigboraè (is lo oèroo). 
i cpinçhiké. 

a oîigbon èlipaé na pnigbo. 
3 prosèké na min pnigbi. 
Gbimnos, i, on. 
Sinèfa. pl. n. 
Njkta./. 

i oikta. nikioa. linniklaa. 
a inèra nikta. 
Ololèl»». pantèlos. ondhamos. mi- 

dbamoa. 
Poutbèna. 



Ipakouo. 

i dbèn ipakouy. 

a dhè Inéli na ipakou»t. 

3 ipotaxou i dbè mi.. 

4 ibi ipakousi. 

5 kamé ton na ipakouu. 

6 an dbèn ipakooyt. 



Ipikoos, i, oa. èvpilbii. 
L,on. 

». 
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OCCASION, occasion*. 
i »i 1'— s'en présente. 
1 c'est une bonne — . 

3 je cherche I' — de lui |»arlcr. io 
certo il momtnto, rte. 

4 je n'ai aucune — de parier, non 
Ito ncisuna —, etc. 

5 avez-Tous quelquefois I' — «le le 
»oir? avett... V — di , etc. 

6 j'ai trouvé ceci par — . 



OCCUPÉ, occupât», 
t il est très —. e 



ODECR. odort. 

t quelle bonne — t ckt hum — .' 
a quelle affreuse -! du eatri- 
ro—\ 

3 où send-on des odeur»? dort ti 
tende degli odorit 

OEIL, oeckio. 
t yeuJUoccA/. 
* à vue d'— . 
3 m un clin <T— , 



4 vous itcz de 

UECF. uoro. 



c — frais. — Jrcico. 

— puciod- 



lalilihefa. * fersa. 
i loukan yèosar. 
s badi — teybè. 

3 nfettech èl waqt bèch eukèllc- 
mou. 

4 me 'andi tèbbè bèch enkèllèmou. 

5 'anJek ba'd esacbbè bech tehoo- 

fou? 

6 nebt badè bettalyebb. 

MedigbouL 

i — ketir ou beuet. 



Riha. fwaha. fiba. 
t fibalevbèl 
* riba qebihal 

3 wayn ybyaouelfwaha? 



•Ayn. 
i 'ayoun. 
a taqrib. 
8 ûghetxa. 



4 nedrek Ujieb. 
Bayd. adhéra. — 

adhema. 
i baydatrya. 



an 



bajda 



TTRC. 



Fèraot. 

t fèreant oloursa. 
s bou bir éy fèrsanl. 

3 bir fèrsanl ararcinki seuylèjm 
ona. 

4 laqerde édcdjèk ièr ioq. 

5 baii dèCa onou gueururmiscuiz ? 

G bèn bouuou rast guèlé bout* 
doun). 

Mèchkoul. inèrhgboul olutech. 

tchoq n.rchglioultli »ar. teboq 

irlikbaïe w. 
(joqou. 

i ncguxèJqoqou! 
a nèfcnaqi 



3 qoqoulou iaghlar oèrèdc saUr- 
lar? 

Gueux, 
l gueuilèr. 

a gueui ubminiylé. goeua qarsre. 

3 



4 gueuzenez 
lumourta. 

i tazé iumourta. , 
a iumourta qabouc (qabouq, écail- 



le, etc.). 



ÈiLèrva./! kèros armodhios. m. 
( eau i èvkèrya imrintatc. 
a ahi inè tuyu k.ili evkèrya. 

3 ritû ni van ctkèrjan na Ion omi- 

1 ISO. 

4 dbèn ckhô kamjan èvkèryan na 
omiULsô. 

5 rkhclc kamvan Coran tin èvkè- 
rjan na ton idhilc f 

6 ètrika afto kaUlikbiu. 

Ènaskholiaènos, i, on. 
i inè pola — . 



Uimi. mirodbia. f. 
i ti èvodhia! ' 
a li*roma*!ti 



3 pou poulonn tès mirodbyès? 



Mali. n. 

i mafia (ta). 

a mé simbèrasmon. 

3 ènropi oftbalmou. is 
lian. 

4 çkheté kaU matia. 
Avghon. ». 

I tazèdiko avgho. 
• tsèOi (tou argfcou). 
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OGNON. apoUo. 


Bei!a. bœl. 


OIE. ota. 


Wiuô. wiu. 


OISEAU, uccello. 


Ti*jr. yj/. tyour. 


OLIVE. Ouvû. 


Zéylouoa. zèjloun. 


OMRRE. omit*. 


Del. 




t nfftii'duu ft-iIJel. 


air—. "°" 




OMELETTE, friltota. 


Maqoudè. 


ON. Si. 


Vt. la troisUme ptrttuuu du verbe. 


i on di( que. si due ehe. 


i yimulou en... {Ht disent qoe.„). 


ONGLE, ungiùa. 


Dfat . dfour. douafer. 


OPIUM, oppio. 


Af}»nn. 


OR. n. s. oro. 


Dèi.eb. 


OR (Jour), «m. durnsne. 


MèJè. lukOe-alcuèda. 


ORAGE. Irmpesie. 


Malra. — tempête, nowire. 


ORANGE, melarancia. 


Bordegaa, icbiaa. 


ORDINAIREMENT, ordimtria ■ 
men'e. 


Èl'adc. btièktèr. bel'adè.- 


ORDONNER, comandarr. 


Amer. 


t il m'a ordonné Je... mi lia to- 
mandato di... 


i ao-meroi «a... 


a qn'ordomiei-TOni? c/« eosa co- 


a èchUmcr? 


manda Ui? 


■ 


ORDRE, ordinc. 


Amer. ami. 



SoiJl. 

Qaz. 

Qoocb. 
Zcylun. 
kturguè. 
i keurguèdè 
guideicm. 
Qavgana. 

Es. diTcnei périphraie», wf. les 

grammaires. 
i dèrièrki {Us disent ou*...). 
Ternaq. Irnaq. 



IibJL 
Qay. 

— douce, portouka). — amlre. toa- 

roundj. 
Ekaèri. alèasèviyè. 



Èmr i 
m 

I banaèorèltiki... 

a ne boiijourourtounex? 



Kromidhi. ». 
Papia. /. 
PouU. ». 

ta»'/. 

/tkiot. ai. 
t as iii 



Us. tiuas (quelqu'un) et .Vf 3* ptr. 

pl. du vert». 
I kghounoli... 
Nikhi. ». 
Afioiti. ». 
BUUghma. ». 
Lipon. to lipon. atlitn. 
Trikimva. anemoiali. /. . 
Kèraniii. portokali. 

Os epi ta plistoo. 

Dbyoïiu. paranguëlne. 

i mèdhjrp-iaé oti .. 

a lioruèiéf 
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ORDI1F. (arrangement), ordine. 
t tont est-il en — ? 



i mets ta — loat ceci. 
OREILLE. oncchia. 

« ilar— ditre.i4&/»rf'-. 
OREILLER, gnancitdt. 
ORFÈVRE. giojtlûere. 
ORGE. orto. 
ORGUEIL, crgoglio. 
ORGUEILLEUX, orgogtioto. 
ORIENT, oriente. — U tante. 

t j'ii beaucoup voyagé eii — . ho 
motto viaggiato nel trranle. 

i les Orientaux ont un usage-, gû 
Orientait hnnno un cottume... 

0RIGI3E. origine. 

i quelle es» I' — «le ce mot? 

ORTHOGRAPHE ortogrofia. 

OS. ouo. 

OSEILLE aeetoia. 

OSER, ardire. oiare. 

i je n'ose pas parler, non ardiico 

di parlart. 
9 il n'ose pas. non osa. 
3 je n'ai pas osé tenir, ntw ho ardi- 

to di -venir*. 



JLRABF . 



Teriih. nuira. 

I kullitch merctlob? 

a rctleb kulcbr. 

Oudèn. dèo. — Ui dais oreifltt. 

widnètn. 
i widncvtqal. 
Manet., mkhaddé. 
Saviegb. djàbèrdji. 
Clie"yr. eJtt'tT. 
Tekebra. keber. 
Meslekber. metkchber. 
Cberq. 

I sefrrt keùr f('cbclirrr|. 

i elmcchraqiTè'aiideunm adèt... 

Ail. 

t èrben-bou asel badè tklènte ? 
Itnlà. 

'Admè. 'idem. y/, adtnèl. a'dam. 
Sun connu, selq. ttt de tejpict- 
T>ar. djawr. 

i mènlsarck (uicjlicb) ncikèlleui. 
a mcytsarcb. mcjloucb. 



Nitam. tertib. sera. 

î hepsi nitamendame? bépsi sera- 

sendaaie ? 
a bonnlarc kèndi icrteriué qo. 
Qonlaq. 

i qoulaght-aghrr dur. 

Iasteq. 

Djevahèrdj'. 

Arpa. 

Maghronrtouq. tckcbbur. kibir. 
Maghrour. kibir. 
Cuit dogbourb. 

I Irboq gnfidam gun dogboorti 

larafetida. 
a gun dogbourb larafendaki cdan 

adamlarrn adéli »ar... 

Aal. 

I bon louplirteii astc né? 

Imli. 

Kémik. 

Qouiou qcmlae. 
Dji-saret élmèk. 

t laqerdè èluuVc djrsarètiin ioq. 
i djcsarèl èlmrt. 




Ta»M. dhialatis f. 
i ola idc i» taain ? 



a vale is latin ola alla. 
Ai H. n. 

I dlicn akouy kala. 
Proskéfalon. maxilnri. n. 
Dzcracrdiis. 
Krilbari. n. 
Iprrifnuja. 
Ipérifaiioi, i, ou. 

Analolj. /. ni se dit que pour l'A- 
ve. 

t étaxîtfltewistoalô'antr. 

a ikatiki ton levante ihiilbiiomi... 

Gbéocsis. ai khi/ 

i pya in* i arkbi aftis lis tr\éo< ? 

Orlhogiirafja. /• ' 

Kokalon. n. 

Xinilhra. /. 

i 

TolaïA. apokolu. 

i dbcu dolmû ua oroili*). 

a dbcu dolma. 

3 dbciii-lalursanaènbo. 
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4 il n'a pas otè mt 

nrtCso di itgtùrmi. 
( «TAGE. ettaggio. 
6 TER. Itrare. 

i ôle tout ceci, leva lutto quttto. 
i qui a oté mua lirre de cette 

ce? 

3 ote è monsieur son manteau. 

OC. ou bien. o. 

i c*l-ce tous ou moi ? voi o io? 
a roulez-roiu ceci ou cclà? voltt* 

yuetto o tjutl/o ? 
OU. dore. ove. 

i où allex-voui? dove ondatt? 
» où demeure-t il? doKdimoraî 
3 j'ai été où tous m 'are* dit. ttmo 



OUBLIER, dimenlicare. teordarsi. 
I n'oublie pas. non t cordait, s'ou- 
blie* pas. non teordaltri. 
a il oublie tout, dimenlica tutlo. 

3 j'ai, je n'ai pas oublié, lia, non ho 
dimtntlcato. 

4 tu as, il a oublié, 'mi', ha 
ticalo. 

5 il n'a pas oublie, non ha 
ticalo. 

6 vous avet 



Deuiayn. 
Rfed. djvwwil. 
I f rfed kullech. 

a men refed ketabi meu hadè lmè- 
kan? 

3 nahhi (ou djrwwil) èl sydy ber- 
ne*)!!. 
Wèllè. 

t enté welleana? 

a lababchi hadè wèllè Ukhoor? 

Fayn. wayn. 

i wayn mècbi? fayn rayabb? 
a wayn yskun? 
3 kunlfaynqoullli. 

Nesa. nui. 
i melensacli . 

a ynsa kulluch. 
3 nsil. — 




« ardemscra juèlmèe djeaaril «I- 

mt'di. , 
Émaoèt (adam). 
Qaldermaq. 
i Ijouiilare qalder. 
a benem kilabcme kim qalilervli' 

bouradan ? 
3 agbanen mrlouounou qalder al. 



la. iabod. ioqsa. 
i sitmi ioqsa bèn ? 
a boun 



1 ODOi! ? 



Avtc mouremtnt. nèrèe. — tant 

mou», nèrèdé. 
i nèreé guideyorsenei ? ou nèi*»' ? 
i nérèdé otcxirour ? 
3 dcdiynU ière guitlim. 



i ouuoiilma. — ounouimacnet. 



a bépsini ouaouder. 
3 




km Uiiroo. m. 
AIctû. èrù. sikooô. 
t sikosé touto. 

a pyos èsikosc to virfion mou npo 

alïon Ion dopon? 
3 sikosè to nianlô ton kiryou. 

I. ité. 

I èsiiègh$? 

a thèlèté touto i afto? 



Pou. — 



s pou piyiènétc ? 
a pou katiki? 
3 épigha èki opou 



Xèkhnd. u 
« mi aèknas. — mi xcknatr. 



a xèkna ola. 
3 



4 

5 

0 MUaaèté, 
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7 je Mii* sur que tous oublierez 

son' ctrto ehc vi scordtrttt, 

8 je ne l'oublierai au. no» mi seor- 
<Uti>. 

9 ai je l'oubliai*, rappelez. I« moi. 
to tache de ne pas oublier. 

1 1 je mil désole de l'avoir oublié. 
ni fa gran' ptna t'avtr dimenJi- 
calo. 

ta cela «'oublie facilement. 
il edane 



ii je crains qu'il ne t'oublie. 
OUEST, pontnte. 

OUI. si. 
OURS. orto. 
OUTIL, instrumente 
OUTRE, oltre. 
i — cela, in oltrt. 
% ee q u* je viens de dire. 
3 qta'it est riche il est généra». 
oltti cfée i ticco, etc. 



OUVRAGE, opéra. Im 
OUVRIER, arttfiet. 



OUVRIR. , 
i ourre. apri. n'ouvre pas. non • 

* as-iu ouvert? 



9 kan neoia fekkarni. 

10 a'aiel djrbdek bech melensach. 
il 



ta badè ytensa Usa'. 
»S 



14 nkhaf tldi vota. 
Gberb. maghreh. 

Héy.ua'm. 
l)M>.pt. deboub. 
Ma'oun. aJèi. 
Meogbyr. mkbelf. bkbetf. 
i — hade. 

a bkhelf sa en had éldi qottelek. 
3 mkbelf ddi hougbèni bouwc kè 
nui. 



San 'a. khediné. 
Khaddèm, 



Ftah. bel. 
i eftah. ] 



TLHC. 



9 ounoudoursam haleronia guètir- 

10 baq onouimavasèo. 

1 1 gudjumè guélurki ounoultoum. 
gudjiuné gadirki baleremdan 
Ichcqte. 

1 1 bou ijolay balcrdan trheqar. 
t3 bou ounoudouln 

dan tehrtjmaj. 
14 qorqareiuki 
G un batedi. 
ÈTvèl. I>èli. 
Ajriu. 

Knguès. aJct alat. 
Madé. 

i boundan madé. 

a srujlcdijmdèn madé. 

3 jénguiti oldouomidan madé èli 

da atebeq. hem icnguio hem èli 

alcbeq. 
Ich. 
Icfadji. 



Atchmiq. 
i 



9 an lo xèkba*6 ènlhimjsclé. me ta 

10 paskhisé oa min do lekbaso. 

1 1 me kakufêiiète oti lo " 



ta touto aliuiionîté èvkola. 
13 



14 fovoumu i 
Dbisis./. 



Arkoudba. /. 
Èrghalion. sinèigboo. n. 
Èktos. plin. èx6. 
i ixo apo touto. 
a èxo apo aflo opou jpa. 
3 èktos opou iné plousio* iaè ké 



£rghon. ». dkoulja. /. 
Dbouletrtij. èrgbatis. kJiirodboolèv- 



* anixe»? 
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3 j'ai. Je n*ai p*J ou ceci. Ao. «on 

aptrio. 

4 il », il n'a pu oaveri. A«, «on 

/ai aptrio. 

5 pourquoi n'ouvre-l-il pu? 

6 laobe d'— cetxa d" — . 

7 dis-lui d'— s dïgtidi — . 

8 je ne peux pet — . non pojso — 

9 il ne peut pas — . non />uà — . 

10 f*ul-il — ? èimgtm — ? 

11 ouvrirai-je? epiïroioî 

\t toi* lu peu» — . rtdi se puai 

1 3 celle porte ne t'ouvre pat. 

14 elle s'est ouverte d'rlle-iaêuie. 
t'i a perla da per st. 

1 5 je l'ouvrirai. Caprin. 

1 6 lu ouvrira*. apriroL 

1 7 il ouvrira, aprirà. 

1 8 voua ouvrirez. optireU. 

tg je laïais uutertc. im/<ra aprr 
la. 

ao qui a ouvert? chiha aptrtol 

ai fait ouvrir, fa — . 

a a qu'il ouvre. 

aS qu'il n'ouvre pat. 

ai ouvert, aptrio. 








5 ala méyPabcb? 

6 a'iuèl djeli iek béeh eltah 

7 qollou yftak. 

8 utèo<*qcJrrch oeflal» 

9 raèyqcdercb yflab. 

10 laxcnirii! neftab? 
it neftauebi? 

ij chouf Lan teqcder iciLah. 

t3 hadrlbab inèyfiabcb- 

t4 ënfetahh wabdou. 

tS neftehou. 
iO eotèteriah. 

17 bouvreyftab. 

18 teflab. 

tu kuot fetabbtou- 

ao ècb Loua ftah. 

ai qollou yftah {dit lui d" ouvrir). 

a a yftabh. 

a 3 meyflabth. 

a4 meftoub. 


5 nildain ntrhmayor ou atebmaz 1 

6 atcbaaaa baq. Uaqki akliasan. 

7 seiiyléatcbaun. 

8 alfhauiam. 

9 atebamaz. 

10 atehmaleme? 

1 1 atcbayinuti t 

ta baq atclia bitirmisèa. 

1 3 boa qapou atekelmax ou ate)i r-1- 
nvnor. 

14 kèndindèn atcbelde. 

15 bèn alchadjaem. itrhamn 

16 tèn atebartèn. atcbaduioaèn. 

17 alchadjaq. 

18 airliadjaquenet. 

19 0000 atehmecbidem. 

10 Lia atcblc? 

ai atrblcr. 

aa alcbscn. 

a 3 atebmaseo. 

«4 atebeq. atcbelmicb. 


5 dbya ti dbèn. arngbi ? 

6 paskbiaé oa anixis 

7 ipe loa na anixi. 

8 dbèn iaaboro na antso. 
g dbèn imbor} na anixi. 
:o prepi na anixo-? 

1 1 na anixo ? 

ta kitaxe au imlioris na anitit. 

13 afli i porta dhém aiiiçlii. 

14 anixé moni lit. 

t5 iba tin anixo, 

16 tba anixi*. > 

17 iba anixL 

18 lha annote, 

19 lin ikha anixi. 

ao pyos anixé ? 
ai kamé na aojxi 
a a as anixi. 
a 3 at min anixi. 
a4 anlkblot, i, on. 



Digitized by Google 



— «7 - 



FRjurçui-RAiJEn. 






CMC 


P 












i r .. pQtprwi. 


Def-bè. deffè. warqa. 




r 

navlc. 


K aient od. ». jdii. f. 




PAILLE. pagBa. 


Tcbèn. 




Saman. 


yfkhiron. a. 




PAIN. /Htn». 


Kbebj. keara. 




Ekmck. 


Paoroi. n. 




i ™™ tândfa. pun Jm$cq* 


i kbebj ert©b- 






i oopon paoni» 




i ^a/i rajjermo. 


a kbebj d barafa (— 


d'hUr). 

* 


a liavat < Lmrk 


2 Uayatikon piotnj. 




PAIRE. pq'«. 


Zoudj. 




Tchift. 


Zèrgbari. n. 




PAIX. />o«. 


Selh. èbnè. 




Karcchcq. 


Irini./. 




x il* ont fait U — . hanno fatto 


i 'uni ou «eOtè. m. U 


■lebon. 


i bartebeq èttHèr. 


i >fcam»fi tio iriaiit. 




s tnitt de — . trxUtato & — . 


a ebèri'at «**elhè. 




a barcrlirq ahd nauèsi. 


a train ton ti» irioia. 




PALAIS, palaxzo. 


Sern>a. q^ser. borj* 




Sèray. saraj. 


Palali.». 




PiLE nnlliJo 


Bared. lafi. 




Fulu rcnciii (couleur tic mort}. 


Kitrino*. ôkhro», i, ou 




l'A**» ïcJt. pan un.. 


QartaL «jarUllè. 




jCptU. « IllLMl. 


Panéri. n. 






j'apouaj. 




ïkatBU.kl*!.. iLanmnll 1. 1 A 

ra pou le ri. papouuj. UJiliia papou - 


Papootaia. pl. n. 






• 




dji. 






I PAPIER. M/fa. 






Kiiat. 


Kliartî. jv. 




m mr Arll^LiVJli . janaHa, 


Ferlettou. 




V i ■ r\^> Ir 

iv l penctv- 


Pclaloudka. /. 




1 i. AxVjMJId, partuuso. 


Djennè. 






ParadLiioa. m. 




1 T~» 1 fi 1 T~"l ~ IJ ** 

1 P^AR-VT! IvK. partre. 


Dabr. daar. 




Gucuruninclv, 






Il 0 me parait que.*, mi /mre cto... 


i dahrli en... 




i bana çueumeiirii... 


i mi IHèté oit... 




1 PARAPLUIE ombrtlla. 






rk«.k:. • i _ .ii. 

Ciït'iiif nivt'- omorriUi. 






PARCE QUE. ^rcto eA«. 


Ala kbater. méo djan 


eb. B icbbèt 


Zira. wraki.tebunkj.OM.iB itchuD- 






etdL 








PAED05. pwtWo. 


'AE aemah. 




Afî. 
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PARDON! icuioia! 

i pardonoei-moi. 
PARENT. 



i il ett mon — . i mio — . 

a j'ai de» pareil» dan» ce pay». ko 

dti partnti in quetto patte. 
PARESSE, pigriiia. 
PARESSEUX, poltroar. 

PARIER. ; 
PARIS. Parigi. 
PARLER, partare. 

i parlei-Toui français t parlait il 

froncett? 
3 je le parle un peu. lo parlo bu 

poco. 

3 je ne le parle pu. non lo parlo. 

4 je commence i le — . te eom'm- 
cio a perlarlo. 

5 parle t-il? parla? 

6 il parle, parla, il ne parle pas. 
non parla. 

7 vom pariez trop rite, parlait 
troppo presto. 

i parla plu» doucement. parUte 
pitt lento. 



Fjin-flhli. 
Sema h. 
i esmabli. 

Habib, qerib. pl. 

rayb. 
t qeribi. 
3 'andi qraybi fi 

•Adez. 



alibali. aqrab qe- 



Kblar. 
Paria, parij. 
Tkèllcm. taliddet. 

i tetkèllein friuuawwi ou belfran- 
tit? 

s nelkèlleiB cbooay. 

3 mènetkrllemcb. 

4 bdil nelkèUem. 

5 ylkèllemchi ? 

G ylkèllem. — mejlkèllriDch. 

7 enlè tetkellem 6sa'. 

8 Ikèllcm bebouay. 



Aff èdérseni*. 

Aff ètmèk. baghechlatuaq. 

i aff èdiniz baoa. 



i bèniim h 
a Ix 

TembeUik. 



Paris. 

Laqerdèèunèk. tebbèt ètmèk. seuy- 
lémèk. 

i fransezdja aeuylèrtniseniz ou la- 

qerde èdèrmiseniz ? 
-> bir ai laqrrdé ederim ou seuylè- 

rim. 

3 # Ooou bilmèfn {je ne le tais pas). 



5 laqcrdé èdènni? seuylermi ? 

6 seuyler. laqerdé éder. — laqerdë 

ètmèz. 

7 tchoq tcbaposk Kiiyleyorteaez. 

8 bir ai agber (ou iavacb) aeuyléy- 



Kborise me. 

Sinkhorû, 

t (iokbôriulé ni. 

Singbènii. ut. pâlir, pire. 

z inè. — mou. 
a èkhd singbènii a aftoo te 
pon. 

Oknirp. antitia. tèmbëlia./. 
Améli». tembèli». — ad}. 

i, on. 
Tano" 
Parizi. /. 
OiuilO 



i omililé frantsèiika ou ghaUka ' 

3 omilA komaii on oligboa- 

3 dbèn ta omilô. 
4 



5 omili? 

6 omili. — dlicD omili. 

7 omililé pota ogbligbora. 

8 omililé pléon aghalia. 
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AHAsW. 


TTOC- 


(.HaX. 


9 avec qui parliez-fou? ton du 
pariavatt? 

10 je parlait avec M—., h parlant 
coiS..... 

1 1 ne parlez-pas ai haut, mou par- 
lait coti font. 

ii ne craignez pas de mal — . 

iî je n'oae pat — non ardiico 
di — . 

1 4 pariez «ouTcnt. parlait spttio. 

1 5 parlons ensemble, parltamo tu- 
item t. 

16 *oiis parlez fqrl bitf). partait 
meito htae. 

' 17 n'en par Ion. plut, hou nt pan. 
liamo piu. 
PARMI, ira. fra. 

' — parmi tous ce» Mesiieurs, 

1 quel eat voire frère? fra tutti 
1 auesti Signori, quaiè voitro.tlcï 
1 PAROLE. parola. 
1 i je tous donne ma — que. 
1* il «"a donné»-. 
\l\\%T. parte. 

I PARTAGER. Jiridert. iptulirt. 

I I partageons. 

IpARTICPLIÈREMEST. ptrtùo- 
1 lamente. 

M PARTIR nartir* 


9 ma' men keat Ulkàllera? 

10 kent nelkèUam uia'a aidy... 
■ i néletkcQcmcli bd'ali. 

11 rarlkhalch trtkêtlem qcbyahb. 

1 3 mcntdjcreh (mt-nUcrcb) nelkcl- 
Icm. 

H tkcllrm daym. 
15 kcllemou djwja'. 

iG eatctelkéllewlay.ub. 

17 mènlkclleraouch aktcr. 

Byn. 

î byn baderne* meo-bou kliouk? 

Kèlam. kelmè./*'. Uliroai. 
i na'lik kelmoti en... 
a a Uni kélraeloti. 
Qram. — djaneb. 
Qe>em. qest (couper). 
i nefrrdou. eqicinou . 
Miiijvdud. khou*oiiM.'ii. 

Scfcr. rah i •ttle' , . 


9 kimi ilè laqerdé èdéjorixlouu 1 
iu «ghaylén laqerdé édoofcdeBJ. 

1 1 beuylc pèk laqerdé Ataaéjmiz. 

■ a qorqtnaenezki ianleeh seuylcr- 
ainiz. 

1 I Laqerdé cttnèé djèsaretim ioq. 

l ; teq teq laqerdé èdiniz. 
i5 béraW-r laqerdé édélia. 

H» trhoq éy teuyléyoncnez 

17 braqalem onou. arteq s«uylè- 

nièvclcm. 
Iteh. ' 

dur qtrdaehenez ? "* 

S«*uz. 

l seuz tèririiiiki. 

Hissé, par. — tarai. 
Pi y ètmèk. 
i pay èdélim. 
Maksou.. 

C é . . 1 w. .-.V ! ..W a r\ iuiif p un un .>ji i.— î#v— 

<>Uiltnt/k , j\\t T ) nvttr tttt t\>t tire. 10^ 

la giiitinèk. 


9 aaé pyaa ouùlouu:U' ? 

tu oiuiUmsn me ion guiriou. 

i ( min omililé toion autîla. 

i a mi fo» itiê na omiljsèté akkatn- 

M. 

il Jhcii dolmti na omilisû. 

14 omilisélé sikbna. 

15 ai oimlitoméu mari. 

16 oniilitc poln kala. 

17 a* miu omiliiomèn pléon. 
Mêlait, anamèsa. 

i meûn touton ton euh-von pyos 
incoadhcirottsu? ' 

Lnghoo. m. b;xii./. 

i "«a» dbidbo tou loghon mou. 

a né cdboké ton lotjbaa ton. 

Mrrat. a. méridna. / mèrtikon. h. 

Khoriiù. 

i aj kboriiomcn. 
Xékhorisla. kaUmèros. 
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rKAH$AIS-ITAUBll. 


ARABE. 




SRBC 


t je pan. io parto. il part, parte. 

• est-il parti? ipartito.' il est parti. 

i partito. 

3 il n*est pat parti, non i partito. 

4 quand partir»- tous? quando 
partirrte? 

5 je partirai, /Mrfjrè. il partira. 
partira. 

6 je le rroii parti. «> ctWo c/*» i 

7 je attire qu'il parle. 

8 il m dispos* a — . si prépara, rte. 
PARTOUT, in tutti ilHOgh;. 
PAS. n. s. patio. 

i pu i pas. 

PAS. rOINT. «w. 

I ce n'est pas mon chapeau, non i 

ii mio cappeiio. 

PASSAGE, passaggio. 
PASSOIRE, cotatojo. 
PÂTE, posta, 
PATIENCE, patienta. 
PÂTISSIER, pasticciere. 
PATRIK. patria. 
TATTE. tompa. piede. 

P Al. PI fcR B. palpeUra. 


i neafer ysfcr. 

• afercbi? — *fer. sefcr. 

.1 m«fereh. 

i waqlècb lesfcr? 

5 nesfer. — ysfrr. 

C ilemalUh sefer. 

7 nerhtehi )»f«r. 

8 yhadder yjfcr. 

Fi kul mkan. fi Lui roodha. 

Kbalwè. . 

I kbalwè kbalwc. 

Le. la. m*, ma (a irrj comme ami). 

i mconch barnètli. 

tdùt. 

Keskcs. sefTaya. 
'Adjin. 'adjina. 
Saber. 
Rrèkédji. 
Watan. Itelèd. 

Ijrd. (main pour — de devant) re- 
jel. (genou pour— de derrière). 

(.tilour. 


i giiidèrim.guideyorea). — guider 

guideyor. 
i guitu'mi? — guitti. 

3 guitmèmicb. goibnèdi. 

4 nèTaqètguidédjèksenei? 

5 gtiidcdjéem. — guidcdjék. 

6 aann èdèrim ki guilli. 

7 istèrim ki guitiin. 

8 guilmeè haxerlatteyor. 
Hèr iérdë. her nahaldè. 
Adeni. 

i adem adem. ayaq ayaq. 
loq.dévl. tôt. 1rs grammaires. 
i bou uénetn chapqam déyl. 

Ketch id. 
Seurek. 

llamour. kharaour. 
Saber. sabr. 
Beurèkdji. 
Vatan. 
Ayaq (pied). 

l.ireiu rjapac s <]apaq rtMii-i-n /c, 


i anakhony — anakhori. 
a anékborisé? — anékhorùc. 
3 dbèn anékboriié. 

5 tha anakborm. — ih» anakbo- 

risi. 

6 nomiiA uti anékboriaé. 

7 épitbimo na anakborài. 

8 étiinaièté na anakborLo. 
Pandoii. banlakhou. 
Dhrackclia./. skèli. n. 

i Tina rima. 
Dbèn. okhi. 

i aflo dhèn inc lo kapèlo mon. 

Pferatma. n. dhiavatis./. 
Stranguutjrion. n. 
Zimari. n. 
Ipomooi . /. 
Simiuot. 

Patris. palridna. f. 
Podfaari. n. (pied). 

\lcfaroo. inalofilon. n. 
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l ta paupières. /* palpeln. 
PAUVRE, fcvfro. 
PAVILLON, padigùonr. 

PAVILLON (drapeau, etc.). 

durn. 
PAYER, pagart. 

Mnbieo arci-vou» pave ceci? 
«avais m tiê pagalo qutslo ? 
a d m'a payé, mi ha pagato. 
3 il ne \eat pas aie — . non xnol 



pagnrmi. 
4 il ne net 



peut pas ne — . non pno 



[PATS. pour. 

t de quel — éles-yom? £ cht - 
\ dru? 

| a c'est l'usage dan» mon — . i U 
coitume ntl mio — . 

JFATSAN. contad.no. 
jpKAV.pt/le. 
I PECHE (fruil). ptrtico. 
j PÊCHE (< 
J PÉCHÉ. p*ccato. 
f PÊCHER, ptsenn. 
i j'ai péché ce poisson, ho ptieato 
qttetto pesée. 
PÉCHEUR, peicaton. 
f PE/GNE. ^ettwte. 



( cliwiafer. chlar. 
Fqir. meskh». 
Kecbek. kehek. 
r<ndi'riL 'afon. nindjaq. 

Ob', khallet (dilircrr). 
f qeddceU khdlcslludf? 

» Ui.illouii. 

3 me lia b yklirllotiu. 

A nèyqedercb ykballoMii. 



Bèlèd. watan. berr. 

I inciièchiucnU-fcdcmc^ 

a el'aaer.bej.«li. 



Qbayli. arl.i. 
DjèW. 

KhcMikb. — une 



kliovUiii 



Haotmèt. sayièt et baoul. 



I 



i gnraz qapaqteri. 



Keucbk. 
Sandjaq. bayraq. 

Eudémék. 
i né 



a bana eudedi. 

3 bana eudémèk istrrocor. 

4 bana eudèèmè*. 
v.lavèt. 



•j ljénem 



Keuyla. 

Dèri. 

CJiéfub. 



Gunili. 



i U mato&la. 
Pi6kho<. 
KJotki. ». 
Flambouroii. n. 

Plirono. 

i posa éplirwès loulo ? 

a né épl^roie. 

3 dhé tbéli na roé plirott. 

4 dhen imbori na me pliroii. 

Topoi. m 
» "M 



a aftoiitèi siaiiaisUis ion do 



lïalcq (ontruaq {prendre du paittou). 
i bou balouy loutloam. 



Baluuqlchi. 
Taraq. 



Pètu. dbèrma. n 
HodhuUnOU. «. 
Psarèrnia. n. 
Amartia. /. 



FRASÇAW-ITAlJrV 



PEIGNER (m), pritinoni. 
PEINE («fOiflion) peria. 
PEINE (A), apptna. 
i — s'il m'a regardé. — mi ha i 
guaitialo. 

PEINTRE, pittore. 
tV.LEK.pe/arr. 

Pelisse. peUkaa. 

PELLE- pàla. 
PENCHER, v. n. inclinai*. 
cela penche un peu. quitta i, 




ANT . 
il e»l vrtiu — je dînais. 
PENDKK. v. a. apptmUrt. 

Rendre. »•. n. /W«*. 

p pends-eela. lutptnJr quttte. 
1 cela pend trop haï. cioptadt, tle. 
on a pendu un homme, i 



PENSÉE. 
iS^EK. ptruare. 

que peron-Tons ? ehe cota pen- 
talr ? 

k quoi pensex-»ou»? a chr ptn- 
aalrf 



Mechchout rouhehou. 

Ghiyér. beièn. 

Taqrib. andjaq. 

i bdhara (ou atdxs) cbrfni. 

Jowwaq. dèhcn. 

QwJicbrr. 

Kllrk. 

Mghcrfc. 

rfèyL 

1 liadè inèyl rhouav. 

Fil byo. klnaqct ekli. 
i djawaqtel felour. 



I a'Ileq hadè. 

i badi- 'alleq waly. 

Sa'a. menguclè. 
Fekr. tekhmim. 
K ïiaitirorro. 

i èch tkhaminèai ? èch dabrlek ? 
a echlkbammcm? 



Ktndini taramaq. 

Zahmct. kedèr. rlèm. qawnt. 

Sayki. 

i sayki bana baqraadi. sayki béni 

gueurmédi. 
Tasvirdji. 
Qabouc soymaq. 
Rurk. 
Kurck. 
feylmèk. 

t bon bir ai cyK-vor. 
Nôaqèlki. 

i bèn Uaqi cdèrikèn 6 guèldi. 

Asmaq. 

Aielmaq. 

< bounou a*. 

a bou irboti acltaa aacluich. 
3 bir ada 



it- 



Eikir. Gkr. 

Suchunmèk. fikr c 

mck. 
i fikrinitué? 

I 

a né duchuncyanenez ? 



Ktcniiomc. 

Pikr^ lipi./. 

Molis. 
i - 

Zogtir.ifo». 



G h raina./. 
Ftiari. ». 
Kliuo. 

I ïonto klini komali. 

Èno. katbon kiron. 

t jithé èno ègho odhipnoç 

Krcmo. krèmniû. 

Krèmoumè. 
i krèmasé aflo. 
a loûlo krèmètc pola 



Stckhaznios. 
Eiokljiiomè. 

i li tlokbuealé? 

a istisiloghuesté? 



1 



nuiçus-fmjEJi. 


ARABE. 


TVNC. 


SB PC. 


13 jt|WWrqur... io penio <•*«... 
■ 4 jeiwpHiic i rien, ta /wjuo 


3 pkhamroémcldi... 


3 flkriro bou dnrkL.. 

4 birchey duchunintiu. 


î »tokhaiomc oti. . 

4 dbènsïlogbiioniéistipoté. 


! 5 je pcaitii qucu. i»/**mm r*#... 

1 ff tht verrà ? 
J PENSIF. 
JPEPIW. aùno. 
j PERCER. /orarv. 

| j tArfce de — ceci, certa ,/i forur 


5 kui.l nkluunmèni cldi„. 

6 Ikhamnèncbi ydji? ydalirlek 
ydji? 

Mèbmoiuii. 
Zcrrya'. baboub. 
Ncqob. nqob. 
i fetlèch enqob bade. 


5 un èdèridemki... 

6 tanodùrsauataki guitar? 

Duchunèn. 
Tu. harou. 
Dèlmèk. 

i baqktdèlèsin bonne. 


5 estokhaxonia oti... 

6 stoUuiteléotièrUttlé? 

Sképtikni, i. 

Kaliforo*. m. 

Tripanizo. tripû. 

i kitaiéna trêpisis toulo. 


1 PERDRE, perdrm. 

y Tmio «M. mmtre ' ptno 

fa il a perdu soo ■tonehouv A« p*r* 

■ // /uo fazzolcMo. 

[3 ne le perds pas. non ptrdtrto. 

M tiehe de ne pas la — . procura 

f <& non ptrdtrlo. 

f 5 ;> nf l'ai pu perdu. 

M je ne le perdrai pas. wr7 ptrtUrv. 

\~ il le perdra. & ptrderù. 

18 c'est perdu iptno. 

U'ERDRTX. permet. 

I PÈRE. /><ufo. 

I I mou père, mio — . ton — . tua 

m ^HS<sVv. 

la son sua padn. votre — 1UJ- 

I /int> yimfi a» 


ncyia'. lelef. Ilef. tellei. 
i tleft «'ati. 


Qaybètmèk. 

i saatetne qayb ctlim. 


Kbunù. apovaîo. 

i çkbaaa lo orologhioB nou. 


a deya" mcndilou ou mahreratou. 

3 meddiTa'niicb. metellètourh. 

4 raddebclikeddeya'on. 

5 mèd^a'lotich. 

6 mèndye'oucb. 

7 ydya'ou. 

8 da\ 

Hadjel. — badjlé. 
Ed. eb. 

i baba, bouya. — bout, 
a bou. — bouk. 


2 iagbjccne qayb élli. 

4 baq oalb èlmésen onou. 

5 onon qayb èlmèdira. 

6 qayb ètmèm. 

7 onou qayb èdèdjèk. 
f* qayb oJroedi. 
Kèklik. 

Blba. peder 

i babam. pèdèrim. — baban. pc- 
dèrin. 

a babase. pèdèri. — babanez. pè- 
dèxinix. 


. 

, èkhasctoiwMidiulo... 

3 min do khaiis. 

4 kitaxé na min do khati*. 

5 dlicudoékW 

6 dhén llia'to k&aso. 

7 tba lo kbasi. 

K ckhiidiik» (il a ptrdu). 
Pèrdhika. / pirdbiki. ». 
Patir. paieras. 

t ô paieras mou. — o paieras sou. 
a o pâtiras tou. —o paieras sa». 



3 ace. mon — , ton — , von —, 

TOUT — . 
PERLE, perla. 
PERMETTRE, permet 1ère. 
i est-ce permit? c'est permis, i 

permette 
* ce n'est pas permis, nom i per- 

3 (xrmeltfx-ïom que... ? tri per- 
mette cite....' 

4 je te le permet», te lo permette-, 

5 il me le permet, me to permette. 

6 je lui *i permis, gli ko permeito. 

7 il me l'a permis, me t'ka permet- 

wSkmn,. 



t sans — 

PERSAN, n. s. 
i — adj. 
PERSE. Perùa. 



3 comme le nominal ij. 

Djolièr. — djohra. 
Aden. serrabh. 
I mscrrahclii ? — 



» meounuerrah. 

3 mserrah enté... 1 

4 nserrahbek. 

5 yserrabhni. 

6 serrahtou. 

7 



PERSONNE, n. ». penona. 
i combien df personnes y avait -il ? 
ouanle. persane, etc. 

PERSONNE (nul), min». 

i — n'est Tenu, neuun ' jioa i *e- 
tmto. 

a ne le diles à — . no'1 dite i — . 



I meaglur èdtn. 

'Adjèmi. 

t id. 

Rcrr d 'Adjem. barr cl Ferev 
Madnous. 



Had. «bd. mazhd 
i had mè djé. 
a nw-lqoul le had. 
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3 babanir. — babanc. — balxue- 

ix?. — babane/r. 
Indju. 
Izin virmëk. 

t izin «arme? — izin «r. 
a izin i<M|. 

3 izin TirirmiaeiiLi...» 

4 «na izin véririm. 

5 lmna izin rérir. 

0 ona izin virdem. 
7 bana izin tirdi. 

Izin. 

1 izinsiz. 

Adjèm. qerrlbarh. 

i id. adjèaidjé. 

AdjrraiiUn. 

MagJanav 

Kicbi. kèch. 

i qaich kichi taridi' 



Hitck kïmsé. hilcli birisi. 
ioq. 

t kimié gnèlmcdi 



a kimaee seuylemeynix. 



3 ton palèran mou, sou, ton. 

Margliarilari. n. 
Sinkborô. dbidbd adbyan. 
i iné siokborimènon ? 

a dben inc sinkborioièuon. 

3 dhidhété adbyan lia... ? 

i telo tinkhorô. 

5 inëlo sinkbori. 

6 ton cdlioka lin adbyan. 

7 méidhokétta idbyan. 

Wdbya./.tl>èliBM.a. 
I khoris adbyan. 



i pèrtikoi, i, on. 
Pèrsja. 



item? 



I kaoèoas dbèn illhé. 
» min do leghèle il kançoan. 
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rRÀiçAis-rriuEv 



PESANT, pétante. 
PESER, t. a. ptsart. 
pè», pexz ceci, pria, pétale 
c-ttuto. 

] u-lw pesé ? hai tu ptiato} 

3 cria n'est pu bien pesé* non. i 
oen prsato. 

4 donne que je pèse. Jammi ch'io 
peu. 

5 combien pète ceci ? quanto peux 
quejto? 

6 cela pèse dix livres. ri<» pesa dit- 
ci libre. 

| PESTE, pette. 

[ l on dit que la — cil dans U ville. 

ti dice ekela — i neila ci/là. 
la il a la — . ha la utile. 
3 j'ai grand peur de U — . ho gran ' 



Tqil./. leqiU. pl. teqal. 
Wizén. 
I 



4 iTeTi 



mort de la —.èmorto dél- 



ia 



) PETIT, piccoln. 

' PETIT à pelir. peu ù peu. poco a 

pora. 
' PEU. poco. 

i il y «mil — de moude. vi era 

poco gtute. 
a donnez-m'en un — . J a terne ne 
un poco. 



a ouirnt ? 

3 hade mcoiH'hi mmizoun tayiub. 

4 atini iiouien. 

5 yoturn badé? 

6 badr vouzeii 'acber rlal- 

Cbc. habouba. fenc. 

I yqouloii ddi lhaboulm lelbe- 
lèd. 

» 'andou l-haboiibv. andoii 
3 nkhaf men el fenè beuaf. 



TUHC 



Aghcr. 

Tartmaq. 
i Urt" 



4 met bel oiibè. met Itcl feliè. 

Sgbir. segbir. pl. jghar. irgliirii). 
f.bouay rbotiay. diouja cliouya. 

CliCHiav. chouyia. qlil. qelfl. 
I kan'enncsqli!. 

a a'tini chwija. 



a tartteninc? 

3 bou éjr taridoiauccb. 

4 v èr tartavm. 
■i né qadar guélyor bon ? 
6 bon on litre guèlyor. 

Taoun. iiinimmljaq. mm 

{ta maladie). 
i.dèrlèikirbébirUr liaitalck w. 



a o 
3 



cb baataliklan. 
Icboq qorqarein. 



4 taoundaii eulnreh. 

KutrJiuk. oufoq. 
Atar azar. 

Az. 

i az kiebi raridi. 



bir az vériniz. 



ense 



Varia, ja, i. 
Zighiazô. 



i torzighiasé»? 

3 aflo dnèfl inè kata »gbiasuj«_'iion 

i illinsi- mu lia zighiaso 

5 poaon zigbiaxi loolo? 

6 afto zigblaii dhèlu livras. 



i lègbonn oti i — me.» tinbolin. 

a èkbi tin panoukJan. 

3 lovtnitnë j>oli lin panmiklan. 

4 ap.'thané apo tin panoukJan. 
Mikro», i, on. 



Olighon oligha. 

i ikbé olighon plilbos. 



Digitized by Google 



frajçais-it.uje:* 



ARABE. 



3 tre»-peu. poehiiiino. 
PEUPLE, popolo. 
PEUR. /mu/a. 
PEUREUX, pauroio. 
PEUT-ÊTRE. font. 
PHARMACIE, tptzieria. 
PHARMACIEN, tpczimle. 
PIÈCE, petzo. 

i uoe — d'étoffe, un — tTi... 

a pièce (à un vêtement), peizo. 

3 dix «on la — . dîeci soidi m ■ — 

PIED. pied*, pic. 

PIERRE, pietrm. 

PICEON. picchne. 

PILXER. predarr. 

t on a pillé. Uattno prtdalo. 

PILON, petlrllo. 

PINCER, pizzieart. 

i il n'a pincé, m' ha pittteatu. 

PINCETTES, molli. 

VIVILpippa. 

i fumez- vous la — ? 

PIQUER./xtnyrfr. 

PIQUER (m), 
i il m'a piqué le doigt, 
a je me §uis piqué le pied. 
PISTACHE, pistacchro. 



3 chouya. 
Khalq. i-mmc. 

Khaouf. fcta". 

Kbanwèf. 

Ilir. y mken. bèlkè. 

Hanout eddouwé. 

SidUni. bya' eddouwé. 

Qata'a. lèrf — roqa'a 
i qala'a. 

a roqa'a. 

3 fehyntturf. 

RdjcI. rcdjel pl. edjer. crdjal. 
Hadjer. — badjra. pl. hadjar. 
Ilmèm. pl. hmèmel. 
Fiyiè. 
i fiyiaou. 

lyd («I mèrri). vudn du mortier. 

Qres. 
i qreuii. 

Mèchek. 

Sébti. 

t techrobehi euèbai ? 
Souvrwek. chouwwck. 
Cbouwek rouhekou. 
I chotiwkni fi wb-hi. 
a Uowwokt Gridjli. 
Fetteq. 



Tune. 



3 pèk ai. tchoq ai. 

Oorqou. 
Qorqaq. 
Bèlki. olaki. 
Héxadji tukiani. 
Hczadji. 
Top. partcha. I 
i hit .top. 
a partcha 
3 lanéiiilu. 
Ayaq. 

Tacb. 
Gutèrdjin. 



i lalan (on iaghma) éttilèr. 
Havan èJi (èl main). 
Tchinbiklcmék. 
I béni tchinbiklèdi. 
Mâcha. 

Tcbebook, tutun Ickuboue. 
i tchubouk ilc-hcrmiwiiu > 

SKjf]tnaq. 

Us. le rerle actif. 
i parmacme soqtou. 
a ayaghen 
Feateq. 



3 pola olighon. 
Laos, dhiniot. m. 

Fuvos. m. 

— 

KoTilsinri». aipviariv 
/aat. isoi 1 
Spét jarja. /. 



i ena — pani. 

a haloma. «. 

3 dhyoJoittrtokomali. 

Podbari. podhi. ». potu. m 
Pjtra./. lithos.m. 
Pèriilcri. «. 



Ghoudokhèri- ». 
Kniio. tsimbA. 
i mé ébimbisé. 
Masa. 

Tsimbouki. n. 

t pinetc tiimbnuki ? 

Nitô. kendo, anguilono. 

Katkbomè. 

t me anfbjloaè lo dhaklilo «ou 
a anghilothika to podhari mou. 

. ». 



Digitized by Google 



nunçaJav-rr un a . 



PISTOLET, pittola. 

i une paire de pUtotets. un pajodi 

pittoU. 
i tirer un coup de — . 
PITIE. 

PLACE (endroit). Ltogv 
PLACE publique. 
PLACE, (emploi), impitgo. 
PLAFOND, toffilto. volta. 
PLAIE, piaga. 
PLAIRE, piaetn. 

i cela vous plaît-il P -vi piact outt- 

a cela me plait In'aucoup cio mi 

pince uwito. 
3 cela ne lui plail pat. cio m>n gli 
pioce. 

PLAISANT (droit). hurlevoU. 

PLAISANTES, buriart. 

I ne plaiaanlei pas. non hurlait. 

PLAISANTERIE, hurla, facttia. 

PLAISIR, piactre. 

X j'ai grand — a voua voir, ko 

grau — a vedervi. 
PLANCHE, larola. aue 

PLANCHER, palco. toffitta. 
PLANTE, piaula. 
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ARABE. 



Tabandja. pistoaita. 
i djoitt Ubaudjal. 

a lleq piMoula. 
Raboté, cbefq*. wkbf. 
Mrkan. inkan. nieda'. 
Rahbc. wèsa'a. 
San'a. elteghel. 
Sqef. 
Ujarhb. 
A'djcb. 

i hâdc y'adjebek ? 

« badê jr'adjebni ketir. 

3 hadè mé> 'adjebuicb 

'Adjijb. 
Dabi. 

Dabi. tmeakbir- la b. 
Zcou. ferba. 

i 'andi farbba (ou yadjebni) nebon 

fouk. 
I.oulih. louha. 

Qa'a. 

Sedier (arirr). 



TBM. 



Tabandja. 

« bir Ichift -. 

a bir — almaq. 
Mérhamèl. rabm. 
1er. nuhal. 
Méydan. 



Tarait, 
lara. 

Maqlioul olmaq. maqboiita gtiùlcb- 
mèk. 

i bou sUé maqboula guélclièrmi? 

a bou bana tchcq maqboula gttét 
' rhèr. 

3 bou ona maqboul guruumcz. 

Kborblanderadjaq. lalif. 
Latifé ètmèk. 
I Utiterbraq. 
Lalifc. 
Zéro. bail. 

i tcboq kbochlancrero sizi gur- 

roéc. 
Tah-ta. 
Deiirlièmc. 



CREC. 



Piilnli. a. pitloLi./. 
i ona levgbnl 



a lrav>> iua pistnli. 

Kiaplaukbnva. lipisi»./. 

Topos, m. 

Mcjdnui. h. 

Axja./. ofikion. ». 

Tavani. 

Pligbi./. 

Arwkp. 

i Mt arèski alto? 

■â aflo me aiviki pola. 

3 alto dlirn tan arètki. 

Aslros. crarèttos. uostimos i, on. 

Allrvzomè. kboratrvo. 

i mm kboralirrèlé. 

Astjotia. f. kborala*. ». 

Kbarn. idhoni./. 

■ rkhcV roéghalin èvkharUtiaiit na 

us idbû. 
Saoidhi. j>. 

». 



ire). 



Fitoi 



Digitîzed by 



FKAKCMB-tTAUCH. 



'I..YMF. DU PIED, piaula aV 

pietli. 
'LAKTKR. piamtart. 
'LA T. ndj. piano. piaUo. 
LA I", ii. ». plaUo 
IATRAU. 
'LÂTRE. geste. 
'LEIN. pieno. 

'LEIHF.R. piangw*. 
pourquoi pleure*-tu ? perthgpian- 

git 

pourquoi pleurez- vou»? perche 
f'iangetc ? 

m- pW-uri- pas. non — . ne pleurez- 
pas, non pu mg cte. 
il pleure parce que... piangt ptr. 
(lie.-. 

'LEIÎVOIK. juei-err. 
pleut- il ? il pleut, pieve ? — pio- 
ve. 

il Dr pleut pis. non piove. 
rrovrz-»ous qu'il pleure? article 

. lie piovtrà ? 

je pente qu'il pleuw». patte cite 

fiiorrrà. 

■1 pleuvait à verse, pieïevm itra- 

lioeclinvlmeMlt. 

il a plu toute la nuit, lin piovuto 
Uitta ti nottt. 



Q«' tl redjel. 

Ghrej. ghete». 
Metwiui. 

Tabaq. 
Djeb*. 
MéJùm. 
BLa. 

t ulalcbki? 
a ala tebkou ? 

3 melebkich. - luetehkouc h. 

4 vbky ala *cbbet... 

Yemter (il pleut). 

t jemtcrchi ? — yemter. 

a mèyeintercb, 

3 tkban.n.émcliiyci.lw? 

4 ydatarli yemter. 

5 kan yemter kelir. 
o ructerellcylclk«l. 



178 - 



Taban. 

Dikmck 
la*. 
Tabaq. 
l'cpsi. 



Dolou. 

Af;l>Umaq. gueiu iaehe deukwi-k. 
i iiitch un aghtoyorsén? 



4 aghlar zirakj... 
aghlayorki... 

Iaglnnmir laplnuaq. 

1 iagbmour tagheyonne? — iagh- 
mour iagheyor. 

2 iaghmour iagbmac 

3 uascl zao 
ghadjaqme ? 

4 Jan 
jèk. 

5 sagbanaq iagharede. 
boebanerede. 

G butuii guèdjc iagbde. 



Palmina. f. 

FitèvA. 

Omalnt, i, oo. 

Pinaki. ». 
Tèp»i. ». 
Gbjp*»./. 
Gbètualoi. i, on. 
KJéo. 

i dhyatiklèyi? 
a dbya ti Uèèlè? 

3 uiin kJèys. — min Uèclé. 

4 Mry dhioti... 

VrèkM (il pleut). 
i vrekhiP — vrèkhi. 



otitbjTrèxi. 



5 



I 



Digitized by Google 



tU.pirga. 
PUYH. piegare. 

t plie celte teniette. pUga quetta 
salvietta. 

a fai plié ma lettre, ho piegnt» ta 

mia lettwra. 
i cria uc ic plie pas — . cia mm >. 
piegu. 
)MB. piambu. 
lULpioggia. 

[PLUME (à écrire), pranti (dit *rn- 
rtrt). 

f PLUME (d'oùewr). peima. 
[piUPART (la), fa maggiorpartr. 

LtfS. /wi. 
[PLUTÔT. piuOtttv. 
fPOCHE. /«<■«. 

>ÊLF. «a/o. 
PO HLE (à frire), pudtlla. 
LPOIIW (pesanteur), ptto 

>IG?f AUX p*g—i'. 
fpOIGXEE. pugnelto. 
lj une — débit, 
■a la — d'une épée. 

POISG. pught', 

l J>tyJTTf. non. voy. pU- 



Teaia. 
Tua. 

1 etni hadclimmdil. 

2 ghleqt uarqati. 

1 badè mèyntnach. 

H mm. tqil. 

Met», chcta. 

Ricli. — ricLa. qt'téin. 

Rirh (tttyow). 
El kontra. 
Kklcr. ayd. 
Qabel. 

Djt-yb. mrkloidi. 
Us. fore* (Jour). 
Maqle. 

Taqle. — mitan. 

Khandjar. paniar. 

Hafna. — iyd. maqlied. 

i hafnè qamlib. 

a ydesspiida. 

Cha r, chï'ra. pl. cha'our. 

Qabdè. 

Lé. la. roc, ma (a bref c<imm* ami). 



0» — 




w*l. put' 


Dhiploiuu. zaronta. u. 


Deuchurmèk 


Dhiploné. 


i bou pèchguiri deuebur. 


i dhiplosc afliii lin pcUèta. 


* roèktouLoume Aurhardam. 


a èdhiplosa toghrama mou. 




T afto dhoii tlliiiilom-U' 

■# miiv vuv** u ai i aa i.hih u 


Qourchoan. 


M . molivdtiCM. m. 


Iaghmoair. 


Vrokhi./. 


Qalèm. tuy qalèm. 


Kondili. «.pènna.f. 


Qourh tuu. 


Ptèron. it. 


Èkli-ri. (clioghou. 


Osé cpi. to plitlon. 


Arteq. jyade. daha. 


Plé*n. pèriiolcron. 


Erkèn. daa èrkcu. 


TaUiitia. t'ogtdighotèron. 


Djeb. 


Tiépi. ». 


Soba. 


Soba,/ fmiroo.. *. 


Tara. 


l'ighani. n. 


Aghwlcq. 


Varo». ». — pour pettr. aôetii. /i. 


Khantcbèr. 


Xtro». ». maklicm /, 


Avoutcb. — iap. 


Kbéria. fouklia./ 


i biraroutch bofday. 


i nya kkirin silari. 


1 cbichaape. 


a lo kbçri criai spathiou. 


Tuy. qel. 


Trikba./. mali. ». 


ImmiiCHiq. 


GhroloK. m. 


Voy. p<u, et le» grammaires 


Katholou. 



FIIA-H US-ITALIE*. 



POINTE, punta. 

PCTV1T. agui-.o. 
POIRE, pera. 
POIS, pitcllo. 
POISON, trleiio. 
POISSON, pette. 
POIVRE. pr/>c. 
POIX. pecr. 
POLI, civile. 

POLIMENT, cortwmenle. 

POLIR, ptdirt. 
I part. pas. poli, pulito. 
POLITESSE, cvrtesia. 
i crcl Ml cottlrvla — . 

POLTR ON. poliront. coAardo. 
POMME, mêla. * 
PONDRE, jar le nova. 
i In poule* pondu, la gallma 

fallo te tue uova. 
PONT, ponte. 
PORC./wr». 

PORCELAINE, porcetlaae. 
PORT, porto. 



Chonka. 
Mcliewook. 

(iurtfel. I»e*lè, 
Scm. jèiioian. 



F>IM. 

Zdt. 

nharif. 

BcdaVrifê. 

Sqal. 

I niCMjOul. 

I>ei-fc. derafè 
i 



KlHMmèl. 
THali. — 
Rod. 
I 



Qanlra. 

Hallouf. kh«uir. pl. haltff. khona- 
wr. 

Farfouri. 

Msimi. mer» ibbabar. 



Oudj. «i*ri. — la pointe, oaidjou. 



Sivri. 
Armout. 
Itizèlia. 
Zîhir. 

Baleq. balouq. 

Bilwr. 

'/AU. 

Edeblu. 

fcdèbanr. 

Duilèinvk. mfuhréleiiii'k. 

i dmlrnmidi. mcubrilcuaiirh. 

Polilikn. edèb. tchélébilik. 

i l^ou VoW^l^t^ili v c c|ai^c)}oii dur- 

Q°"i«i 

ÈloM. 

lumourllamaq 



Keupru. 



Fai lnin i. 



Korifi. akmi. akra. akria. f. 

Mitrrot, i, on. 
Apidbi. a. 

Parti, n. rOTitliva. pl. a. 
FarmnM. n. 

Psari. n. 
Pipcri. h. 
Pisa./ . 

F.ïghènikos, i, on. 
Mé omorfou Iropon. 
Ghialuô. ililvooo. 
( ghtaliiinèao*. stilvoto», i a 
Politituo*. m. 
i afto iiiè ènandhjoo lis 

^kardhos. apùkot, i, on. 
Milwi ir. 
Mena, kamni avgha. Irguiimtj 
lit 



fihèfiri. n. 



Farfouri. a. 
Limin. limi'nas. m. 



— — — « 



PORTE, porta. 

i la Sublime-Porte, la 

PORTE-FAIX, facckûto. 
PORTER 



Otlc- 



i porte ceci, porta 
a ne porte pas. non — . 
1 que portet-tu ? cke cota parti ? 

4 a*-lu porté ? hai-tu portalo ? 

5 j'ai, je n'ai pa« porté, lut, non ho 
portalo. 

6 je porterai, portera, il portera. 



7. pourquoi n'as-lu pas porté? per. 
Ue non bai portalo? 

8 peu*-tii —rpuoi-tuportart} 

9 je ne peu» pa* — . non potto — . 

PORTER («). tiare. etsere. 
1 comment «oui portti-vous ? co- 
rne tinte 

a je me parle attei bien, sono at- 
toi btnè. 

3 comment te porte votre frère? 
conte ua voilro JrateUof 
f 4 il te porte bien. Ua tene. 
I PORTRAIT, ritretto. 
| 1 c*e»t le — du Roi. i il — -aW 
I Ae. 
1 7>OT. «mo. 



Rab. 



H.immal. 

Refed. rfed. 

1 cried hadè^ 

a mclcrfedcb. 

3 ècb lerfed? 

4 refedtchi? 

5 refei. — merfetch. 

6 tterfed. — yerfed. 

7 'aie mèrfèdeh? 

8 teqederehi lerfed? 

ij mL'ni*i|f tk'fcb nerfed ? 

Ut. baL n. i. (rtat, manier* aTélre). 

t kif ente? kif el bal? kifhakk ? 

a hlli tajbi. 

3 kif en-hou bal khouk ? 

4 biùi taviub. 

Tanrira. taooyra. 

1 laiwirtl m SoulUn. 

Salif — ubfc. pl. saMèi 



Qapou. 

I Babi 



Porta, thira./: 
1 "i ip "' 



llumuial. 

Cueulurmèk. — turle i/u/.qalder- 



1 boune gueutur. 

2 gueuturme. 

3 ne gueuturyonèn ? 

4 gueuturoVtune ? 

5 giieulurdum. — 

G guenturcdjéym. — guculurè- 
d|èk. 

7 nilchin gucuturméilin ' 



1 nasel aenex. kéyCiiii uawL né 

iapejronencz ? 
9 bèpéy im. éy in. 

S qardaehenr; uatel der ? 

i. eydrr. 
Suret, aonrèt. 

t Padicbien ou Qeralen wurèli 



Qap. 



Khamalii. 

Fcrnô. fcrô. — tur te dot. koora- 
16. 

1 fere aflo. 
a min do fèrùu 

3 ti lërit éijr ? 

4 Hère»? 

5 itéra. — 1 cftré. 

6 tha fëro. — tba 1er». 

7 dhia ti dbèn èftrèa? 

8 imborif na ftri» ? 

9 dbèn imborÀ na fèrd. 

t pot i-khété? 

a imè pola kala (trlt^biem). 

i pos rkbi 0 adhèlfo» su? 

4 ioè kala. 
I KaJhron. n. ikona./! 
x ioè to kadbron tou Yasilfcrf . 

Taoukali. anjuion. n. 



— — 



— 1*2 - 



a l'eau, boceale. 



POU. piJocehii' 
Pl'UCE. pol/ïci. 
POUDRE à 
POULE. gaituu. 
POU1.ET. poUtutru 
POOLS, potso. 
POUPÉE 



u. jamoiciv 



POUB. ptr. 
l — qui ? awr cfc .> 
a — moi. jw me. . 
3 — mangi 
POUR-BOL 
i je le donnerai un — . 
POURQUOI, ptrch*. 
I — pM, pcrcÀttto, 
POURTANT, ptrh. tuttavia. 



POUSSE», v. ». 




. haltcbelmè. 
i maliLèanouwt 
3 qwrfè. 



Qamél. — qamlè. 
Soba'lkebir. 
BAroud. 

Djf-dj. — djédjè. 
Fellouch. 
Puulto. œédjc 

Béli*. arwet beLU (marict </« dm- 

bU). 
Bè. be. bèch. I 
l lemen? 
a lyt. 

1 bèchUukeLWimdtto. 



3 «'«/ M» 
Bit. 



— otouraq 



'Al 

i alccb li' 
Me. lakui . 

Nebet. 
Ghabra. 



likel bêlant'! 
alérh. ècb »bu*. 



Barout. 

Taouq. tavouq. 

Pibdj. 

Naw. 



Itcbun. itchin. 
t kimi itchin? 
i benem itcbun. 
3 iémèk itehim. 
Bakchich, 
t <ana bakchich 
Jitchwn. ne séhcbtru 
i nèé ioq. 



t kanala./. 

3 thlûtf*/. 

3 angîiion. katouro 

Psira. /. 
Dhakhtilo*. m. 
Mbarou*. m. 
Ornilha./. 
Orailhopçmli. 



Toi. 

Qoudrëti (qouvvtti eu 

maq. bilmèk («wvfc-£ 
t èdé biljnniaèn (sau-îu —7) èdé 

bilirmiscntt ? 



Roukla./. 
Dbia. 

e dhia p*on ? 

a dhia me. 
3 dfeûfaghi. 

Kaktnch. peste». ». 
i tba aédhoai tna bakividi. 

Dhin ti. dhia pjan ètyan. 
I dhia ti okhi. 
Endovonto. alla, m'olun 
oatoa. 

Fitroni. vlattaw. touskoni. 3*j 



I imbocii na knmil? 

google 



nu^çus-fraxiE*. 







» jepew, il peut 

fart. 
3 jenepeux pu 
fart. 

A il ne peut pas. non pu 
PRATIQUE, 
i il manque de — . 
* il f»ul de la — . 

PRATIQUE (ebaland). 



PRENDRE, 
i prend», prrndr. prend, prtn- 
dtte 

» ne prends pat. ne prenez pa*. 

.non — . non pmtdttt. 
3 que prcnds-lu? que prenez-vous? 
cota prtndi, prtmicte? 
je prend*, prendo. il prend, pren- 
ait. 

5 je ne prends rien, non prendo 
nxtnte. 

6 qui a pria? chi ha prrso ? 

7 j'ai, je n'ai pas pria, ho, non ho 
prt*o. 

8 ta a», il a pria, toi, ha prrto. 

9 je prendrai, pnndtrv. il pren- 
dra, prendc ru. 

t o dis- lui de — . digU di — . 



A 

Titra. 

i muandourli 



, ■ i „„j„ .'__i 

na îni i y quer y a ma . 



Ghab.'a*ii. 
Khcdr. 

i kboud.— khoudou 
i melekhodeb. 
3 èchtèkhed? 
A nckhed. — yekbed. 

5 mènckbod chey. 

6 meu khcdr? 
1 

& , 

9 ' 
io 



CREC. 



a etmèé 

qoudrèti ur. 
3 cdëmèm. ia 

lyt-tent ioq 
A bilanèi («yia 4 
Mechq. 

I mechqt toqtnur. 
a meehq lare». 




a imboro na kamo. — 

kami." 
3 dfièo 



Praxis, sinithya. praktiki, /. 
i dbèn ékbi praxin. 
a kryasete praxis. 



— alcr. aleyor 



6 kim aide? kim louttot 

7 aidera, toultouui. — 
toutmadeu. 

8 alden. 
lou. 

9 aladjaem. toutadjaena. — 
jaq. touladjaq. 

10 «eirjlé alcen. 

_____ 



r. r mtvuno. piano. 
I piasc. — p«ioté. 

a min pianis. — mi 

3 ti pianis?— li pianéfé? 

4 piano, laïuvano. — piaoi 
vani. 

5 dnèn bianà lipoté. 

■6 pros épiré.» 
? épi". - 



Scpîrèa.-èpjré. 

9 tba paro. 

10 pès te* na pari. 



Digitized by Google 



FIUlÇAJS-lTjU.IIH. 



1 1 qu'il prenne, che prend a. 

ii qu'il ne prenne |ta*. cite non 

prendt. 
PRÉPARER, préparait, 
i as-tu loul préparé r lun tutto pre- 

parato ? 
i je Tais — vado a — . 
3 préparerai-je? préparai »it>? 
i j'ai préparé, ho preparaio. 

5 il faut — . buogna — . 

6 lu n'as rien préparé, non bai 
mente prtparato. 

PKtS.pretto. viàao. 

t — d'ici. — qui. de l'église. — 

alla chuta. 
a *ieo* — de moi. vietù presto M 

me. 

3 va prés de loi. va pretto di lui. 

PRÉSENT, rrgalo. 

PRESQUE, quati. 

PRESSÉ. 

PRÊT, pronto. 

PRÊTER, pre U are. 

i prélez-moi quelque argent, prêt- 

latemi quolcht danaro. • 
a priiez-moi ce livre, pretlatrmi 

quel libro. 
3 je lui ai prêté, gli ho pnstato. 



ARABE. 



il iakbed. 

la luèyakhrdcb. 

i liadderldu kulluch ? 

> nebadder dèl l.ejn. 
S nebadderebi? 

5 laiem lenadder. 

6 mehaddert cher. 

Qrib. qwib. 

i qrib men houny. qerib el lui 
*>a. 

s idji hadèyè. idji qerrrUi. 

3 emehi 'andou. 
Hadiyc. 

Taqrib. ut. diverui périphratet. 
M«ta'dj«l. 

Hadcr.y. Iiadra. pl. hadrin. 
SèHef. 

i scllefni ba'd él fekmcli. 

a lèlkfui hadclkéléb. 

1 3 actleftoa. 
I 



TURC 



Hatcrlamaq. bazer étmèk 



maq. Iia/cr ilmi k. 
ni bazerétliaui ou 



ï 

6 l.ir 

étmèdin. 
laqeu. ian {cette"). 
■ l.ourada iai|cu. 

da. 



3 onouu ianena guil. 
Médyé. pécbkccb. 
Sayki. azqalerki. 
Adjdé ichim rar. je suit — . 
Haier. ' 

Eudundj virmék. 
i bana bir qatch groucb eudundj 
Ter. 

a bou kitabe bana eudundj vèrioiz. 
3 ona eudundj virdi'in. 



CKEC. 



■ t 
ii 



i oiin bari. 



Kliinaiô. 

i èti'masésoU? 



5 prçpi naétimaaif (que tu, etc.). 



ctiiuases Upolf. 



Para, pliivon. euguil. kooda. lia*, 
c èdho 'kooda. — kooda iiUB 



èklisvan. 



3 piyèoé kooda ton. 
Pé*kè»i./. kbarizma. dhoroo ». 



Viazioènoi, i, on. 
£timos, i, on. 
Dhaoizô. 

i dhaoisétc mé mèrika gbroiia- 
i dhaûUélimé aflo to rirlvon. 
3 Ion tdhaiiuva 
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\ nMK'iic-rr&Tiiiii 


ARABE- 


TURC* 


GREC. 


|( il n'a prêté, m'ha prtstato. 


4 sciiciiii* 


4 bana eudondi verdi 


4 mé cxUianiic. 


ll'R ÊTRE. 


Pniz. 






1 PH XIH (dieu), prrgarr. 


ErghaL 


Doua ctmèk. 


P.CKévklioroè. 


JPKIRR i demander initauimeat). 


Ergbab. redja. 


Ridja ctmèk. ialTarmaq. niyu èt- 




I p"t tn - 

II jr louprie de lui dire, vi prtgo 


i nergbebek tqottou. 


mèk (tupptier). 
i redja ederim aeuylé on*. 


i au — na ton ipilè. 


1 a iirfii. 






Il il n'a prié tic lui écrire, m'ha 


» ergliebni léch nektèfaiou. 


» ban. ridja èUiki ou ùaaym. 


» né cparakalèté na ton ghrap»6 


1 prtfatft di liriivrglt. 






1 3 prin-le de ne |ws oublier. y>nr- 


* Il V* aV i ■ « 

> rrghiioou Dccu mcyn sern. 




3 parakalèsété ion na mi xékhati. 


1 gatelo di non dirrn-ntic'irr. 




1 PRIÈRE (a dieu), prtghitra. 


Selè. reghbt. 


Doua. 


ProtèvUii. / 


I PRIÈRE, prtghitra. 


RrrrKïw* rrJia 

■ tl.iklllKfi 1 WJ ai i 


Rédi*. 


Putakalcaja f 


| PRINCE, principe. 


IliW hf'aT 


Bec bèv. 


l'ri iimi im i I ni€*m nn îî ft lii'n H i » 

_ p | ? ' mHW-JILIIS. 


! PRINTEMPS, primartra. 


Rcbyc. 


Ilkbahar. 


ylnix.ii. f. èar. j». 


m DO T^iM'V nw»*AM* 

■ rlUdiili > pngUmr, 


Haba. />/. ha boni. 


Hapa. rruhboaa. 


Fil*ki.kb*p.ii./. 


! PRISONNIER, prigioniert. * 
I 


M.ilitioui. — «fit guerre, art. pl. 
e*ra. 


Haps olan. — de gutrrt. icair. 


Filakooiéno*. ckbmalolo*. khapao- 
ménos. — de guerre, piasoièoot 
(ou aklaros) in dan hotimon. 


1 




Paha. 


JPRXX. 


Sa'r. aeoum. — qeymè. 


Timi. /. 


1 1 quel est le — de ceci ? che i il 


I qcdii rrli «a rOUf 


i t>ounoun paua&i ne dir r 


i piya £Qe i tinii aftou 3 


1 a% auesto ? 








1 PRORA.BIJL omhatilr. 




Oljki (d te peulqae). 


l'ithanoi, i, on. 


1 PROCÈS, proertso. 


K h iima. 


Data. 


Aeoebi. krisoloctiva. da< ai. /! 


I PROCHE. protùma. vkino. 


Qcrib. qrib. 


laqeo. 


PliijOK, a, on. èugui». konda. 


1 PROFESSEUR, prof <i tore. 


Ma'Uèm. 


Ilodja. ousta. 


Dhiobaakalo*. 


I PROFIT, profttto. 


Faydc 


Faydé. kiar. 


Ofcldir ofUimon. kèrdos. dhiafo 
ron. n. 
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FRÀ*ÇA1S-1TAL1E1. 



PROFOND, profonde 
PROMENER (te). 



t venu 
— ? 

2 promenons-nous. 

pasttgglata. 

3 je tais me — . vado a — ■» 

4 ileslalléae — .èandaloa — . 

5 je me lui* promené, ho paiieg- 

giato. 

6 nous nous sommes promenés, ab- 
tiamo paueggiato. 

7 je me promènerai, andrb a — . 
PROMETTRE, promttttrr. 

l promeUci-moi que... prometttte- 
mi che„. 

i je lui li promis, çli ho promesso. 
3 il m'a promis, m ha promet*». 
PROMPT, pronto. 

PRONONCER, 
i je ne prononce pas 

pronunzia bette. 
i il prononce mal. non prtmunsia 



3 je ne pcui pas — . non poiso — . 

4 prononcez-moi ce mol. pronun- 
tiatemi qucsla panda. 

PRONONCIATION, pronunùa. 
prcntmziaùone. 



ARABK. 



i incclii nctrneohrba. 
4 mrha ylmecbcba. 
5 



7 netmecbcbé, 
Wa'd. 

i wadnien... 

a wa'dtou. 
3 wa'dni. 

Chedjy'a. hader. 

Nteq. 

f mènentaqcb tayiub. 
i ytaq qebyèbh. 



scr'a. 



3 mèneqei 

4 entaqb badclkèlmr. 

Nclq, 



18R - 



TURC 



Dérin. 



3 pièanééguidffvoiem. 

4 guèzméé guilti. 
$ 



7 guèiédjéym. guèzérùn. 
Seui vèrmèk (donner parole). 
i bana seul verinixkL. 

• ona seui vérdim. 
3 bana setu terdi. 

Tcbapouk. 
Télafouz èlmèk. 
t éy télafouz 



a lêna tètafoiu èdèr. 

3 télafouz èdétncm. 

4 hou loughcli scuyléynit bana. 
bou loughcli Ickcllem èdiniibana. 



CRIC. 



Vatbis, eya, i. 
Pèripatô, 
ti. 



S pivènti na |>éripati'6. 
4 épigué na pèripatisi. 
5 

fi 

; iba jièripaljso 

Taxo. iposkhomè. 

i 'iposkbcsitc mé oli.. 

i ftm ipotlhi-lika. 
3 mé ipoakhjTtiké. 
Ghligboros, i, o. 
Profçro. profèrnb. 
i dben proféré kala . 

a proslêri kaka. 



3 dhèu imborA na proféré. 

4 profèrçjémé aflin tin'lèiiti. 

Profora./ 



Digitized by Google 



rmjiçiis-iTAUEn 



t il a une bonne — . lut au tW 



li j «a une 

cottca — . 
[ 3 comment troavex-Toui ma — ? 
comt trovate la mia — ? 

I PROPHÈTE, pnftla. 

PROVERBE, prortriio. 
i nous avons en français un — 
qui dit. 
I PRUNE, prugna. 
I PRUNEAU, prugna ,tcea. 
(PUBLIQUEMENT, en public, pu- 



. pnlrt. 

I PUER, puiiare 
[ PUITS, potio. 
I PUNAISE. 

PURGATION 



QUAND, tjuando. 
QUANT à. auamto a. 



ABABE. 



a 'aodi i 
3 



Nebi. 
Nedhif./. 

Dberb i neaèl. leœtil. haditè. 

i 'andnè bel fratuii wahad mtalrè 

eldi yqoul. 
'Ayn. 



el nri. 

Ht rplimit. 

Kbit. 
Entén. 

Byr. 



pi. liera- 



Tanqya. 



Waqt ècb. vraqt mè. waqt eldi. 
Ut. dirtnet locutioni. 



Tt'RC 



I cylèlafou 



aiié? 



Ternit. — 

aoua. 
Zarb i mèaèl. 

i fraoMdja — «arki «uylèr. 
Èrik. 



Pirv. 

Fèna qo<[maq. 
Qouyou. 
Takhta bili. 
Amèlcbèrbéli. 



Nè vaqèt. nè i 
i 



CHEC. 



i èkh, D.jaoUlmproforaa. 

> dbeo èU>6 myaa kalio profo- 
ran. 

î piivriakbètétinproforauiuou» 
Profitia. 

I'uinkas, j, on. katharoa, a, on. 

— idhyoa, a, on. 
Parimya /. 

i èkhomèn a to ghalikon cnyan pa- 

rimyan itis lègbi. 
Damaskinon. inki. n. 




Pailos. m. 

Vrc-mi. rrotniii. khnotizi. S" ptit. 

Pighadi. n. 

Korûa./ 

Kathartion. n. kailiaiiu. /. 



Otan. opotan. eau. 
Otpros. oaou dbia. 
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» — ce qu'U ni dit. — quel 

mi ha dttto. 
QUARANTAINE, n. ». 



QUART, quarto. 

« il y a un — d'heure, ci un — 
diora. 

a donnez-m'en le — . datemene il 
quarto. 

QUARTERON, quarto. 
QUE (reUtil). che. 
QUEI che.' checosa? 
t queditevvoui? che dite? 
a que veut-il ? che iota vuoit? 
QUEI che! quanta ! 
x que d'hommes 1 



( dèlheynroba'ata'a. 
a aliniroba'hadè. 



» que toi» été» grand ! che grande 
tiete ! 

QVVLlqualelche? 

» — e*t ton nom ? quai i il tuo no- 
me? 

a quelle rue cherche i-tou» ? che 

ttrada ctrcateî 
QUEL! che! 

I quel accident! cht cato! 

a quel homme grand ! che grand' 



Ut. te quart. 
EUi. èldi. 
Ecb? 

i èchlqoul? 
a echjhabb? 
Êch men! 

i èch men knater!èch mec ghè- 
chi! 

a 



Èrh? 

i èehismck? 

a èehmenwnqatfetlech? 
Èch ne»! 

i èeh men naiibè ! 

a ech men radjel kebir? 



Tchéyrèk. 

i birtebéyrèkw. 



cbéyrè, 



U». le quart, la quatrilme partie. 

Ki. 

Né» 

t né «eiijléyonenei? pl. bonjour? 

a nèi>ter?néi»teyor? 

Né! 

i nèqadar adam! ne tehoq adam! 



a né Lnyuk 

>enei! 
Né? 
l 



Né! 



i néqaza! 
a ne buyuk i 



buyuk 



Karantina. /. 

Tétarton. karto. n. 

i "ioè èna karto lis oras 



To karton ti» ittras. non connu. 
Oii. opou. ton p|ijou./. tin opvao 
Ti? 

i ti MU? poli, orixétc. 
«titbéli? 

Pm.pota , posoii? ti? 
i posi anthropi ! 

a poson nngli.ilo* uthé! 

%o$, a, on Hi»? ti? 
i ti inètoouonMtou? 



a ti 

Ti! 



tilite? 



T ti zimya! 
• «i mcghalos 
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rRA*ÇUS-ITAUE*. 



QUELQUE, aualche. 

i j'ti — chose à tous dire. Ao — 

a il m'a donné — argent. *'A<i 
«Alto — danaro. 

QUELQUEFOIS, qualcht voila. 



QUELQU'UN, au 

i — est-il tenu ? i venulo — t 
a j'ai »u — «utrer. Ao vtJato in- 
frare — . 



QIEUE. 
QUEUE d'un vue. 
QUI. eA«. eAe. 
QUI? cA<\> 
QUICONQUE 



! 



Manque, ijualun- 



QUOI. rAe. rAe ««J. 

i — qu'il en «oit. 

QUOI ? »ulg. pour que dite*- vous? 

«A* cota? »ulg. eoja? 
QUOIQUE. *Me»«.WA*. 



Ba'd. 

i nqolkkU dèlhidje. 



a « Uni bad el 
Ba'd merra. ba'd A 
Ba'd el irahd. ba JUiad. 

t ba'dl-haddja? 

> cbufl ba'd el bad dkhcl. 



Derob. I 
Ijid (main), 
felli. êldi. 
M en? 

Eldi. clli. kul men. 
Èch. chenou. 

I ë)di y Voua, eldi jsjt. kif mè kan. 
Èch?«htqouI?kifèdl? 

Raltè lou kau. toaaoo. 



Ut. bir (un) — qutifuei. bir qatch. 
- bat. baii. 

I sizê bir ehcy seuyléyédjcym. 
a bana bir qatcb gbrouch verdi. 

BaxedèCa. bazi kcrré. 
Bimi.bir kichi. kimié. 

i binai guéldiai? kiuiâé guéldimi? 
a gurduuiki birài guirdi itcbèri. 

Qa»ga. nixa. 

Qouyrouq. 
Sap. 
Ki. 
Kim? 



? ne derteo? 



Né. 

t bèrnéiso. 
Ne ? o 

Guèrtcbè. 



Kaninu./. kanunya. n. kanèna. 

kapyos, a, on. kambotoi.i, ou. 
i èkbokalitinasu'ipâ. 

a oieèdboke 



Mérikèa fort*, kammvan foran. 
kapyès foré». 

Kanèna». lin ai. / kammva. n. ka- 
nèna. 
i ilïbékanenas? 
a i< 



Miiloma. «. 

m. 

Oura/. —d'un fruit. Uouui. 
Kotiani. n. 

0 py w i y». r°°- «p 0 "- 

Pyos, pya, pjon?iii? tinat? 
Opyo». 

Ti. 

i opo» ké an ioè. 
Tiîègbèté?tntté? 
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R 

RABOT, piatia. 

RACCOMMODER, ri/are. adatla- 
re. 

i licite de — ceci, ctrta Jj — 
auetlo, 

■> l'as-lu raccommodé? fhai tu 
adattatof 

î ce n'est pu bien raccommode. 
non è bea nfatto. 

i peui-tu — ceci? puoi — met- 
te? 

ï cela ne peut pas se — . cio non 

fiuô rifarti. 
RACCOURCIR, tcorciare. 
RACINE. raJict. 
RADIS, râpa. 
RAFRAICHIR, rinfmeart. 
i la pluie • rafraichi le temps. la 

pioggia ha rin/rtsealo, etc. 

RAGE, rakiia. 
RAIE (ligne), linêa. 
RAILLER, motltggian. 
RAILLERIE, tckerio. 
RAILLEUR, mvtuggiatort. 

m » *i ■ a 4^ • ajTllfl 


Raqqa\qad.*eilab. 

i qt d badé. raqqt' baoe. 

a qa'adlou? raqqa'tou ? ullahtou? 

3 hadè mèou mraqqa' Uyiub. 

4 teqcdercbi traqq'oou badi? 

5 mè ynselabch. mi ylraqqa'ch. 

'Arq. iiar. pl. 'arouq. iiouran. 

FedjeLacbUii.michti. 

IW-rrid. 

i ci meter berredèl H bal. 

Kèileb. leqlih. 
CherU. kbalt. 

Tmeskber. tfoyickb. Uhaïui. 

Maskhara. 

Miakliri. 

A lieu. ^™ m, tvitjUt mit* l" 


Rende. 

i baqkt boune diizèdéaia. 
» onoudiuéttinmi? 

3 bou éy dutélmimicb. 

4 bonne duièdébUirmiièn' 

5 bou duiclmif. boa duièiméyor. 

Qctaltmaq. 
Keuk. 

Oufaq tourp. 
Scrinlètmtk. 

i iaghmour ha*ay aèrialètli. 

Us. adj. qoudourmouck {enrage). 
1 che igue. 
Mukbara ètmek. 
Maskhara. inaïkaro. 
Maskara ailaio. 

tant pépùu. kichmich. 


Rokanon. rokani. n. 
Dhyorlhooo. ftiano. iian6. 

t kkaaénadhyorthoùjafto. 

a Ioè4h)ortho*èa? 

3 aflo dhén mèkala dhyorthom*- 

4 tmbori» na dhyortboai* aflo? 

5 loulodhènimborAnadbyortbo. 

Kondèvo. nndbtmno. 
Riia./ 
Répani. n. 
Dhrosiio. 

i i vrokbi idhrouté Ion aéra. 
Li$a./. 

Aradba. ghrami./. 
Métorizontc. khoratèvd. 
rérigiirlion r. khoralas. m. 
PtTiçnclastis. ncripèklis. 
Slafili #i. — sec stafidbtt. — jjt/ 
fr/mt. kùmisi. 
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ARABE. 



I R AISOR. région*, cagione. 

I I pour quelle — avu-vou» fut ce- 
âïptr eue — avete falto quet- 

Il il Rendit pat 1* — . noantdic* 
le fgioM. 

13 wmaatet — . arête ngione. 

1 4 il »'« pu — . «on ha ragione. 

I RALLUMER, accender di nuovo. 
10 j. allumer. 

[ RAMASSER, ramai sare. 

I I qse raauaaes-tu? «m ramaiù ? 
I » je rastaoe. ramasio. 

I J j'ai rainaué. ramatioJo. 
! 4 ranaiac. nimAiid. 

5 ueraauase paa. non -— . 

HA ME- rewo. 

RAMENER riconJurrt.l. 



remignre. 

\ RAMEUR, ranatore. , 
RANÇON, prttzo Jet riscttlto. 

f RANG, rangée, ordine. 

mettre en rang. 
1 RANGER., ontnare. 



Sebbe. — baqq. 

I alèch meo aebbè Wlt 



a m* yqoulch èJ aebbè. 

3 'andek el haqq. 

4 mè 'andou haqq. 
Cha'al mcrraqm ou lanyi. 

Refed. lèmm. 

t èch Uèm ? èchlerfed ? 

a nerfed. nlèin. 

3 lemmeyt- refer. 

4 erfcd lêio. 

5 meterfedeb. metlcmr]). 

Mouqdaf. pl. ne 
D]ab tanji ou i 

Qeddèf. qaddai. 
f 



Mouqdefdji. 

Fediéh. foukka. 
Sttf.pl. toufouf. 
i «an. 

Rclten. 
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Sèbèb. — haqq. 

I m sibclitr.ii «intiiz 



3 haqqenet Tir. 

4 haqqe ioq. 

Tékrar iaqmaq. bir daba iaqmaq. 

Alniaq (prendre). qalJurmaq (rr/c- 

«<•). dèichirmèk. 
t né qaldcryorsèn ? 
a qaldururem. qalderyoran. 

3 qalderdem. aldem. 

4 qalder. al. dètcbir. 

5 qaldcnna. aima. 
Kurèk. 

Guéri guétirmék. bir daba guètir- 

mèk. 
Kurèk tchêkmèk. 
I kurèk tcbèk. - kurèk tchéki- 

niz. 

Kurékdji. kurèk tchékidji. 
Sera. 

t wrayaqomaq. 



Ètya. /. — dbikéon. n. 

i dhya pyan élvan t kamèlc touto 



3 èkhcté dliikèon. 

4 dhèn èkbi'dbikèon. 
Kaoananô. 

Mazouo. 



ii mazout? 
niaiono. 
i'uijzihd. 
maxo&c. 
mi mazooii. 
Koupi. «. 
Férno. aanalèro. 



koupilato. 

koupi n.r.anr 



i traw koupi la 

Koupilalia. kopilalii. 
XagboraMita. litronia. i 
Taxi*, aradha. Mra. f. 
l y*i6 i* laxin. 
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nuHÇAU-muE*. 



i j'ai range tous mes lirres. ho 

meuo in vrdine, etc. 
i rungc ectte table, cette rhaiie. 

RAPE, mtpa. 
RAPER, ratpart. 

RAPETISSER. ». a. 
i fai* un peu — ceci. 
RAPIDE, repido. 

i ce courant est très — . tjiul cor- 

renie i molto — . 
RAPPELER, richiamart.x. appeler. 

RAPPELER (laire souTenir). rap- 
prit arr. 

x rappelle-le-moi «je l'oubli*. 



dit de tous rappe- 



a tous m 
1er que 
RAPPELER (se). 



i je ne rappelle ni ficonio, 

t je ne me rappelle pas. mom mu 

? vi ricorda- 



3 TOUS 
le? 

4 te rappeM«ra*tu? if rieordtnù? 

5 il ne se rapixllf jamai 

C je cherche à me — ion 

errro lit r>immrntnrmi il tuo nome 



i reUebt èl kétabèt. 

a bottbadè lUvla, bade lierai. 



HaAk. 

Srglighrr. qaasar. 

i qessar bade chouay. 

Bamèl. suri'. 

i Lad* Imedjra hamlt ketir, 

Sabb. nèdi. 
Fekker. 



i 

Tfekker 



i netfckkar. 

i mè nelfekkerch. 

3 tetrekkarebi i 



4 U 
S 



chèy. 



C* nfHtetli nelfcKKcr 



eue. 



I bèpldublèrenu: nuanié qrnjem 

ou dixdem. 
a bou sofray ièriné qo. bou ian- 

dalycy ièriné qo. 
Rende (rabot). 
Rèndclèmèk (raboltr). 

Rulcbultmèk. 

i bounou bir az kutcbult. 

Tehapouk. — sert. — chidètli. 
I bou aqente teboq tehapouk (sert 

ou cbidètli) der. 
Tékrar (ou bir daba) tchaghrmiq.' 



I hatèrema | 
sèm. 

a sis bana seuylédioizki bateren 
guètiréym ki... 



i hatèrema guélir. 

a hatèrema goèlmcyor 

3 hatèreneta guclyorme? 

4 batèrena guétirimlsèn ? 

5 hilrb bir chèy halercoa guètir- 
mè* ou guèlmèz. 

A arayoreniki adene hatèrema gué- 



l étala is taxin ohj ta vivljra 

mou. 

a Talé is taxin tin tabla, tin garè- 
kfa. 

Xjstra./. rèodès. m. 
Xéo. sino. 
Mikrènà. 

i dbosé aftoMlo mikrèni. 
Ormitikos, i , on. takbii, era, i. 
( aflo to rèvma inè pola orniiti- 
kon. 

Foinuù. unakr.nii. 



a mi ipeté na sas cndbimisô oti.. 



s cuti 
a illico eiilriiuiovmw. 



3 entbiiDistér 

4 tha toènlhiroirhi»? 

5 dhèn entbimité pot* tipolé- 

■ 

6 zilô na cnthtniilhô lo o 
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nULXÇAJS-ITAtlE*. 



ABABI. 



3 commet) I ne vous le rappelex- 
tow pas? corn» ami vt ut ricer- 
i»tt> 

RAPPORTER, rapportai*. Ip- 



RAPPROCHER. arricinart. 
i rapproche cette table, avriciaa 

faetta tarola. 
RAPPROCHER (»e). venire pres- 
to. 

i rapprochez-tout de moi. vtaire 

presto a me. 
• rapprochons-nous. 
RARE, raro. 

RAREMENT, raramtntt. 
RASER. raJart. 

RASER (se), raJenlfarù la bar- 

RASER (te faire). Jarti raJrrt. 

t rase, ma.- mo\ ■ fammi, fatrmi la 
barba. A . 

m dis-lui de m* rater, digli M ra- 
ffermi. 



S •[![><> rte de l'eau <fa4t je tM rasA 
i je eoe r»*er»i pin tard, mi radr- 
rb, aie. 

f je tir nie raserai pas. Ion mt fa- 
rit la barba. 

Je me mus rasé, an ton fatto ta 
barba. 



Qerrd». 

i qerreb badi lubls 

Qerreb. 

t qerreboj. 

a nelqarreljou. 
Qlil (peu) 
Filqlil. 
HaUq. 



i haiïVTm. Iiajje.moi. 

i i|ollou yhaPMui ou jhaij' tnui. 

3 diibli fcl me bèch nrhaffcf. 

A nebaxzemmenbad. 



5 mincfa 

■'C * 

6 hrfW.kjJnrt. ' 



Guéri guétirtnèk. - lèkrar (bu- 

daa) gueUrmèk. 
Iaqlarhlrrmar|. 
i bou sofroy iaqlarhter. 

luqlaehmaq. 

t iaqlach bina, lancina guéJ. * 

a iaqlaebalera. 
Nadidè. bi nazir. nadir. 
Us. ax (peu) nèkax. 



élmck (kenJi- 
lini). 

Traeh èltirtmèk kendisini. 

i traeb et (pl. Iracb èdiniz) béni. 

a seuy lé ona tracb étsin bèui . 

3 sou guetir Irach olavm. 
4 



tFUC. 



Firno. 

Plisiazô. calo slmotèra pUoo konda 
i ptisiasé aflin tin Ubta. 

Èrkuomè siraotèra. 

i ptbidsclé is émc. 

a as plisiasomèn. 
Spanios, a, on. 

Spania. 

Xirizô. xiraiuà. 



Yalo na mé xiriwmn. 
i xiriséaié. 

a ipé ton na mé ainsi. 

3 fèré mé oligho nèro na xirislbo 

4 tba xirislb6 pléoa ârçba. 



tba xiristbô. 
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riUnÇAW-fTAUEN. 


AHABR- 




• r-j ■ nm; 




7 rasez tom. faten la harta. 1 ~ 
K voulz - vous vous rater? votelt 

9 faite*-vous TU/ex.fattri radtrt. 

10 je me ferai ra*T. mi fan raJe- 

11 je me rue moi-méint. 
RASOIR. rwo/o. 
RASSASIÉ, tatiato. 

i je mit — . son' — , 

a il n'est janait — . ne» è mai —, 

RASSEMBLER, radunarr. 

RAT. ratto. 

RATK. nulza. 

RAVAGE, ronna. 

RAVAGER. taccheggiare. 

I il a ravagé, ho lacchrggiato. 

y ilt ont ravagé, hanno tacchrg- 

RECEVOIR, ricettrt. 

I j'ai reçu, lui ricevuto. 
a il a reçu, A« ncrwito. 

RECHAUFFER, rÏMaidart. 

1 te — . risealdarii. t. s'échauffi'i. 

RECOMMANDER. nweomoWa- 
t reconmaifede-lui <U«. raecoma»- 


7 hajjcm. halfcf. 

8 tahabchi UlufTef? 

9 tahazzea. tahaik-f. 

10 iiahalfcf (je me raserai). 

11 iiahaiïef aiia beddet. 

Chebn'an- 

i rhrba'an. 

» 'orori uèou cheba'an. 

Lcinm. djeuma'. 

Far. Irppi. zarboucr. 

Tayhan. 

Kharabrt. 

Khreb. klireb. 

I 

a kherbou. 
QabJ. nabel. 

i qbdt. 
i qebel. 

Stkhèo. 
i 

Waua. 


7 trach oloun. 

8 trach olmaq islèrsenez ? 

9 irach èltirt. 

10 trach ètlirédjéyin. 

• 

Oustoura. 

Doyraouch. 

i bèn doydoiim. 

a failch doyuiax. 

Top rlmèk. djèm èlroèk. 

Sctcbao. 

DaUq. 

Kbarab. zarar. 

Kharab cbnèk. zarar virmék. 

i kharab ètti. 

a kbarab èttilèr. 

Aliuaq (prtrtfn). qaboul èlmck (àc- 

erptrr). 
I aldcm. almechem. 
a aide, almech. 

Tèkrar esetmaq. 
i tèkrar esenmaq. 

1 HMlteOMkl... 


« xii+tlritr'. 

H >he\*i naxiristhité? 

■ i> Ou ralo na mi xirj»»iio. 

1 1 xu-afîzamè moooa mou. 

Xirafi. xourafi. n. 

Khorlnf mi-nos, i,o0- 

i imè khortaziDcoos. 

a dbèn inè polé khortaxmèno*. 

Sinazo. umiodo. sinathrizA. 

Pondikoa. m. 

SpJina. f. • 

Zimja./ 

Érimonô. ftbjrô. lèylatô. 
.i çflKiré. èièrlatiaé. 
a jftbiran clolatisan. 

DlitUiomè. larovauo. lavino. 1 

I cdbèfetil*^ 

Xat»mtn«.4%Bra«V 

Parakiu» varan- uelo. 

« parangoi* 
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rRJL*ÇAIS-ITAUB:i. 



rovandalo. 
|3 leiu- tu recommandé?^' hai,rlc. 
|4 je ae lui ai paa recommandé. 

non gii ho, etc. 
|S i| m i recommandé de.. .mika,etc. 
16 je ton» recommande. « 



h a n'a été recommandé. awé*flfo 



[récompenser, ricomptniart. 
I RECONDUIRE. riconJurre.x. con- 
duire. 

| RECONNAISSANT, riconotctnlt. 
j'en luis In* — . ne ta 



[RECONNAITRE, tiamotetn. 
1 1 me recomuiiaei-TOtts ? mi rico- 
notait ? 

I a je tous reconnais lré*»bien. ri 

riconosco oene. * 
|3 je ne vous reconnaît jiaj. non vi 

rùonotco. 

|{ l'aeei-fou» reconnu? Vttrete «- I 4 a'reftou ? a'qeltou? 

eonosciuto ? 
1 5 je l'ai reconnu, l'k* ncoooiciuto. 
[6 je ne l'ai paa reedbJiu. non l'ho 

eo wàalù.. ' T.f^U^- 
[REDIRE. rUin,. Jv&nkwo. t. di- 
re- 



AAABH. 



3 waasitou? 

4 me waasitoueb. 

5 oussani en. . 

6 oussijiek. 



Mukafvé. 
RaG:. 
Woasel. 

Mutècbkir. mlchekkèr. mèmnoon. 
1 



'Aref. 'aqel. 
1 la'fctoi ? laqelni ? 

a rnVqiek layiub. na'refek tayiub. 

i OH-na'rcfckch. 



5 Us mimtt, 
6 



A'woiid qal. 



TLHC. 



CKEC. 



a on 

3 ona Hnarladrnme ? 

4 bèn ooa> niur!uui.idi iii 

5 banas marladeki.. 

6 sizé 



Mounabélé. 
Mouqabèlè vi 
Gucuturmck 



Taïu-inaq. bitmèk (rieoir). 

1 béai tauermisen? taorya bildi- 

nUmi ? 
1 bèn tici éy tanerein. 

3 tizi tanemaro. titi taneyamayo- 

rem. 

4 onou tanedenezme t 

5 onou tanedem. 
6 



Tèkrarlamaq. lèlrar (bir daa) ieuy- 
lèmèk. 



a Ion 1 



3 ton éparanguilèa ? 

4 dben don é|iar»ngiiila. 

5 mé éparnnguilé oti... 

6 sas 



Andarnivi. andamènsi* ). 
Andamirô. vra*érô. 
Siudroieià 

Êv-gnômon. évkbaristos, i, on. 
1 jmé"poJa évkhariatm. 

Ghnorizo. anagbnorità. 
1 mé gbnoruété? 

a sas — pola kala. 

3 dhèn «a» 

4 loa cfhnoréaté ? 

5 ton éghnoriia. 
6 



nUUI(AU-tTAUK3t. 


IÉIHi 


NM 


CREC. 


REFAIRE, rifarr. y. faire. 

REFLECHIR. rijletlere. pensare. 
t a quoi rrflwui.wi-voiu? a die 

p* lu aie.' 
a je n'flcrhii que... io pento die... 
REFROIDIR, v. ». nffreddare. 
i la pluie ■ refroidi le tempt... la 

pioggia lia ra/fretLialo, ele. 
REFROIDIR, v. n. ra/frtddarii. 
i cela « refroidit il? ai raffrtdda 

quetto? 


i awoud qoully. 
A'woud'amc!. 

Khammèn. kbammèm. tfckker. 
i fêch tkbaitimcni? 

i nkhammèm cldi.. . 
Iierrid. 

i erli cheta berridèt cl hal. 
Berd. 

i hadé ytberritchi ? 
a badè bda ytbcrril. 


i onou lèkrar »eu\lèenei bana. bir 

daa acuylèynia bail*. 
Tékrar étraék. bir daa iapraaq. 
Duchunmék. mulaazè ètmék. 
I né duchuncorsenez? 

a diichumiTumki... 
Soouttourmaq. 

i iaghmour hataj tooutlourdoti. 
Snaiimaq. 

i bou fooudoomou ? 

a bou tooumaa bacblade. 


i xanaypèté mé. 

Xanakamno. karoô. 
Silogliunmè. 

i i» li» «ilogbuèsté ? ( 

a tlloghuomé nti... 

Kryond. niiki+no. 

t i vrokhi épiïkrané ton aér». 

• 

i kryoni? 

a afto arkhué M kryoni. 

Vlèpô. atéuito. kitanS. tbéorA. 
i kitaaé. - kilaa'été. 

a min guitazU. 

3 li kilaiii? 

4 Jtitaiô, rte. 

5 dlwii guitaxu. 
fi kitavemé. 

7 élitaiè*? 

9 ip|tonmkiiaxi. 

ViiMlyoa. a. \*»ilva. /. 

i ii loo vmilvnn (ou sultan MaL'i- 

* 


REGARDER, gvardnre. 
i regarde. «Kin/rt.regardci. guar- 
dale. 

a ne regarde pav non — . 

3 que regardea-tu? cosa guardai? 

4 je regarde, io guardo. 

5 tu ne regardes pu. non guardai. 

6 regarde-moi. guardami. 

7 aa-lu regarde? liai guarJalo ? 
• j'ai regardé, ho guardato. 

9 dis-lui de — . digli di — . 

RÈGNE, regno. 

t tAllt lu rvi4>tart ilii Cull^ti Wili 
I MUS IC ri glM- UU iT> 1111*111 tllilll- 


Nadhar. ndar. char. 

i chouf. ender. — eboufou. code- 

r °" 1 d 

3 ècli tchour? 

4 nchouf. nender. 

5 enté oièleudcrrh ou luètcuoufcb. 
G enderni. rboiifni. 

7 chouflni? t-ndartui? 

8 chuft. end.rt. 

9 cpllou ychouf ou yender. 

Sallanct. 

■ fi tnltaiif't ^inijllîin Mnlimmid 

I li MlllMlId .^l'UHUU 11111 II IIIIMI M. 


* 

i baq. — baqenez. 

a Imqma. 

3 uc baqeortèii ? 

4 Iwqryorcm. baqarem. 

5 tin baqmazséii. baqmeyor&èn. 

6 liana baq. 

7 haqtenmc? 

8 baqtem. 

9 seuylé baqsen. 
Padkhahlcq. 

I Simltim Malimmnf ni."! ir\\ Aln^»n 

■ l»V»»III«II dll I11UII U llaUllUJIll.il 

• 



Digitized by Google 



nuiçus-n-AiJE*. 



RÉGNER, rrgnare. 

t il ■ régné dix au. ta rtgna- 

RÉJOI IR. mUr^rart, ». animer. 

RÉJOUIR (se), raltrgmrti. ». »'». 
muxr. 

RELEVER, riltvare. 

Ittète. rileva. 
» is-ta relevé? Aai rife falot 
3 j'ai relevé. Ao riltvato. 
RELIER. Irgarr. 
RELIGION, rc/igime. 
RELUIRE, ritueere. 
i comme, ceci reluit ! corn* riluce 
auttto I 

9 cela ne reluit pas. eia non riluce. 
REMÈDE, rimedio, 
I — Dg. timrdio, 

REMERCIER, liugrovore. 
je tous remenir. ri ringmzio. 

TER. ri manière. ». jnon 



R JiMPLIR. n'rmpiert. ». emplir. 
HKiZPQRlEtt., nfporfo/'r. ». e 
parler. 
! REMUER, ». a. muorere. 



JEU. ». n. nu 



Tsaltan. 
i Lullan \ 



Ntia. 
Farab. 



Qara- 

i qym. 
a qcmtcbi? 
3 qemt. 

Seller, fobet.djellad. 

Djn. 

Sercq. 

i kif badè vsrofj! 

a hade mè Ttroqeb. 
Douwc. lauqya. 'intdj. 
t lawwtl. tcberr. 
Chafcar. 

t ykeiterkbeyrck. 
TU* mtmqra. 

Il de. 

1^ L foJ . Cil 0 (1 



T.brrik. 







Padichileq surmék. 

I un acné padicfaileq surdu. 

Èvlcndirmèk. 
Eylenmèk. 

OalJcrmaq. 
t qalder. 
a qalderdenme*' 
J qalderdem. 

njitlèmék. 
Din. 

P«rUmaq. . 

t bon na.wl parlayorl 

a bou parlamayor. 

Iladj. 
i tcharé. 

Tccbèkkur ètmèk. 
i ut. meemoun , etc. 

Dcfa ioqare Icbrqnuq. bir data io- 
qare teneqmaq. 
Doldourniaq. 

Guéri gucuiumèk. 

— fort, «allamaq. — un peu. qe- 





VasilèTO. 

t é»âsile»sé dbéka khroooua. 



Éghléoduo kharopvo. 
KLcromé. ofïéiiOJnè- 

Xanasikono. siVono. 
i siko. 
a caikoaèa? 
3 csikott. 
DbénA. slakbono. 
Tbriskya. /. 

Lampo. analampo. dijalampo. 
I po* touto lambi I 

3 a fio dhén UiuLn. 

lalrikoD. a. 

t le même. 

ÈvkharitfA. 

I sasèvktarillg. 

Anavcnô. xananèvtoo. 

Yièmizo. ghèmono. 
FèrnAopiao. 

I 

a£lA4^# tbQtâ'ftA* Sfll^t^S* 

Salèto. 



FRA.1Ç llS-ITA.Llt.1. 



i remue ceci, muopt Quato, 

i ne la remue pas. non maortrlo. 

1 je l'ai remué, l'ho mono. 

RENARD votpt. 

RENCONTRER, in Contran. 
j'ai rencontré voir* frire, ho in- 
cuntrato, etc. 

je ne l'ai pat rencontré, non 
l'ho, etc. 

3 ou l'ave* roui rencontré ? dont 
V nette, Hc ? 

RENDRE, rtadtn. 

i rends-moi. nndim't. rendet-moi. 

nndeltmi. 
i ne lui rend» pas. non rendrrçu. 
i je te le rends, te lo rendo. 

4 je lui ai rendu, gli ko nnduto. 

5 il ne m'a pu rendo. nom m' ha 
rendato. 

fi je te le rendrai, te lo rendait. 

7 il me le rendra, me la rende rà. 

8 je ne peux pa» te le — . non posto 
renderteto. 

9 il ne reut pas me le — . non vuol 
rendermelo. 

RENOMMÉ, tehbrt. 
RENTRER, rientrart. v. entrer. 

« ne rentre pas troi> tard, 
a il est rentré, i henlralo. 

■ h ■ i 



ARvSE 



l barrek hadè. 
i met-harTekouch. 
3 barrek tou. 

Taleb. pi. ta'alèb. 
Sadet'ered. 



3 wayn qabellou? 

Redd. 

i redly. 

a me treddloocb. 

3 nreddoulek. 

4 raiJditoulou. 

5 a 



6 nreddoulek. 

7 yreddoali. 
8 



9 me ybabch yroddouli. 



Ma'rouf. 
Dkhél. 



i mctcddkbelrh 
a dkbèl. 



TURC. 



CRM. 



i «alla Ixiunr. qemcldat 
a vallama. 

3 satladem 
Tilki. 

Rast gnélmèk. 



3 nèrèdérasl guètdinù ona ? 

Guèrivirmèk. 
t guèrivèr. 



gi:in\ermu. 



a uDa geenTirme. 

3 sana guéri vèryorem. 

4 ona guéri virdem. 

5 bana gmri virmèdi. 

6 sana guéri vérédjéym. 

7 bana guéri virirdjék. 



l to kinisé 
a min'do km,, 
3 toêkinisa. 
Alépou./. 
Apandô. andliamono 



3 pou ton 



Dliidô opiso. apoelhidà. 
I apodbosé me. — dboaelé mé opî' 
$ô. 

a min doulo dfaidhi» opiso. 

3 se to dhidbo oniso. 

4 ton édhoka opiso. 

5 dhen roé I 



6 tba »é to dhotù opiso. 

7 tba mé to dnuù opiso. 
*. dJirn imborôûa se to dhoio. 



Mcrh-hour. uauidar. 

Tckrar itcbèri guïrmék. guèlmck 

(venir). 
i guètch gnëlnié. 
a 



— 



0 dbénthèlinamétodhosi. 



OnamaMos. pèiiûruo», i, on. 

Xauacmvt no. piilin ènwèoô. 



veni* poli argha 
a «u.nthé (il 



by Google 



HUJÇA1S-ITAUEV 



RENTOYER. 



t. en 



RETVOYEH, caccmr fia. ». chu- 
ter. 

BÉPA3DRE. tpargtn. 

qui ■ répandu de l'eau Ici» ehi 
> ka $pano, rte. 

a c'est moi qui l'ai répandue, io 

l'ko iparut. 
3 prend* garde de rien — . gaarda 

dt non spargtr nieale. 
RÉPARER, riuaurarr. ». raccom- 
moder. 

RI PASSER (du linge), itirarr. 
1 ceci e*t mal rrpiisjé. non * ien 



: 

Qeleb. 
Bat. 
Tomxl. 



REPENTIR (»e> pentirti. 
i .jemerepeni. mi pentv. 

il ne te repent pas. non si pente. 

muoro. ». redire. 

[RÉPONDRE. nepoaden. 
' i répondt-rooi. ritpwtlimi. 
repondei-lui. rhpondettgii. 

rispnnatt - 



ARABE. 



Beddèt. baua'. 

i min beddel cl mi Louai? 



3 rouddebèlikmetlxddctehéy. 

Q.d..««.h. 

Haddèd. 

i hadè mèoo mebaddcd laviub. 



l ene 

a mè yndemeh. 
Aoudqal. 

Djaouab. 
i djaoubli. 
t djaoubou. 
3 aUmètdjaottbcJi? 



71, HC. 



GREC 



Alt uttètmek — 
oièk. 

Gueundurnu-k téknr. Une ou Jf/a 
lollaonq. 

Qovruaq. • 

Deukmèk (verser). 

i bounda kim ton deuktu ' 



3 Laqbirchéy 



Utulèmék. 
i bou éy ut 



Puchman olmaq. teubè ètmèk. 
i puchman olouroum. teubè ede- 
rim. 

• puchman olmu. teuhe cunéyor. 
Tckrariamaq. birdaa (iPkror) »e«iy- 

lèmèk. 
D)c»ab vinnèk. 
i djèvab ver bana. 
î ona djevah vèrinii. 
3 uitrhiin djèvab vèrméyonen? 



Rikhu*. 



riptoka. 



Dbyoklinô évghnlù. 
Rbioo. db^ukorpiio. 



t pjo.. 
i ègho to èkliiM. 
î kiukcnami^orpisutipolr. 



Sidirono (la panika). 
i 



i dhèn mètanoy. 



Apokriuoiue. apologbotin 
i apukrÎMMimé. 
i anokrilhtié ton. 
3 dky«tidnènipokrmr«->? 



Digitized byGoogle 



4 j'ai répondu- ho rupotlo. 

5 que répondrai -je ? caia riipomle ■ 
ri f 

6 dis-lui de — . digti di — . 

7 que irpoiad-il? chs risponde? 

8 qu'a-t-d réimndu ? cota ha riipoj- 
I»? 

REPONSE, rispoiia. 
REPORTER, riportart. ». porter. 
REPOS, npoto. 
REPOSER {«). ripotarti. 

i je me mis reposé, nu tonripoto- 
to. 

a reposez-Tous un peu. ripotateri 
un poco. 

RÉPUTATION, fama. 
i je le connais de — . lo cemosco 
ptr—. 

RESPECT, ntpttto. 

t présentez-lui me» respect*...! **<< 

riipeUi. , 
RESPIR ATION, r'uplroMnu. fiât. 

to. 

RESPIRER, rtsairan. 
I je ue peux plut — . non 
piu — . 

î il rcipire Me peine, rupin, etc. 
RESSEMBLER, ra, 



4 djaoubl. 

5 èrh mljaoub .* 

G qollou ydjaouh. 
7 èch rdjaoub bouwèr 
S ïcU djaoub? 

Ojoulb» 

Rcfed. edde. (a'oud). 
Kalia. i an alla, 
klirah. rLab. 

1 rtahL 

2 trlali rbouay. 

Isoie Uyiub. cbeubré. 
f 



WaW. I 
I sèUemaly. 

Net 



Nèfles. 

i inè nqedcrch netiièfie*. 
a '«odou ettéoûa mefbso&b. 
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TURC. 


—, 


4 djèvab rirdem. 
6' né djérab vèréynf 


4 apoLritbika. 

5 ti lha apokrilbô t 


6 mut lé djètab venîn. 

7 né djévab *érTor ? 

8 né djérab tcrdi? 


6 pes ton na apoLritbi. 

7 fi apokrinèté t 

8 ti apokritbiké f 


Djèvab. 

Guéri gueuturnttL 
Rahat. rait raalleq. 

Raatlancnac]. raat altnaq. ncfcslèrt* 
mèk. 

i raalUndem. nèJe$lrndim. 


Apokrisis. /. 

Anapavtit. f. 
Anap.ivGinc. 

i anépaTlhika. 


• bir ai raatlan. 


a anipartbité olighoo. 


Nam. ilibar. iblibar. 
i ooouicoiitivniver. 


Fjmi. f. 

t ion ghnoriii apo fiai*. 


Iixèt.ikraiD. 

i us. tarafemdan ièUm senyléjnix. 


Sévat. m. érlayya. /. 


Néfês almaq. 

i nè(é* hitcb alamarorem. 


Anapnçy. aaapnènis. /. ana*as- 

mof. m. 
Anipnéô. anasèno. 
i dbèii imborA na anapitènd. 


a xorela in'fén altn vi>r*vor 


^ illirri imlwirî na SrîïriHf'T&l 

Omjra/o. . • 
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HIATUS-ITALIE:!. 



i il rcucmble à Ma pire, i 

ni'giia, rte. 
i romnie il* m 

à niHomigtimo! 
RESTKR. rtnart. 



3 disïù' ~àv-"jïgiiji-. 

4 j- ue peu* |U< — . npnfHKto - 

5 il ne tet.l ne* — . mou tu/ — . 

6 rrMoiM. rrslinmo. 

7 j« ti->tr. «j/u. il i 

S je »ni« rr»lc î/tn 'tritcl i. 

9 je rrilerai. rritrni. 

10 il ratera, resierù, 

1 1 pourquoi n <lct-iout ta > />mJf 

RETARDER. ». a. ritnnUrr. 
i c*« airideut m'a rrlardc... «Ma 



JU riftw- 



» nr Ir retaruYx | 



Qad. djlts. — 



I rqad. edjla. _ «q'adou 
3 mHqa'drb. 

3 qollou jqo'd ou idjlit. 

4 nié ni-qederrb notiq'ad. 

5 mè habrh )qa'd. 

« neq'adou. uedjtrMit. 

S qa'adt. djlitt. 
9 nrq'ad. urdjlu. 
lu yq'ad. )djlùv. 
u alecb l«j'«d jbadi? 

WalhKhrr. 
l 



3 il a irtardc m i 
êImo, tic. 

RETARDER, r. if. <w«W <Acrn>. 

i TOtrr montre attarde, m dlclro. I ■ ta'atea twakbkhrr. 
s, ma montre na retard* aoa I a u'ali mè touwakbcrth. 








n*)or. 
4 dourdCMim. qaldem. 

9 douradj.-ivtn. qatadjaci 

10 douradjaq. qat.nlj*q 

1 1 niltliia oniLi doarr) 



Kjrléndirmck. alrqomaq. 
i 6 qau béni «'•vlciidirdi. 

» onn éylèodirmc. ooou alrqoma. 

3 taaleiM doordourdoo. 

Guéri qalmiq. tylcnmcL. 
i Malenex guéri qjilejor. 
i sut en guéri qaJnai. 



— ttrt J* 

|Wrt*^t t. 

I mini'. — mior(f . 
a toin ménia. 

i iuc Ion na mini. 

4 uIh-d iniborAna min*. 

5 dbèn tbi'li na myii. 
G as mfcionièn. 

7 mrno". — méni. 

• èroina. 
9 (tu mino. 
■ o tba mini. 

I I dbv« li mini* éUù ? 



Kamno na proimini. argnoporo. 
i aflo Io Micnèriko» tué é&âiué I 

arghopori»*. 
a mm don arghoporiu' té. 

J «lamatiié lin or a lou 
Arghoporo. 

t i ch j tna roeni oplsô. 

a iora mou duen mciii opUA. 



DigitizOT by Google 



FRANÇAIS-ITALIE*. 








t retourna celte "nappT 
pourq pas reo 

RETOURNER (te). 
RËUNIR. riunire. 

• 

i il a réuni. Aa riunita. ■ 
RÉUNIR (te), riunirti. radunani. 

t à quelle Leur* doit-on se réunir? 

... li Jrre —t 
1 wie réunira *er» di* heure*, m 

rndunciunno, e/e. 


Qleb. 

i eqleb badel mcndiL 
a alechncqlebtoueh? 

Dar. — IleffeL 
]>jemma'. 

• 

i ècb men ta'a jndjeina'ou f 

a yndjcma'ou fei'acbera Uqrib. 

S djèmraa nè. 

4 djcmmaW 

M ne m. 

Fijiq. 

Faq. 

Djè »'oud 
Hcletn. 

i bêlent en... 

i hèleaa. 

Mnèfc|i. keyamé. 

i mrn ba'd cl Leyamè. 


TchèvirméL. 

i bou «ofra U-xiy (c)ievir. 

iHtinmèa,. guéri deuamèk. 

Rirlèchtinnèk. top èlmék. ujèm'èt- 
nèk. 

i topèlti.djèmètti. 
DjéaV ounaq. top olnaq. 

i sait qaicadà top olounourlar ou 

top oiourlar? 
a saat ou iaqcn djèm oiourlar. 

3 topoldonq. 

4 lopoldoukr. 
Khèyal duc*. 

Guéri guéimèk. bir daa guclméà. 
Ducli guriirinek. 
I durh giirdumki... 
a dncb gurdu. 

ZorUleq. 

t rorbalcntan beru. 

a dérlérkiuir - cbnecb. 


Ghirico. 

I gbirisé alto ta sofraliki. 
a db'ya ti dbcu egbinaé* ? 

Ghiriao. épisIréH. 

ÈDond. smigho. îaoaènoaA. 

i èooaé. 

blotti). 

i pyan orao thacaollioun? 

a tha 'ènotboun péri tas dbèka 

3 esmakliibikamèn. 


liuw riunitï. 
4 il» se sont réunis, m *ww rÙMK- 

RÊVE, logno. 

RÉVEILLER, ivtgliart. ». éveiller 
RÉVEILLER («•). irtgli<xrti. ». 

t'èreiller. 
REVENIR, rivtnirt. ». tenir. 
REVER, sognart. 
i j'ai rété que... Ao tûgnalo... 
» il a ré»é. An tognato. 
RÉVOLUTION. nvoluuMt. 
t denui* U — . <fop° — . 
> on dit qu'il y a eu une — . 


4 éaiaakhlhiLan. 

Oniroa. a. 

K\ipDÔ. 

Xipno. 

OnirèvQffié. 

i oaVrlhikaoli... 

* onù+Ttkiké„ 

Méuwli./. épaonstasis./. 

i ton gucroD tm-juinaitascov 

^houuounonu,,.-. j 
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RHt'EARP.E. rabarlani. 
RHUME, rtwna. 
i — de cerveau. 



RICHESSE, rieckexxa. 
RIDEAU, cortlna. 
tJEX. nient t. 
RINCER. I 



? perekt ride. 



RIXE, rident. 
i de quoi riez-» 
le? 

• je ri*, rideo. 
je m rit nu. non rideo. 

4 il ril roojoun. ride tempre. 

5 j'ai tant ri que... 

6 ue riri pai. non 



RIVAGE-- pifgi*. 
« le— de la mer. fa 



RIVIÈRE, fiumc. 
RIZ. riio. 



ROBINET, ehiarr. 
ROCHER, mtn. - , 

ROI. Jï*. 

ROMPRE, rompere. t. brkcf, Me 
ROM). 



Ra^rwond. 

Sehlè. kehha (toaur). 

i nette, luknè. 

Ck04 

Ghénè. bc»t. mal. 

Ixour. izar. nie. rdaq. rdi. rdik. 

Cbéy. 

SèllèL — la , 



i alèchtet-bk? 

» nedhak. 

1 nié ned hakcli. 

4 id-l.ak thym. 

5 nen ketrri 

6 



i chel «1 bahr. 
Wcd. nahhr. 



Djrbbr. qeftan. 

A yn eueiMi (aU de la fonlaioe). 
Sawwan. 

Soulun. Rey. Sètaltyn. 

K citer. 

Mdowwer. 



Rèwid. 

Zakkiaa* — ■ 
t nevasil. 



ZinguinKL 
Perd*. 

Hileh Inr chèy. kilcb. 

Tclwlqalanaq. t 
guétchinnék. 
Gulrnèk. 
« nei 

» gtil«-im. guk-yorcm. 

3 gulmèti. gulroéorr.m. 

4 dayma galer. 

5 6t 
6 

Kènar. 

I deuil 

Tcbajr. 

PiriDdj. 

Ètpab. Gitan. 

Moudonq. 

Oayatsch*. 

Padicnah. cklk.qeraJ. 
Qrrmaq. 

/>/<el «jTnndS. ioutarlaq. 



Réventi. a. 

Katarojr./. Hnankbi. n. 
i katévasia. /*. 



P!onlo».m. 
Pcrdév m. kortjna. /. 
Tipolé. tipotéx. dkyoleu. 
Plinô.xépHno. 

Ghèto. 

t <%. UgheUle? 

a gbel«. 

3 dhèn gliclô. 

4 pandotè ghèla. 

5 to*on ègl.rlaM oste. 

6 nûgkèlaté: 
PèrigoLali. h. gaialçt. ai 
i oghialotù 
Polaroot. a. 
RUi. ». 

SUdi./. forètna. rnukbon. Ibuslani. 
Fjii>|i_>mîou. wlinari. inousloukï. » 
VrakJio». tknpèU». m. peira./. 
VatUèT». 

Spaoô. àndrivA. Itakirù. 
Slrongaïta», i, on. 



1 



RONFLER nusair. 
RONGER, rodât*. 
ROSE, n s. mta. 
ROSEAU, canna. 
ROSEE, ntglada. 
ROSIER, nitajo. 
ROSSIGNOL. 
ROTI, arroilo. 



ROTIR. 
I his — celle 



ROUE, runta. 
ROUGE, adj. roua. 
ROUILLE. 
ROUTE, vu 
ROYAL. 

i la famille royalr. in famigtia 



rtalt. 
S un cliile.tu — 



tait 



un pnlaiio 

ROYAUME, rrgiw. 
I le — de Frânci?. il regno 
Frnmcia. 

RUE. HrnJ: 
i daitt quelle nie d«'ni 
in cAe • — diioorato f 
a nraimml apjwlle I «m eetle — } 
•— ? 



Cbkbcr. 

G ucr me/. 

Ward- — «arda. 

Qr»b. qeseb. — qeslia. 

Nndwè. 

Sedjrot Iward. 

Oni cl bûioii. belbri. 



Xa'out-a noua'yr. 
AIiiikt./ lumra. Itour. 
Trsdid. 

T«riq pl. terayq. 

Sellant) ic. di'Mrlétliyè. brjIiL. 

i 'ayel es Soullan. 

■> vrajei >•» Sou I un. 
Sallaua. mtilk. drwlr. 
i inulk el fraïua. 

Zamja. hcoumï. pl. zriavfq. baoi 
t h tU mm uuia Iriàoo .•• 



kifech 







?0t 



Gui. 

Qamcch. 

Trhih. 

Cul afbaJyr. 

riiibut. 



Ktp* 'ci ta 

Kèlub rln.ek. 
I bo 



Tèkèrlck. 
ycrnirii. 



loi. 

Soultaniyc. hunkidn. 
i qrral famihav. 

i Im*> 1 1 k «aray. 

Padi<bJlit«; 

i fraiw* Jetleli. 

Soqaq 
i 



•RK. 

, . — — 

Rinkliô. roukkaUiO. 
Kokaliio. Ugbooi. 
Triaiid.ililon. i ndbao. ». 
Kalatut. «. 
Dhrmi.y /. 
TiranJafilia./. 
Avdboni. ». 
l'iiton. «. 

Pj.no 



Trokbos. m. rota. / 
KoklIMtt, i, oo. 
Skorva. /. 



. \ \ ■ n *H 



V»iliko>, o«. 
i • 



a pcw soray Tnsilikon 



a bou 



ad. ne dir > 



f i i» pyoo mkaki 




Vaiilyon. «. >a<il$3./. 
i i >iiiha lis Glialia». 



Sokiiki. «. lira la 



Wlta — ? «W 

...?oWVi>~-? 



autM — f 
<* «t te n= 
[«LINE. nmm. 
I RUINER, mriumre. 

I RUINER (m?), minant. 

I I K» asaorié* l'oat ruiué .. l'hauno 
ravinait). 

1 1 il t'ai ruiné, t'i rovinato. 
[RUISSEAU, 
|rU5F- attuzia 

Irusé. 



s 



I SABLE. «Mit. 
ISAHRE. scimimrra. 



[SAFRAN, iaffemto.^ 
.HAGE-r EMMr . UvatHc*. 
[SAIGNER, v. a. curar tuugu*. 

LIGNER. T. n. venir faon, «te. 
I z j'ai «lé taip». mi {aUouna* 



1— . - - - - âLJ.II 



4 wayonm^.. ? 
Khrrab. kharbè. 
Kbrrcb Lhndj. 

V 

i rlR-rkanoii dojiaou ou frUeïou. 
» fdè». 

lr\ èd aiçhj r. uutejr inc. 
Hèjlè. bèyl. 
Heyly. hilj. 



Voiloiia. I*rr «I 



Rnel. 

Spada. dlcq. qrlrj. 

Cbkara. 

Za'frau. 
Qabeic. qablr. 



2ftî _ 



i 

Kbtrab. barab. 
Kbarab clnick. irqniaq. 
Vi. batmjq. 
( keodi ortaqlaie 

1er. 
> batte. 
Ou£aq leliaj. 
Hilé. 
llihfkiar. 



barab *lti- 



alto ta M»Ukj? 



4 pou inètoaakakL..? 
kliiil-isma. n.ftliora.y. 
KhalA. ajaniao. 



Mikro< poianw*. 
l'jnour gbya. 

Apatiloa, i, on. dhnlro», j». \od. 
a. 



Qouin. 
CbJcb. qilidj. 

Torbi. tchoutal tu rrù». ké*é petit 



Safran. 

Ebè qare. èbé. 

Qan abnaq, (prmdrr du taug). 
Qan aqoiaaj (Af m»*- couler). 



ytaim. m 

Totoydhè» «parilK spatbi. iata^lia- 

ni. «r. 

Siiko*. a», ttkj. b. — m cn'n. Imu- 

*alï. ». 
Kruko*. «r. 

Miinii.y. 

Pcrno èma. 
Trékhi 
l e 



— 



Google 





a il bat vous faire 


— ,fittevi cwar 


tangur. 


£i* vtrii f ton- 


•> 11 *tll£UP uu uiz. 


/Tfj m fi fil fit] tri 


*î A T V Mn/I 

orti.^. tnttu. 




SAINT, «/i/o. 




SAISON. ttagiont. 




i le* quatre «bons 


. U r .n„rr, „ a . 






SALACE, ùualnte. 




SALE, tporco. 




SALÉ. 





SALIERE, talitra. 
SAUR, tporcarr. 
1 sali, tponalv. 
a qui a sali ? cAi tporeato ? 
SALPÊTRE, talailra 
SALUER, talutan. 
( je l'ai salué. /* A» lalutalo. 
a il ne m a pas salué, mm m'ha 



da farté mie. 
SALUT (salulatiou). it salutan. 
SANG, tangue. 
SANGLE. Mghia. 
SANGLIER, cignak. 



• huent tcfsed. 

3 ra'ef mcn kheamoi. ou mcnakb- 

rou. 
Sabth. tahah. 
Qadjs. 



Wâqt. fa*I. tenta 
t arba'a ouqat. 



Slala. 

Mouassckh. 
Mcialih. — . f. 
Méllaha. 

Wèasvkb. 
i moucsvckli. 
» nia «èaaekb. 
Mélébb Ibarond. 

SèllèlD. 

l aèllétDtou. aéllémtil)é. 

a mè séUetnnich. né aéllém aJjé. 

3 sèttéra ily nen djénlbi. 

Sclaio. — a'fyèt. 
Dwk. 



s site q*U alduriualoenei. 
3 bournoundau qan aqcyor . 

Saga. 

Mouqaddea.-v*l>. 
i deurt eyam. 

Salala. 

Ririi. 



Toiu qabe 
hirletmék. te — . 
i kirléomich. 
a kiro ktrfètli'' 
Gavertcbiié. 



Selam. 
Qan. 



VI 



a prrj>i na paru r.ua. 
3 a aisé i mili ton. 



Kéros. m. 

i c'leaarèakèri. 

Salata./. 

Vromikos. nourdarikos, i, on. 
srjitttro*. almiroa, i, ou. 
Alatodbokbjfon. aUtéron. ». 
Moljno. lérooo. mourdart-sc. 
t leronaèao*. i, ou. 
* pjoaèUroaé? 
Nitron. «. 

r^'ékbèrtiiû. 
a dhi 

i 

3 khèrëliaé 



Khéri;>li«na. 
/ ma. n. 
LOUT). jt. 
Agl.rioel.ou, 



.». 




SAUCISSE, mtticeia. 
SAUTES, scltnrt. 
i i) a aauté. A« tallato. 
SAUTERELLE, eavaUetta. 
SAUVER (*). laliarsi. v. s'enfuir. 

SAVANT, dotto. 



SAVOIR, taper*. 
aaia-tu? tai-tu ? tat 
^»ef« ? 



I 



je tais, io so. je ne «ai* pu. non 

/o. 

In ne un pat. non mi. i*it-i]? 

ta egli.' 

il aail. m. il né sait, pe». non ta. 
)e utrau. tapera, il savait, tapira, 
lârbe de — . cerca dï ■ — . 
«•il on? <«mu ? on m- tait pas. 

MMI «H. 



'Aloa. pl. 'aleq. 
Chyr. menghyr.M. 

Hal ejjeam. aïvèl 
i ëch bilek. ' 



a fi 



Mèrpièt. 
Nguèt 
i nfaèt. 
DjrAdè.^.djr*d. 



bareb. mtu 



Hakim. 'arit aliin. 
•Arf. 

i Urefcbi? - U'rfoochi? 
» naW. — me Darefcb, 

3 mèlarefcb.— yarefclu? 

4 ya'ref. — me ya'refch. 

5 kounl n'aref. — kaa ya'rrf. 

6 fellecfa la'ref. 

7 ya'rfoochi? — ni 'arlouch. 
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Suluk. 

Sri. ai*, toux, postpotr. voy. la 



i ugbleenea*. èyliyiujé. 

Vi. «on (cas pottpott au nom). Sé- 

mèk aouyon. 
Soudjauq. domain MHldjouy. 
Sclrhramaq. atlamaq. 
■ allade. 
Ttnékirgué. 

Qatrbraaq. — te délivrer, qour- 
toulmaq. 

ilimilur. ilimiabebi maternât tabe- 

be. 
Bilmèk. 



Vdèla. ardbèla. /. 
KborU. 



IShya./. 
i postkhètétin 

» i» tin igbjan aat. 



ighja» *a»? 



a bilirim. 

rem. 



4 hilir. — bilnitv. bilméyor. 

5 bitiridem. — bilirfaU. 

6 haqlu bilc.un. ba<| bilcsèn. 
j bilirlèrate? — bilmcxlèr. 



Lokaniboo. a. 
PidbA. alomé. 
X ■ 

AkridUa. akrit. / 
Fivgho. 

Sofos, i, on. 



Hèvro. 



• uètrA. 
3 dbi 



- iierri? 



4 ixéni. — dkèa ilètri. 

5 ixèvra. — ixtrré." 

6 kitaxo na matin». 

7 ix^TToon? — dhcn iir*roun. 
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8 ft lai mi. l'ho tafuto. je le (ta- 
rai, lo !apni. 
ç> je m l'ai jamait lu. »«« "Ao moi 



tapulo. 

SAVOIR (c'ea-fc-dire). ci» i a <Grr. 
SAVON. 



SCreB. tfgart . 

i toe. tcf«. 
a ut wii* |ia*. no» - -. 
SCORPION, teorpiont. 
SCEAU. Mccto. 

SEC. «rco. 

SÉCHER. ». a. icrcarm. 
SÉCHER, v. o. 

t aérlté. tctcalo. 
• met» celle *w»wU*. 




8 kunt a'ref. — na'ref. 
la'nt. bit. 



c endicr. 

a ne Irnetierrlt. 



'Aqt«-Ii. pl. 'aqareb. 
SUsI. pl. Maltl («I cuirrr). 

Ncchrf. — rhayali. 
Nchrf. — elm.hb 
id. 

us. l'adjoflif. 








s 

') 

Uni 



Ueslèrr. 

Ut. deflércjlènkvtuuél^wn/v/ ai^- 

I» Jrû*). 
t kit. 
a kètmè. 
Aqrrb. 

£<» Aw p«»r f»ai/>. rjo»a. — en « «• 

•rr, (xwr cittntc. bart|adj. 
Quurou. 
Ooiiroulmaq 
Qourouuaq. 
t i[oiirounudi. 

> U 6 uon pèchsuiri qwirowoom. 

SallatsMq. laUainaq. -- silkmcl. 
■ «IL «II*. 

a o ngliailji- «illatie on Mlladc 
3 
4 




8 lo _ 

9 pol'j 



— tlu 18 I 



rrioui. n. 



i prionne. 

■>. min hnotiiti*. 



Skorpidlii. », 



Xirî'rio. tlcgnooo. 
Xiiçiiomr. »tegnonoi 
t xiratiHMio», i, «a. 
a »alé i" 

Tina ri. 

i tpuuu>. 

q èkotmisè âflo to 

3 l\é~ 

4 nm 
VojrihO. 
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rBJUÇilS-ITAUK*. 


ARAIR. 


TirRC. 












Îjr.UiJUKÎ»* sotcotso. 


Mi' y ua. ma'ouoa. 


lardrm. imdad. 


Voyihya. iardimL 


NIÎ.L. n r. i . n. s. secreso. 


Sert, esrar. 






SKl.JLlvl Çeo), tccrttûMtwê. 


Reaaerr. (omit. 


Giiishdjc. pluitu. lad], guixb. 


ar»:r A 




SoimcJu. habbe «;wd<*. 


Tthavdar. 


>>ik»li. tritt. /. 


SEIN. /erto. 


ltc//oul. btëxd. 


Qoyn.Bicmc. 


Kol|>of. m. 


SRI*. Wr. 


ll'ULL 11 1_ • 

Mclthn. mtlh. 


Toux. 


àUa. tlati. a. 


SELLE. *rf/«r. 


Serfdj. rikab. — <»V mu/*/, e/c. 


Èyir. 


SèU./ " 




brrda** 


SELLKR- tcllare . 


Saradj. bayera.— berdâ*. 


Èjèrlèmèk. èyèr qapamatj. èyèr 


Vanô lia sèlao. 


i selt* le cheval. $tll* il cavûUo. 


I h«j|rm el *aoud. — berUa' ri 


vourmaq 

1 tu èyèr »oor. 


1 valé tin acUn i«*io «loglion. 




I'liui nc fnuici j. 




* ueïeirlte rwi encore, /ion 


a ml hajjeinoiidl. 


a àaba «ycriénè. 


a min valu tkomi lin «èjan. 


3 l'as-tu %cU*?/"A«j«&tor 


3 hajjentou? 


3 èyèr vmirdoiinme ? 


3 èvaJfetiaaélaii? 


4 je le •elle. 


4 nahjjetnou. 


i èyèr vooreyoran. 


4 van6 tin aclan ia to aloghnn. 


SELON. $*<omdv. 


"Aljf. kif (commr). 


Gaeurè. çaré. poitpoie m datif. 


Katâ. 


B — moi* ni mio p&ftft. 


1 ktl ray. kif duarcU. 


1 ban* gurè. 


1 kata tin ghnomin mou. 


3 Eau i\i ,^ r.. tf infndTio , 


l)j<Mtia** 


iiciia. uaua. 


Kvdhonia;. cvdliaiiiadlka. j. 


3CjTjriJ>ArvLr.. limite. 


ijiit-uiii. kiikii. ru eu. i>.iu>i)'?( K iiTur r 


tvenzer, 


Paromyos. omyoa, ia, ion. 


orinni.r.n. lemorare. \, |iar«uirr. 


Fît Lr 


G ueurunnèk. 


r enoroc. 


SrJHfcïJJU .moiff. 


K.'l 1 1-1. - 

A a 1. ternit ua. 


Aile ;/<■ denom). 


Palouna (lou papoulsion). /. 


SEMEH. jrmmarc. 




Ëkmck. 


Spèrno 


K flii*v a-l-il Je M*mi' li > 


1 ■ 


t nfiftanJ» c>lfîlnsrn I 


1 fi inr triorm^nrin î-L i 7 


i Je aèaie. temino. il sème, inu- 


a netra'. — jrcra'. 


> èkèrin..ckéon>m.-.èkèr.èkéor. 


i ap^roo. apifQi. 


IM. 

3 j'ai fait semer. Itofatto — •. 


3 atit mènirra'li. 


3 bèaèitîrdîm. 


3 étala na *p[rwm. 


4 rrla ne se sème nai d siti cette 


i badè D»é vtira'ch fi badèlirant 


' hou è-k ilmê 1 / Ko u vméMî. 


^ Initlo dln'n *iW*rnplr' t« afinn fur 


atïmn 
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SENS, tente. 

I li't cinq *eo*. icin/fue terni. 

SENS («gnilicatioii). ««*o. 

SENTINELLE. seMndU. 

SENTtR. v. I. tenllre. 

SENTIR. ». n. lentire. 

l *mlri relie ÛVnr. tentiie... 

a cllf *eut fort tau. Aa un iuo« 

3 je ne trni rieu. non tente mente. 
S EUR. coemnire. 
i c«la Touivied bieu. 
a cela ne foi ««1 pa». 

SÉPARER, trparare. 



H*isè. bèi». bryu. 
i kbamièt cl bis*. 
Ma'nè. Jeddè wm goAt). 



» il a trparé. ha jrj 

SÉRIEUX, trrûtto. 

SERINGUE, teiriitgn. 

SERMENT, giummetu 
• — . gtitrvre. 



SERPENT, terpe. ter peter. 
SERRER (pre*»er)- ttrignen. 
I vmii clef kico Nrm ! 
SERRER (cob 
SERRURE. 



Chrm. 

t rliem badennonara. 

a Iclieiu lajiub. ribba tcybe. 

3 uè orhrmch ebey. 

i vwèlik. )»r!m«k. 
i bade mèywelicb. 
Fraq. frtd. <jan>. 
i cUatj faaJét rrrijal. 



Tqil. mé'Oiirain. 
Iloqoa. trombi'. 
YuWn. 

t halrf vmin. 
Hanecb. U'ban. 
OIiImi. hauen. 
I kif enubuw 
Kbrtlbi. 



Au*. 

i bêchant. 
Mana. 

Qaraqol. 
Qociliraaq, 
(Joqmaq. < 
i 4]aqla bou ttbitdiéy. 
i tcbcH| éy qoqayor. 

3 bilcb qoqou almaoreiu. 
Ia<|i-dmat|. 

I bou «itèéy iaqwfo^r. 
a bou on» 



I booiki 



a ayltadr. 
Agbrr (lourtt). 
Cbiriuga. 
lèatiii. 

i iewinélmck. 

Mao. 

.Srt|maq. 

i t'a né tehoq H-qitlirairh 

Saq'airttil- 

Kilit- 



— ; 



£>lhisi*. noyai». / 
i é péodé 'èuh.ut. 

Noyma. m. 
Maki. «igU. 
Miriio. 
Mirizomè. 

I miriiclc aflo to onlbro». 
a çkbi poia kalin evodbvaD. 

3 dhen minai lipolc. 
Annnty. térghwf i. 3« prrt. <àmg. 
i toûlo sas tergbiazi é»èré«a. 

Kb.iriiô. »ékbori I 6..oVrÂ. 

i *ékïior««é «Roui (ou <H>y« a» 

tbropout. 
S «xrkboiité. 
Sotarni, i, ou. 
Siriuga./. 
Orkoa- amotii.y. 
i nrkulMMR). 
Ou». /. fulhi. oMbi. a>. 
Slingo. 

I in lié pofo t£gm«ni ! 
Krfoo, fitngo. 
KliJaifo.y. 
klfoira-. 
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SERVANTE, terra. 


Klicdimc. 


SERVICE, ttrviuo. 

t an — de qui rs-Ui ? ai — di 

eiù tei i* 
» il est à mon — . i atmio — . 
3 mid<-z-moi un — . 
SERVIETTE. soUitlla. 


Kltrdrac. 

i Ckltedmèl uni entér- 

» C kbedroèli. 

3 a'md alyé mjil owmrowé. 


SERVIR, un in. 
i m n-noir*. 
a la ne sais pas — . 
3 à quoi sert ceri ? 
SES* suoi. f. tue. 


Kbrden.. 

* me la'rtf trkkdem. 
3 lech yslab badê f 
Voj. les grauimaiir»» 


s ses (rèr» - ». i tum frtittlK. 
a tce. set litre*, i tuoi lihri. 

SEUL. toto. 

8E0LEME>T. tottmmo. tclmnrntr. 
SI. te. 

j «i vous touIk. « voirie. 
a s'il tient. J« itrri. 
SIÈGE (d'une ville), «««fo. 
SIÈGE (pour s'asseoir), tedia. 
SIEN (le> U sens», sn» 

I «ce. te sien. 


i khouèiiou. 
3 ktabetou. 

Wabd. wabad./. «aboe. 

Bés.hadëbès. 

Kan. loukan. ,dc. «sidr. 

i sride labab. 

s wide>dji, 

Mctbaarra. megblouqa. magoura. 

Rerji. />J k.ci ;ui 
Mta'au. — - 

i le même. 


SIFFLER. fiieêum. 


Seffer. 



CHPC. 



ISoliiw. balar»] IJeMtet eseUoej 

citez let Turct). 
Hrimct. khnmrt. 
i kimiakbeiawuaùasen' 

s lièniai bizinèlinidédir. 
3 biaioiet cdinii Iwma. 
Pècbkir. 

IUimèt ëlroèk. — qottlkuuq; 
i \,ur lieinwt. f 

» hrzmél élmé bilnxorsca. 
3 bou nèj* iarer? 

Oooun {Je lui), kendi [même, pro- 
pre). 

I onorni (un kèndi) ijardarhlare. 
s kéndi (an enoun) kitabUrene. 
Iatrnet. — tèk. 
SaIi* a\iidj4f|t 1^ i~| a 1 . 

Éyèr. rjèrki. 

a éjér gui-br«.-. 

Mwasi-ré. 

Iskèmlé. 

Ooounkj. kèndùnnki. 
f ODOtrakioi. 
Eslen Icbalmaq. 



Dboulértra. 
Dhoulèviis. dboiilia./. 

« ÙUUOS dl>ÇHll«S^I|isér 

i inè is lin dLoulèrsin mou. 
3 kaniélé mé mjan kliarto. 
Kbirmiiiindilon. pèsk^ri. ». pètse- 

la./" 
Dboulrio. 
i dhoiilersé mas. 
» dben ixerris na servir ia. 
3 is ti krisiutèvi alto? 

l'diki lou- rdikt'-i tou. n. édika 
lou. 

i i adbèJfî ton. 
* ta vivlva lou. 

M >noi. monakhos, j, on. 
Mcnm monakba. 
An. ean. anisos. 
i antbè!é& 
a anèilbi. 

Poliorkja. /. 
K «régla. /. 

Edbîkostoa./. èdhikî ton m. èdki- 
kou tou. 

■ ton edbikoo tou. /. lia èdbikin 

tod. 
Sirizo. «firiid. 



non ho 



SIGNATURE, firma 
SIGNE. 
SIGNER. 

i signe, lignex. tdttotcrivrte, 
a j'ai, je n'ai pa» ligné, ho, 
sotlo uriKo. 

SILENCE. tilenuo. 
I bile» — . lacele. 

SILENCIEUX 
SINGE teimia. 
SINON, te ho. 

SOCIÉTÉ, tocieià. 
I il y » grande — . 
SOEUR, tortlla. 
SOIE. ttta. 

SOIF. trie. 
I «tcz-tous — ? 
s j'ai grand-soif. 

SOIN 
i aie 
» ayea — 



SOIR. ttm. 

I du malin au ~. 

a matin el — . 

3 bonaoir. buona ttta. 

4 jevouivotihiiilisleboD— . ri au- 




Halime. — laba' («M», f .'c.) 

Niclian. 

Malin. 

i ebtem. — ehlèiuou. 
a ebtemt. — mèhiemlch. 



i aktx.pl. eikctou. 
Sakil. 

Qerd. maymoun. qcrdnuvni 



Djema'at. roedjlu. djemiyiét. 
î djenta a khira. 

hVU.pl. 

Harir. 



'atchr 



i . 



Mephreb 'acbiyè. rnia. 
I eu en Iboukra cl meghreb. 
a aahab oui 'acbyèt. 
S m sa dkheyr. 
4 msak bèikbryr. 



Imza. 

Nichan. 

Imu ètnèl. il 
i imxaét. — 
a iro. 



ëdiuit. 



Sukiout 

< iota olounonx. Mtiiul cyléyniz. 

Sukiut. * 

Maymoun. 

loqta. 

Mcdjli*. djemaat. djèmyèt. 
i buyuk mèdjlU w. 
(Jczqardaeh. 
Ipck. 



var. Icboq 




Diooat. 

qqal cL 
a diqqal 
noua. 
Aqrham 



a aqenam 
3 aqctuun bayr. 
i aqehamenei bayr dUoud. 



Ipoghrafj./. 
Siroali. n. 
I|K>i;ln afô. 

i ipogbaroë. — ipoghrapsétc. 
a ipçgbiap». — dben ipèghrapM. 

Syopj./. 
i - 

Syopiiûl, i. 
Ma) mou./. 
Alcoa. 
Kinonya./ 

i iné megbali tindrofya. 
Adbèlfi./. ' 
Mëtaxi.fl. 



Dhipaa.f. 
i clbclét 



dhipsin ? 
a çkhu polio dbipcùi. 

Frondit. /. 



I Iroi 
a 



Vradhi. a. ipçra>7. 
i apo lo proy èM lo 
a potirnu ké wadhi. 

3 kali apèra» 

4 èvkbomè kali tpèra. 



r.idbi. 







riuiçiis-iT»uKn. 



SOIT. lia. 

i — Tud — l'autre, lia V une o l'ai- 
iro. 

SOIT (<jue cela toit). 
SOLDAT. >oUato. 
SOLEIL, toi*. 
SOLIDE, tolido. 
SOLIDEMENT, svlidamtitlt. 
SOMBRE, otairo. 
SOMMEIL, tonno. 
SON (bniil). luoao. 
SON (résidu de farine), trusca. 
SON. sa. il tito. la tua. 

l nom. ton père, im 

«ce. tou père. 
SONGE togno. 
SONNER. ». a. tonart. 
SONNER, v. n. sonore. 
I la clodjc tonoe. 
t l'horloge a sonné. 
SONNETTE. 
SORT, torlr. 

SORTE, sorte. 

toate — de fruit», ogni — di 
frutto. 



WilU. willé. 

l hadè willè lakher 

Tkouu. — mlyahh. tajriub {bien) 

•Àaléri./W. asakér. 

Chèm*. qaylab. 

Mfuhkèn. 

MculiVuti. salulis. 



Naoum. na'ai. 
Heu, 
Nkhalr. 

l'oy. tttsai Je _ 
houh — /.hit. 

« 



Deqq. 

Tcbenchen. 

I kanipao* tchenchen. 

i ci mengalè deqqet. 



Bailil. a d. 

Djeiu, 

i djnou èl 

Khridj. 
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TBBC. 


CHEC 


Guèrèk. m. iahod. 


L ité. 


I gutrèk biri guèrck 6 birisi. 


i ilé 10 çna ilé to alo. 


Olfoaa. 


As inè. 




Slraliolis. totdhndo*. 


Ounoch. 


/li.va. m 


Qavi. nulikcin. dayine^lc. 


Stcrcoi, a* ou. 


Ut. les mêmes. 


Stcrca» 


Qaranle. 


^ItnlîtkfmA i ï\n 


Ouyqou. 


/[iiius m. 


Ses. *cda. 


/ L 1 1 i kï m* m V f 

i H\i\Ji . 'Il . » V 1 » , J , 


Roulgour. 


Pilera, pl. n. 


Qioun. kéndi. Us affiirs. ae. «i. e. 


Tou./.lU («/«/..., etc). 


i. tor. la grammaiiT. 




t oooun (on Vèndi) babase. 


i o paiera ton. 


3 onoim ^t>u kiuu.1 I rwiiast-ut. 


a ton palèrati lou. 


Ducb. khéyal. 


Oairon. ëaipnioo- ». 


Tclialmaq. 


Simèno. 


Tcban vonnuaq. 


- 


i tcban »oureyor. Ichaleneyor. 


I i kambana sinaèni. 


9 taat vourdou. 


1 In r irjll . .L'ill l'Vtilll^*' 




KoudUouni. n. kaiubamlsa./. 


Pabl. pakht. bakbt. 


Tiklii. /. 


Turlu. tan. 


/dbns. n. 


t turlu turlu iiM?yvdir» 


i katbclogbis frouto. 




ÈvkfenÔ. è?£uen6. 



Google 



i «un. sortez. 
» je ion. il sort. 
I je oc «on pas. 

1 il rtt sorti, «t-tl sorti ? t- uxilo. 
I il niil pas sorti. 
6 sorlircx-voiis? tiieinttf 
j \r sortirai ufdrô. 
% il sortira, uscirà. 
f* si «ou* sortez. 
SOT. sciocco. 
SOUCIEUX, «jj 



SOUCOUPE. sottt«opp«. 

SOUDER. loWarr. 

a soudé. taUato. 

SOUFFLER. >of]ian. 

t souflf le fru. «>/jff« 1/ /»«*«». 

x donne le soufflet «tne-j* soufuV. 

SOUFn.tR. t.». (les**). W/o- 

rr. 

s le vent souffle, il vento toffio. 
SOUFFLET, tojfrua. 
SOUFFLET (.ur la jo.se). ukiuff: 
s donner t*a —, <i*n uno — . 



SOUFFRANCE. Jolofr. 
SOUFFRIR (avoir mal). 

â je soufriT* 0 " 

3 jajbcsuroirpsosdlert... 



I tkherrdj. — rkherajaa. 

• neiliercdj. — yekbrëdj. 

J racoeklierrdrb. 

4 kbridj— kberidchi» 

5 më kJicridjrh. 

6 Irkbn-djclii > 

7 nekbn-dj. 

t yekbrrdj. 

9 loukaii lekhmlj. 

Ahmaq. mciighir oqcl . hamar (««*). 

Mclimoum. 

Derf. tau. tèpsi. 

Laliluin. 

i mJahliru. 

Nfekb. 

l eiifekbetmai. 

» a'iini 
Nfekb. 



I emebh iyafotikb 
Uahotu. ucfawkj 
Réf. pl. kfouf. 
I kèf. bttun. 
Oudj«\ 
Toudja'. 
I fayntnedja'? 
* oouèdja' 
3 wtdja' 



i lebeq. — 

• trheqarem. — 

3 Icbeqniaai dichare. 

4 lebeqte. — tchi 

5 icbeqniaineeh. 

• trbeqadjaqmeicnet î 
7 Ichesiadjaeiu. 

> trheqadjaq 

f) èjër 



— . duebunim-iuz 



*«r. 
Tèpsi. xarf. 
tcbimlcrock. 
i lêbiotle 
r flcnièk. 
t ufléatccbi. 
• ver keuruy uOryni. 
(rvtguiar). 



l raxguiar i 
Keunik. 
Sillé. 

l aillé TOttrmaq. tuqailamaq. 

Agore. 

aghrelebèkBièfc. 



» èvgha. — èTgbaté. 
s «f g isiaaV — «rguàut. 

3 dhrii évgiiëno. 

4 etgbiké. — éf|hiU? 

5 dbènétgbikë. 
S lhaëtgbikë? 
7 Iba èvgho. 

S tba îvfcht. 
9 an r\jb«M«. 

Ti'étos. raornj. agbnattos, h < 
Stukhn&tikos, i, oo. 

ZarG. ipopoljrioo. ». 
RotnA. rapft). 
I koiimfoo*. 

Fis*. 



a 

Fisa.3/,. 

i o anemos I 
Fisnuoa. /. 
PalHn. m. r; 
i 'rapiio. 
Ponos. m. 
Paskbo. paloéao. 
i pou ponjlé? 
• paskho. 
3 epoucia |>«J*V 



d by Google 



1 nABçam*ràina. 


MM. 




CRIC 


• SOUFRE. tol(o. 


KèliHt. 


RukurL 


Kibrili. thyaC. »oulfanon. ». 


SOULIER, scarpa. 


S.-WJ1I. lit] p.'. «babei hflgliii 


Qondoura. — fore papoutcb. 


Papoulsi. a. 


! SOUPE, tuppa. zappa. 


Ciiorba. *op*. 


Trborba. 


Tmrta». m. 


soi v\.y.jlt*nM*. 


Lryin. nerlbi. ertob. 


Ooliiy éjrlir («r plie «mmmmi). 


K\Ii;Im»i«k, i, on. 


SOURCE, torgentt. 


Ayo nie. metnloai. 


Pounar. 


Pigbi. /. pouoari. *. 


SOURCIL, topmcciglia. 


Iladjrb. pl. hawèdj<-b. 


Qacb. 


Frjdlii. m. 


SOURD. uMb, 


Elnxb./. Irrcba. />/. Ici « ban. 


S* g lier. 


Kvfua, i, on. 


SOURIS. jom'o 


Far. />/. firaii. 


Sclchao. 


Pondkos. m. paodiki. ». 


SOUS, «if/o.* 


Tabt. 


Alt. dib (/M) éétiinëi. 


Ipo. 


SOUVENIR (*e>, tM«*. 


Tiekker. 


Aumaq. Iialcreoa piéln.ck 


Ënlbimoamé. 




i MUkott»? 


i haterenriaguéJyormi:? 


i èaibiiuùlbc? 


»<■? 






* * 


a je me lonvirnt. uni rienrJo. 


a nelCekkar. 


i batèrrma gnèlir. 


a ènthimmimè. 


3 je ne me aouvieni pas. won mi 


3 meuelfekkerch. 


3 bate/eina guèbui-yor. 


3 dhéu culbiinonmè. 


ricordo. 






^ faitevnioi sotjrrnir. 


; rrkkerni. 


4 haterema gui-tir. 
Tcboq kem/lchoq dèfa. 


4 cuthiintâtémé. 


SOUVENT. «/?r«0. 


Kcirei oui i la d et menti. 


Potnki». tikbna. polésforev. 


SPIRITUEL, tpiritato 


A f|CJ. 


* Il 

Aqellu. 


Noylikos. iiitètoa, i. 


SVŒR.tufdarr. 


Mo». 


Émmck. 


ripniio. vuaou. 


SUCRE- lutcliero. 


Sukkrt. 


Cb«këf. 


/..ikliari. f. 


[SUER, mdart. 


'Araq. 


Terlèiaék. 


IJrono. 


1 SUEUR. Wewr. 


*Araq. 


Tèr. 


/dhro*. m. 


[ SUFFIRA, étatmv. 


Ktfa. 


lètirbmèk. et tinnèk. ièttnèk. 


Flhnni. v.p. 


1 i ccJamffiL kaitm. 


i had* ykS. hede ydji. 


i .lion H'licbir. cl térir. iélir. 


i loulo ine arkélon. 


[ a rcla ne tulltl pai. m»n botta. 


a hade me jdjich on uic ykfiah. 


«Jélirbmcz. cl *irmè«. ietnèt. 


» dlieniiirariélm. 


HVlE./iiliggitie, 




Kapnia /. 


r C r" I U mih* 

i ovlr . Jet t/. 


Chulitiam. rlialihiu. 


Moiidi latine. 


Xingni. auagiii. ». 



Digitized by Google 




SU l VUE. teguire. 



TABAC à fumer, laiacco. 
i en poudre. 
TABLE, frôla. 
TABLEAU, fuoetro. 
TABLIER, gremiiule. 

TÂCHER, sjortarù. cercarr. 

i tâche de (aire cela, etrea ou 

eforutti, etc. 
TACITURNE. tacUwno. 

TAILLE, lagiia. 

t quelle — a-t-U t <he — ha ? 



Teha\ 

< tebba'ni. 

a metleba'nicb. 

3 teba'nii 

Rè'yab.f/. rca'ya. 

Fooq. 'aly. G. 

Hamcd, tares». 

Haqiq. uhbih. mcltnqqaq. 

H m. 'eu. 

1 'cmod. 



ncVh»m. taha. 
i cheminé, nrbouq. » 
Tibia, midè. sofra. 
Soura. taaouira. 
Foui ah. 

Eoqa'a. pl. bqa'ya. 
Dièhhot. fettech (cherdrr). 
i fettech ta'mcl kadè. 

Sekit. tekkal. 
gedd. 

i qedd èch tooulo» t 



i suis-moi. legtdmi. suivez-le. te- 
guilrlo. 

1 ne me suis pas. non teguirmi. 
3 il m'a suivi, m'htt teguito. 
SUJET (d'un État), toggetto. 
SDR. «y»». «. 
SÛR (aigre), acido. 
SUR (certain), «rte. 
SURVEILLER. invigiUn. 
i «unreille-le bien, imigilo topra 
M lui. 



— 



Ardcsera guitmèk ou giiélmck {al- 
ler ou venir aprrs). 
i ardent sera guél. — giiidinii. 

a ardein sera gnèlmé. 
^ ardi'di »rra r 



Raya. rayé. 
Ust. uièir. 
Ekchi. 
Mi-linfjijad. 

Gueuxéliaèk. gueiuéllémék. 
i onou éy gueuxèt ou gucuzètlc. 



Tutuo. 
i ènfyé. 



Sourèt. surèt. tasrir. 
Cueuusluk. 
Lèké. 

Teaalecbnaq.qayritètmèq 
i baq bonne cdeaèn. qay 

bouoe bacba 
SukiouL 
Boy. 

t né boyda der .' 



£ponè. akoloutbA. 

t akolotitité raé. 

a mi mé akolontbiùs 
i me ah 



J|ijl»O0*. 

Épi. épaoo. kata 
Xinns, i, on. 
Yivéoa, a, on. 

Agripnù. i-pagripoA. 

i gmaïoa ton. Irunduc péri afto* 



Toutouni n 
i Jabakos. m. 
Trapèxa. tavla. /. 
ZoghraCa./. 
Podhia. /. 



Pltkbixo. kopiazo. 

i paskhiae nakami» ton 

Siojiilos , i. tighanoa, i. 
Boy. anasiima. n. 
i ti boy ékhir 



Digitized by Google 



FRANÇAIS-ITALIEN. 



AfLftJJB. 



TAILLER, lagiiart. 
i j'ai taillé ne* onglet, 
a tailles-moi cette plume. 
3 je toc ferai — les cheveux. 

TAILLEUR, tartan. 
TAIRE (se), tacerii. 

I uis-toi. tact, taisez vous, tactte. 

a futes-lc \aira. faielo — . 

3 il ne se uil pas. non ù tact. 

4 il De veut pas — . non vuoi —. 

5 il s'est lu. si « taeiuto. 
TALOîS. tallone. 
TAMBOUR, tamiurv. 
TAMIS. ttaevio. 
TANNER, conciar le pelh. 
TANNEUR, coaciatore, etc. 
TANT, t auto. 
TANTOT, orora. fropoco. 

i il est venu ■ — . è veituln orora. 
a il viendra — . rerrà fra poco. 
j _ l'un — l'autre. 
TAPIS, lappeto. 

TARD, tardi. 
TARDER, tarder*. 
t j'ai un peu tarde a venir. 
TARIR, v. u. diuecani. 



Qess, qeta'. 

I qesait dftri. 

a ebri hadel qelem. 

3 nebabb nqouss chi'ri. 

Kuryiat. 
Sekel. 

i esket. — esketou. 
a a'mélknt vskut. 

3 meyskutch. 

4 mi habch yskut 

5 hk-il. sekèt. 
Qdèra. 'aqeb. ka'b. 
TobèL pl. tboul. 
Gberbél. 

Dbcgh. 
Debbagh. 
Qatt. qadar. 

'En qcrib. — sa'at. m erra, 
i kan dja «alihdel heyn. 
a ydji ni«n houni choaay. 
3 marra hadè marra lakher. 
Zarbiya. ktim. - 

sedjadé. 
MouLbkber. 
Wakhkber. 
i «akbkbert chotiay. 
Necbchef. 



CRIC. 



Ké^nmk (couper). 

i ternaqlareme kèstim. 

i bou qaJcmi kes bana. 

3 salchlarcmc kcstirédjéym. 
# 

Térxi. 



a onoo soi 

3 sous oWor. 

4 soui olmaq 

5 sous oldV. 

Euktcbè.. 

DaouL 

Klèk. 

Tabaqleq ètmèk. 
Tabaqdje. dèbbagb. 
Bou qadar. chou qadar. ol qadar. 
Ai vaqel. — t>ir aidén so/tra. 
i as vaqel var ki guèldi. 
a liir aidén aonra guélur. 
3 tare delà biri tau dèla 6 biri. 
Haie. — grand, kilim. — petit. 
séddjadr. 

Guedj. guetcli. 
Guèdjikmêk. 

i biras gtiédjiktim guèlmëé. 



Kopto. kovgbô- 

i f-Lojujc u nikliia mou. 

a £opseté me aflo to kondîli. 

3 lha valôtu me korrpsouo U i 

lia ntou. 
Rapdit. 
SighA. iiop6. 
i siopa. — siopjsété. 
a kami-teton na tiojMsi. 

3 lihcn siopa. 

4 dhè thçli na sio 

5 ésyopis£. 
Ptèrna. /. 

Tiaibanon. tamboori. ». 
Si ta./, koskinon. n. 
Virsévô. 

Tatakis. virsrys. 
Toson. tosoo poli. 
POtû. coyote. — pote, 
i il thé pro oUglion. 
a méloliglion lha Mtki. 
3 pitte o ènas p<Mc o alos. 
Khaîi. dhap 



Argua. 
Argh/.. 

i argbisa olighon na èltbo. 



^ed by Google 



rHAlÇUS-ITAKKV 



AIUUK. 



TASSE, tatza. 
TÀTER. tattart. palpait. 

i que je laie >otf e pouls. 

a fitez-moi le pouls. 

TAUREAU, ton. 
TEINDRE, tmgtrt. 
i ceci est teint, cio i tinto. 
a je ferai — ceci, farb — . 
TEINDRE (se), tingersi. 
i il m teint la barbe, 
a il» se teignent les ongles. 
TEL. tait. 

l il demeure 1 tel endroit. 
TEMOIN, ttstimoni». 
TEMPÊTE, lempttta. 
TEMPS, tempo, 

i quel temps fait-il? die — fa ? 
a il fait bean — .fa bel — . 

3 il fait vilain — .fa cattivo — . 

4 avec le — vous apprendrez. 

5 avez-vous le — ? avete il — ? 
G j*aî, je n'ai pas le — . 

7 de trums en temps, da — in — 

8 dans l'iiuc ien — . 

9 il y a loiig-tctup*. 
TENDRE, adj. tenero. 
TENIR. Itnert. 

i je lions.f*^. il tient 



Tasa. — turque. Gndjan. 
Mess. dess. 

i mncsselck cl poubou. 
a messli cl poulso. 
Toour. 
Sbegb. 

i tudè meibough. 
a badè nesbotigboa. 

m 

i yshrgh laliilou. 
a ysbougb tfarovh. 
FeUn. 

i jskun fel moudha el fclani. 
Cluhid. pi. chouhoud. 
Nowvrè. 

Waqt. znao. — liai il traqt. 

t èch cl bal ? èrh cl waqt ? 

a cl waqt (ou bal) taviub. 

3 cl bal qebyehh. * 

4 be*/eman lela liera. 

5 'andekcbi waqt? 

6 'andi waqt. — mè 'andi waqt. 

7 ba'd èl merril. 

8 ui. zenian. 

y zcinan kelir. 
Ertcb./ rdb*. 
Msek. mkin.scd. 
• »aded. tnakiu. 



TTItC. 




I 

a nav 
Bougha. 

Royamaq. 
t bou boyanmeeb. 
a bounou 
Boyanmaq. 

i snqatenc boyar ou bojayor. 
a ternaqUrcne boyarlar. 
FeJau. 

I Ulan ierde otouronr. 
Chabit. 

Fertna. 

Zèman. vaqet. — hara ( état du 

ciel y 
i bava nasel der ? 
a havacyder. 

3 bava fenader. 

4 vaqètelan eiiyrcnii 

5 vaqtenez \arroe? 

6 vaqtem var. — 

7 bàie blze. 

II èski «mandé. 
9 tcboqdan bèri. 
Taxé, iumwbaq. 

i 

Toutmaq (taitir). alroaq {prendrr). 
i louurem. — - 



Feldzani. flidzani. a. 
PsiUrù. psakbno. 
t na dbyo ton sfiguion sas. 
a idhèté ton sfigmoo mou. 
Tarros. m. 

Vaplo. vafô. boyadiio. 
i louto inè varaénon. 
a tba kainô na to vapsoun. 
Vaptonè. el let vertu actif t. 
i vafi ta yè^'wia tou. 
a vafoun ta nikia tous. i». 
Tndhé. n.f. et n. — dhinas. 
i kaliki is to lad hé méros. 
Marbras. 

Fortouna. anéiuolarakhi. /. 

Kèro». m. 

t ti kéros inè? 
a inè k.itn» kéros. 

3 inè kakus kéros. 

4 roc Ion kerun tba malheté. 

5 rkhété ton kèron ? 

6 êkliu ton kèron. dben ékho, • 

7 apo kèron i» kèron. 

8 is ton palvon kèron. 
ij [ai poli kéros. 
ïnfèrns. filustrogboi, i, on. 
Kral.i. t»»Io. 

. . - kratî. vasii. 



Digitized by Google 
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nu* ffAUEl 


ARABE 


Tt'ue. 




3 IMSOS. teOCl. 


3 Jicd. 


3 lout. — Iou1ouno4ix. 


i piauc. kraliè kralilé. 


3 il oc tient pas. 


3 mè y«Mich> mè ymkench. 


3 loutmax. loutmaor. 


3 dben krali. 


TENTE, tend*. 


Khbè, khavraa. 


Tcbader. khymè. 


Skini. tcnla. / liadiri. n. 


TERRE. terra. 


Trab, terah. 


1er. topraq. qara. 


K borna, n. 


TERRE (le monde). ferra. 


Vi-il JuniA 

• * l va • Humai 


Duuia art. 


Gbv. f. 


i par — ou par mer ? 


i M berr aou fel bahr? 


i naradan mi tuq^i ilénîzdèo? 


i dnya xiras i dhya thalaiis ? 


1 1-STAMF.ST. tcitamento. 


Ousayat. 


Vaiivèt. 


Dbyalbiki./. 


TÈTE, lesta. 


Ra>. barh. 


ha«h. 


Kvfali. f. el n. 


i j'ai mal à la — . mi duo'.t la — . 


i r»»y oudja'ni. 


t barbem aghreror. 


i èkbopononi* lin kèfaliti. 


TETER, poppare. 


Rda. 


Emmék. 


Viianô. 


THE. ti. 


Tèy. cbiy. 


Tcbay. 


Tèy. l«y. n. 


THEIERE, rtodati. 


3 dira, ibriq cebebay. 


Tcbaydan. 


Tcyèr»./. 


TIEDE, lepido. 


Mlccldcd. Ulcr. 


Kko,. 


Khliarot, i, on. 


TIEN (le), la tienne, il tuo. la tua. 


for. la grammaire. 


Scnunki. pl. téounkiter. 


O èdikos sou./, i ediki m. 


TIERS, terto. 


Telcl. 


tflch payn biri. 


Triton. Irilon mèro». n. 


TIORE. tigre. 


Ncmcr. 


Qaplan. 


Tjgrii./. kaplani.n. 


1 IMII'C timiao. 


O^^ir el widj. mr*teby- 


Djcsarelsjz. tforqaq. 


Dhilos, i, on. (oritsiaris. 


TIRER. Iront, tirarr. 


Djdch. djbcd. 


Tcbèkmèk. 


Tnuô. traviiô. »ro6." 


x lire. — tire*. 


i edibed. — cdjbcdou. 


t tebék. — Irbekinii. 


i ira va. — travaté. 


i ne lire, ne lire» pai. 


a me ledjbcdcb. — me Icdjbe- 


a tcbekiuc. — trhckmeyniz. 


a min ara vas. 


dniirb. 




3 je lire. — jo ne tire pas. 


.1 ncajbea. — roc nedjbedcn. 


3 Icbekérim. — tehckmem. 


5 iravo. * — ubeo dravo. 


A j'ai» je n'«i pa* lire. 


A djbet. — roedjbelcb. 


4 trhékiim. — tchékmèdim. 


4 étraviw. — dhfn êtravixa. 


5 je ne peux pa« — . 




5 tcbckeftiém . 


5 uh*?u îraborô na traio. 


TIRER une arme a feu. 


Tleq. 


Atmaq (lufcuk fusil, etc.). 


Tnno (èna lou%ki> 


TIROIR, casuttino. 




Dèrêk. 


Sirlari. n. 


TOI. lu. are. ti. 


Knl. «rte./, enti. 


Sèn. 


Em». 
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FHANÇAIS-iTÀlJE.v 


AltABE. 


I Oïl. h. M*. 


Quiarb khryt. 


i — d'araignée. — di ragno. 


i 'ankebout. 


TOILE cirée. 


Mourbaroma. 


TOIT- tetto. 


Saqf. «qef. stab. 


TOMBEAU, sepoitrv. 


Qaber. pi. qobo.ii. 


TOMBER, caicart. cadtre. 


Tahb. woqa'. 


1 prenez garde de —, 


■ roddcbélik ettryahli. 


a je Miis tombé. 


a tobbet. ouqa'l. 


3 e»t-il tombé? 


3 tabeki ? woqaVhi ? 


4 il u'wt pa» tombe. 


4 nié tahhrb. mè ouqa'ch. 


5 j'ai mauqué de — . 


5 khenni cntyabb. 


TON. la. tuo. tua. 


K. vo): la grammaire. 


TnVTlIlB t***nw* 

lUiiUIVC losarr . 


• 

il. 


TONNEAU. Aotf*. A'o. 


Barcnil. bcttya./tf beramil. blaty. 


TONNER, tonarr. 


Ra'd. 


t il tonne. 


i ya'mèl erra'd. 


i il a tonné. 


a ra'd. 


TONNERRE, tuono. 


Ra'ad, — foudre, saaqa. 


TORCHON, itroùnaccto. 


Kheychr niciidili. 


TORDRE, torcere. 


— 4..I..I 'ricane 1 rail va'il 

lit'iraai. loin, — ■ asrr. gnu!i. 


TORT (rfommafn). 


Khsara. derour. 


TORT, forto. 


UJlm . 


I il a — . 


i datVm. 


a je D'ai pu -. 


a me andi daim. 



Bci. 

i rorumdjèk aghc (agb filet). 

Mucbèmma. meebanba. 

L si (dtum). crin uatu {U avisai de 

la mei . 0 n). 
Méiar. — <Tun Roi, primx, etc. 

lurbe. 
Dnchmci. 

c baqki ducbmèyèsin. 
a duobtum. 
1 ducbtiime ? 

4 duchtnedi. 

5 aiqaldiki ducbèortdcm. 
Sénen. (de loi), ou t affijee n ou en, 

an, fie. 

Qcrpmaq. 
Ruyuk frtebr. 

Oitcnk gurtèiuèk. 
i pueiik gorléor. 
a gupuk guilcdi. 

Guciik gucurlèni e*i. — foudre, iil- 
derrro. 



Seqinaq. 
Zyan. xarar. 
Qabaal. (faute). 
i qabiallu dirr. 
s qabiatem ioq. — j'ai 
Qftn var. 



Pani. h. 

t ifuma arakbnis. arakbiia. / 
Mouaama». m. 
Sktpi. .l'èshi./ 

Tafas. m. mnima. n. 
rhplo. pcftô 

l profckbcté na min bctclé. 
a cpéia. 

3 èpesé? 

4 dliin épésé. 

5 oligbo vb'paé na p**ô. 

0 édiko» sou. 
(de toi). 

Kourèv6. 

Voulsi. yarèli. n. »arèla./. 
Vronda. 3* péri. 

1 vronda. 
a rvrondia*. 

Vrond"i. /. -/Wir.astropcWi. n. 

Pitiavmira./. 
Strcfà. stroufiio. klotbo. 
Zimya. Tlavi. /. avariai, n. 
1 .allie*, 
i flrçhi. 

•a dbon èkboifalma. 



te na p**o. 

ouieulemént.maf.ù 
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TORTILLER, atlorcigliart. 
TORTILLE, aftorttfialo. 
TORTUE, tarUtruga. 
TORTUEUX, tortuoso. 
TOT. totlo. pmto. 
i t6t ou tard. 

TOUCllER.r<w«w>. 
l ne tourbe pas à cela. 
t j'ai.je n'ai pas touché. 
i empèche-le d'y — . 

TOUJOURS, tempn. 

TOUR, lorno. giru. 

i j'ai fait le — dr la ville. 

TOUR. tomo. 
i c'a*! mon tour, 
a tour-à-tonr. 

TOUR (bâtiment rond) torrt. 
TOURMENTER, tormeulan. 
TOURMENTER (se) lormtntt 



TOURNER. ». a. girart. voltart. 

i tourne celle roue. 

a Je l'ai tournée. 

TOURNER, t, n. girùir. 

r la terre tourne autour du toleil. 

a ne tourne plu». 

TOUSSER, loutre. 



Fiel. 

MeflouL 

Foukrouo. 

Ma'ouadj. 'aouadj. 

Roukra. 

( touakhkhar tqaddcm. 
M en. 

i tue trocs* hadè . 

i meuit. — mè mestitch. ' 

3 metkbèlliehyaiesjou. 

Dajm. 

Dayr. douar. 

I dcmrl el beièd. 'amèll dour rl 

bèled. 
Teriq. ti iq. noltè. 
i tri<|i. nobèli 
a triqi tiiqi. nobèti nobèti. 
Sama'a. 
Ghiyar. 
Tghiyièr. 
Iloimwar. 

i douwar (barrek) hadèl ua'oura. 
i dosrwartou. barrekiou. 
Domrwer. 

i èl ard ledo<ir oura rhehems. 
i uie Idourch ekler. 
Kebh. • 



TCRC. 




Ezilmieb. 
Tozbagha. 

Dolacinq. dolaclicqle. 
Èrkcn. ichapouk. 

i guèrèk èrkèn guèrèk guèteh. 

guèdj oh* èrkèn oita. 
Doqounmaq. 

1 bouna doqounma. 

2 duqoundoiun. — doq-mnmadem. 

3 qoyvirmèki doqouuMun. 
Dayma. daym. hèr taqèc 
Dcvr. ètraf. 

t chcèriu ètrafenè dolarhlem. 
Neubèt. 

i neubél bènirn. 

a neubvlilè. 
Qoulc. 

Èaiyct virmèk kcdèr virmèk. 
Éziiyèt Ichèkmèk. kedèriènaièk. 

Tchèvirnièk. 

i hou lékcrlar trbèsir. 

a otiou tcuètirdeui. 

Deuunièk. 

i ièr deuoèr gutiècben ètrafeuda. 
3 daa deunmè. 

Euksurmèk. 



CilEC. 



Rèrdhèvo. 

Bèrdbèroèoo», i, on. 

AklièJona. 

Ilaokari. 

Noria" 

i noria i soras. 
Knguiiô. 

i min cngoiiia i* touto. 
a ènguixa. — dhcnçnguixa. 
3 èrabodhisé ton na èugbixi èkhi. 
Paudolé. paoda. 

Kikloi. ghiros. m. 

I èkama ton ghirou tia pôles. 

Aradha. f. nobèli. n. 

i inè lo nobèli mou. 

a usé to nobèti. mé lia aradba. 

Pirghos. m. 

Vasaniiô. skcndtèrô. 

Ènokhlçminè. ihlitomè. 

Ghiriio. tlrèfd. 

t ghirisé altoo ton droMiun. 

a Ion èghiritt. 

Strèfoniè. guu-uo. 

I i gby gbiriu is Ion |[ion. 

a min guiriiis plcoru 

Tikho. 
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ARABB 


TDK. 


CRBC 


i tousiei-Tous encore? 
a je tousse toujours. 
1 j'ai Uni tousse que... 
TOIT. adj. lutto. 
TOUX, lotit. 
TRACE, traeeia. 
TRADUCTION. ImJuzlonr. 
TRADUIRE, imdurre. 
i ce livre est-il traduit? 

a il est traduit, i IraJotto. 

3 il n'est pas traduit. 

4 IraduUfi-le. 
T> je le traduis. 

6 je le traduirai. 

7 je l'ai traduit. 

li j'ai l'intention de le — . 

9 ce n'est pas facile a — . 

i o comment — ceci ? 
f i je ne peux pu le — . 
TRAIRE, mugnert. 
TRAÎTRE. traJitore. 
TRANQUILLE- irenrjullfa. 
TRANQUILLEMENT. ' 
TRANQUILLITÉ, tranqulllilà. 
TRAVAIL, laporo. 


i mèiilt tkehbcbi ? 
a mèxilt enkebh. ' 
3 menketrelel kehha... 
Kul. kullucb, 
Kebha. 

Etcr. etr. khatwi:. 
Terdjim. tcrdjmc. Uryabb. 
Tardjcn». 

I badcl ketab mtèrdjcm? 

a mlerdjeni. 

3 me ouch mterdjem. 

4 terdjcniou. cscmlrju. 

5 qaad ntcrdjeuitMi. 

6 uterdjmou. ncierabou. 

7 tèrdjeailou. esrabhlou. 
3 'andi libèli nlèrdjemou. 

9 hadè mouchi sèhlil bèch yltèrd- 
jem. 

■ o kifich terdjem hadè? 
il kit èchlerdjem hadè? 
Haleb. 

Khayn. gbeddir. 
Hédi. mertah. 
Derraha. 
Rabat, rèhha. 


i daa. euk»uruon»ene.i? 
a daa eukturcm kèùliucJi. 
3 6qadar euksurduniki... 
Hèp. butua. 
Eùkturnk. 
Ix. 

TcTdjimë. terdjumé. 

Terdjumé ètmèk. 

i bou kitab terdjimé mi olmcc b? 

3 terdjumè olounmieh. 

3 terdjumè olounmamich. 

4 terdjimé él onou. 

5 bèn onou terdjumé ederetn. 

6 onou terdjumè èdcdjejm. 

7 onou tèrdjinné èttim. 

8 bonne terdjumè etaièc niyièlum 
var. 

9 bouue terdjumé ètmèk qolay dé) 1. 

10 bounascl terdjumé ètmèli? 

Saghmaq. 

Qayn. 

Rabat. 

Rabat rahatilé. 
Rabat, rahatleq. 
Thalechma. ichtemè. ieb, ' 


i rikhclé akomi ? 
a vjkbo pandoté. 
3 çvixa tuson oslé... 
Olot, i, ou. 
Vikbas. m. 

Patimatia. /. ikhaot. ». 
Métafiam. mi-taghloliiii. /. 
Métafraxo. mctaghlotiiô. 
i ado îo viïlyon inè mètafrarmè- 
nou ? 

a iné melafrazmènon. 

3 dlién inè mélafVajmènon. 

4 nu l»fras.Uc to. 

5 lo mèlanaio- 

6 tha to niètafra»o. 
- to itnètafrata". 

8 èkho ikopon na to métafraso. 

9 loitto dbçn inè èfkolo na to meta 
fr.ni liua». 

10 pot na métafrasi aflo? 

1 1 dbèn imborû na to metafraso. 

Prodhnlis. traylnuroi. 
IriniLhoi. iaikho», i, on. 
Aikba." 
Uikbya, /. 

Dhouha./. kopoi. m. èrgbon ». 
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AHABE 



TRAVAILLER. Uvorart. 
i travaille, lavora. 
s tu ne lra»ailles pa*. 
3 j'ai, il n'a pa* travaillé. 

TRAVERS (de) a Imrmo. 
TRAVERSIN, capezzalt. 
TREMBLER, trtmarr. 
t je tremble. — il tremble. 

a pourquoi trembles-tu? 

TRÈS, molto. et le «iperl. 

i — beau. U et- bien. btnunme>. 

TRÉSOR, tetero. 

TRÉSORERIE, ttiortria. 

TRÉSORIER. 

TRIBUNAL, tribunal/. 

TRIBUT, tnbnto. 

TRIER, tetgliere. 

TRISTE, tristo. metto. 

TRISTESSE. IriUtzza. 

TROMPE (d'ék-pbaul). probvtcidt. 

TROMPER, ingannare. 

l tu ne trompes. 

t je ne roui trompe pas. 

3 il m'a, il ne m'a pas trompé. 



Kbédem. 
t ekbdem. 

a ente mè lèkhdeinca. 
3 khèdcml. 

Maoudj. 
Mokbaddc. 
Ra'ch. crta'd. trad. 
i netrad. — yra'cb. 

a alè tera'ch ? 

Ketir. brzzaf. zyade. 

i mezyan ketir. — tayiob ko tir 

Khaxnè. kinz. 
El kh«nè. 

Khaznadar. hazsèdji. 
Mèhkèmè. 

Ujeziyc. mèdwè. mdiyè. 

Ncqqa. khtar. 

Mghiyiar. / mgbeyra. 

Gliiy&r. 

Tronibet ellîl. 

Gheder. 

1 ghadarni. 

a iivè gliedertekcb. 

3 ghederni. — mè gbedernieb. 



Ichlèmèk. lelialurhmaq. 

1 triwlcrh. irbiné baq. 

a sén Ichalccbtnayursèn. 

3 Ichalrchleœ. icblèdim. — icblè- 

medi 
Evri. 

Ouzoun iaiteq. 
Titiréuirk, 

i liliririm. tiliréoreoi. — tilirér. 

lilirior. 
a nitebun litirvorsèn? 
Tcboq. |iék. 

î pèk giuèl. tcboq gutel. — pèk 

éy. 

Ilazin^. hazna. kbaiiné. 
Hazna odave. 



Mekkèmc. . 

Haradj. rergui. 

Sclcbinck {ctioitir) 

Mèloul. dérlli. kèdèru. 

Kcdcr. 

Horloum. 

Aldatnwq. 

i m' u béni aldadeoriên. 
a ln-n sizi aldatatani. 

3 bèui aldatle. — béai 

4 béni aldalUne». 
t 



GRtf.. 

Èrgbazomè. kopiozo. 
i dboulùvsé. 
i dbèn dboiilévit. 
3 édhonle pu. él 



Strava. auapodha. 
Maxilari. proskeCalon. n. 
Trèmo. 

t trémA. — trùmi 

a dbiati trémis? 
Pola. 

■ pola kalns, i, on. — pola kala. 

Tbisavros. k haines, m. 
ThisavroGlakion. n. kbazncs- ». 
Thisavrofîlax. kbaniÀ'daris. 
Dhikaslirion. kriljrion. m. 
Dhosimon. kharalii. n. 
Dhyaljslii. 

Lipiwèno*. périlipo«,i, on. 
Lipi. pikra. /. 
Bourou./. slromvos. m. 

Apal». gbcltV 

t nie apalas. 

a dben as apaUV 

3 me apali*c. dbéo me apali»é. 

t méapatiaélé. 



^oogle 



FUjujçAis-iTAtJin 



TROMPER (te). 
1 lov* »(Mi» trompez, 
a je me trompe. 

3 je ne oie trompe pis. 
TRONC tronco. 
TRÔNE, trono. 
TROP, troppo. 
TROTTER, trottan. 

i faitea — c* cheral. 
» il trotte uset bien. 
TROU. tueo. 
TROUBLE, adj. torhido. 
i comme cette eao eat — ! 

TROUPE, frappa. 

TROUVER, trovart. 

i as-tn, a\ci voni trouvé ? 

i j'ai, je n'ai pa* trouTC. 
i je O'-" peux pas — . 

4 on nia <e trouve- l-ilr 

TU. lu. 

TUER, ammaizarr. 
i lue, ne lue pan. 
, il a, il «'» pu tué. 
\ on a tué un homme. 
TUII E. tr 0 'i>ta. 
TUMEUR, lumorc. 
I l MU LTE. mmitlf». 

— — — 



ARABF. 



Chlet. 

I enté ghalet. 

i glilont. 

3 ma ghloulch. 

Djcder. djezm tsttdjfQ. 

Kurai k>alUoé. metirbc. 

Zyadét. léyd. ketir. beuaf. 

Elguil. 

i ezguilou hadèl 'aoud. 

a yejguil tayiub. 

Noqlw. 

Mkhclwod. 

t kifhadcl ma— t 

'Aakèr. 

Sab. 

i tehlrhJ ? 

* aebt. — rnè tebirh. 

3 mr ntqederrh entih. 

4 badè fajn vental»? 
Enté. /. enti. 

Qld. 

i eqla). — me tcqlclrb. 
» qelcl. — meqtelcb. 
1 qelloii wahd erradji-1. 
Qarmond. — qraraid. 
Saool. 

Mklialondat. hayraL 
T 
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Iaglirlmaq. 
I iagli|r>or>èn. 
■2 iagtileyoreiu. 
i iagheliuam. 



Tabt takht 

Tcboq. zyadé (irit). pèk leboq. 

Uink guitmek. 

i bou ate link iurut. 

a hépèydjè link g.iidéyor. 

UèUk. 



i bou mu ne boulaneq dur! 

Atkèr. 

Uoiiltoaq. 

i bouldounoe? — bouldounoui 
mou? 

a bouldoum. — boultnadeoi. 

3 boularaayorem. boiiUmam. 

4 nèredé boulounour? 

Sèn. 

Euldurraèk. 

i euldur. — culdurmt. 

i euldurdi. — euldurmédi. 

3 biradam euldurdilèr 

Kirfmit. 

Tchiban. 



Apatomè. afnlo. 

I apatatlc. tfalelé. èkheté lalhos 

i «falô. apatomè. 

3 dJién «falo. "dheo apatomè. 

Kormi (toi dbèodrou). ' 

1 lirgnoa. m. 

Poli, parapolj. pèrûa. 

Ut. au tmlg. courir, etc. 

i ■ 

a trikbi kala. 

Tripa./. 

Tholo*. i, on. 

i poï tholon inè afto to nàro! 
Stratèvma. aakèri. ». 
EvrUkA. vritkô. 
I èvrikè»? — evriketé ? 

•a i-vrika. — dhèn èvrika. 

3 dhrn imborô na evro. 

4 pou évritkèté aftô? 
Si. èsi. 

bkotono. Coiiçvo. tbanatooo. 
i «kolosé. — min skotonis. 
i éAoto^c — dben éskoto»é. 
3 èskototan èna anlbropon. 
Kèramidhi. tomton. a. 
Prjzma. priximon. ». 
Tarakki. .iakhi«. /. I 
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nuaçus-muHf. 



TIRC 



« étentm* Turc? tieic — .» 
» parlcz-t «u» — T pariait il — ? 
TUYAU. 



— de pipe. 

U 

UNANIMEMENT, i 
UNI. (aoa raboteux) unit». 
UNIQUE. 
UNIR, i 



URINE, orina. 

URINER, orinart. 
I atcz-vot» beaoin d' — ? 
» j'ai betoin d'— . 
3 où puis- je — ? 

USAGE, uto. 
1 quel Ml r — } 
a I' — tit de... 

3 j 'ignore les usages de ce paji. 

4 d'autres pajr», d'autre* usage». 
USER, i 



i enté Turki * 
a tetkèllem turki f 
Ilalqoua. mièz. 
i 



IWleltcfaq. 

Mèmlci.ma' 
Wahid 
Djma'. 



i tesubq tebou!» 
a mmiho oebouL 
3 Uyn neboul ? 
'Adèu 

i échel'ade? 
a l'adè... 

3 nè na-refeb 'adèt hadè! bclèd. 

4 kul bèlcd 'adetè 
TëkiL — lahhk. 



Ontuiiln. Musulman (turk répond 

à paysan , grossier), 
t tîz Oamanlu me ténu ? 
« turktchè aeuylèrmè*en»7 

Borou. 
i 



Bir djancla. birlijlé. 

Dut 

Tek. 

BilichUrmèk. ikïsini birétnvèk. 



Sidik. — aoU. idrar est U mot ali- 
té par les médecins. 
Sou deukraèk. tchich clmck. 
i tchich èdèdjéknùièo? 
i tchich èdèdjèyui. 
3 nérédéaou dcukéym» 
Adèl. 

i adèti oé dir? 

a adèli bou durki... 

3 bou Tklaètcn âdellcrini bilmén. 

4 hèr rocmlcki lin adèli bachqa. 

Acbendrmaq. — ifraodrraaq. — 
qoullandnnaq. t. r. acneaimuq. 



«BEC. 



i UtéTgnrko»? 

a omilité la lourkika? 

Mastnjri. ». tolisa*. ai. 
t tolinai tou I " 



Mé myan ghnotnin. omfboas. 
Oroalut, i, on. i»voe, jra, jpnn. 
Mono*, i, oo. 
Ènoiiô. imigo. 

Kaiouron. çuro*. m. 
Katourô. 

i ekhrïé ananguin na katouri«ètc. 
a îkh6 aofliiRuiii na kitouriaÂ. 
3 pou imborà na katourpo?' 
Stoilb)»./ adèti. u. 
I ti inè to adèti? 
a to adèli inè... 

3 dbèo ghnoriiolat ataïthjas aftou 
toa lopou. 

4 kathè lopotèkbi ké lin aiinbv«n 

tou. 
TriTd. kaulyô. 
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ARABE. 



t ce drap «t tout uié. 

USITÉ, mitalo. 
t ce mol est- il — t 
a il et! fort peu—. 
UTILE, utile. 
UTILITÉ, utititi. 

V 

VACHE, vacca. 
VAIN (en), m vano. 

VAINCRE, tinctn. 

VAINQUEUR. iineitort. 
VAISSEAU. 

i — de guerre. — M gutrra. 
VALEUR, vulort. 
VALLÉE, voile, 
VALOIR, ralm. 
i combien vaut cei i? 
a ceUraut... 
VARIABLE, variebitf. 
I le temp* e»t très — ■ 
VASE. ttuo. 
VEAU. -nttUo. 



Khardjè. 

i hadelkèlmckhardjè? 
i mooucb khardjè kelir. 

Mènfo'. oafé. mufid. 

Menb'at. 



Baqra. bagra. pl. bqar. baqir. 
FetbAld.fetTjahh. 

Gbalèb. gheleb. 

GbiUb. 

Sfioa. merkcb. pt. »fen. meralei». 
t djrfcn. 

Qeymè. cbooum. ayar. 

Watya. 

Choua. 

I ce h ebooumou hadé> 
a hade ychouè... 

Mutcbeddil. moukbleUif. 
t èl waql — . 

Àn)è. 

•Adjcl.arkJia./. adjlè. VlUie. 



Tl'RC. 



Qoullanrlcr (l'employé). 

i bon lougbèt qoullam-lerme ? 

a tchoqaz qoullauder. 

FajdéJe. 

Fardé, fayda. 



loèk. 

Nafilé. boeh ière. ioq ièré. btbhott- 
dè. 

Alt ètmèk. ghalib olmaq. ièamck. 
qatanmaq. 

Gha*i. gbalib. 

Guènu. 

i djenk guènuAi. 
Paba. dèyèr. 
Dèré. 

Drvmèk. 

i né qadar deyèr bou ? 

s bou... dèyèr. 
Déychilir. 

I h*»a tcboq déychilir. 
Qab. 



CREC. 



t aflo to pani inè iQétakhirixmè- 

1101). 

Sinithismènoi, i, on. 

i afti i Içiii inè sinithianèni ? 

a inè smilhiciuèru pola olighon. 

Ofélinjo», i, on. 

Ofelo*. n. ofdya./ 



Aghèladha./. 

Malhèoj. anoféloi. èvkèra. 

NikA. tropoo.6. 

Nikiti*. 
Karavi. ». 

t kirari polèinikftD. 

Timi./. aclimima. qéymèti. ». 

Lmgitai.n. 

Asiai. 3* per$. 

i poao axjzi louto? 

a loo»o axiii... 

Èfioèlavliioa, i, on. 
i o kèroi inè pola — . 
Anguyon. ». 
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VEILLE, vigilia. 

i je l'ai tu la — . 
VEINE. i*na. 
VEL O C R S . vclluto. 
VENDEUR, vtiutiion. 
VENDRE, vendirr. 

que vends-tu? cota vendif 
a que vendez-vous? 

3 vend»- tu du sucre? 

4 veodei-vous du drap? 

5 je vends. — il tend. 

6 que vend-il? 

7 je ne vends , il ne vend pas. 
I où vend -on ? — on vend. 



io j'ai, je n'ai pu vendu. 
It lu m'as, il m'a vendu. 



n je vendrai. — tu \ 
i3 il vernira. 
li vends. — vendez. 

1 5 ne vends pas. 

16 j'ai (ait vendre. 

17 il a fait — . 

1 8 je ne peux pu — . 

19 il faut, il ne faut pas—, 
ao il ne veut pas — . 
ai louti 
aa ce n'est 



ce n est pas enco 
ceci est-il à-? 



Ut. le jour avant, Lier, 

qabel. 
I cbuflou elbarahh on 
'Arq [ncine ). pl. 'arouq. 
Qatifè. moubbar. 
Beyia". 

Byo". ba'a 

I èch tbe'a? 

a èch thc'aou ? 

3 tbe'achi sukkèr? 

4 tbe'a el an-If 7 

5 nbya'. — ybya'. 

6 èch ybea'? 

7 me nbya'eh. — mè ybya'rh. 

8 wayn ybya'ou? — ybya'ou, 

9 mr 1 bya'ourh. 

10 be'l. — me beteb. 

I I be'lli. — ba 'ali. 
ta nbya'. — tbya'. 
lï ybya*. — Ibya'chi? 

14 bya". — bya'ou. 

15 mclbya'rh. 

16 'atit nbya'. 

17 'atayliya'. 



1 8 mr nrqedercb nbya'. 

19 laiem tbya'. mè Uemeh 
ao mè ybabch ybya'. 

ai kulluch mèbyou'e. 
a a mcourh mè byou'e. 
a 3 hadèlèlbte ? 



tbya'. 



TURC. 

Èrlé. irté. 

Damar. 
Qadifé. 
Satedje. 
Satmaq. 

t né sateyorsèn? 
a aè sateyorsenes ? 

3 cltèkèr satarmesen ? 

4 Ichoba satarmesenei 

5 satarem. — satar. 

6 né sateor? 

7 sa Imam. — satmaz. 

8 ncrèdé salrler ou satar lar? 

9 satHmai. satmadar. 

10 satlrm. — salmadem. 

1 1 hana satten. — bana 



UtFX 



tljacm. - 
idiaq. — 



13 tatadjaq. 

14 sat. — sai 

1 5 sat ma. 

16 satterdem. 

17 sallerdr, 
■ 8 sa 1. 1 ma m. 
19 satmale. — 
ao satmaq islétnèor. 
a 1 hèpsi satrlmech. 
aa daba salrlmameeb. 
a3 




Flèva./ 
QauTrs. m.fMpa./, 
Polilis. 

Poulô. polô. 

I ti poulis? 
a ti poulité? 

3 poulis takhari ? 

4 poulité Isokîia ? 

5 poulô. — pouli. 

6 ti pouli? 

7 dhènboulo. — dbènbouli. 
g pou ponlçun? — poulmin. 

9 dhèn pouloun. 

10 époalisi. — dhèn épaulisj. 

I I roc epoulisès. n>è cpoulisé. 

1 a tha poulisô. — tha pauliti*. 

1 3 tha poulisi. — tha poulitelé. 

14 ponlisè, — pouliselé. 

15 min boulis. 

18 èkama na noulisoun. 

1 7 £kamè na poulisouo. 

1 8 dhèn imborA na poulisA. 

19 peèpi, dhèn brépi na poulisis. 
ao dhé thèli na poulisi, 

a 1 olo iné poulimènon. 
a a dhèù inc akornï 
a3 tonto poulité? 
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ARABE. 


1TRC. 


CRCC 


i . cela te vend. 

»5 cela ue ve vend pas. 

36 c i la sVsl vendu. 

%j rcla ne t'est pat Tendu. 

18 dis-lui de vendre. 

VENIMEUX. vettn.0,0. 
VENIN. *e/«io. 
VENIR. WNWW. 
1 vient. — venu, 
a ne tiens pat. 

3 venons. — qu'il vienne. 

4 qu'ils viennent. 

5 je vient. — il vient. 

6 il ne vient pat. 

7 il ne veut pat — . 

8 il ue peut pat — . 

9 je suit, il est venu. 

10 qui est venu ? 

t 1 il n'est pat venu. 

ta je viendrai. — tu viendras. 

1 3 il viendra. — il ne viendra pas. 

14 il a dit qu'il viendrait. 

15 s'il vient. 

17 je ne pense pas qu'il vienne. 

VENT, vente 

1 quel vent fait-il? 

a quel vent il fait ! 

VENTRE, ventre. 


a4 hadè vnba'a. 

a 5 htdé mè \ tiba'ch. 

s6 hadè tba'. 

37 badé mè tba'ch. 

a 8 qollou ybya'. 


«4 bousatdcr. 
a 5 bou salrlnuu. 

36 bon sateldc. satelmech der. 

37 bou satelmade. ou satelmamech. 
a 8 seuylé satsen. 

Zchirli. 

Zéhir. 

Cuèlmck. 

t guèl. — guèleorz. 
a guèlmë. 

3 guèlélem. — guèlrun. q6 guelw.ii. 

4 guèlsenlèr. qô guélscnlér. 

5 guèlurrm. curlyorem. 

6 guèlnièz. giirlmèor. 

7 guèlmèk istéméor. 

8 guel^mèx. 

9 guèldcm. — gnèldi. 

10 Lim gucldi? 

1 1 daha guèlmèdi. 

i a guelrdjcym. — guèlèdjèktèn. 

1 3 guèlëdjrk. — gudmèyèdjck. 

14 seuylédiki guelèdjèk. 

15 guclirsè. èyër guèliraè. 

1 fi kimsc guèlirtè. èyer kimsè gué- 
Ursè. 

17 tann èlmèmki guèltin. 

Ruzgtiiar. 

1 né ruiguisr dur. 

a né tchoq ruzguiar 1 

Qaren. qarn. 


a 4 toulo pou) i lé. 
a 5 afto dhèn boulilé. 
26 louto époulilbi. 

37 toutodhèn époulilbi. 

38 ipé ton na poulisi. 
Farmakèros, i, on. 
Farmaki. n. 
£rkhomè. 

I cla. — èlaté. 
a « 

3 as tlihomèn. — ai èlthi. 

4 atelthoun. 

5 èrkbomc. 

6 dbèn érkbètè. 

7 dhc theli na èlthi. 

8 dhèn imbori na èlthi. 

9 iltha. — ilthé. 

10 pyosjllhé? 

I I dhèn illhe akomi. 

ta tha èliho. — tua èlthis. 

13 tha èlthi. — dhèn tha èllhi. 

14 ipé ôti tha èlthi. 

15 éuD èlthi. 

t6 èan èliiii kanéuas. 

17 dhèn stokhaiomè oli tba èlthi. 

yinèmos. m. 

t ti anèmonkami? 

• " id. " 

Kilya./gastin». 


Dja. 

I idji. — idjou. 
a mctdjieh. 

3 nedjou. — ydji. 

4 ydjou. 

5 djiL (Je mit veau). 

6 mè ydjich. 

7 nè yhabch ydji. 

8 mè yqederei ydji. 

9 djit. — dja. 

10 men dja? 

I I mè djech baqi. 
1a nedji. — ledji. 

13 ydji. — mè ydjich, 

14 qalydji. 

15 widè ydji. 

■ 6 «•lèhadydji. 

1 7 mè dahrli ydji. 

Ryehh. • 

1 èrh men ryehh? 

a èrh men ryehh ya'mèl ? 

Brten. beden. djouf. 
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i j'ai nâl au — . 
VER. Ttrme. 
t — 



VERGETTE. tpaxxola. 
VÉRITÉ. wnii 

VERRE, rétro. 

i — i boire, èicckitrt. 

VERS, verto. 
i tourne-loi — moi. 
a ver* le* quatre beure*. 
3 vers la fin de l'huer. 
VERS (poésie), vtrto. 
VERT. aclj. verd$. 
t Tert de gris, vtrderamt. 
VERTU (propriété), vigort. 
VETEMENT. 
VETIR, toj. babiller. 
VÊTIR (te), toy. i 
VIANDE, cane. 
VICE. Mao. 
VICTIME, vittima*. 
VICTOIRE, vittoria 
VIDE. voto. 

VIDER, volart. 
t tide, ne »ide pas. 
a at-luvidé? 



i balni toudja'ui. 
Doud. pl. didao. - 
t doudétl 



Haqq. 

Qxex. gzex. 

i méré*. kès. tata. 

Djanrli (edti). qarib (prvclw). 

i erdja men djanibi. 

> qenb l'arbaa «a'at 

3 fi 'aqab ech caitwè. 

Che'ar. ma'nè. 



-. f. khadra. pl. khder. 
l djenaar. rml. *dvt {rouille). 
Qowwc. 
Lebé*. lbé». 
Lebbè*. 
• 

Lablim. l.iliam. 
'Ayb. falou qebjahh. 
Qourban. 
Chalbé' reb-ha. 
Faregh.khali. khawi. 
Ferregh. khawwè. 
t ferregb. — me tferregheh. 
a 



i qaraern aglirryor. 
Qourt, beudjék. 
i ipék beuiijvy. 

Frrtcba. 

Dogrouloiiq 

Djam. 

Tuti tUclin*. inam(prit). 
i bana deun.tarafem dena. 
a aaal Ji une i.qen. 

Béyt 
lèehD. 

i us. rouillé, pisi. 

Qourrèt. 

Èspab. rooba. 

Gulyndirruck. 

Guiyrunék. 

Et 

Fèna harékct. 

Qourban. 



Bochatmaq. 

t bochat — bochatma. 



I èkboponea iatin guilyan. 
Skouliki. maaaoudhi. saraki. n. 
i skouliki ion i 
ni. 

Vmirtu. ikoiipa./ 
Alilbja./. 

Yali. diami. n. yalos. m. 
t potiri. ». (konpa. f. 
Pro*. péri (autour). 
i ghirùè pro* traîna, 
a péri las tèsara* ora*. 
3 péri to làos tou I " 
SliVho*. m. 

Prsuiuo», i, on. 
t âkouria./ 
Dhioanti*./ 
Rouklion. tndhima. 1 
Èndbinô. èndbjo. 



Krviu. ». 

Èlatoma. ptégbadi. ». 
Tliiiva f. 

Niki./ tropioa. ». 
AAhjay a. on. kènos, i, on. 
Adhyazo. èrkèrono. kénonô. 
i étkéroié. — m tu évkeronij. 
a èvkèroses. 
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CRPC 


3 j'ai, je n'ai pai vidé. 

S * S E 


3 fmecht. — me fcrrcelneh. 


3 boebattrm — boebatmadem. 


3 èrkèma. — dhèn évkcro»*. 


VIE tita. 


Hayè. 


Eumur. eumr. 


Zoy./. vyoa. ». 


VIEILLARD, recefùone. 


Chikh. ebajb. 


,l ihtiiri |r<# ^ qodjaiMB. 


Gbrrondai. gheroi authropos. 


VIEILLESSE. teccAicita. 


Kcber. chroukba. chèjb. 


Ikhtiarieq. 


Olu-ralvon. n. 


VIEILLIR. /«r« wccUo. 


Chak.li . kcber» 


Iktiartanraaq. 


Gbiraid. 


VIERGE i*<yr«*. 


Bekr. betoul. bekera teflè. 


Bikir. qcx 


Partbçnot. /. 


VIEUX, reethio. 


Cbayb. cbikh. 


Ikhiiar. caki. 


Gbèrov yèrot. vieille, gbrya. 


VIF (prompt), w». 


Had. r. nicdjruuk ebedji'a. 


Tcbapoak. 


Gbtigboroa. aèrpètM, i, on. 


VIF-ARGENT, argento hVc. 


Z«-U«t|. lawwaq. 


Jira. libaq. 


Idhrarguirot. m. 


VIGNE. 


Dalya. 


Ujiiuj a»Jj<\ uni. (umm umasc). 


Amlièb. klima. ». 


VIGOUREUX, vigorvt». 


Qarnri. 


QouwcIju. xorlo. 


Dbitulot, i, od. andliryo*, a, 00. 


VIL. w7*. 


Déni, dèlil. haqir. xciil. 


Altcluq. edua. 


Akhrvoa, a. oo. askbimot, i, oo. 


VILAIN. 


Qebihk becba'. wabeh. 


Tchirkin. 


ALhryos.poUpos.akbamnos, i, an. 


VILLAGE. vitUfgio. 


Blidè. Isira. dechra. kfar. 


Xeur. 


Kborion. n. 


VILLAGEOIS, contadtno. 


•Àrbi. qbayli. feUhh. 


KeaTlu. 


Klioriaii»./. klioriatiss*. 


VILLE, ciltà. 


Bcled. mdina. 


Clichr. cheyr. 


Poli». /. 


VIN. «'<«>. 


Cltcrab. khanier. 


Chèrab. badè. 


Krasi. ». 


VINAIGRE, «rtfo. 


KUb 


Sirké. 


Xidbi. ». 


VIRGINITÉ, wginilà. 


lklodjc. bekarè. 


Qnlrq. 


Parlbénva. tirai. /. 


V 1 S A flK tvja. 


Widj. ooeb. 


lux. 


Prosopon. n. 


vii.1 VT Ç liinmnttta 






A tiH i L rt ji^- ruint il 

Mu iki i. **n A*a* 


v r c I ' I ' I.' i i 

* lollb. WHÏfl. 




Là\*ir\, ICUllaV* 


*- l't ' AllHUi » «*i J • 


1 il m'a fait — . 


i dja yiourni. 'amèlli xyara. 


t bana tyarèt ètti. 


t me çtamc'iitila. me rpèikcflbt. 


VlTE prtsto. 


Fiaa'a. degbia. deghr». 


Tcbapouk. ttt. 


Ghligbora. ogbljgbora. 


VITRE. wfraM. 






IaU. dxami. ». 
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VIVANT. nW,. mfo. 

VIVEMENT, ticamtnti. 

VIV&E. virert. 

i vit-il encore? — il vit. 

i du temps que mon pèro rit lit. 

3 il a vécu peu de temps. 
VOICI, voila, «ce o. 
VOILE, vtlo. 
VOILE (de navire) Wa. 
VOIR. vetUrt. 
i vois. — voyez. 

a vois-tu ? — - voyez-TOus ? 

3 je vois. — je ne vois paj. 

4 aa-tu, avei-vout vu? 

5 j'ai, je n'ai pus vu. 

6 il est venu ne — . 

7 j'ai été le — . 

8 si vou» le voyez. 

9 je ne peux pas — . 

10 quand le verrez-vous? 

1 1 j'opère le voir demain, 
fa si je le vois, 
VOISIN, n. a. vicino. 
VOITURE veltun. 
VOITURIER. vttturino. 



Hay. 

Fi*a'. beU'djel. 
Haye, a'acb. 

I baqi 'ych ? 

» rèman baba hay. 

3 'ach aeman qeliL 
Wadc. adi.ua. 
Rdaq. aitr. 
QeU'. qla'. pl. qlo'. 
Chaf. neder. nder. 
i chouf. — choufou. 

a chnfieni?— » cbuhouehi? 

3 ncliouf. — mi neboufeb. 

4 ebuftebi. — cbuftoucbi? 

5 cbuft. — mi ebufteh. 
• djaycboufni. 

7 mebit chuftou. 

8 kan teboufou. 

(> me nrqedcrch nehouferu. 
IO waqtcoh 1 r hoj fou ? 

I I alemallih nrboufou ghedwc. 
la kao neboufou. 

Djar. 

'Arba. baréta, karooa. 
Arbadji. krarti. krar». 
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Tt'BC. 



Sur!,, diri. 

Tcbapoul. tcbapouldoughoula. 
Iachamaq. 

i daa iarheorae ? iarbar. iacbeor. 
a pèdèremen sagh oldouon vaqetta. 

3 ax iacbade. 
Ichté. 

Pér&dulbènd. 
lèlkcn. 

Gueurmék. rtganler. baqmaq. 

I gueur. baq. — baqenex. gueuru- 
nuz. 

a baqeyorsèn T gueuruTonin ? — 
gut'uruyornu sener? 

3 gueururum. gueuruyorem. — 
gucurnieiii. 

4 gurdunntu? — gurdunuime? 

5 gurdum. — gueunnédem. 

6 béni gueunneé guèldi. 
•j odou giirmot' guittùu» 

8 èyér onou gueurunèn. 

9 giteurémcm. 

10 né vaqèt onou gueurèJjèk*rn« ? 

I I incbâllab iaren onou gueurarum 
ia éyer onou guturursém. 
Qoncbou. 

Araba. 



CIUC. 



Zondanoi, i, on. 
Ghlighora. oghlighora. 
Zo. 

i fi akomi ? 

a is ton guèron opou o pâliras 

mou èzousé. 
3 èzisc oligbon kerou. 
Idbnu. lia. idbé. 
TulpanL tasmaki. ». 
Paui (tou karavion). n. 
VlèpA. 

t idhé. • — idhélé- 
a vlèpia? — slepélc? 

3 vlépd. — dbéo vlèpd. 

4 idhès? — idbétc? 

5 idba. — dbin idba. 

6 ilthé na meidhi. 

7 cpigba na ton idb<>. 

8 an don cdbité. 

g dhèn imbord na idhiV 

10 pote lha ton idhitë? 

1 1 èlpiio na ton idbo arryon. 
ta an ton idhèlé. 
Gbitoruu. 

AmiXi. f. aœati. n. 
Amaxa*. aghoyialis. 



ogle 



nuMÇMt-truia. 


ABABS. 


TURC 


«BBC 


VOIX. -voce. 

VOLER, rviart. 

i oo a volé cette nuit. 

a qui ■ vole? 

3 il m'a iol£ ma montre, 

VOLECR.Wn». 

VOLONTÉ, voioati. 

t contre ma — . 

VOLONTIERS, noiontieri. 

VOMIR, vomitart. 

I il vomit. — il a vomi. 

a j'ai, je n'ai pat vomi. 

3 j'ai envie de — . 

4 cela m'a fait — . 
VOTRE. vottro. 

VOTRE (le), il vottro. 

VOULOIR, voler*. 
t que veux- 1" 7 
a que yocWi-you»? 

3 que veut-il i 

4 que vouliex-ïouj P 

5 que voulait-il? 

6 je veux. — ta veux, —il veut. 

, je voulaii.- il voulait. 
8 j'ai, il a voulu. 


Heu. toout. qooul. 

Soraq. khèoèb. 

I aerqou G badèl leytè. 

• men aeraq f 
3 aeraqU aa'ati. 
Sarrq. kbalnèb. 
Erredè. habbè. 

i menghyr erredayé. 
IVrredè. 

Tqayié. 

i ytqijiê. — tqayié. 

• tqryit. — me tqeyilch. 

3 aodi gberd el qeyi. 

4 badé qcyiani. 

K. postpoit. voy. la grammaire. 

K..mta'ak. 
Habb. 

i écbtahab? 
a èch tababou? 

3 èch ybab? 

4 ècbtababbi? 

5 «h yhabbi? 

6 nehab. — ubab. — yhab. 

7 nehabbi. — ybabbi. 
S babbit. -babb. 


Sèj. tèda, 
Tchalniaq. 

i bou guèdjé tcbalddar. 

a kim Icbalde? 

3 aaatemi tcbalde. 

Kheifei. 

IradèL gueunul. 

i bèoim itléymé qarrbe. 

Horhnoudluugboula. pèk éy. bacb 

Ï^Utîfra"^. — iatifra ètti. 
» iatifra ctliiu. — iilifra clinèdim. 

3 inifra clnié gudyor bana. 

4 bou bana istifra ettirdi. 

Sizuo [de vous), enei. net, pot t pâ- 
tés, voy. la grammaire. 

lateroek. 

i oéiitèrain? ne iilàonèo? 
a nëislèr*eaet?néiatryoncnct* 

3 né istér? né tstéor? 

4 né Ulcridinix? né istéoredeaei? 

5 nciatéridi? né iatéorede? 

G iatèrim. iileyormn. — iaièrtén. 

— iilèr. ifléor. 
7 istèridem. ifléyoridem. — utèri- 

di. itléorede. 
S btidum. — ktèdL 


Foni. f. 

Klèplô. klivgbo. 

i çklé|K«riapop*éovaftialiAnikla 

a nyos cklèpcè t 

i eklcp* to orologbioo mou. 

Klèplis. klçflii. 

Tbcliaii. /. thètima. 

i énandbyon'tùthèlîséosnou. 

Meta kbara». mêla pa>ttkbânu. 

XèrnA. 

i xerna. - ixéra». 

a èxérau. — dhéu oxoraïa. 

3 tbâo na xéraw. 

4 toûto me ckâmi- na xérasd. 
Sa*, de tous, etc., o èdiko» aa*. etc. 

0 édiko* m./ i ediki sa*, m. to éda- 
kon tas. 

Tbèld. 

1 titbéli»? 
a ti ibûcié? 

3 ti llièli? 

4 liilhçlaté? 

5 ti ilb'clc? 

6 thèlo."- thélii. - tbèlL 

7 ituéla. - ilhèlé. 

f» iUitlisa. - itbéluw. 
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Troc* 


CREC. 


9 ? — touIm-tous? 

10 veut-il? — a-t il voulu? 

11 je ne, tu M veux pas. 

f » il oe veut pas. 
1 3 s'il le veut, 
t* s il ne te veut pas. 
TOUS. 

VOCTK. voila. 

VOYAGE, viaçgio. 

i que vo're — soit heureux. 

VOTAGF.R. viagginrt. 

i avex-vous voyagé en France f 

a j'ai voyagé par tout pays. 

3 il aime beaucoup a — . 

4 nous avons vuyugé ensemble. 
VOYAGEUR, riagfiatort, 
TRAI. adj. Kto. 
TRA1MENT. vtramtntt. 
VRAIMENT ? da vrro * 
VUE. %iita. 
VULGAIRE, -volgare. 

VULGAIREMENT, volgarmtnlt. 

Y. 

TEUX*™*" 


9 lahhbchi ? — tahabouchi f 

10 ybabcbi? — babbehi? 

11 mè nelubeb. — enté mè te- 
habrh. 

I a mè yhabeh. 

13 Lan yhab. 

1 4 kan mè yhabeh. 

Eut. enté./, enli.pl. entoura. 
Qoiibbè. 

Scfer. sfer. pl. estai-. 

t teriq esseianè. leriqelkheyr. 

Safer. sfer. 

i sfetrehi le Fraosa ? 
a sfert fikul bdèd. \ 

3 ybab ketir eaaefer. 

4 sicraê djmi'a. 
Sèfèniji. 

Haqq. baqiq. sabih. 
Tabqiq.bci baq. 
id. sabih? 
Nedar. — oederè. 
Waty. 

t hadè) kèJmè watyè. 
Kifetteriq. kifel'adè. 

Henèk. ghadi. 

i rouebb ghadL eniciu benik. 

a yakun ghadi. 

A*yn. dutl. tyoia.pl 'ayoon. 


9 iMennisèn? — ijlèrmisenu? 

10 istèorme? — istèdimi? 

ta istèméor. iitèstèt. 

13 cyèr islérsè. ou seulem. isterso 

14 islànéisè. ëyèr istèuèxsé. 

Six. 

Kèmcr. 

loldjoulouq. sètêr. 
i selamèi oloun. oghourlar ola. 
loldjoulouq ètmèk. sèfêr ètnièk. 
i Frantsaaguiltinniicmguczdiniiaii? 
a hèr mcmlckénè guéxdem. 

3 ioldjoulooou tchoq sevèr. 

4 bérabér ioldjoulouq èttik. 
Ioldje. 

Guértchèk. sabih. dogrou. 
Us. les mtmet. 
Sabibmi? — vallih. 
Gueuruouch. baqecb- — aaxarèt. 
llapghe. 

i bou bayagbe lougbèt dar. 
Êksèri.adètuzré. 

Orsy. orada. ouda. 
I guitoraya. 

* onda otourour. 
Gueuzlèr. 


9 thcJis? — thèlèlé? 

10 thcli? — itbèlùa? 

xi dbéU>yo.-"dhèiiU.èlis. 

n dbè tbèli. 

13 an do tbèli. 

14 an dLèn de tbèli. 
fe»is. sis. 

Katuara./. tholos. m. 

Taxidhi. n. 

i kalon katevodhion. 

Taxidhévô. 

i élaxidhévsaté il tin FranUao? 
a étaxidevsa is olous tous topons. 

3 aghapa poli na taxidbèvT 

4 ctaxidbérsainèn nazi. ~ 
Taxidbyotis. odiporas. ioldxja. 
Vèvéos, a, on. aliûùnov. aliihis. 
Alitbos. alithina. 

Alitbtâ? 

Orasis. opsil./ vlèpsimon. n. 
Kbidëoi. kinos, i, on. 
i alii i fraaii inè khidayki. 
Kboa.kJiidoyka. 

Eki. 

I piyiénééki. 
a katikiéki. 
Omatia. pL 



30 
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FOAJÇAIS-ITAU1ÎH 


ARABE. 


TEI.C. 


CRSC. 


Jour». 








LUNDI, ttmedi. 


Tcuyn. èl tnyn. èl clnvn. 


Faiar èrtcji 


DhèfltVa./I 


MARDI, mariait. 


'1 lr-l n Al tn..m llàlÀ ôvl 

i leic. ci tcmm ueie. ei ilelc. 


haie. 


Irlll.y. 


MERCREDI, mercoledï. 


tl arba a. 


Te lia rc li ft io bft • 


letradlii. /. 


JEUDI, giovedi. 


K lit mes*, el khmus. 


reucocinoc. 


Pèuipti. pcflu. /. 


VENDREDI, itntrdi. 


Djcma'. èl djema'. 


Djutua. 


Para»kè»i./ 


SAMEDI, tabbatv. 


Eucbl. 


Djuma èrtèsi. 


Satato. n. 


DIMANCHE, damtmca. 


lis ii i «ta 

El abhd. cl hahdd. 


Pazar . 


Kiriaki./ 


Moii. 








JANVIER, grnnajo. 


Raaoïin cl Udi. ayn nalibr. 


ILianouni <anî. 


IcDarios 


r h v Rlr.R . Jcooraja, 


Cbbal. èchbat. fourar. 


Lnubat. 


Flt'varift. 


MARS, marzo. 


Adar. barDoehat. marcs. 


Marc 


Mariu. 


AVRIL, aprite. 


ptisîio. aimi. avril. 


Nuan. 


a -.-.II;. 


MAI. maggio. 


Ayar. bâchons, mayou. 


May». 


May». 


JUIN, giugno. 


llatiran. baounab. iounyou. 


Hoziran. 


loutiio». 


JUILLET, luglio. 


1 ainouz. abiu. loulyou. 


Temoui. 


Inulio*. 


AOUT, egosto. 


Ab. labbakh. aousjou. 




/Agboutiot. 


SEPTEMBRE, settrmtrt. 


Kyloul. rynoiiD. toal. ttamber. 


ÈylouL 


SèplPiuTTios. 


OCTOBRE, ottolrr. 


Trchrin èl awwèl. babèh. ktenibrr. 


Técbrio èwèl. 


OktoiDvrios. 


NOVEMBRE, nevembn. 


Tcchrin èl tani. baiour. nevambcr. 


Tvcbrioi sanL 


Nownvrioî. 


DÉCEMBRE, décembre. 


Kanoun èl uw«il djL'inbtf. 


KJanoun cwcl. 


DhékWrio». 
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FRANÇAIS- ITALIE.*. AHABB. 



Sumtrci cardinaafe 

UN. un*, uno. un. — una. 
DEUX. due. 
TROIS, tre. 
QUATRE. quattro. 
CINQ, cimiut . 
SIX. tti. 
SEPT, telle. 
HUIT. otto. 
NEUF. nove. 
DIX. Jieei. 
ONZE, umlici. 
DOUZE. doJici. 
TREIZE. treJici. 
QUATORZE. quatlordtci. 
QUINZE, quindici. 
SEIZE, udki. 
DIX-SETT. dieci telle. 
DIX-HUIT. <*«« of(a. 
DIX-NEUF. «AVci nm. 
VINGT, verni. 
VINGT-UN. rentiuno. 
TRENTE, t renia. 
QUARANTE, quarante. 



w.had. w «hhd.-/:» i baè. 

Tnit). Inryn. — {paire), toudj. 
tlctr./lclil. 
Àrbaa /. arba'. 
klmiui. Lbanu. 
Selle tell. 
Sèba'a./. icba'. 
Tinényè./ Iman. 
Tctaa. / léM*. 
'Acbcra. 'arbra. /. 'aeber. 
Had cch. ahd 'aclier. 
TnaVfa. tena «cher. 
Tlcl 'acb. Ucla '«cher. 
Arba'tcrh. arba acbrr. 
KbtnèMa'cb. klièoula 'acber. 
Selta'cb. «lia 'acber. 
Sebs'iacb. »eb" a'rb*. 
Tmanta'cb. tmenya '«cher. 
Tta'taYb. Ie*a' a'rlicr. 
•ArbcriD. èebryn. 
Wahbd ou 'échryn. 
Tlèljn. tetèlyu. 
Arbajn. 



TCHC 


«BBC. 


Rir 


£~it*a / mita M *«_ — 

/. mys. a. cm. 


Ut. 




L' 1CU. 


Trii*. — n. trva. 


U<Tt. detirl 


a^bo«m".!i. — ri, \^.y\dtn 






Al le. al Ci. 


C XI. « X. 


Té-VI i 


tfïa. l'pla . 




wkio. 


1 1 (ii Ti i ■ i y 

À. 1 U". IU1U, 


r-jyriiii. en n 


Onn 


1 ' Il • K ( ] 


On bïr. 


l'ni 1 l-id* L *i 

£.IlUU<.lh4. 


On ili. 


nhoillirlia 


On n1i*K 
KJIX Ull II . 




f )n ili-nrt 

V/iJ U LUI 1* 




On Ixjfli 


Dlick«i pendç. 


Od aJle. 


Dllt-lv.l 1-lvU (llkl'Ll «Vr 


Oo ièdi. 


DlicLa êplA. 


On frekii. 


lï'ii 'La r\L In 
U U l tkU UI.IO. 




I)li**k i rnniia 


lynni. igbinni. 


Aosi. 


Iyroii l»ir. 


/Lu*î rtut. 


Oioux. 


Trynnda. 


Qrrq. 


Saraoda. 



FRAXÇAIS-tmiK*. 



ARABE. 



CINQUANTE, einquanta, 
SOIXANTE. 
SOIXANTE-DIX. 
QUATRE-VINGTS. 
QUATRE-VINGT-DIX. 
CENT, cento. 
DEUX CENTS, due cento. 
MILLE, mille. 
DEUX MILLE, due mda. 
DIX MILLE, dieci. mila. 
CENT 
MILLION. 



Itombrea 

PREMniR. première, primo, prima. 
DEUXIÈME, tecondo. 
TROISIÈME, lerzo. 
QUATRIÈME, quarto. . 
CINQUIÈME, quinto. 
SIXIÈME, tttto. 
SEPTIÈME, sell 
HUITIÈME, on 
NEUVIÈME, i 



Kbènmn. 
Sellyn. 
Scba'yn. 
Tmcnyn. 
Tcia')n. tese'yn. 
Mjah. u«)ikU pl. \ 
Miléyn. uielyn. 
Èlf.alf.^/.èlcf.oulouL 
Alfcyn. tllin. 
"Achra clef. 
Wyètclf. 

Milyouu. miljon. èlfdcf. 



Ooulv. awwcL/. 
T»n\.f. Unyè. 
Télel./. tèleté. 
Raba'./. raba a. 



Sètet./ wtèlè. 
Saba\/. *aba - », 
Trmèii. /. temaè. 
Tiaa'/llcsy'a, etc. 
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Èlli. 

Allmccb. 



Iiu. 
Iki iux. 
Rio. 
iki bin. 
On biu. 
luz bin. 



Ririndji. cwèL ilL 

lkindji. 

Ulrhiindja. 

Dcurdendje. 

RècLindji. 

AltcuJje. 

Icditidj. 



Pvninda. 
Èktjnda. 
Èrdh 
Oghdboynda. 
Ènèiiinda. 
Elato. 
Dbva ko*ia. 
Khilia. 

Dbvo Lbiliadbe». 
Dhèka Lbiliadbe*. 
Èkâlo ! 
Miliouni. 



Protos, i, on. 
Dbçfleroi, a, i 
Trilos. 
TéUrtos. 
Pëmplos. 
Àklos. 
£Vdhomos. 
Oghdbooi. . 



FIN. 




Digitized by Google 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



.Vil .M 



OUVRAGES DU MEME AUTEUR. 

FABU-S EN TURC , a çç s» .«aire, traduction et notes; ul ouvrage adopté daoa le» diverses École* orientales 
d'Europe pour l'crueigu.TRUt élémentaire du turc. Paris, 1826. 

CARTES DE GÉOGRAPHIE à l'usage des peuples de l'Orient , texte arabe , persan et turc. 

SOUS PRESSE. 

DICTIONNAIRE POLYGLOTTE, françaM-russe-angUis , persan, tatarc, turc, géorgien et arménien (a dialectes), 
ouvrage rendu également utile aux Européens et aux Asiatiques, a vul. »rand in-8*. Prix : 5o fr. pour les souscripteurs, 
et 70 (r. pour les non souscripteurs. 

LIVRE D'EPELLATION ET DE LECTURES FRANÇAISES, doniouln. en turc, à l'usage des Musulmans sujets 
de S. II. 

RECUEIL de mots , phrases et dialogues français-turcs , faisant suit» au précédent 
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